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  Voor mijn vader,


  mijn anker op een woelige zee


  


  


  


  


  


  


  


  


  Bemin je vijanden, want zij vertellen je je fouten.


  BENJAMIN FRANKLIN


  


  


  De bedrieger


  Dadelijk kwam de hond. De grootste.


  Dojan was er altijd bang voor geweest, voor deze honden. Daarom was hij hondenoppasser geworden, de baas van de kennel. Hij had besloten dat het beter was degene te zijn die de riemen vasthield. De honden had hij niets wijs kunnen maken. Zij hadden zijn angst steeds gevoeld. Hij had ze er met zweepslagen en doornhalsbanden onder weten te houden, ze hadden zich koest gehouden, maar ze hadden het geweten.


  Heel anders dan hun meesters. Wat haatte hij die, deze arrogante grootgrondbezitters. Ze hielden geen slaven, ze lieten schuldenaren voor zich werken. En deze schuldenaren hadden hun schuld pas voldaan als ze dood waren. En zelfs dan vaak niet! Huiverend dacht hij aan de vleeshandel met de Gouden Stad. Dojan keek omhoog naar de donkere kijkspleten boven, vlak onder het plafond van de kleine arena. Het was witgekalkt, maar hij kon de vlekken onder de witkalk zien. Na zo’n terechtstelling lieten ze het iedere keer opnieuw witten. Toen keek Dojan naar het tralierooster dat weldra opgetild zou worden. Hij kon de hond horen hijgen. Scheurmuil noemden ze hem. Een echt monster. Bijna zo groot als een paard, met een ruige grijze peIs en hemelsblauwe ogen. Net zulke blauwe ogen als Hanna had.


  Hij had moeten beseffen wat voor gevaar hij liep. Ze was te opvallend geweest met die lichte ogen en haar egocentrische manier van doen. Ze wist niet hoe ze zich moest verstoppen, zich onzichtbaar moest maken. Niets zou méér in strijd met haar karakter zijn geweest.


  Ze hadden haar te pakken gekregen. En ze had hun zijn naam verraden. De naam van de opzichter van de bloedhonden. En uitgerekend deze executeur van het recht van de onrechtvaardigen was feilbaar gebleken.


  Dojan verloor de tralies niet uit het oog. Wanneer zouden ze die eindelijk optillen? Hij was er toch! Hij kon de blik van Manasse voelen. Die zelfgenoegzame, voldane blik! Genoot hij van zijn ellende? Van zijn gebroken benen? Hij zou niet weg kunnen lopen. Ze hadden zijn knieën met knuppels verbrijzeld, net als zijn scheenbenen en voeten. Maar hij had hun niets gezegd. Drie dagen lang, tot ze de ondervraging moe werden. Wat hadden ze graag willen weten hoevelen hij had geholpen. Dat was zijn wraak, hen in onzekerheid te laten over hoevelen van degenen die volgens hem door de honden verscheurd waren in werkelijkheid waren gevlucht. Hoe vaak had hij hen misleid? En wat zou er geworden zijn van degenen die hun haat jegens de grootgrondbezitters aan de rivier nooit zouden kunnen vergeten? Zou een van hen terugkomen?


  De gedachte dat zijn kwelgeesten altijd door deze twijfel geplaagd zouden worden, had hem de kracht gegeven alle martelingen te verdragen. Hanna had niets gehad waaraan ze zich had kunnen vastklampen. Ze hadden haar laten toekijken hoe ze hem sloegen, nadat ze hun zijn naam had verraden. En Hanna had haar ook over zijn angst voor honden verteld. Ze had hun alles verteld en toen ze niets meer prijs te geven had, had ze van alles verzonnen om niet geslagen te worden en het onvermijdelijke einde uit te stellen. Afgelopen nacht hadden ze haar naar de kreeftenvijver gebracht en aan de paal op de oever vastgebonden. Hij had moeten toekijken hoe ze uit het water gekomen waren, de beesten met hun grote scharen die met één knip tenen konden afsnijden. Ze werden vertroeteld en vetgemest om uiteindelijk in de kookpotten van de rijken in de Gouden Stad te belanden. Zo zou ook Hanna naar de Gouden Stad, waarvan ze altijd had gedroomd, terugkeren. Ze zou in de huizen van de rijken komen… Daarvoor zou ze een lief ding over hebben gehad, als ze nog geleefd had. Dojan lachte wrang. Hij had haar niet bij haar vlucht mogen helpen. Hij had beter moeten weten. Zij had niet het vermogen zich onzichtbaar te maken.


  Ergens achter het traliehek krabde Scheurmuil ongeduldig met zijn poten. Eigenlijk bofte hij met zijn angst voor honden. Scheurmuil zou hem snel doden. Het zou niet zo gaan als afgelopen nacht met Hanna. Toen ze genoeg kregen van haar geschreeuw hadden ze haar stembanden doorgesneden, maar niet haar keel. Wat haatte hij die vette zwijnen. Hij stelde zich voor wat hij hun aan zou doen. Ze hadden hem veel over wreedheid geleerd. Dojan sloot zijn ogen. Zijn laatste gevoel voor zijn dood mocht geen haat zijn. Hij probeerde ook de kloppende pijn in zijn benen te vergeten, die hij des te sterker voelde toen hij zijn haat van zich afzette. Hij dacht aan al diegenen die hij had gered, die veilig verder konden leven omdat hij zijn meesters een paar bloedige, verscheurde kleren had laten zien.


  Hij werd als een van de succesvolste hondenoppassers beschouwd die de Grote Rivier ooit had gekend. Dojan moest inwendig lachen. Hij dacht het liefst aan het eerste meisje dat hij had helpen vluchten. Wat was zij een onvoorstelbare leugenaarster geweest. En wanneer hij haar had aangekeken, had hij die leugens stuk voor stuk tegen beter weten in willen geloven. Ze was schrander geweest. Alles wat hij haar ooit had verteld, had ze opgeslorpt zoals een uitgedroogde spons water opneemt. Haar hadden de goden met royale hand geschonken wat iemand nodig had om in de Gouden Stad te overleven. Bij haar oudere broer waren de goden niet zo vrijgevig geweest. Hij was een beste knul, sterk voor zijn leeftijd, eerlijk en ijverig. Hij had steeds op Zarah gepast en haar beschermd zo goed als hij kon, zonder in de gaten te hebben hoe vaak zij het was die de draden van hun lot in haar hand hield.


  Met die twee was het begonnen. Hij had hen onophoudelijk aangemoedigd te vluchten, doordat hij verhalen had verteld van dienaren die het gelukt was om te ontsnappen. En toen broer en zus eindelijk de moed vonden om het te doen, had hij hun rugdekking verschaft. Hij had de andere hondenoppassers op een dwaalspoor gebracht en hun uiteindelijk bloedige, verscheurde kleren getoond met het verhaal dat hij had gezien hoe de krokodillen in de rivier hen te pakken hadden gekregen. Niemand was zo vrij als de doden, dacht hij lachend.


  Knarsend werd het traliehek opgetild. Hij hoorde het grommen van Scheurmuil. Weldra zou ook hij bij de doden behoren. Bij de vrijen!


  Gedaanteverwisseling


  Manasse keek vol afschuw naar Dojan. Niet velen was het gelukt hem te bedriegen. Deze vervloekte schoft had hem waarschijnlijk al jaren om de tuin geleid. En nu lag hij daar te glimlachen terwijl het traliehek werd opgetild in plaats van het van angst in zijn broek te doen. ‘Smeerlap!’ siste hij.


  Hanna had gezworen dat Dojan bang was voor honden, die hij alleen onder de duim wist te houden door als een tiran over de dieren te heersen. Hij hield ze kort, strafte ze met de zweep en was nooit toegeeflijk. En nu wachtte hij glimlachend op de ergste van hen!


  Vandaag genoot hij ervan dat hij alleen was. Dat hij zijn plezier heel egoïstisch met niemand deelde. Het was de gewoonte de eigenaren van de aangrenzende landerijen uit te nodigen om een terechtstelling bij te wonen, zoals hij gisteren had gedaan toen ze het meisje aan de paal hadden gebonden. Er was weinig te beleven op de grote landgoederen langs de rivier. Ieder verzetje was welkom. Manasse bukte zich om beter door de smalle kijkspleet voor hem te kunnen kijken. Scheurmuil stapte achterdochtig snuivend door de toegang. Hij rook het bloed en het vlees dat al begon te ontsteken. Honden hielden ervan als hun eten niet meer zo vers was. Maar er was iets met Scheurmuil. Met stijve poten stapte hij de tunnel uit en drukte zich dicht tegen de wand in plaats van Dojan meteen te bespringen. Hij moest toch zien dat de hondenoppasser weerloos was? Waarom hield dat beest zijn staart tussen zijn achterpoten? Waarom…?


  Een groene nevel dreef door de tunnel waar Scheurmuil net doorheen was gekomen. Manasse week een eind van de kijkspleet terug. Een Groene Geest! Twee keer had hij ze uit de verte in de wouden gezien en hij had er honderden verhalen over gehoord. Wat nu zou volgen kon interessant worden. Hij tastte naar de kleine glazen fiool die aan een leren veter om zijn hals hing. Daarin zat een poeder dat hem tegen de geesten beschermde. Je hoefde het alleen maar in het vuur te gooien, dan ontstond er een rook die de woudgeesten niet konden verdragen. Het was ongehoord duur geweest, dat poeder. Maar het werkte. Er was ooit een reiziger bij hem te gast geweest, die zijn leven diep in het woud aan het poeder te danken had gehad. Manasse keek uit een ooghoek naar de fakkel die achter hem in een houder aan de wand stak. Hier was hij veilig!


  Met ingehouden adem volgde hij wat er onder hem in de kleine hondenarena gebeurde. De geest joeg Scheurmuil voor zich uit en dreef hem in het nauw. Daarbij jankte de grote bloedhond zo erbarmelijk alsof een krokodil hem te pakken had gekregen. Toen ademde Scheurmuil de geest in! Manasse drukte zijn hand tegen zijn mond en neus. Dat had hij nog nooit gehoord. Scheurmuil stond doodstil en hield zijn staart niet langer tussen zijn achterpoten geklemd. Hij keek omhoog naar de kijkspleet. Even dacht de grootgrondbezitter dat hij een groen licht in de ogen van de bloedhond zag flakkeren. Toen liep het dier op Dojan toe.


  De kreupele man lachte niet meer, maar was verlamd van angst. Niet in staat zich te bewegen staarde hij naar de hond die zijn zware poten op zijn borst zette en hem achteroverdrukte, tot hij ten slotte helemaal boven op hem stond. De muil van de bloedhond kwam steeds dichter bij het gezicht van Dojan. Een ogenblik leek het of de hond hem wilde kussen, toen de Groene Geest plotseling uit zijn bek wolkte. Een deel van de nevelgestalte drong Dojans mond en keel binnen. Hij slaakte een vertwijfelde angstkreet.


  Het grootste deel van de boze geest wond zich echter in slangachtige kronkelingen om de lichamen van Dojan en de hond. De beide lichamen schokten in spastische stuiptrekkingen en sloegen onophoudelijk hard tegen elkaar. Zo hard dat hun ledematen van vorm veranderden, alsof de botten gebroken waren.


  Zoiets had Manasse nog nooit gezien. Zowel geschokt als geboeid kon hij zijn ogen er niet van afhouden. De sterke poten van Scheurmuil bogen door en zijn zware lijf zonk op het lichaam van Dojan. Het leek bijna alsof de beide schokkende lichamen met elkaar aan het vrijen waren. Toen begon de groene nevel van binnenuit te gloeien. Glinsterende vonkjes stegen eruit op, dansten door de arena en vielen terug in beide lichamen die…


  De grootgrondbezitter geloofde zijn ogen niet. Hij drukte zich tegen de kijkspleet, alsof hij door de smalle opening wilde kruipen. Dat was niet waar! Het vlees van hond en mens veranderde. De beide lichamen versmolten met elkaar! Het waren niet langer twee afzonderlijke wezens. De ribben van Dojan weken als een vlezige muil ver uit elkaar en trokken de hond in het geopende lichaam. De kop van de bloedhond viel op Dojans gezicht en alsof ze allebei geen vaste gestalte meer hadden begonnen ze in elkaar over te vloeien en vormden een nieuw, groter lichaam met een vooruitstekende hondensnuit en grote hondenoren.


  Het wezen uit de beide lichamen boog en strekte zich. En het groeide. Toen de groene nevel helemaal verdween en het monster dat uit hond en hondenoppasser gevormd was zich oprichtte, was het meer dan tweeënhalve schrede hoog. Het had de romp van een mens en ook diens armen, hoewel die eindigden in handen met lange klauwnagels. De benen zagen er gespierd en vreemd verwrongen uit. Maar het waren benen voor een lange, onvermoeibare ren. De kop van het monster leek het minst menselijk. Met scheurtanden zo lang als een vinger in een hondensnuit leek het een beest uit een nachtmerrie.


  Alleen de ogen herinnerden nog aan Dojan. Grote, bruine ogen, waaruit het wraakzuchtige brein van de hondenoppasser glinsterde. Nu keken die omhoog naar de kijkspleet. Snuffelend stak het monster zijn kop vooruit. Op dat moment begreep Manasse dat dit wezen, waarin het verstand van Dojan voortleefde, wist dat hij hier boven was.


  Het beest draaide zich om en wrong zich door de korte tunnel die naar de kooien leidde. In paniek keek de grootgrondbezitter om zich heen. Hij moest vluchten! Maar waarheen? Hij mocht niet buiten gepakt worden. Hij had al herhaaldelijk gezien wat bloedhonden met gevluchte arbeiders deden. En die bloedhonden waren knuffeldieren vergeleken met het monster dat in de arena was geboren. Vertwijfeld keek hij naar de smalle grendel op de deur van de kleine kamer. Rond de hondenarena lagen zeven kamers zoals deze en één grote, die plaats bood aan vele gasten. De grendels zaten er alleen om niet gestoord te worden als je wat anders wilde dan je aan de bloedige slachtpartij verlustigen. Tegen een heftige aanval waren ze niet bestand.


  De blik van Manasse bleef op de fakkel rusten. Die zou hem redden. Toen hij hem uit de bronzen houder tegen de muur trok, hoorde hij beneden een deur versplinteren. Het beest had de toegang tot de trap die naar hierboven leidde, opengebroken.


  Met trillende handen tastte de grootgrondbezitter naar het glazen flesje. Duidelijk kon hij de krassende geluiden op de trap horen. Inwendig vloekend trok hij de dunne leren veter van zijn hals toen hij er niet in slaagde de stop van het flesje te halen.


  Hij hoorde hoe het beest buiten snuffelend van deur naar deur ging. De hals van de fiool brak, de helft van het gele poeder stroomde op de grond en bijna was het flesje uit Manasses bezwete vingers gegleden. Hij was intussen bijna gek van angst.


  Er werd aan de deur gekrabd. Er klonk een laag gegrom diep uit een keel. In ieder geval een deel van het poeder kwam in de vlam van de fakkel terecht voor het flesje toch nog uit zijn bezwete vingers gleed en kletterend op de grond viel.


  Een dikke, vettige, zwavelgele rook wolkte op toen de grendel uit de klem in de wand werd gerukt. De deur vloog open en kwijlend sloop het beest licht voorovergebogen het kamertje binnen, de klauwhanden naar voren gestrekt. De grootgrondbezitter blies naar de gele rook om hem sneller in de richting van het monster te laten drijven. Als het schepsel het spul toch eindelijk eens zou inademen!


  De reusachtige hondmens hield zijn kop scheef en snoof wantrouwend. Het werkte dus! Met nieuwe moed stak Manasse de fakkel naar voren. ‘Wegwezen, rotbeest!’ schreeuwde hij vol overtuiging en hij vroeg zich af hoe hij jacht op het beest zou kunnen maken, wanneer het naar de moerasgebieden langs de rivier vluchtte. Hij wist al waar hij de kop van het beest in zijn huis zou ophangen toen de hondmens naar voren rende.


  Met één hap werd Manasses hand met de fakkel van zijn arm gebeten.


  


  


  Chimaera’s
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  ‘En zo geschiedde dat de godin van de aarde zich tegen haar boeien verzette. En ook al beschikte zij bij lange na niet meer over de macht die ze eens had bezeten, zij slaagde er toch in rampspoed te bezorgen aan de wereld die uit datgene was geschapen wat ze ooit van Daia had gestolen. Ze worstelde met haar ketenen, zonder ze kapot te kunnen trekken. Daarom was haar toorn als een gedonder in de verte te horen, waar alleen een paar kleine kinderen van schrokken die nog aan de borst van hun moeder lagen. En daarom bezon ze zich hoe ze het gif van haar wraak op een andere manier kon toedienen aan de wereld, waar vlijtige handen vruchtbare akkers hadden ontgonnen en waar de kinderen van de zeven rijken orde hadden geschapen waar vroeger alleen chaos en wildernis was geweest.


  Haar kwaadaardige wil werd versterkt in de geesten die door de nacht dwaalden en verschafte hun een toverkracht die ze voorheen niet hadden bezeten. Zo werden ze tot zielenverslinders die mensenkinderen in de eenzaamheid belaagden om ze een te laten worden met schepselen uit de rimboe en de duisternis. Zo werden de dapperen die in de bergen naar het goud uit de aarde groeven door gieren en adelaars overvallen en de geesten versmolten hun lichamen en schiepen tegennatuurlijke chimaera’s, half mens, half schepsel uit de wolken. Evenzo verging het jagers die een werden met wolven en tijgers. Maar ook werd me bericht over ongelukkigen die over de vrede op de dodenakkers waakten en die versmolten met diegenen die zich, gedreven door de wraakzuchtige godin, uit de aarde verhieven.


  Het kwaad was van dien aard dat het overal tegelijk gebeurde waar mensen op de nieuwe wereld woonden. En weldra was er geen plek meer waar ze voor de chimaera’s van de geketende reuzin veilig waren. Maar algauw werd aan de Onsterfelijken bericht wat er in hun meest afgelegen provincies gebeurde en zij besloten een algemene raadsvergadering te beleggen om de duistere rampspoed de baas te worden, die over de vredige stulpjes van hun onderdanen was gekomen (…)’


  


  CITAAT UIT: DIVERSE GESCHRIFTEN UIT OUDE TIJDEN, UITGEVER: ONBEKEND, BLZ. 83. BEWAARD IN DE BIBLIOTHEEK VAN ISKENDRIA, ZAAL VAN DE VERZONKEN KONINKRIJKEN, KAST XXXV, PLANK VII.


  OPMERKING: AFSCHRIFT VAN EEN OUDE TEKST DIE DE ELF VALYNWYN IN DE BIBLIOTHEEK VAN DE MENSENKINDEREN IN HUN STAD ISKENDRIA ONTDEKTE. HOEWEL HET VERHAAL OVER HET ONTSTAAN VAN DE CHIMAERA’S IN WEZEN GELOOFWAARDIG LIJKT, ZIJN ER ARGUMENTEN AAN TE VOEREN VOOR HET FEIT DAT DE SCHRIJVER NOOIT OP NANGOG IS GEWEEST EN OOK NIET TIJDENS OF KORT NA DE GESCHILDERDE GEBEURTENISSEN HEEFT GELEEFD.


  Aan de andere zijde van de rode deur


  Het liefst van alles wilde Bidayn een nieuwe huid, maar het feit dat ze zich tegen de bevelen van Nandalee had gekeerd, maakte haar bang. Zij had niet de zelfverzekerdheid van Lyvianne die onverschrokken verder liep en zich een weg door het gedrang van de mensenkinderen baande. Overal fluisterde men dat er oorlog was uitgebroken tussen de Zapoten en de Onsterfelijke Aaron van Aram. Er hing een koortsachtige spanning in de stad. Duizenden dromden in de richting van de wijk, waarboven zich donkere rookwolken verhieven – de tuinen waaruit Bidayn en Lyvianne kortgeleden waren weggevlucht. Als de mensenkinderen hadden geweten welk schepsel daar in de diepte loerde, zouden ze hun heil in de vlucht hebben gezocht.


  Bidayn vroeg zich af of de gevederde draak omhoog zou komen in de stad om hun spoor te volgen. Lyvianne was ervan overtuigd dat hij de spelonk niet zou verlaten. Maar alleen omdat hij dat tot dusver nooit had gedaan, wilde dat nog niet zeggen dat hij het ook helemaal niet kón… Angstig hield ze de rookwolken in het oog en luisterde ze naar het geschreeuw van de mensenkinderen. Waren daarin sporen van paniek te ontdekken? Toen ze voor de zoveelste keer naar de stand van de zon keek, bleef Lyvianne staan.


  ‘We hebben beslist nog genoeg tijd voor de aardbeving komt waar Nandalee het over had. Ze zei toch dat de godin haar krachten nog verzamelt?’ stelde haar meesteres haar gerust. ‘Wees niet bang, ik zal je hieruit wegbrengen. Maar jij zult mij moeten helpen. De bezwering die hier nodig is, kan ik niet alleen weven. Jíj zult het machtswoord moeten uitspreken dat ons de kracht van het bloed geeft.’


  Bidayn knikte, hoewel er een rilling over haar heen liep. Ze was er zich van bewust wat het betekende. Als ze Lyvianne bij deze bezwering hielp, dan had ze zich voor altijd aan de duistere zijde van de magie overgeleverd. Als ze deze weg eenmaal had ingeslagen, was er geen terug meer.


  Zwijgend volgde ze haar meesteres, die haar weg door de stinkende stad vervolgde. In een donker steegje zat een zwart-witte hond, die zijn eigen braaksel met gulzige happen verslond. De jonge elfin vond hem een symbool voor de mensenkinderen die zich hier midden tussen het vuil en de ellende hadden gevestigd. Ze waren gekomen in de hoop snel rijk te worden – en nu hurkten ze tussen het vuilnis en verslonden dag in dag uit hun eigen braaksel steeds weer opnieuw, terwijl alleen diegenen rijker werden die het in hun eigen vaderland ook al waren geweest. Alle anderen werden inwendig verteerd door hun onvervulde dromen. Dag in dag uit, tot de dood aan hun deur klopte.


  Eindelijk kwamen ze bij het mooie huis van de Zijden Droom en Lyvianne klopte op de rode deur. Bidayn glimlachte. Niemand binnen vermoedde dat de dood voor de deur stond. Plotseling voelde ze geen gewetenswroeging meer over datgene wat ze van plan waren. De mensenkinderen leidden sowieso een kortstondig bestaan. Wanneer de dood een beetje eerder kwam, speelde dat geen rol. Ze waren voor de dood geboren. Zij daarentegen zou nog altijd jong zijn, wanneer de achterkleinkinderen van de Zijden Droom het levenslicht aanschouwden. Ze lachte zacht. Dat was een slecht gekozen beeldspraak, want de Zijden Droom zou natuurlijk geen achterkleinkinderen krijgen. Zelfs geen zonen of dochters.


  In de deur ging een klein luikje open. De beide elfen zetten hun helm af, zodat de deurwachter hen kon herkennen. Hij deed meteen open, hoewel hij met grote ogen naar hun krijgshaftige uitmonstering keek. ‘Mijn meesteres dacht dat jullie waren vertrokken,’ zei de scheel kijkende man verbouwereerd.


  ‘En nu zijn we weer terug,’ antwoordde Lyvianne luchtig. ‘Waar kunnen we je meesteres vinden?’


  De deurwachter haalde zijn schouders op. ‘Ze is verdwenen, hoewel niemand haar heeft zien weggaan,’ zei hij, zichtbaar ongelukkig over het feit dat zijn belangrijke taak door dit gedrag van de Zijden Droom tot een lachertje werd gemaakt.


  Lyvianne keek op naar de hemel. ‘We wachten wel op haar. We hebben nog tijd.’


  Bidayn wenste dat ze zo kalm kon zijn als haar meesteres. Ze keek steels naar het gewelfde plafond van het kleine poorthuis. Was dit een veilige plaats bij een aardbeving? Waren de stenen achter de witte pleisterkalk werkelijk goed geplaatst?


  De dienaar sloot de rode deur zorgvuldig en ging weer op de grijze steen zitten, waarop een groezelig, geel kussen lag. De plek waar hij zijn leven sleet met wachten tot er iemand klopte.


  Een jonge dienares keek van achter de houten balustrade op de eerste verdieping naar hen omlaag. Bidayn kende haar. Haar taak bestond eruit de kostbare zijden kleren van haar meesteres te verzorgen. Nu kwam ze snel de trap af. Hoewel ze vriendelijk probeerde te glimlachen, was haar afkeuring over het feit dat vrouwen zich als krijgers kleedden onmiskenbaar.


  ‘Onze meesteres was teleurgesteld dat jullie vertrokken zijn zonder afscheid te nemen, nadat ze zo goed voor jullie is geweest,’ zei ze snibbig. Haar lange, honingblonde haar droeg ze strak naar achteren gekamd in een dikke vlecht die over haar schouder viel en bijna tot haar heup reikte.


  Ze had een benijdenswaardig blanke huid, dacht Bidayn jaloers. Waarschijnlijk bestal ze de Zijden Droom en gebruikte ze stiekem haar zalfjes en tincturen.


  ‘We hebben dorst, meisje,’ zei Lyvianne op een toon die er geen twijfel over liet bestaan wie meesteres en wie dienares was. ‘Ik heb het verse perziksap gemist dat hier altijd was. Breng ons twee bekers daarvan.’


  ‘Zoals u wenst,’ mompelde het meisje onderdanig en ze snelde weg in de richting van de keuken.


  Bidayn was nog steeds verbluft over deze omslag in de houding van de dienares, toen Lyvianne zich glimlachend naar haar toe keerde. ‘Maak je geen zorgen. Je weet dat ze tijdens de hitte van het middaguur bijna altijd thuis is. Ze zal komen. Ik kan het voelen.’


  Zekerheid


  Zarah keek tussen de gordijnen van de draagkoets naar de bewakers en vloekte zacht. Aanvankelijk was ze geschokt geweest dat haar beoogde gevangenneming door Arcumenna verijdeld was. Ze had tot de weinige uitverkorenen behoord aan wie Barnaba tot in de details had beschreven wat de stad, wat Nangog wachtte. Dan was er nog maar één veilige plek – hoog in de lucht moest je zijn! In de straten van de Gouden Stad zou het overleven een kwestie van geluk zijn.


  Toen Arcumenna haar had genomen als de eerste de beste dienstmeid, was de verstarring van haar afgevallen. Met opzet had ze zich als een maagd voorgedaan. Haar maakte het niets uit, wanneer iemand toekeek hoe ze geneukt werd. Ook niet wanneer ze tegen een smerige tuinmuur vernederd werd. Ze had wel erger meegemaakt.


  Heel bewust had ze gedaan alsof ze volkomen gebroken was. Arcumenna interesseerde haar niet meer. Ze wilde weg van hier. Daar waar het noodlot Barnaba en de andere gelovigen heen zou voeren, was haar plaats. Ze had gehoopt dat Arcumenna zou hebben ingezien dat hij met zijn daad niet alleen haar maar ook zichzelf had vernederd. Gehoopt dat hij geen enkele interesse meer zou hebben in een apathisch wrak. In plaats daarvan had hij haar laten wassen, haar deze kriebelende jurk laten aantrekken en overgelaten aan de willekeur van een dienares, die waarschijnlijk al voorstelde hoe ze haar plaats in het bed van Arcumenna zou overnemen. Zarah lachte. Het was een scherp, vreugdeloos geluid. Toen keek ze weer naar buiten.


  Ze waren juist de poort aan de voet van de lange trap gepasseerd die naar het paleis van de stadhouder van de Ischkuzaia omhoogleidde. Het was nu niet ver meer naar haar huis in de stad. Dit was een van de betere wijken. De huizen waren hoog en van steen. Ze stelde zich voor hoe de gevels op de straat zouden storten. Er restte niet veel tijd meer en ze wist niet waarheen ze moest gaan. Maar ook daarover hoefde ze zich geen zorgen te maken. Niet zíj besliste waarheen ze zou gaan. Vijf krijgers uit Arcumenna’s lijfwacht, aangevoerd door de eenogige Horatius, escorteerden haar draagkoets. Horatius was verreweg de meest fantasieloze van alle kapiteins van de stadhouder. Hem zou ze niet kunnen verleiden. Hij zou steeds aan haar zijde blijven tot ze in het paleis van de stadhouder terug was. Anderen had ze misschien kunnen overhalen om er samen met haar vandoor te gaan. Maar deze man had geen enkele interesse in vrouwen of wijn. Hij toonde alleen enthousiasme voor wapens en verhalen over veldslagen. Hij had helemaal niet door waarom het werkelijk ging in het leven.


  Opnieuw loerde Zarah tussen de gordijntjes door. De tijd werd krap. Ze moesten weg van de straat. Dat was de allerslechtste plek waar men tijdens een aardbeving kon zijn. Geërgerd spoorde ze de dragers aan niet als manke muildieren voort te strompelen. Ze moest naar haar huis!


  Zarah dacht aan de diepe kelder met het gewelfde plafond waarin haar wijn lag opgeslagen. Dit sterke gewelf zou beslist tegen al het neerstortende puin bestand zijn. Opnieuw beval ze de dragers sneller te lopen. Het was niet ver meer.


  Als ze haar huis maar eenmaal had bereikt, was ze in veiligheid!


  Ik ruik bloed


  Gonvalons blik zwierf over de mensenmenigte voor de Gouden Poort. Samen met Nandalee, Nodon en Eleborn stond hij op de traptreden van de tempel van de Scheppers, waarin alle devanthars een eigen altaar hadden. Van hieruit hadden ze het beste overzicht, hoewel hij niet geloofde dat hij Lyvianne en Bidayn hier nog zou ontdekken. Wat hen ook had bewogen hun metgezellen in de steek te laten, het was iets waarvoor ze beslist naar de stad zouden zijn teruggegaan, maar waar?


  Gonvalon keek naar Nandalee. Ze was op-en-top de jageres. Ze merkte niet dat hij naar haar keek, zo geconcentreerd zocht ze het grote plein af naar Bidayn en Lyvianne. Maar misschien wilde ze ook niet laten blijken dat ze zijn blikken voelde. Hij wist dat ze tegen haar overtuiging in was gebleven – vanwege hem. Ze was hier op Nangog veranderd. Ze was harder geworden en kon haar gevoelens beter beheersen. Gonvalon wist hoezeer ze daar haar best voor had gedaan. Ze had er spijt van gehad dat ze lang geleden met een pijl de trollenprins uit woede en frustratie had gedood omdat hij haar van haar prooi bij de jacht had beroofd. Ze wilde kalm zijn en geen verkeerde beslissingen meer nemen. Hij hunkerde ernaar met haar alleen te zijn. Hij wilde met haar praten. Van de anderen zou ze geen kritiek dulden. Wanneer ze een drakenelf wilde zijn, mochten haar beslissingen niet gebaseerd zijn op de vraag wat anderen van haar verwachtten. Zij alleen was de maatstaf, want zij was het die in de toekomst met haar daden moest leven. Had ze dat begrepen toen ze besloot naar Lyvianne en Bidayn te zoeken? Hij had zo zijn twijfels.


  ‘Misschien weet ik waar ze zijn,’ zei Nodon gedempt.


  Nandalee draaide zich met een ruk naar hem toe. ‘Waar?’


  ‘Ik weet het niet zeker,’ haastte Nodon zich te zeggen. ‘Ik probeer de hele tijd alleen een bedoeling achter dat wat ze doen te ontdekken. Een poosje geleden heb ik gehoord hoe ze het over Bidayns huid hadden. Over de littekens. Lyvianne heeft beloofd haar te helpen…’


  ‘En?’


  ‘De Zijden Droom,’ stiet Gonvalon uit. Het was hem meteen bij aankomst in de Gouden Stad al opgevallen hoezeer Bidayn de schoonheid van hun gastvrouw had bewonderd.


  ‘Maar dat zullen ze toch niet doen…’ zei Nandalee. ‘Wij zijn bij haar te gast geweest. Ze heeft ons geholpen…’ De jonge elfin schudde haar hoofd. ‘Er moet een andere reden zijn!’


  Gonvalon kon zich heel goed voorstellen dat Lyvianne hun gastvrouw zou vermoorden. Voor haar betekende een mensenleven niets. Hij legde zijn hand op Nandalees arm.


  Ze keek hem aan, vol vertwijfeling. ‘Laten we naar het huis van de Zijden Droom gaan,’ besloot ze toen. ‘Een ander spoor hebben we toch niet.’


  Niemand sprak haar tegen. Nandalee leidde hen door kronkelende steegjes en langs straten waar Gonvalon nog nooit was geweest. Het verbaasde hem hoe goed ze deze reusachtige stad scheen te kennen. Sneller dan hij had verwacht bereikten ze het huis met de rode deur. In tegenstelling tot anders stond die op een kier.


  ‘Lyvianne?’ riep Nandalee over straat.


  Ze kregen geen antwoord. Nodon trok zijn zwaard. ‘Ik ruik bloed,’ zei hij zacht.


  Gonvalon rook alleen de geur van gebraden vlees en gestoofde groenten. Het was kort voor het middaguur. In een van de huizen zou weldra een copieus maal worden opgediend. Hij zag de spanning bij Nodon en besloot op de scherpe zintuigen van de zwaardvechter te vertrouwen. Hij legde zijn hand op het gevest van zijn wapen.


  ‘Laten we naar binnen gaan,’ besloot Nandalee. Ze nam de boog van haar schouder en spande de pees.


  Gonvalon was als eerste bij de deur. Hij ramde hem met zijn schouder open. Achter hem stond Nandalee en dekte hem met een pijl op haar pees.


  In de doorgang van het poorthuis zat een oude man die geschrokken zijn armen in de lucht hief. ‘Doe me niets! Alsjeblieft, doe me niets! Ik heb daarmee niets te maken. Ik…’ Toen hij hen herkende, wierp hij zich op de grond en sloeg zijn armen beschermend over zijn hoofd.


  Nandalee deed een stap opzij en nam met halfgespannen boog de binnenplaats onder schot. Haar blik zwierf over de galerij die eromheen liep en waaraan de deuren van de kamers op de eerste verdieping lagen. De binnenplaats was uitgestorven. Alleen in het midden lag languit een rode gestalte.


  Het duurde enkele ogenblikken voor Gonvalon begreep wat hij zag, zo onwezenlijk kwam het hem voor: voor hem lag een gevilde vrouw! Haar hele lichaam was naakt, rood vlees, bedekt met een netwerk van aderen.


  ‘Bij de alfen,’ stamelde Eleborn naast hem. ‘Ze leeft nog!’


  Nu zag ook Gonvalon hoe de lippen van de vrouw bewogen. Haar grote, groene ogen zonder oogleden waren op hen gericht. Hij kon niet verstaan wat ze zei, las alleen de pijn in haar blikken. Het was onbegrijpelijk dat Lyvianne en Bidayn zoiets hadden kunnen doen.


  Nodon, die zich bij hen had gevoegd, tilde iets op met de punt van zijn zwaard. Het was doorschijnend als perkament. Er was een ruitenpatroon op te zien. ‘Ook Bidayn heeft haar huid afgegooid.’


  Gonvalon hoorde Eleborn achter zich kokhalzen. De zwaardmeester had het gevoel dat de grond onder zijn voeten weggerukt werd. Hoe had Lyvianne zo wreed kunnen zijn! Hoe… Het bewegen van de grond was meer dan alleen een gevoel geweest. De aarde onder hem golfde. Een dof geluid steeg op uit de diepte alsof er iets brak. Toen werd het ontelbare malen gevarieerd. Een brede scheur liep door de gevel tegenover hem. Een deel van de galerij zakte opzij.


  Nandalee pakte hem vast en trok hem naar de gewelfde doorgang onder het poorthuis. Stenen kletterden neer op de binnenplaats. Nodon stond daar nog altijd. Zijn zwaard beschreef een bliksemende boog. De huid die hij eraan vastgeprikt had, vloog weg. Het lemmet bewoog omlaag en doorstak het hart van de stervende. Haar bevende lippen kwamen tot rust, toen een hele gevel op de binnenplaats neerstortte. Stof wervelde omhoog en daalde als een nieuwe huid over haar verminkte lichaam neer. Bakstenen rolden tot aan de ingang van het poorthuis. Maar niet één raakte de dode.


  Het beven eindigde even plotseling als het begonnen was. Midden tussen het puin lag een versplinterde kledingkist. Een zijden shawl in de ontelbare tinten rood van een zonsopgang gleed er in een waterval van glinsterende kleuren uit. Als bonte bloesems meegevoerd door de lentewind fladderden de kleren van de Zijden Droom over de binnenplaats. De shawl wikkelde zich rond de hals van de dode en bedekte haar ogen, die omhoogkeken naar een wolkenschip dat langs de hemel zweefde.


  In de hemel


  ‘Ziet, broeders en zusters, hoe Nangog de stad straft die ons in het verderf wilde storten!’ riep Barnaba en zijn stem klonk zo luid dat hij tot het tweede wolkenschip droeg dat vlak naast hen langs de hemel gleed.


  De prediker liet zijn blik over de stad diep onder hem dwalen. Het was precies zoals Nangog het hem in zijn visioenen had getoond. Als door onzichtbare mokers getroffen stortten paleizen en hoge woonhuizen in elkaar. Ankertorens braken alsof ze niet meer dan lange grashalmen waren, waar kwajongens met wilgentwijgen naar sloegen. Stof steeg in roodbruine wolken boven de stad op en het rumoer liet zelfs hier hoog in de lucht hun oren tuiten.


  ‘Bek dicht, prediker, of ik laat je je tanden inslikken!’ schreeuwde de kapitein van de wacht tegen hem. Hij was als gevangenbewaarder mee aan boord gegaan en was een grote vent, wiens hals zo kort was dat het leek alsof zijn hoofd meteen op zijn romp groeide. Een korte, hoekige baard omsloot zijn brede kin en zijn schedel was kaalgeschoren. Je hoefde maar naar hem te kijken om te weten dat hij een wreedaard was, dacht Barnaba, maar zelfs hij moest de kans krijgen om gered te worden.


  De priester hief zijn handen naar de kapitein op. Ze waren zo stevig vastgebonden met dunne henneptouwen dat die diep in Barnaba’s vlees sneden. ‘Bevrijd me en je kunt een van ons worden, verlicht door de wijsheid van de Grote Godin en voortdurend door haar beschermd. Kijk omlaag, krijger! Zie hoe je wereld uiteenvalt! Volg mij naar nieuwe oevers! Erken…’


  De krijger trok zijn zwaard met een lang, dodelijk spits toelopend bronzen lemmet, draaide het wapen en gaf Barnaba met de platte kant een klap tegen zijn ribbenkast, vlak onder zijn hart.


  De tranen sprongen Barnaba in de ogen toen de lucht fluitend uit zijn longen werd geperst. Hij zakte op zijn knieën en vervloekte in stilte zijn lichaam dat zo zwak was. Een geschrokken gefluister ging door de menigte gelovigen. Ze wilden hem helpen, maar nu trokken ook andere krijgers uit hun escorte hun zwaard.


  ‘Alsjeblieft, vrienden…’ stootte Barnaba moeizaam ademend uit. ‘Alles is in orde met me. Wij…’


  ‘Is alles in orde met je, oproerkraaier?’ De woorden werden gevolgd door een schop in Barnaba’s maagstreek. ‘Ik mag je niet doden, maar Arcumenna heeft me duidelijk te verstaan gegeven dat ik je de drollen uit je darmen mag stampen wanneer ik daar zin in heb.’ De krijger pakte Barnaba bij zijn haren en trok zijn hoofd omhoog. ‘Wanneer alles in orde is met je, priester, heb ik mijn plicht verzaakt.’


  De kapitein wees naar de Gouden Stad beneden. Tienduizenden kreten stegen naar hen op. Het geraas van instortende muren had plaatsgemaakt voor geweeklaag. Dichte stofwolken dreven door de straten en stegen op naar de hemel. Overal waren branden uitgebroken.


  ‘Was jij daarvan op de hoogte en heb je hen niet gewaarschuwd, priester?’ Een zwaardslag, opnieuw met de platte kant, kwam op Barnaba’s heup neer. ‘Alleen daarvoor zou ik je al dood moeten ranselen, smeerlap. Predikt vrede en laat de mensen met duizenden tegelijk omkomen, terwijl jij had kunnen helpen!’


  ‘Ze wilden niet luisteren…’ stiet Barnaba hijgend uit.


  De kapitein liet hem los, alleen om hem meteen daarop weer een stomp in zijn maagstreek te geven, waardoor de priester dubbelsloeg. Bevend lag hij op het dek en kokhalsde. Hij wou dat hij dood was.


  Boven hem kronkelden de tentakels van de wolkenverzamelaar die het schip met gevangenen droeg. Een afstotelijk gewriemel van kronkelende tentakels waar het slijm vanaf droop. Barnaba ademde moeizaam uit. De gal kwam in zijn mond.


  ‘Houd op met hem te slaan. Nog een paar klappen en hij is dood.’ Het was een krachtige, donkere stem met een sterk Drusnisch accent die geklonken had.


  ‘En wie ben jij?’ vroeg de kapitein woedend. Tegelijkertijd schoof hij een voet onder Barnaba’s lichaam en draaide hem op zijn zij.


  De prediker had het gevoel dat hij alleen nog maar willoos vlees was. Hij was absoluut niet in staat nog weerstand te bieden. Nu kon hij de man zien die voor hem was opgekomen. Het was een kolossale krijger in een kostbare wapenrusting die een helm met een kam van wit paardenhaar droeg. Hij hoorde duidelijk niet tot het gevolg van de kapitein.


  De vreemdeling aarzelde en leek geen antwoord te willen geven.


  ‘Vooruit, vertel op! Wie ben je?’ schreeuwde de kapitein geërgerd tegen hem. ‘Spreek of ik laat je overboord gooien!’


  De reus hief kalmerend een hand op, maar klonk absoluut niet geïntimideerd toen hij antwoordde: ‘Ik ben gewoon een soldaat met enige ervaring in het doodslaan van mensen. En ik verzeker je dat jouw prediker daar niet veel meer kan hebben. Nog een paar slagen en het is over en uit.’


  ‘En ik zeg je dat ik dit zwijn nog een poosje kan laten piepen voor hij het loodje legt.’ Met deze woorden zette de kapitein de spijkerzool van zijn sandaal op Barnaba’s rechterhand en begon de druk langzaam te vergroten. ‘En jij zet je helm af. Ik wil je gezicht zien.’


  De reus lachte. ‘De meesten zijn blij als ze het niet hoeven te zien.’ Met deze woorden tilde hij de helm op en toonde een afschuwelijke tronie die door vele littekens was verminkt. Zijn neus was nog slechts een vormeloze klomp, een van zijn oren een merkwaardig amorf propje. Hij had geen wenkbrauwen meer. Zijn schedel was ook kaalgeschoren. ‘Men noemt mij Kolja,’ zei hij en hij glimlachte, waardoor zijn gezicht nog afschrikwekkender leek. ‘Ik wilde me er niet mee bemoeien, kapitein. Maar zoals gezegd, ik heb enige ervaring in het doodslaan van mensen. Ik ben ooit vuistvechter geweest. En ik verzeker je, je priester is er weldra geweest. Moest je hem niet levend afleveren?’


  ‘Ik zei je toch, ik laat hem nog een beetje piepen.’ Bij deze woorden versterkte de kapitein de druk van zijn voet. Barnaba hoorde de botten van zijn hand kraken en kreunde luid.


  ‘Stuur die bemoeial terug naar de Gouden Stad!’ De kapitein gebaarde dat zijn mannen Kolja moesten pakken. ‘Langs de kortste weg!’


  De reus trok een prachtig, zilver glinsterend zwaard. Hij leek absoluut niet verontrust. Barnaba wou dat hij net zo koelbloedig was.


  De kapitein hief eveneens zijn zwaard op en keek naar de gelovigen. ‘Zien jullie de hand van jullie priester? Jullie praten honderduit over vrede en harmonie. Maar wie van jullie heeft ook maar één hand uitgestoken om de ramp in de Gouden Stad te voorkomen? Ik veracht jullie. Voor mij zijn jullie niet meer dan een stelletje huichelaars!’ Hij keek nu naar Barnaba met ogen die fonkelden van woede. ‘Jouw hand zou daarbeneden moeten zijn, waar ze alle hulp kunnen gebruiken. Ik vind dat je dat de stad schuldig bent.’


  Barnaba was niet in staat om te spreken of om zich zelfs maar te bewegen. Bij elke ademtocht had hij het gevoel alsof er gloeiende dolken in zijn borst werden gestoken. Hij zag het hoog opgeheven zwaard dat dadelijk zijn rechterhand af zou hakken, maar hij was niet meer in staat angst te voelen. Het leek een beetje alsof hij naar een vreemde keek. Het raakte hem niet meer. Hij had te veel geleden.


  Het zwaard kwam fluitend omlaag, maar de pijn bleef weg. Een krachtige, vreemde stem vulde Barnaba’s hoofd. Niet de Godin… Het zwaard van de kapitein was vlak naast Barnaba’s hand in de planken van het dek gedrongen. De kapitein liet vreemde, klokkende geluiden horen en begon te zweven.


  Barnaba knipperde met zijn ogen en geloofde aanvankelijk niet wat hij zag. Zijn kwelgeest werd in de lucht getild. Uit zijn borst stak een lange doorn. Een tentakel met een punt van bot had hem doorboord.


  Ik zal je beschermen, Barnaba, klonk de stem weer in zijn hoofd. Ik ben Wind boven de regenbezwangerde horizon in het lenteochtendlicht boven de Groene Zee, de wolkenverzamelaar die dit schip draagt. Aan al je ontberingen zal een einde komen.


  De wachters van de kapitein hadden de lelijke reus losgelaten en keken in plaats daarvan geschrokken naar hun zwevende aanvoerder.


  Plotseling sloegen er tentakels om Barnaba heen. Ook hij werd opgetild. Zijn aanhangers riepen opgewonden door elkaar. Een paar van de moedigsten, zoals Artiknos de fluitspeler en Merob, de Eerste Moeder, drongen langs de wachters heen en probeerden zijn handen te pakken. Maar hij werd te snel in de hoogte getild.


  De slijm die van de tentakels van de wolkenverzamelaar droop, was aangenaam koel en verdoofde de pijn van zijn wonden. Ook kon hij wat gemakkelijker ademhalen. ‘Werp jullie wapens weg,’ beval hij de krijgers met een sidderende stem. ‘Wind boven de regenbezwangerde horizon in het lenteochtendlicht boven de Groene Zee staat geen verdere gewelddaden tegen mijn volgelingen meer toe.’


  Als om zijn woorden te onderstrepen zwaaide de tentakel waaraan de nog altijd kronkelende kapitein hing ver over de reling en liet de stervende van de dolk van bot glijden, zodat hij in de diepte stortte.


  Barnaba keek naar de loods van het wolkenschip, een gespierde kleine man die hem een beetje aan een spin deed denken. ‘We zetten koers naar het zuidwesten. Wind boven de regenbezwangerde horizon in het lenteochtendlicht boven de Groene Zee en zijn broeder kennen de koers. Volg hun aanwijzingen.’


  Het spreken had hem meer uitgeput dan hij had verwacht. Zijn hoofd zakte op zijn borst. Hij had niet eens meer de kracht afschuw voor de omarming door de tentakels te voelen. Ze hielden hem stevig omklemd en tilden hem langzaam naar het opgeblazen lichaam van de wolkenverzamelaar.


  In het woud van kronkelende tentakels opende zich een brede spleet in het vlees van het schepsel. Een mond? Er druppelde gelatine op Barnaba neer die in warme, taaie slierten over zijn gezicht vloeide. Midden in de mond zag hij een bleek wit licht en deze aanblik vervulde hem met een diepe vrede. Met de zekerheid van een stervende wist hij dat daar zijn xana Ikuška op hem zou wachten.


  Een glimlach lag rond zijn lippen toen hij in het lichaam van de wolkenverzamelaar verdween.


  In een vreemde huid


  Hoestend kroop Bidayn onder de half bedolven boogpoort vandaan. Bezorgd keek ze naar de schaafwonden op haar armen. Na het lawaai van de instortende gebouwen was het nu bijna stil. Alleen een zacht gejammer was te horen. Ergens in de buurt begon een hond steeds schriller te keffen. De lucht hing zo vol rood baksteenstof dat er een dichte nevel in de straten leek te hangen. In dat wat er van de straten was overgebleven…


  Daar waar voorheen nog een vijftien schreden brede, langzaam stijgende trap was geweest die naar het volgende terras van de stad leidde, strekte zich nu een puinhelling uit. De trap was volledig verdwenen onder rode bakstenen en stukken van marmeren platen. Daartussen staken delen van muren omhoog waarvan de bakstenen nog steeds vast aan elkaar gemetseld zaten, hoewel ze op straat waren gestort. Kapitelen van zuilen en een enkele, uit grijze steen gehouwen kop, verhieven zich uit het puin.


  Het stof kriebelde in Bidayns hals. Haar mond was droog. Lyvianne stond voor haar, een gestalte uit stof. Haar ogen leken onnatuurlijk groot in het rode masker waarin haar gezicht was veranderd.


  ‘We hebben geluk gehad,’ zei ze met rauwe stem. Toen keek ze Bidayn twijfelend aan. ‘Gaat het goed met je?’


  Bidayn hief haar armen op. Het bloed uit de schaafwonden had samen met het stof een taaie brij gevormd.


  ‘Je hoeft je geen zorgen te maken. Dat is nu je huid. Hij zal weer genezen en er zullen geen nieuwe littekens blijven. Kom, het is niet ver meer naar de Gouden Poort.’


  Bidayn keek om zich heen. Ze had elk gevoel voor richting verloren. Niets zag er meer uit als enkele ogenblikken geleden. Ze moest denken aan de mensen die net nog op straat hadden gelopen. Een stuk voor hen uit staken de palen van een met goud beslagen draagkoets uit het puin. Van de dragers was geen spoor meer te bekennen. Ze volgde Lyvianne die vastbesloten moeizaam de puinhelling op klauterde. Elke stap moest weloverwogen gezet worden. Niets was meer zeker in deze wereld. Ook de puinhelling vertoonde nog beweging. Stenen zakten weg. Achter hen viel een hele gevel op straat en een nieuwe stofwolk kroop langs de helling omhoog.


  Bidayn trapte op iets zachts. Ze keek omlaag en zag een elegante hand vol zilveren ringen tussen de bakstenen. Hij bewoog niet meer. De blanke huid herinnerde de elfin aan datgene wat ze voor de aardbeving had gedaan. Het was haar beslissing geweest. Lyvianne had haar alleen de mogelijkheid geboden. Als ze het niet met haar meesteres eens was geweest, zou er niets zijn gebeurd. Bidayn streek voorzichtig over haar naakte armen. Er waren geen littekens meer! Met schrik dacht ze aan wat er was gebeurd. Hoe ze het machtswoord had gesproken dat haar met de mensendochter had verbonden. Ze hadden naakt naast elkaar gelegen, de handen in elkaar gestrengeld. En toen was de huid gaan bewegen… In golven alsof er iets onder zat. Hij was tot leven gekomen, was over haar vingers gekropen, terwijl hij van de mensendochter loskwam. Tegelijkertijd was ze zelf gaan vervellen, net als een slang, maar daar waar haar huid was verdwenen, was enkele eindeloze, pijnlijke ogenblikken lang alleen rood vlees geweest, tot de mensenhuid eroverheen kroop en eraan vastgroeide. De mensendochter hadden ze echter naakt als een deerniswekkende gestalte van rauw vlees achtergelaten. Nog levend, maar gedoemd om te sterven.


  De nieuwe huid had zich helemaal aan haar lichaam aangepast. Bidayn voelde geen verschil met vroeger, hoewel Lyvianne haar had gewaarschuwd dat de huid over enkele jaren zou kunnen gaan verouderen. Zeker was dat echter niet. En zelfs wanneer dit probleem zich na een poosje zou voordoen, zou ze het nog een keer doen. Mensenkinderen waren er immers meer dan genoeg en ze wist nu hoe deze bezwering geweven moest worden. Opnieuw streek ze over haar armen. Het was heerlijk niet meer gebrandmerkt te zijn! Ze zou geen medelijdende blikken over haar littekens meer krijgen. Ze zou zich eindelijk aan mannen kunnen vertonen. Ze verlangde ernaar in sterke armen te liggen, vreemde adem op haar huid te voelen en begeerte te lezen in de blikken waarmee haar naakte lichaam werd bekeken. Eindelijk zou ze weer heel zijn! Datgene waarvan Nangog haar had beroofd, had ze op Nangog teruggehaald. Het was haar goed recht geweest dat te doen!


  Eerst hoorden ze het geschreeuw. Het klonk anders dan het gejammer van de gewonden en het geweeklaag van degenen die tussen de puinhopen vertwijfeld naar overlevenden zochten. In deze kreten klonk paniek door en de begeerte om tot elke prijs te overleven, koste wat kost. Toen stonden ze aan de rand van het grote plein voor de Gouden Poort. Een omgevallen ankertoren had een muur van puin dwars over de brede vlakte gelegd. Van de pakhuizen die er eens omheen hadden gestaan, staken punten van bakstenen en versplinterde balken uit de pleisterkalk omhoog. Plunderaars groeven in de ruïnes naar schatten, vastbesloten dit onverwachte buitenkansje te benutten en als rijke mensen naar huis terug te keren.


  Onafzienbare mensenmassa’s verdrongen zich voor de magische poort. Meedogenloos sloeg men elkaar neer, kroop over de gevallenen heen, schreeuwde en moordde om bij de poort te komen, want iedereen had begrepen dat veiligheid alleen aan het andere einde van de Gouden Paden bestond.


  Op het moment dat Bidayn de mensenmenigte zag, wist ze dat zij en Lyvianne nooit heelhuids aan de andere kant van het plein zouden komen. Zelfs als ze bereid waren geweld te gebruiken. Er waren daar te veel mensenkinderen en voortdurend stroomden er nieuwe vanuit de puinhopen van de stad toe. Wat ze zag was een maalstroom van vlees en hij verslond meer lichamen dan hij uitspuwde.


  ‘Je moet het weer doen,’ zei Lyvianne.


  Bidayn begreep niet wat haar meesteres bedoelde.


  ‘Indertijd, toen je die littekens hebt opgelopen, heb je de loop van de tijd voor jouzelf veranderd. Je hebt je zo snel bewogen dat iedereen om je heen verstijfd leek. Je hebt er mij van verteld. Dat moet je weer doen, anders zullen we niet uit deze stad ontsnappen.’


  Bidayn schudde vastbesloten haar hoofd. Dat was juist de bezwering geweest die haar die littekens had opgeleverd. Het magische net dat ze te sterk had gemanipuleerd, had zich tegen haar gekeerd. Wanneer ze deze fout een tweede keer maakte, zou alles voor niets zijn geweest. Ze wilde deze pijn niet nog een keer voelen, niet nog een keer tot verschoppeling worden.


  ‘Ik kan het niet…’ zei ze toonloos. ‘Ik…’


  ‘We zullen sterven wanneer we niet snel vluchten,’ drong Lyvianne aan. ‘De devanthars zullen komen kijken wat hier aan de hand is. Ze zullen algauw begrijpen dat Nangog hulp gehad heeft. Wat denk je dat ze met ons zullen doen?’ Lyvianne streek over het gevest van het zwaard aan haar zij. ‘Ik snijd nog liever zelf mijn keel af, dan me levend door de devanthars te laten vangen. Maar nog liever zou ik willen ontsnappen. Laat me zien wat er gedaan moet worden!’


  Bidayn aarzelde. Toen dacht ze aan de griezelige evermens. Lyvianne had gelijk. Er zat niets anders voor hen op. Maar ze wou de enige vorm van magie waarin ze haar meesteres de loef afstak niet verraden. Ze sloot haar ogen en greep naar het net van krachtlijnen dat overal doorheen liep. Duidelijk voelde ze de paden die naar de alfenster leidden. Sterke, pulserende lijnen die zich duidelijk onderscheidden van de matrix van Nangog. Het Gouden Net was deze wereld opgedrongen, het was er geen natuurlijk bestanddeel van.


  Bidayn opende haar Verborgen Oog en bestudeerde het net van krachtlijnen om haar heen. Fel flikkerden de aura’s van de mensen op in de kleuren van woede en angst. Ze greep naar de magie van de vreemde wereld en onderwierp die aan haar wil, kanaliseerde de stroom van krachten tot de bewegingen van de mensenkinderen langzamer werden en ten slotte helemaal verstarden. Bidayn wist dat dit gezichtsbedrog was. Haar waarnemingsvermogen was veranderd. Niets om haar heen werd langzamer. Zij was sneller geworden – zoveel sneller dat het leek of de wereld om haar heen stilstond. Ze merkte hoe het magische net zich ertegen verzette,dat het in onnatuurlijke banen werd gedwongen. Dit keer was ze erop voorbereid. Ze putte ook uit de kracht van de alfenpaden, die zich bij de Gouden Poort kruisten. Daaruit weefde ze een net dat haar en Lyvianne omgaf en hen onaantastbaar voor de krachten van Nangog maakte.


  Ze opende haar ogen. Lyvianne stond voor haar alsof ze uit steen was gehouwen. Bidayn tilde haar meesteres op en legde haar over haar schouder. De elfin was verstard, geen enkele spier bewoog. Behendig glipte Bidayn tussen de vluchtende mensen door, die midden in hun bewegingen verstard waren. Het was een stille wereld waaruit alle geluiden waren verdwenen, behalve dat van haar eigen ademhaling. Het was alsof ze in een schilderij was gestapt. Alle geschilderde gestalten waren gedoemd in hun houding te volharden. Alleen zij kon zich bewegen.


  Weldra was het gedrang te groot om nog verder te kunnen. Ze stapte op de geknakte poot van een struikelende kameel en schoof Lyvianne voor zich omhoog op het pakzadel, waarop zakken met rijst hingen. Toen ze erop gesprongen was, legde ze haar meesteres opnieuw op haar schouder en liep vandaar over de hoofden en schouders van de mensen heen. De mensen stonden stevig als standbeelden zodat ze haar voeten zeker kon neerzetten zonder een enkele keer te struikelen.


  Ze merkte hoe het magische net van de vreemde wereld zich tegen haar verzette, zich nauwer samentrok en haar wilde vernietigen, maar haar afschermingsbezwering voorkwam dit keer schade. Bidayn lachte vrolijk. Zo goed had ze zich niet meer gevoeld sinds ze tijdens haar eerste reis naar Nangog uit de Kristallen Spelonk was uitgebroken en de mensenkinderen had ontwapend die haar daar hadden belegerd. Haar onzekerheid was volkomen verdwenen.


  Plotseling bespeurde ze een beweging. Dat was toch niet mogelijk! Wie, behalve zijzelf…? De zilveren leeuw van de devanthars wierp zich op de mensenlichamen en kwam haar met grote sprongen tegemoet. De hoofden waarover hij liep, braken als eierschalen onder zijn gewicht. Hij bewoog zich iets langzamer dan zij, maar zonder twijfel beheerste ook hij haar vorm van magie. Nu sperde hij zijn bek open en toonde haar zijn dolken van tanden. Het bloed spatte op zijn zilveren manen, terwijl hij haar tegemoet snelde en bijna met elke stap een leven beëindigde.


  Bidayn werd er zich opeens van bewust dat ze helemaal op zichzelf was aangewezen. Niemand zou haar kunnen helpen, sterker nog, er was niet eens iemand die zag wat er gebeurde. Sinds ze de bezwering had geweven, was er minder tijd verstreken dan een steen nodig had om vanuit haar hand op de grond te vallen. De mensenkinderen zouden gewoon twee dode vrouwelijke demonen aan het eind van een spoor van afgeslachte mensen vinden. En niemand zou gezien hebben hoe de dood onder hen had huisgehouden. En wat nog erger was: zij zou Lyvianne hebben vermoord! Haar onberaden handelwijze zou haar meesteres nu het leven kosten.


  Bidayn gooide Lyvianne van haar schouder en trok haar zwaard. Tegelijkertijd concentreerde ze zich om de tijd nog verder te vertragen. Het magische net van Nangog verzette zich steeds sterker tegen haar onnatuurlijke bezwering. Het was een gevoel alsof ze zich binnen in een notendop bevond waarop voortdurend grote druk werd uitgeoefend. Hoelang zou haar bezwering nog in stand blijven?


  Ze werd sneller, maar de zilveren leeuw ook! Een ogenblik nog, dan zou hij haar hebben bereikt… Ze bracht het zwaard omhoog en slaagde er ternauwernood in de eerste slag van de klauw te pareren, maar werd door de kracht van de slag naar achteren geslingerd. Snel sprong de leeuw haar na. Bidayn vocht tegen de opkomende paniek, krabbelde overeind en vluchtte voor de leeuw. Nu was ze weer een beetje sneller. De afstand werd groter, maar hij bleef steeds tussen haar en de Gouden Poort en sneed zo haar vluchtweg af. Ze begreep dat ze hem het hoofd zou moeten bieden.


  Bidayn probeerde zich de zwaarddans van Gonvalon te herinneren. Al die oefeningen in de vroege morgenuren, die haar moesten leren haar evenwicht te bewaren en de kracht van de tegenstander tegen hem te gebruiken. Op de schouders van een grijsaard met een baard bleef ze staan en ze keerde zich om naar haar achtervolger. Ze kon sneller zijn dan de zilveren leeuw! Dat wist ze!


  Vastbesloten liep ze hem tegemoet en inderdaad minderde het roofdier vaart. Ze gaf hem een slag dwars over zijn snuit, maar haar wapen richtte op het glinsterende, zilveren metaal nauwelijks enige schade aan. Ze ontweek hem en wist maar net aan een tweede slag met een klauw te ontsnappen. Nu was hij weer net zo snel als zij. Wanneer ze meer kracht in haar bezwering legde, volgde hij haar na, alsof ze met elkaar waren verbonden.


  Bidayn week een eind achteruit en struikelde toen ze van een schouder af gleed. Onmiddellijk was de zilveren leeuw bij haar. De elfin sprong achteruit en de slag met de klauw die voor haar bedoeld was geweest, rukte het gezicht van een jonge drager weg. Benauwd voelde ze de hitte van de krachtlijnen die zich steeds strakker om haar samentrokken, als een visnet dat werd binnengehaald. De magische structuur verzette zich steeds vastbeslotener tegen de vervorming van de tijd. Lang zou haar bezwering haar niet meer beschermen.


  Ze kroop tussen de lichamen van de mensen, zocht eerder dekking dan dat ze nog over een aanval nadacht. Daarbij bewoog ze zich bewust steeds verder van Lyvianne weg. De zilveren leeuw volgde haar en veegde de mensenkinderen met woedende slagen opzij.


  Bidayn dook onder een kameel door met een kleine tent op zijn rug die door de algemene paniek net opzij begon te glijden. Een gesluierde, slanke vrouw viel tussen de gordijnen van groen en wit gestreept linnen door. Maar zoals alles op het uitgestrekte plein, was ook dit tafereel in de tijd bevroren, zo snel bewoog ze zich. Bidayn verhoogde haar tempo nog een keer en ze kreeg het gevoel dat ze in een gloeiende kooi gevangenzat. Uit haar tuniek onder haar wapenrusting steeg damp op. Haar zweet verdampte en spoedig zouden de krachtlijnen onbarmhartig in haar vlees snijden.


  Een klauw ramde door het lijf van de kameel. Overduidelijk zag Bidayn tussen de klauwnagels van de leeuw de repen vlees die kromtrokken, gebraden werden en vervolgens verkoolden, terwijl het bloed verdampte op de poten die bijna zo groot waren als een mensenhoofd. De elfin gaf een kreet, zo dicht was de poot langs haar heen geschoten. Ze voelde de verzengende hitte die het metaal uitstraalde bijna als een lichamelijke aanraking.


  Haar angst gaf haar vleugels. Vergeten was het gevaar dat van het magische net uitging. De leeuw was veel concreter en hij zou niet lang meer nodig hebben om haar te pakken te krijgen. Achter de kameel schoot Bidayn tussen twee dragers door, bereikte een hoogwaardigheidsbekleder die door lijfwachten werd omringd, greep zijn volle baard vast, zette een voet op zijn uitnodigende pens die door een brede buikband nog geaccentueerd werd en sprong omhoog op de schouders van de man. De speren van zijn lijfwachten rezen als een geslepen bronzen muur rond haar omhoog.


  De leeuw verscheen tussen de dragers, maar zijn bewegingen leken stijf en een donkere rook wolkte uit zijn muil. Hij probeerde te brullen, maar in plaats van een wilde schreeuw die hij net nog had laten horen, kwam er alleen een geluid van krassend metaal uit zijn keel.


  Zou ze deze wedren tegen hem kunnen winnen? Steeds nadrukkelijker voelde Bidayn de hitte van het magische net dat zich tegen haar verzette. Eventjes keek ze naar haar hand. Haar huid begon rood te worden, alsof die door de zon was verbrand. Ze sprong van de schouders van de hoogwaardigheidsbekleder tussen de speren door in de menigte. Haar voet trof het gezicht van een oude vrouw zonder houvast te vinden. Naar beneden glijdend klemde ze zich vast aan het verwarde haar van haar slachtoffer, wiebelde even en stapte op het hoofd van een verrassend kleine man wiens haar op het midden van zijn hoofd dunner begon te worden, zodat een eiland van bruinverbrande huid verscheen in een zee van haarlokken die met rood stof waren bedekt.


  De leeuw scheen moeite met bewegen te hebben, alsof een onzichtbare macht hem tegenhield. Bidayn balanceerde met één voet op het hoofd van de kleine man, met de andere op de schouder van de oude vrouw en ze hield zich met de linkerhand aan een omhooggestoken speerschacht vast. Verwonderd keek ze naar het dier. Zijn poten groeven in het plaveisel. Hij leunde naar voren, maar kwam niet van zijn plek. Er steeg steeds meer rook uit hem op. Hij rookte uit alle kieren tussen de schubben, waaruit zijn lichaam was samengesteld. Lijnen van geel gloeiend licht dansten over zijn zilveren lijf, werden dichter en lichter. Ze vormden een ruitenpatroon!


  Pas nu begreep Bidayn wat ze zag. Anders dan zij was de leeuw niet door een beschermingsbezwering omgeven. Hij was verstrikt geraakt in het magische net van Nangog dat alles vernietigde wat te diep ingreep in de ordening die de reuzin had geschapen.


  Bidayn slaakte een opgeluchte zucht en liet zich in de tijd naar voren vallen. Niet te veel, net genoeg om de druk op haar bezwering een beetje te minderen. Het eind van de zilveren leeuw kwam snel: de lijnen van gloeiend licht brandden in het metaal en verdeelden de leeuw in talloze ruitvormige stukken metaal, net als zijn ingewanden van eigenaardige tandraderen, spoelen van stroken metaal en groene kristallen. Hij zag eruit alsof hij in een van die dodelijke vallen terecht was gekomen die de dwergen in de Diepe Stad in hun tunnels hadden opgesteld. Door zware messen in stukken gesneden, onherkenbaar verminkt.


  Uitgeput volgde Bidayn het bloedige spoor dat de leeuw had getrokken. Was hij niet geprogrammeerd om de mensenkinderen te beschermen? Hun leven scheen voor hun goden van weinig waarde.


  Ze vond Lyvianne die nauwelijks twee handbreedten dieper was gevallen, zo weinig tijd was er verlopen. Met een zucht legde ze haar lerares opnieuw over haar schouder en stapte door de Gouden Poort. Ze drong diep in het magische wegennet door, sloeg vaak af om haar spoor uit te wissen en stapte toen door de alfenster die zich bevond op de plek waar over de toekomst van drie werelden zou worden beslist.


  Een nieuw leven


  Toen Zarah haar ogen opende, zag ze niets dan rood stof. Versuft probeerde ze zich te herinneren wat er was gebeurd. Er drukte iets zwaars op haar. Ze bewoog haar ledematen. Kletterend stootten stenen tegen elkaar. Haar mond was vol stof, haar keel zo droog als een woestijn en iedere ademtocht was een kwelling. Ze probeerde te slikken, maar dat gaf haar geen verlichting. Ze moest drinken! Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit in haar leven zo’n dorst had gehad. Met knipperende ogen kon ze nu de gordijntjes van een draagkoets onderscheiden. Maar hij stond scheef, alsof de achterzijde van de draagbalken tegen een gevel leunde. Op haar benen lagen bakstenen. Zarah bewoog zich opnieuw. Een stekende pijn vlijmde door haar linkerenkel. En met de pijn kwam de herinnering terug. Horatius, de kapitein van haar escorte, had iets geroepen. De muur! Daarna waren alle herinneringen uitgewist.


  Zarah betastte haar hoofd. Haar slaap was gezwollen. Ze had een slag gekregen. Kreunend bevrijdde ze zich van de stenen in de draagkoets en kroop tussen de gordijntjes door. Wat ze zag, benam haar de adem. Ze had geweten dat het zou gebeuren. Barnaba had de aardbeving waarmee Nangog de verdorven stad van de Wereldmond wilde afschudden in geuren en kleuren geschilderd, maar de aanblik van de straten voor haar overtrof alles wat ze zich had kunnen voorstellen.


  Naast haar draagkoets lagen twee mannen van het escorte. Horatius scheen nog te leven, in ieder geval bewoog zijn borst zich op en neer. De andere wachters waren verdwenen. Achter de draagkoets lag het kapiteel van een zuil, waartegen de koets rustte. Zarah zag armen onder het kapiteel uit de puinhopen steken en keerde zich haastig af. De beide andere dragers schenen gevlucht te zijn.


  Ze stond midden in een puinvlakte, waaruit zich enkele gevels verhieven. Daartussen wolkte rood stof. Af en toe klonk er een kreet vanonder het puin. Gejammer en geweeklaag. Een oude, schorre stem bedelde om water, maar Zarah kon niet ontdekken waar die vandaan kwam.


  Langzaam begreep ze wat de ramp voor haar betekende. Ze kon aan Arcumenna ontsnappen! Ze kon aan alles ontsnappen en haar verleden achter zich laten. Ze had een nieuw leven geschonken gekregen. Met tegenstrijdige gevoelens keek ze op Horatius neer. Ze moest een steen pakken en hem de schedel inslaan. De kapitein was zo plichtsgetrouw dat hij haar zou gaan zoeken, als hij haar lijk niet in de draagkoets vond. Hij zou niet gewoon wegvluchten, zoals de overlevende dragers en wachters.


  Zarah tilde een zware baksteen op en hurkte naast de krijger neer. Een paar slagen en ze zou zich over Horatius nooit meer zorgen hoeven te maken. Bij deze ramp zou niemand zich druk maken om nog een dode tussen al het puin.


  Ze liet de steen vallen. Ze wilde haar nieuwe leven niet met een moord beginnen. Zacht bad ze tot de Grote Moeder om haar in de toekomst voor mannen als Horatius te beschermen. Vervolgens pakte ze een gebroken speerschacht als kruk en strompelde weg. Ze had moeite zich te oriënteren, zozeer was alles veranderd. Een op de drie huizen was ingestort, de straten waren verdwenen onder het puin en de rook van talloze branden verspreidde zich over de berghelling.


  Hopelijk was haar huis niet ook volkomen verwoest. Ze had een paar edelstenen en een aantal goudstukken verstopt in de kelder waarin ze haar wijnamforen had opgeslagen. Genoeg om nooit meer in haar leven armoede te hoeven lijden, waar ze ook heen ging.


  Zarah keek omhoog naar de hemel die achter de stofwolken en de rooksluiers eigenaardig ver weg leek. Ze zou een plaats aan boord van een wolkenverzamelaar zien te krijgen. Ze wist waar ze heen wilde en waar ze voor altijd veilig zou zijn.


  Gouden watervallen


  Eindelijk was de grond onder Nandalees voeten tot rust gekomen en belaagde hij niet langer de stad die tegen de wil van Nangog op de hellingen van de Wereldmond was gebouwd en waarvan het afvalwater de Grote Rivier in een open riool had veranderd. Stevig hield ze de hand van Gonvalon vast die naast haar zat. Het feit dat ze hem bij zich had, had haar tegen alle logica in de zekerheid gegeven dat ze de ramp zou overleven. Zelfs toen het baksteenstof van de instortende huizen hen onder het enge gewelf van het poorthuis bijna had laten stikken, had hij zo’n zelfvertrouwen en kalmte bewaard dat ook Nandalee haar angst kon overwinnen.


  Voorzichtig trok hij de doek waaraan het stof koekte van haar mond en kuste haar zonder zich iets aan te trekken van wat Eleborn en Nodon van hen dachten. Met gesloten ogen genoot ze van zijn tederheid en droomde ervan lange tijd met hem in de savanne aan de andere zijde van de Jadetuin te gaan jagen. Geen plichten meer te hebben, weer een te worden met de wildernis en aan de oorlog tussen de devanthars en de hemelslangen te ontsnappen.


  Een gekuch van Nodon verstoorde haar dagdroom. Nog had ze haar plicht niet vervuld. Ze moest haar reisgenoten terug naar Alfenmark brengen. Lyvianne en Bidayn hadden besloten hun eigen weg te gaan. Nu ging het alleen nog om Nodon, Eleborn en Gonvalon. Zij zouden terugkeren en eenmaal weer in Alfenmark zouden ze de hemelslangen verslag doen van wat er was gebeurd.


  ‘Gauw,’ fluisterde Gonvalon en hij hield haar niet tegen toen ze zich uit zijn omarming losmaakte.


  Nodon merkte hoe het bloed naar haar wangen steeg toen Nodon en Eleborn haar aankeken.


  ‘Koester geen valse hoop,’ zei Gonvalon opgewekt van achter haar rug. ‘Ze kust mij alleen. Jullie zullen nooit ervaren wat het is om met beide voeten op de grond te staan en toch te zweven.’


  ‘Ik vind anders dat de ervaring met de aardbeving aardig in die richting kwam,’ antwoordde Nodon droog. ‘Gaan we?’


  Gonvalons toespeling had Nandalee nog verlegener gemaakt. Ze stapte de stoffige binnenplaats op. Zarahs huis scheen op de ene omgevallen muur na weinig schade van de aardbeving te hebben opgelopen. Ook de deurwachter had de aardbeving in de doorgang van het poorthuis overleefd, hoewel zijn geestestoestand duidelijk had geleden. Hij snotterde nog altijd, vanwege de aardbeving of vanwege dat wat Lyvianne en Bidayn hadden gedaan.


  ‘We zouden niet naar de Gouden Poort terug moeten gaan,’ besloot Nandalee. ‘Wanneer de devanthars komen, zullen ze die weg nemen. Wij zijn daar niet meer veilig. Ze zullen snel vermoeden dat hier elfen waren en hoe goed we ons ook vermommen, wanneer ze de wereld door het Verborgen Oog bekijken, vallen we net zo op als meloenen tussen erwten.’


  Niemand sprak haar tegen en dus stapten ze naar de rode houten deur die naar buiten, de straat op leidde. Stenen drukten tegen de deur, maar ze wisten hem zo ver te openen dat ze zich door de kier naar buiten konden wringen. De aanblik maakte Nandalee sprakeloos. Ze had niet verwacht dat Nangog de stad zo zou verwoesten. De godin had haar toch beloofd dat ze de Gouden Stad niet van de helling van de Wereldmond zou vagen? Wat Nandalee nu zag was daarmee nauwelijks te rijmen. Nangog had tegen haar gelogen… Of misschien was het ook gewoon zo dat wat een eenvoudig alfenkind en wat een godin zich voorstelde niet overeen kón stemmen. Als dit hier een lichte aardbeving was, wat zou de mensenkinderen dan te wachten staan wanneer Nangog haar toorn de vrije loop liet?


  Zwijgend zochten zij hun weg tussen de puinhopen en ruïnes van huizen, steeds bergafwaarts. Nandalee had het gevoel dat de wijk van de rijken en de tempelgebouwen zwaarder waren getroffen, want toen ze bij de rieten en houten hutten in de buurt van de rivier kwamen, zagen ze minder verwoestingen. Brand was ook hier uitgebroken, maar het zag ernaar uit dat de mensenkinderen het onheil dat hun was overkomen de baas konden.


  Opnieuw schokte de aarde onder hun voeten. De mensenkinderen die net nog met leren riemen tegen het vuur hadden gestreden, lieten de vlammen voor wat ze waren en zochten de brede straten en marktpleinen op. Predikers hadden groepen angstige mensen om zich heen verzameld en riepen hen op hun goden om hulp te smeken. Tegelijkertijd beweerden ze dat het onheil de straf voor de zonden van de Gouden Stad was. Nandalee vroeg zich af of ze zelfs maar een vermoeden zouden hebben hoe dicht deze bewering bij de waarheid kwam. Onderwijl liep ze voor haar metgezellen uit door het gedrang.


  Met een luid geraas stortte een rij stenen pakhuizen hoger op de helling in elkaar. Water leek uit de fundamenten van de opslagruimtes te stromen en stortte in bleekgouden, glinsterende cascades over de rand van het terras boven het visserskwartier. Nandalee meende in de verte juichkreten te horen. De menigte om de dichtstbijzijnde prediker luisterde niet langer naar de woorden over zonde en verdoemenis. Ze keken op en plotseling riep een roodharige man met een pokdalig gezicht: ‘Dat zijn de palmolieopslagplaatsen!’ Onmiddellijk verspreidde de menigte zich. De prediker beloonde de mensenkinderen met woedende vloeken.


  ‘Kom, laten we verdergaan,’ zei Gonvalon zacht en hij trok haar met zich mee.


  Nandalee zou de mensenkinderen nooit begrijpen. Hoe konden ze tijdens een catastrofe enthousiast gaan schreeuwen, alleen bij het vooruitzicht olie uit de smerige stegen te kunnen scheppen?


  De reisgezellen verdwenen in het labyrint van de op palen gebouwde vissershutten. Onder de huizen lag allerlei vuilnis. Gebroken kruiken, lekgeslagen boten, gescheurde netten. Nandalee zag een hond met één oog gulzig drinken uit een smal beekje palmolie dat zich een weg door de modder zocht.


  Overal liepen mannen met schotels, schalen en kruiken om zo veel mogelijk van het kostbare vocht te redden. Nandalee keek naar een naakte oude man die midden in een plas zat en zich met een mengsel van rode modder en olie inwreef. Toen hij merkte dat ze keek, lachte hij met zijn tandeloze mond. ‘Goed voor mijn huid,’ verklaarde hij en hij wreef met beide handen over zijn ingevallen borst, waarop zijn ribben afgetekend stonden als spanten van het skelet van een gestrande boot.


  Boven hem hingen kleine vissen zo dik als een vinger aan honderden touwen te drogen. Ze waren nu met rood stof bedekt. Hun verdorde lijfjes dansten als bladeren in de wind.


  ‘Hierheen!’ riep Nodon, die op een steiger met een graatmagere mensenzoon onderhandelde. Ten slotte drukte hij de man zijn hele geldbuidel in de handen en wenkte hen omlaag naar een primitieve boot. Hij was vervaardigd van rietbundels die met touwen aan elkaar waren gebonden. De bundels aan de boeg en de achtersteven waren omhooggebogen en in rode verf gedoopt. Ze moesten schrijlings op de boot gaan zitten, alsof ze op een boomstam voeren. Hun benen hingen in het water.


  Nodon gaf hun allemaal een peddel en stiet de boot van de steiger af. Om hen heen glinsterde het water in alle kleuren van de regenboog van de palmolie die er als een dun vlies op dreef.


  ‘Sneller!’ riep Nodon en hij stak zijn peddel in het water. ‘Sne…’


  Een dof, donker geluid dreunde over het water. Nandalee keek over haar schouder naar de stad. Boven de pakhuizen verhief een muur van vlammen zich hoog naar de hemel. Een dikke, zwarte rook wolkte uit de ruïnes en werd door de wind omlaag naar de lagergelegen terrassen gestuwd, waar hij zich als een zwart kleed over de armenwijk uitrolde. Midden tussen de rook zag Nandalee hoe de vlammen de weg van de palmolie volgden.


  De elfin keek naar het water. Ze werden nog steeds door glinsterende olie omringd. ‘Stroomopwaarts!’ riep ze. ‘We moeten weg van de olie!’


  De hitte van de vlammen golfde als warme adem over het water van de Grote Rivier. Zwijgend peddelden ze voor hun leven. Ze duwden de brede bladen in het water, gaven er al hun krachten aan en vonden al snel een goed ritme. Hun rietbundelboot was licht. Hij had weinig diepgang en gleed als op vleugels over de smerige golfjes. Andere schepen op de rivier draaiden bij. De rook verduisterde de hemel. Vonken vlogen als wolken vuurvliegjes ver over het water heen. Nandalee kreeg de onaangename, olieachtige smaak maar niet uit haar mond weg.


  Hun boot werd nu nog door enkele grillige olievlekken omgeven. Ze hadden veilig vaarwater bereikt en vertraagden hun peddelslagen. Nandalee waagde een blik achterom. Vlammen dansten nu ook op het water en kronkelden als een reusachtige vuurslang met de stroom mee de rivier af. Twee schepen probeerden met brandende zeilen uit een van de havens te ontsnappen. Van overal voeren kleine vissersboten naar de stad toe. De gezichten van de mannen die tegen de stroom in peddelden weerspiegelden hun ontzetting, vertwijfeling en de vastbeslotenheid in het inferno naar vrienden en verwanten te gaan zoeken. Tegen beter weten in.


  Nandalee zag mannen in vlammen gehuld uit de dichte rook opdoemen om zich in het water te storten. Schelle kreten klonken over de rivier, begeleid door het suizen van de vlammen die zich een weg door de rampwijk vraten.


  Waar het zicht op de helling niet door zwarte rookwolken werd versperd, was de vernietiging in haar volle omvang te zien: honderden huizen waren niet meer dan ruïnes. Brede stroken puin liepen van de terrassen omlaag tot aan de Grote Rivier. Er stond nauwelijks nog een hoge ankertoren overeind. Overal laaiden vuren tussen de ruïnes op. Uit ingestorte aquaducten vloeiden brede waterstromen naar de gedoemde stad. En toch was er een hele stadswijk die nauwelijks schade had geleden. Voornamelijk daar waar de huizen minder hoog waren geweest.


  Gonvalon legde zijn hand op Nandalees schouder. Zijn aanraking deed haar goed. En ze was blij dat hij niets zei. Geen woord had het verdriet kunnen lenigen dat ze voelde. Dit was haar werk! Nangog had de aarde laten beven, maar zij, Nandalee van de Windzwervers, was het geweest die de boeien van Nangog had geslaakt. Als zij de Geketende Godin niet de helft van haar hart had teruggebracht, zou dit alles niet zijn gebeurd.


  Het vervloekte huis


  Talawain zat nu al een uur onder de boogpoort naar de straat van de specerijenhandelaren. Aandachtig keek hij uit zijn ooghoek naar wat er op straat gebeurde. Voor de oppervlakkige toeschouwer leek het alsof hij een dutje deed zoals zoveel anderen tijdens de heetste uren van de dag. Aan zijn kleren was duidelijk te zien hoe ver hij gereisd had. De zoom van zijn wikkelrok was smerig en gerafeld. De lange tuniek had zijn vuurrode kleur verloren. Hij droeg een strohoed met een brede rand van waaronder zijn nu gitzwart geverfde haren op zijn schouders vielen. Een beetje onzeker tastte hij over zijn wangen naar de valse baard van geitenhaar die hij zelf had gemaakt. Een man zonder baard met goudblonde haren viel gewoon veel te veel op. Sinds hij de vlakte van Kush had verlaten, had hij niet één bezwering geweven. Ook had hij geen van de alfensterren durven gebruiken. Het gevaar dat Išta hem toch nog op het spoor zou komen leek hem te groot. De lange weg naar Ugara had hij te voet afgelegd, de ene mijl na de andere, tot hij zijn benen nauwelijks nog voelde. Hij was dwars door Luwien getrokken. Over bergen en door woestijnen. In het begin had hij zich uitgegeven voor een krijger die naar huis terugkeerde, maar in deze rol werd hij met te veel vragen over de slag op de vlakte van Kush lastiggevallen. Toen had hij gedaan of hij een bedelaar was. Maar in deze vermomming had hij ook veel aandacht getrokken. Geen bedelaar die urenlang met zulke grote stappen voorttrok. Uiteindelijk was hij zich voor specerijenhandelaar gaan uitgeven. Hij had een paar pond saffraan op de kop getikt, wat goed bij het doel van zijn reis paste. Hij wilde naar Nyllan, een van de twee spionnen van het Blauwe Paleis die hij in Luwien kende. Naar Rowayn, de bottensnijder, durfde hij niet te gaan. Die woonde in Isatami, de oude tempelstad, waar één keer per jaar het Hemelse Huwelijk werd geconsummeerd.


  Talawain had beide elfen in de bibliotheek van het Blauwe Paleis leren kennen. Ze hadden zijn aandacht getrokken omdat ze teksten over Išta hadden geraadpleegd. Verslagen van vroegere spionnen en sagen die de mensenkinderen hadden overgeleverd. Net als de beide anderen had ook hij geprobeerd het karakter van deze wispelturige godin beter te leren kennen en te achterhalen wat er precies was gebeurd toen Išta ontdekte dat de Purperen Draak en haar zuster Anatu een liefdespaar waren. Nachtenlang hadden ze met z’n drieën gediscussieerd over wat er gebeurd zou kunnen zijn. Had Išta helemaal alleen een hemelslang overwonnen? En waarom was Anatu haar geliefde niet te hulp geschoten? Samen hadden ze toch sterker moeten zijn dan Išta? Wat hadden de devanthars Anatu aangedaan? Waar was het gebeente van de Purperen Draak? Leefde hij misschien nog als gevangene in de Gele Toren? Of klopte het verhaal dat de mensen elkaar vertelden? Dat de devanthars uit de schedel van de purperen draak een gevangenis voor hun zuster hadden gemaakt?


  Nog drie keer hadden ze elkaar in het Blauwe Paleis ontmoet en met elkaar overlegd. Rowayn was bezeten van de wens de geheimzinnige berg Luma te vinden waarop Anatu een paleis uit maanlicht zou hebben gebouwd. Talawain en Nyllan hadden dit steeds als een sprookje beschouwd, maar Rowayn had volgehouden dat in ieder sprookje een kern van waarheid stak.


  Buiten het Blauwe Paleis hadden ze elkaar nooit getroffen. Dat Talawain wist in welke steden het tweetal woonde en welk beroep ze in hun vermomming als mensen uitoefenden was eigenlijk al een enorme inbreuk op de regels van het Blauwe Paleis. Om de veiligheid van de spionnen te waarborgen, mochten ze geen omgang met elkaar hebben. Zo zou niemand, wanneer hij door de devanthars werd gevangengenomen en gefolterd, andere drakenelfen kunnen verraden.


  Dat hij Nyllan nu in zijn winkel wilde bezoeken, was een nog grotere overtreding van de veiligheidsvoorschriften dan elkaar te kennen en te weten waar men woonde. Maar Talawain had hulp nodig die hij alleen kon krijgen van iemand die te vertrouwen was. Hij was niets te weten gekomen over het klooster waar de prinsessen heen werden gebracht die met de Onsterfelijke het Hemelse Huwelijk hadden geconsummeerd. Iedere Luwiër wist er verhalen over te vertellen, maar niemand wist waar het lag. En wanneer iemand toch beweerde iets te weten, bleek de vermeende wetenschap meestal een doorzichtig leugenverhaal. Steeds werd dan verteld dat het klooster verborgen lag tussen de dichtstbijzijnde bergen of heuvels.


  Talawain pakte zijn staf, die naast hem tegen de muur stond, en kwam overeind. Hij had lang genoeg onder de boogpoort gezeten. Hij was er zeker van dat hij niet in de gaten werd gehouden. Langzaam slenterde hij langs de winkels waar in de etalages gedroogde bloemen, gemalen specerijen in volle aardkleuren, zeldzame wortels en harsen te koop werden aangeboden. Talawain genoot van de bedwelmende geuren die met elke stap een andere samenstelling kregen, gevangen onder de kleurige zonneschermen die de smalle straatjes tegen zon en regen afschermden. De muren van de huizen waren witgekalkt, de deuren in schrille kleuren geschilderd. Het was een plaats die alle zintuigen prikkelde en ongetwijfeld genoot Nyllan ervan om hier te wonen.


  Ugara was een goed gekozen plaats om inlichtingen te verzamelen. Hier kruisten zich vele handelsroutes. Vanuit de havenstad koos een deel van de Luwische tinvloot zee om naar de eilanden in de oceaan ver in het westen te zeilen. Wanneer ze terugkwamen, brachten ze barnsteen, honing, kostbare pelzen en vooral tin mee, dat onmisbaar was voor het maken van brons. Uit het oosten en zuiden kwamen karavanen met specerijen naar Ugara en de Ischkuzaia in het noordoosten brachten zijde. Wanneer Nyllan goede contacten met de karavaanleiders en zeelui onderhield, zou hij verhalen uit de halve wereld te horen krijgen.


  Talawain dacht aan het paleis van de Onsterfelijke Aaron. Hij miste zijn taken daar, het gevoel dat er in het rijk niets gebeurde waarvan hij niet op de hoogte was. Hij had Aram vele jaren lang bijna alleen geregeerd, terwijl Aaron zijn perverse genoegens najoeg. En nu, nu de Onsterfelijke wel verwisseld leek en er zoveel in het rijk veranderde, moest hij vluchten! Wat had hij allemaal niet voor de mensenkinderen kunnen doen? Aram had een land kunnen worden waarin gerechtigheid heerste. De nieuwe Aaron had dat gewild. Zou het vlotten met zijn landhervorming?


  Talawain keek triest naar het stof van de straat. Daar hoefde hij zich niet druk meer om te maken. Hij moest er niet meer aan denken. Hij dwong zich rechtop te lopen, het hoofd trots opgeheven. Aram lag achter hem. Het enige wat hij nog voor Aaron kon doen, was Shaya zoeken. Daarom was hij hier.


  Hij liep de straat tot het einde toe af en keek in elke open winkel zonder Nyllan te ontdekken. Verwonderd maakte hij rechtsomkeert. Ditmaal bleef hij bij elke zaak eventjes staan. De voorgevels van de huizen waren aan de straatkant open, zodat ze aan marktkramen deden denken, alleen hadden ze een muur aan de achterzijde en lagen de woningen van de bezitters op de eerste verdieping. Ongeveer in het midden van de straat bevond zich een groot huis, waarvan de voorzijde met planken was dichtgetimmerd. Talawain keek door de kieren naar binnen. In het donker was niet veel te onderscheiden.


  ‘Ben je op zoek naar Lilluma, vreemdeling?’ klonk een schelle vrouwenstem achter hem.


  De elf draaide zich om. Lilluma was de mensennaam geweest die Nyllan hier had aangenomen. Allerlei gedachten schoten door Talawains hoofd. Wat was er gebeurd? Had Nyllan zijn winkel gesloten? Of had men ontdekt dat hij een demonenkind was? Als dat zo was, kon hij niemand in deze stad vertrouwen. Ze zouden allemaal in de gaten houden wie Lilluma kwam bezoeken.


  Een vrouw met een knokig gezicht boog zich aan de overkant over de zakken met koriander in haar winkel. Haar haar hing in twee vlechten langs haar slapen. Ze droeg een wijde tuniek die om haar magere lichaam slobberde.


  ‘Wie is Lilluma?’ vroeg Talawain onschuldig.


  ‘De arme drommel van wie die winkel het laatst is geweest. Waarom kijk je door die kieren tussen de planken? Daar valt niets te zien.’


  ‘Is die winkel te koop?’


  Ze trok haar wenkbrauwen op en nam hem wantrouwend op. Hij zag er niet uit als iemand die zich een winkel in een bazaar kon veroorloven. ‘Ik zou je niet aanraden daar een zaak te beginnen.’ Ze draaide haar hoofd opzij en spuugde over haar linkerschouder. ‘Dat huis is vervloekt. Het heeft tot dusver iedereen ongeluk gebracht die daar zijn intrek heeft genomen.’


  Talawain keek nog een keer naar het dichtgetimmerde huis. Toen knikte hij de vrouw vriendelijk toe. ‘Bedankt voor de waarschuwing.’ Met deze woorden liep hij verder. Misschien wilde de mensendochter alleen verhinderen dat er nog een specerijenhandelaar in het straatje kwam en haar beconcurreerde. Wanneer ze de waarheid sprak, zou hij ook elders meer over het huis te weten kunnen komen.


  Hij verliet de bazaar van de specerijenhandelaren en slenterde doelloos door de straten van de stad tot hij een eettentje ontdekte dat er volgens de maatstaven van de mensenkinderen bijzonder netjes uitzag. Hij koos een plek waar hij een muur in zijn rug had en vanwaar hij een goed uitzicht op de straat had maar zelf in de schaduw van een zonnescherm zat. Afgezien van een zeeman die met zijn hoofd op zijn armen in slaap was gevallen, zat er geen gast in de kleine zaak waarin zich niet meer dan twee tafeltjes en een fornuis bevonden.


  ‘Brood, kaas en je beste wijn,’ bestelde Talawain glimlachend en legde drie koperstukken op tafel om te laten zien dat hij ook kon betalen.


  De waard bekeek hem vluchtig, pakte twee van de geldstukken en zette een kruik en een mooie, rood geglazuurde beker voor hem neer. Toen ging hij even weg om brood en kaas te halen.


  ‘Ben je vreemd hier?’ vroeg hij na zijn terugkomst tamelijk ongeïnteresseerd.


  ‘Mijn broer heeft me gestuurd. Kennelijk is er een winkel in de specerijenbazaar vrijgekomen.’ Talawain brak een stuk van het brood af en begon te eten. ‘Ik moet nagaan waarom het huis leegstaat en of het een goede naam heeft.’


  ‘Een goede naam?’ De waard snoof zodat zijn dubbele onderkin trilde. ‘Iedereen in de buurt kent dat huis. De vorige eigenaar heeft het goedkoop verkocht, omdat het er spookte.’


  Talawain slikte. ‘Spookte?’


  ‘Levende schaduwen,’ mompelde de waard geheimzinnig en hij sloeg het teken van de beschermende hoorn. ‘De eigenaar was bijna gek van angst en dolblij dat hij een vreemdeling had gevonden die het huis van hem wilde kopen.’


  Talawain kon zich voorstellen wat Nyllan had gedaan om het huis tegen een gunstige prijs te kopen. Hij verwonderde zich echter dat de elf zo roekeloos was geweest om van zijn magische krachten gebruik te maken.


  ‘Die Lilluma was een vreemde vent. Hij heeft een huis gekocht dat niemand in de buurt wilde hebben. Hij had goud onder zijn schoenzolen, zoals wij modder. Alles wat hij ondernam maakte hem rijker. Hij was de specerijenhandelaren die hier al jaren waren gevestigd algauw een doorn in het oog.’ De waard stiet een snaterend gelach uit, haalde een beker voor zichzelf, ging zitten en schonk die zonder het te vragen vol uit Talawains kruik. ‘Lilluma wist echt hoe hij van het leven moest genieten. ’s Avonds maakte hij vaak met een scheepskapitein of een handelaar uit verre streken een kroegentocht, maar bij het eerste ochtendgloren stond hij steeds weer in zijn zaak achter zijn zakken met specerijen. Hij had altijd alleen maar de beste waar.’ De waard sloeg met zijn vlakke hand tegen zijn wang. ‘Kijk naar mij, ik ben ook elke dag tot diep in de nacht open geweest. Die vervloekte roeiers van de galeien, wanneer die passagieren komt er geen eind aan en ze zuipen als ketters. Ik ben ooit een knappe, slanke jongeman geweest.’ Opnieuw sloeg hij op zijn dikke wangen. Daar is niet veel meer van overgebleven. Ik heb kringen onder mijn ogen als een oude hoer, een varkenskop en een pens als een heiblok. Maar ik zweer het je, deze Lilluma is in al die tien jaar geen dag ouder geworden. Bij mij zijn in die tijd al mijn haren uitgevallen, maar die specerijenhandelaar had niet eens één grijze haar. Hij zag er nog altijd uit als een jong knaapje.’


  Talawain slaakte inwendig een zucht. Wanneer het klopte wat de waard vertelde dan had Nyllan zo ongeveer elke fout gemaakt waartegen ze bij hun opleiding in het Blauwe Paleis gewaarschuwd waren. Hoe had hij zo vervloekt lichtzinnig kunnen zijn? Hun werd op het hart gedrukt zich altijd onopvallend te gedragen en de indruk te wekken dat ook zij ouder werden.


  De waard schonk zich een tweede beker in, waarna de kruik leeg was.


  ‘Weet je,’ fluisterde hij en hij boog zich daarbij zo ver over de tafel dat Talawain zijn warme adem op zijn gezicht voelde. ‘Velen fluisterden dat Lilluma een verbond had gesloten met deze levende schaduwen die de vorige eigenaar hadden verjaagd. Zijn ziel aan hen had verkocht.’ Opnieuw sloeg hij het teken van de beschermende hoorn. ‘En in ruil kreeg hij succes en de eeuwige jeugd. Tot de nacht kwam waarin hij de prijs heeft moeten betalen. Er wordt verteld dat ze zijn geschreeuw in de hele straat van de specerijen hebben gehoord. Het moet heel vreemd hebben geklonken. Meer als een krijsend varken dan als een mens. Toen de mensen het huis binnen durfden te gaan – dat was ver na het middaguur – hebben ze hem met zijn hoofd naar beneden hangend aan een dakbalk gevonden. De ingewanden verwijderd als bij een beest bij de slager. Vingers, tenen, neus, oren… Alles hadden ze er bij hem afgesneden, degenen die die nacht bij hem waren geweest. De muren zaten onder de bloedspatten. Zijn specerijen, de meubels en zijn kleren, alles hebben de handelaren van de bazaar een heel eind buiten de stad verbrand. Samen met zijn stoffelijke resten. En zijn as is in zee uitgestrooid. Als je iets om je broer geeft, laat hem dit huis dan niet kopen. Het is een vervloekte plek…’


  Talawain had bij de beschrijving van het lijk aan Kazumi moeten denken. Hij kon zich wel indenken wie er bij Nyllan was gekomen.


  ‘Wanneer is dat gebeurd?’


  ‘Een paar weken geleden pas.’ De waard stond op om een nieuwe klant te gaan bedienen.


  ‘Ongeveer rond de tijd dat de slag op de vlakte van Kush werd geleverd?’


  ‘Dat zou kunnen. Misschien ook eerder.’


  In gedachten verzonken sneed Talawain de kaas in plakken. Hij was ranzig en oud, maar de elf proefde het nauwelijks. Was Nyllan in dezelfde nacht gestorven waarin Išta naar Kazumi was gekomen? Hoeveel spionnen van het Blauwe Paleis had de devanthar ontdekt?


  Hij schoof kaas en brood opzij. Hij had geen honger meer. Het was het verstandigste om gewoon naar het Blauwe Paleis terug te keren in plaats van zonder opdracht zijn eigen veldtocht voor de Onsterfelijke Aaron te voeren. Maar kon hij Shaya gewoon vergeten en haar aan haar lot overlaten? Haar redden was ook een boetedoening voor de moord op Aya, die hij ooit in de leeuwenkuil van het paleis in Akšu had geduwd. Aya… Shaya… Het lot nam vreemde wendingen. Wat leken de namen veel op elkaar. Beiden hadden van Aaron gehouden. Op zijn minst moest hij Shaya voor hem redden.


  Wanneer hij niet naar Alfenmark ging, kon alleen Rowayn hem nog helpen, wist hij. Dat deze uitgerekend in de tempelstad Isatami moest wonen. De oude tempelstad lag naast het paleis van de Onsterfelijke, vermoedelijk de gevaarlijkste plek in Luwien. Regelmatig verscheen Išta aan haar priesters in de stad. En juist aan deze priesters leverde Rowayn zijn verfijnde botsnijwerk.


  Talawain zwaaide naar de spraakzame waard ten afscheid, maar deze was al druk met zijn nieuwe gast in gesprek. Het was een lange tocht naar Isatami. En hij zou weer over de weg reizen. Het ontbrak hem aan moed om een alfenpad te gebruiken.


  Hij dacht aan zijn laatste ontmoeting met Rowayn. Ze waren elkaar in het Blauwe Paleis in de schermzaal tegengekomen. Tientallen andere elfen waren daar aanwezig. Allemaal spionnen die hun leven aan hun roeping hadden gewijd. Geen plek waar ze beiden mochten laten merken dat ze heimelijk bevriend waren. Rowayn had hem toegelachen alsof hij het grote schermtoernooi had gewonnen. ‘De zee verbergt alle geheimen,’ had hij hem toegefluisterd. Talawain had niet begrepen wat hij daarmee bedoelde. Isatami lag meer dan duizend mijl van de zee verwijderd.


  Wie, als hij het niet is


  Artax stond op het terras van het stadhouderlijk paleis. Onder hem strekte de verwoeste stad zich uit. Wat hij zag deed zijn hart pijn. Zijn eigen paleis had niet bijzonder van de aardbeving te lijden gehad. De troonzaal, een woonvleugel en een paardenstal waren ingestort. Er schenen geen dodelijke slachtoffers te zijn. En daarom had hij zijn dienaren en alle krijgers die de aanval op de tempeltuinen van de Zapoten hadden overleefd de straat op gestuurd om te helpen. Ashot was bij hen. Hij was de garantie dat iemand toezicht hield die zijn hoofd koel kon houden.


  Op de uitgestrekte binnenplaats van het paleis onder aan het terras en in de onbeschadigde gebouwen werden noodverblijven ingericht. Zijn voorraadkamers waren geopend. Ze moesten elkaar nu allemaal bijstaan. Hij zou alles uitdelen wat hier was en voorraden uit Aram laten komen. Eigenlijk wilde hij beneden in de stad zijn. Het stuitte hem tegen de borst om hier te staan en niets anders te doen dan na te denken. Maar toen hij de verwoeste stad zag, kon hij in de toekomst kijken. Dit was maar het begin. De eigenlijke ramp zou nog komen. En in vergelijking met dat wat nog komen zou, was de vernietiging van de Gouden Stad een kleinigheidje.


  Het klakken van hout op steen rukte Artax uit zijn sombere gedachten. Volodi kwam het terras op, begeleid door zijn Zapotenpriesteres. De huurling steunde zwaar op zijn kruk en was doodsbleek. Maar hij grijnsde breed zoals altijd, met wat voor onheil het noodlot hem ook bedacht. Mataan liep achter het tweetal. Ook hij had een stok nodig om te kunnen lopen. Hij zou nooit meer ten strijde trekken. Dat was de prijs die hij betaald had voor het feit dat hij zijn vorst in de strijd om de Steenhorst het leven had gered. Mataan was inmiddels begonnen met het overnemen van enkele taken van de hofmeier Datames. Hij vervloekte de berg kleitabletten, die met de dag hoger werd, en de kleingeestige schrijvers en hovelingen die uit de eenvoudigste zaken een ondoorzichtige staatszaak wisten te maken. Hij had een nieuw slagveld gevonden en al zou hij daar nooit zulke schitterende triomfen vieren als Datames, toch wijdde hij zich vol overgave aan zijn taak. Wat hij deed, deed hij goed en met een pietluttige nauwkeurigheid.


  Artax keek Volodi lange tijd aan. Hij zou de langharige Drusniër gaan missen. ‘Je zult niet langer aan mijn hof kunnen blijven,’ begon hij zonder omwegen.


  De lach rond Volodi’s lippen verdween op slag. ‘Wat ik niet hebben goed gedaan?’


  ‘Je bent hier niet langer veilig, mijn beste vriend,’ zei Artax triest. ‘Donkere wolken pakken zich boven de horizon samen. Mijn overval op de Zapoten zal niet zonder gevolgen blijven en ik wil niet dat jij degenen onder ogen komt die eigenlijk op mijn hoofd uit zijn.’


  ‘Ik kapitein van lijfwacht ben. Is mijn taak tussen jou en mensen te staan, die willen hebben jouw hoofd.’


  Artax moest glimlachen. ‘Je bent gewond. Je had een zware tijd…’ Hij keek naar de priesteres. Het was hem een raadsel wat die twee in elkaar zagen, maar hoewel ze met het offermes in haar hand boven Volodi had gestaan, scheen ze van hem te houden. ‘Ik heb het idee dat er nu nog iemand anders is die je moet beschermen. Ik ben bang dat de Zapoten haar als een verraadster beschouwen. Ook zij is hier niet veilig.’


  ‘Ik kan beschermen wel twee,’ hield Volodi koppig vol. ‘Ik hebben brede borst en sterke arm. Ik kan goed schild wezen.’


  ‘Dat weet ik. En toch kan het ogenblik komen dat je moet kiezen, omdat je maar één van ons kunt beschermen. Ik wil niet dat je ooit van je leven in die situatie komt. Maak dat je zo ver van mijn koninkrijk komt als maar mogelijk is. Ik zal je weer ontbieden wanneer er betere tijden aanbreken. Je weet dat er aan mijn zijde altijd een plaats voor je zal zijn.’


  Volodi schudde verbijsterd zijn hoofd. ‘Wanneer kapitein van lijfwacht niet aan zijde van koning in moeilijke tijd, wat dan?’


  ‘Wanneer je een gevecht niet kunt winnen, Volodi, moet je je terugtrekken en een betere dag afwachten om strijd te leveren. Je bent altijd een goede aanvoerder geweest, dus weet je dat ik gelijk heb.’


  Volodi vocht tegen zijn tranen. Zijn ogen fonkelden koppig.


  ‘Alsjeblieft, mijn vriend, dwing me niet om je van mijn hof te verbannen. Laten we als vrienden uit elkaar gaan. Ik ga over dit bevel verder niet met je discussiëren. Het kan niet anders.’


  De Drusniër liet zijn hoofd op zijn borst zinken. Artax had op dit moment de pest aan zichzelf, maar hij wist diep in zijn hart dat het wegsturen van Volodi de juiste beslissing was. ‘Mataan, wil jij Volodi naar de Gouden Poort escorteren? Ik wil dat hij nog binnen het uur de stad verlaat. Het staat hem en zijn metgezellin vrij te gaan waarheen ze willen.’


  ‘Tot uw orders, Onsterfelijke Aaron,’ antwoordde de vissersvorst kortaf. Hij was geen vriend van de Drusniër, maar het was overduidelijk dat hij het er niet mee eens was dat de kapitein op deze manier van het hof werd weggestuurd. Ook hij wist echter dat het moest. Weldra zou men naar schuldigen gaan zoeken voor de catastrofe die de Gouden Stad had getroffen en dan was het beter dat Volodi degenen die het recht in eigen hand namen niet onder ogen zou komen.


  Artax bleef alleen op het terras achter en staarde in de verte. Ook boven de landerijen en kleine dorpen aan de Grote Rivier hingen rookwolken. Hoe ver was de aardbeving te voelen geweest? Was het meer dan één aardbeving geweest? Daia had Nangog nodig. Ze hadden het graan van deze wereld nodig. Wanneer de voedselkaravanen niet meer naar Daia trokken, zou er een grote hongersnood uitbreken. Datames had Aram goed op moeilijke tijden voorbereid. Iedere stad, ieder dorp zelfs, had voorraadschuren gebouwd. Honger zoals Artax zich nog uit zijn kindertijd herinnerde, had men al vele jaren niet meer geleden. Maar hij had nooit vergeten hoe het was om de hele nacht niet te kunnen slapen omdat je kramp in je darmen had van de honger. Hij kon zich kinderen herinneren die de winter in Belbek niet hadden overleefd. En de ouden van dagen met opgezwollen buiken, die te lang geen maaltijd meer hadden gezien. Wanneer de karavanen niet meer door de Gouden Poort trokken, was alles wat er vandaag was gebeurd alleen maar het voorspel tot een veel grotere ramp. Voor iedere dode hier in de stad, zouden er wel honderd in de zeven koninkrijken volgen.


  Artax balde zijn vuisten van machteloze woede. Zijn volk verwachtte bescherming en een goede regering van hem. Er mochten geen oorlogen zoals met Muwatta gevoerd worden. En de wrede gebruiken van de Zapoten moesten verboden worden. Dacht er dan niemand na in deze wereld?


  Het duurde tot zonsondergang voor de bezoeker kwam op wie hij zo lang had gewacht. Leeuwenhoofd was er plotseling. Artax had hem niet zien komen. Als uit het niets was hij naast hem op het terras verschenen.


  ‘Het is jammer dat je niet naar me toe komt wanneer ik met gebeden smeek om je komst,’ zei Artax bij wijze van begroeting. Hij kon niet anders, zijn devanthar had hem te zeer teleurgesteld.


  ‘En daarom heb je dit hier maar bedacht?’ antwoordde Leeuwenhoofd zo scherp dat Artax’ nekharen overeind gingen staan en een ijzige rilling over zijn rug liep.


  ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt, Verhevene.’


  De devanthar wees met een breed gebaar naar de stad. ‘Een indrukwekkende manier om ons te roepen.’


  ‘Dat is niet mijn werk.’


  ‘O nee? Veel van mijn broeders en zusters zien dat anders en het heeft me nogal wat moeite gekost de Grote Jaguar ervan af te houden naar hier te komen om je hoofd te halen.’


  Welkom bij de levende doden, fluisterden de stemmen in zijn hoofd.


  ‘Ik weet niet…’


  ‘Daar geloof ik niets van,’ brulde Leeuwenhoofd. ‘Al die jaren heb ik je beschermd. Ik had iets bijzonders in je gezien en dan doe je dit! Je bestormt de tempeltuinen van de Zapoten om een huurling van hun offeraltaar te halen. Wat gebeurt er hierna? Ga je de Onsterfelijke Labarna vermoorden en Shaya bevrijden?’


  ‘Ik handel niet in strijd met de wetten van de goden,’ antwoordde Artax stijfjes. ‘Ik verafschuw wat de prinses is aangedaan. Maar ik zal haar niet bevrijden.’


  De gouden leeuwenogen met de langwerpige pupillen keken hem strak aan. ‘Ik begrijp je niet, Artax,’ zei hij nu kalmer. ‘Je roept de toorn van de goden over je af om een huurling te redden, maar de vrouw van wie je houdt, laat je in de steek?’


  ‘Ze is door haar vader aan Muwatta uitgehuwelijkt. Er is een huwelijksverdrag gesloten. Het huwe…’ Zijn stem stokte. ‘Wat in Isatami gebeurde, was deel van een oud ritueel. Net als het lot dat haar wacht. Volodi daarentegen werd ontvoerd. Hij is onder druk gezet om de Witte Poort door te gaan.’


  Leeuwenhoofd keek hem lang aan. ‘En dat is alles? Of was je misschien daar omdat je Shaya niet kunt redden? Heb je daar gedaan wat je voor je geliefde is ontzegd?’


  ‘Nee!’ zei Artax beslist, maar plotseling was hij niet meer zo zeker of Leeuwenhoofd geen blik in de afgronden van zijn ziel had geworpen, die hij voor zichzelf verborgen hield.


  ‘Hoe het ook zij, Onsterfelijke Aaron, weldra zal je wens in vervulling gaan en breng ik je naar de Gele Toren. Alle devanthars zullen daar verzameld zijn. Maar ze zullen niet komen om naar je droom van een betere wereld te luisteren. Je staat voor een tribunaal.’


  Oude vrienden


  Amalaswintha stak haar bovenlichaam uit het luik van de aal en haalde diep adem. Na de bedompte stank in de aal was zelfs de koele, vochtige lucht boven de Zee van de Zwarte Slakken balsem voor haar longen.


  ‘Ik gluur graag onder je rok, vrouw, maar zou je toch uit willen stappen? Ik wil ook graag mijn benen even strekken,’ klonk achter haar de stem van een van die onbehouwen schooiers met wie ze nu al weken aan de pedalen van de krukas zat, waarmee de kleine duikboot werd aangedreven.


  Een ogenblik kwam de dwergenvrouw in de verleiding zich langs de ijzeren ladder naar beneden te laten glijden en de vent een hak in zijn gezicht te stoten. Maar toen besloot ze deze vervloekte boot toch liever zo snel mogelijk te verlaten. De reis was vanaf de eerste dag vernederend geweest. In de kleine duikboot was geen ruimte om zich even terug te trekken. Wanneer ze haar behoefte moest doen, gebeurde dat in het zicht van iedereen. Ook al was ze volkomen verrassend door Eikin, de Oude uit de Diepte van de IJzeren Zalen, naar deze vervloekte onderaardse toren verbannen, het kon er hier alleen maar beter op worden.


  Glamirs Toren, de plaats waarnaar ze verbannen was, was een geheim. De opvarenden aan boord wisten zo goed als niets over deze plek waar zij en haar drie metgezellen in veiligheid moesten zijn. Hier werd zwarte kleurstof gewonnen, maar dat scheen alleen een voorwendsel te zijn. Iedere dag vertelden de opvarenden andere verhalen over de toren. Dat Glamir daar naar een schat zocht, dat hij wapenrustingen van drakenschubben vervaardigde die onkwetsbaar maakten, of dat hij naar een elixer zocht dat Eikin onsterfelijk moest maken. Allemaal onzin, dacht Amalaswintha. Zelfs Galar, Hornbori en Nyr, die er al een keer waren geweest, wisten niet wat er in de toren werd gedaan. Of ze wilden het haar niet vertellen, daar achtte ze het drietal ook nog toe in staat.


  Ze liep het laatste stuk over de schommelende romp van de aal en sprong op de gemetselde kade, waaraan de boot aan ijzeren ringen lag afgemeerd. Het was maar een paar stappen naar de deur van de toren die met een groen patina was bedekt. Amalaswintha wankelde een beetje. Het was vreemd vaste grond onder haar voeten te hebben. Twee fakkels rechts en links van de toren waren wijd en zijd de enige lichtbronnen. Ze ontdekte enkele kruisboogschutters die met hun wapens in de aanslag nerveus het donkere water afspeurden. Wie zou hen hier in ’s hemelsnaam aanvallen? Glamirs toren lag op een afgelegen rotseiland in de Zee van de Zwarte Slakken, diep onder de aarde.


  Amalaswintha keek omhoog langs het gebouw dat met donkere algen was bedekt. Toren was een rijkelijk overdreven benaming voor de gedrongen stomp van metselwerk die zich op de klip verhief en na een paar schreden met het plafond van de spelonk versmolt. Ze meesmuilde. Dwergen hadden er een handje van voor onbeduidende zaken weidse benamingen te vinden.


  Zonder aarzelen stapte ze door de deur en bleef verrast staan. Ze was de schacht van een put binnengestapt! Een eind onder haar glinsterde zwart water in het licht van de fakkels. Een smalle trap wentelde langs de binnenmuur van de schacht naar boven. Kringen van gedroogde algen toonden de waterstanden uit het verleden. Een gewelfde koepel sloot de ruimte binnen af. Ook daarop waren nog donkere resten van algen te zien.


  Met schrik werd Amalaswintha er zich van bewust dat de binnenruimte van de toren kennelijk geregeld helemaal vol water stond. En dan was er geen uitweg meer! Snel klom ze de laatste treden naar het luik aan het eind van de trap op en stapte met een onbehaaglijk gevoel onder de zware koperen koepel door die over de schacht kon worden neergelaten om dan met enkele grendels afgesloten te worden. Boven de schacht hingen goed geoliede kettingen van het plafond omlaag.


  ‘Wie voor de donder heeft dit ouwe wijf hier binnengelaten?’ bromde een zware stem.


  Tussen stapels manden, visfuiken en vaten werd Amalaswintha opgewacht door de verreweg afstotelijkste dwerg die ze ooit had gezien: een bebaarde grijsaard die zwaar op een kruk steunde. Hij miste zijn rechterarm en -been en zelfs zijn rechteroog. In ieder geval droeg hij daarover een ooglapje waarop met gouddraad een stralend oog geborduurd was. Zijn rechter gezichtshelft was verminkt door diepe littekens.


  ‘Wie op het idee is gekomen ons een vrouw te sturen, moet pis in zijn hersenpan hebben! Vervloekt, neem die hoop rokken mee en stop haar weer in de aal waar ze uit gekropen is.’ Bij deze woorden wees hij naar haar met zijn armstomp van maar een paar duim lang. ‘Vooruit, breng haar uit mijn ogen vandaan.’


  ‘Ik zal Eikin, de Oude in de Diepte van de IJzeren Zalen, met alle plezier het bericht overbrengen dat hij pis in zijn hersenpan heeft. Ik ben echt benieuwd hoe hij daarop zal reageren, Glamir. Moet ik mijn metgezellen Hreidmar, Fundin en Onar en hun kind ook weer meenemen? Zij zijn ook hier op bevel van Eikin. Maar kennelijk geldt het woord van de Oude uit de Diepte niet in je toren hier.’


  Glamir fronste zijn wenkbrauwen. ‘Denk je dat je me onder druk kunt zetten, snol? Heb je er enig idee van waaraan je hier begint? Ik heb hier bijna vijftig mannen in deze toren. De meesten hebben al langer dan een jaar geen vrouw gezien. Gebruik je hersens en het zal je duidelijk worden dat je hier helemaal niet wilt zijn.’ Hij keek woedend naar de trap waarop juist haar medebannelingen verschenen. ‘De woordenpoeper, de baker en de ruziezoeker! Bij de alfen! Wat heb ik gedaan dat ik jullie weer op mijn dak krijg?’


  ‘Eikin wil dat we je bij je werk helpen,’ antwoordde Galar de smid brutaal. ‘Naar het schijnt doe je nog wel wat meer dan alleen maar slakken uitpersen.’


  Glamir liep rood aan. Een dikke blauwe ader begon op zijn slaap te kloppen. ‘Jij…’ Hij hief zijn armstomp op. ‘Jij…’


  Frar, de kleine kwelgeest die Nyr dag in dag uit op zijn arm droeg, begon te jengelen. Hij had abnormaal vaak honger en het was steeds een probleem om hem te eten te geven. Er was nooit melk, ze moesten altijd improviseren en de jongen raakte nooit echt verzadigd.


  Galar wierp Amalaswintha weer een van zijn sombere blikken toe. Het was niet haar schuld dat ze geen min was! Iedere keer dat ze het stinkende hoopje ellende in Nyrs armen zag, wist ze dat ze nooit kinderen wilde hebben.


  ‘Hebben jullie geen geit die melk geeft?’ vroeg de geschutmeester woedend.


  ‘In mijn toren zijn nog steeds geen weilanden, kinderjuf!’ siste Glamir geërgerd tegen hem.


  ‘Alsjeblieft, vrienden,’ bemoeide Hornbori zich ermee. ‘We zitten allemaal in hetzelfde schuitje. Laten we proberen om met elkaar op te schieten. Wij zijn hier niet om je geduld op de proef te stellen, Glamir. En met alle respect denk ik toch wel te kunnen zeggen dat wij veel meer met de beslissing van Eikin in onze maag zitten dan jij, want wij…’


  ‘Kop dicht, woordenpoeper,’ snauwde Glamir tegen hem. Toen wenkte hij zijn arbeiders. ‘Breng dit gespuis naar dezelfde ce… eh… kamer waarin ze de laatste maal waren ondergebracht.’


  ‘Ik protesteer…’


  ‘Rebellen sluit ik buiten op de rots voor de toren,’ siste Glamir tegen Hornbori. ‘Denk dus goed na voor je wat zegt, of je mag een praatje met de zeeslangen gaan maken.’


  Alles is beter dan nog een nacht in een aal, dacht Amalaswintha, tot ze het verblijf zag waarin ze ondergebracht werden. Het was een vochtig hol dat uit de rots was gehakt, zonder behoorlijke bedden en met een stinkende emmer in de hoek om hun behoefte te doen. Toen de deur achter hen werd gesloten, werd die vergrendeld. Ze waren Glamirs gevangenen.


  ‘Die zal ons laten verhongeren,’ mompelde Nyr die een duim in de mond van Frar had gestopt, wat de jongen kennelijk kalmeerde.


  ‘Dat zal hij niet riskeren,’ wierp Hornbori zwak tegen en de dwergen zwegen verder bedrukt. Een paar manen geleden was het trio nog als helden gevierd, omdat ze een reusachtige witte draak hadden gedood. Maar door de wraak van de hemelslangen waren zij nu verantwoordelijk voor de ondergang van de Diepe Stad, want de draken hadden geen tijd verspild om naar de moordenaars te zoeken. Ze hadden iedereen gedood, waarbij – ironisch genoeg – uitgerekend de drie dwergen die werkelijk drakenbloed hadden vergoten, de slachting hadden overleefd.


  Eikin, de Oude in de Diepte van de IJzeren Zalen, bewonderde Galar, Hornbori en Nyr voor dat wat ze hadden gedaan. Maar hij wilde hen voor geen goud in zijn stad hebben en zo misschien de toorn van de hemelslangen over zich afroepen. Daarom waren ze naar Glamirs Toren verbannen. Hier zou geen draak hen ooit vinden.


  ‘Ik denk dat jullie Glamir moeten zeggen wie jullie werkelijk zijn. Misschien is hij een van onze bewonderaars,’ zei Amalaswintha ten slotte.


  ‘Hij is een klootzak, meer niet,’ mompelde Galar woedend.


  ‘Nee, maar een halve klootzak,’ verbeterde Nyr. ‘Meer is er immers niet van hem over.’


  ‘Ik vind dat Amalaswintha gelijk heeft. We zouden alles diplomatiek…’


  ‘Kop dicht, woordenpoeper,’ snauwde Galar tegen Hornbori. ‘Jou heeft hij in ieder geval meteen doorgehad.’


  Amalaswintha strekte zich op een van de gore bedden uit. Ook al was de zak waarop ze lag met stinkend stro gevuld, hij was beter dan alles wat de aal de laatste weken te bieden had gehad. Ze was blij dat aan de eindeloze zwerftocht door onderaardse rivieren en meren eindelijk een einde was gekomen. Ze waren met een klein konvooi bij Glamirs Toren gearriveerd. De vrachtboten hadden hem alle proviand gebracht die hij nodig had om de herfst door te komen – de periode dat het water zo hoog steeg dat de toren helemaal in de Zee van de Zwarte Slakken verdween en geen aal meer kon afmeren.


  Amalaswintha luisterde verder niet meer naar het geruzie van haar medegevangenen, ze sloot haar ogen en genoot ervan dat ze haar vermoeide ledematen kon uitstrekken. Glamir zou ze nog wel om haar vinger winden, dacht ze met een zelfverzekerd glimlachje. Ze wist al hoe ze dat ging aanpakken. Hooguit twee dagen en die rotvent zou als een tamme geitenbok uit haar hand eten.


  Door steen kijken


  Toen Amalaswintha uit haar diepe, droomloze slaap ontwaakte, wist ze het eerste moment niet waar ze zich bevond. Het stonk om haar heen en het was vochtig en donker zoals altijd gedurende de afgelopen weken. Maar het schurende geluid van de krukas ontbrak, net als het lichte schommelen van de aal.


  ‘Wat heeft Frar daar?’


  Het was Hornbori die sprak. Amalaswintha gaf er de voorkeur aan haar ogen gesloten te houden om niet met haar drie ongewenste metgezellen te hoeven praten.


  ‘Dat is een hamer,’ antwoordde Nyr slaperig.


  ‘Een hamer? Waar heeft die kleine een hamer vandaan? Hoe kun je een kind nu een hamer geven! Dadelijk slaat hij zich nog de schedel in en…’


  ‘Het is maar een kleine hamer,’ mompelde Nyr geërgerd. ‘En hij moet toch iets hebben om mee te spelen.’


  ‘Een hamer,’ zei Hornbori verbijsterd. ‘Dat is…’


  ‘Waar komt die hamer vandaan?’ mengde Galar zich nu ook in het gesprek.


  ‘Ik heb hem achterovergedrukt. Ik bedoel, toen duidelijk was dat we weer in deze vochtige cel opgesloten zouden worden, vond ik dat onze halve gastheer niet beter verdiend heeft dan dat ik wat van hem jat.’


  ‘Heb je ook iets nuttigs gestolen?’ vroeg Galar.


  ‘Frar houdt van zijn hamer,’ merkte Nyr beledigd op. ‘Jullie weten toch nog wel hoeveel hij van het geluid van hamerslagen hield? Dat is als een slaapliedje voor hem. Wanneer hij groot is zal hij beslist ooit smid worden. En wanneer hij op de steel zuigt, wordt hij er rustig van.’


  ‘Dat kind sabbelt nu aan de smerige steel van een of andere oude hamer,’ zei Hornbori opgewonden.


  ‘Die smerige duim van Nyr in zijn mond heeft hij ook overleefd,’ wierp Galar tegen. ‘Een beetje vuil heeft nog nooit een kind kwaad gedaan.’


  Amalaswintha probeerde de stemmen buiten te sluiten en haar bijzondere gave op te wekken. Ze liet haar geest op de drempel tussen slapen en waken dwalen. Ze keek door de steen, verliet haar kleine cel en verkende de toren en de rots waarop hij gegrondvest was. De korte, gemetselde stomp op de klip in de onderaardse zee was slechts een klein deel van het bouwwerk. Glamir en zijn mannen waren tot diep in het gesteente van het plafond van de spelonk gedrongen. Het complex was vreemd. Er schenen verscheidene smidsen en werkplaatsen te zijn. Maar heel zeker was Amalaswintha daar toch niet van. Het duidelijkste zag ze de aderen van de verschillende ertsen. Hoewel haar magische blik het haar mogelijk maakte door steen te kijken en holen in de rots te ontdekken, het bleef voor haar verborgen wát er in de ruimtes werd gedaan. Ze zag noch de inrichting, noch was ze in staat te zeggen of zich daar iets of iemand ophield. Ze zag alleen het metaal van de werktuigen en hun grove vormen.


  Bijzonder eigenaardig was een brede tunnel van bijna een mijl lang die naar het niets leidde. Amalaswintha kon niet zeggen welk nut die mocht hebben. Het moest veel moeite hebben gekost hem in de rots uit te hakken en ze betwijfelde of de paar arbeiders van Glamir dit werk hadden verricht. Deze tunnel zou bij de bouw heel wat meer arbeidskrachten gevergd hebben. Ze richtte haar blik naar boven, drong door alle steenlagen, tot ze op steenslag, humus en wortels stuitte. De toren was vernuftig gebouwd. De rookkanalen van de smeden mondden uit in een grote natuurlijke spelonk, zodat niemand aan de oppervlakte rook uit een vermeend konijnenhol in de bosgrond kon zien opstijgen. Er was een dunne steenkoollaag die bij de aanleg al was ontdekt en nu ontgonnen werd om de smeden en een paar ovens van brandstof te voorzien. Metaal zat er nauwelijks in het gesteente, een paar adertjes ijzererts was alles wat ze kon ontdekken.


  Nu richtte Amalaswintha zich op de rotsformaties in de diepte. De putschacht liep dwars door de klip die boven een diepe afgrond uitsteeg. Ze had nooit verwacht dat de zee zo ongelooflijk diep was. Glamirs toren verhief zich boven een spleet die omlaag tot in het hart van de wereld leek te reiken. Voor het eerst voelde de dwergenvrouw een zekere benauwdheid. Haar hele leven had ze in spelonken doorgebracht. Ze was gewend aan de gedachte dat zich boven haar rotsgebergten verhieven van vele honderden schreden hoog. Nooit had haar dat iets kunnen schelen. Integendeel, diep onder de aarde voelde ze zich veilig. Maar hier was het anders. Glamirs toren zweefde boven een onderaardse afgrond. Het gesteente waarop hij was gebouwd, was poreus. Het water was tot diep in de klip binnengedrongen. Ze hingen bijna in de lucht.


  Amalaswintha merkte dat haar hart sneller begon te kloppen en dat ze overweldigd dreigde te worden door paniek. De klip was duizenden jaren oud. Hij zou niet afbreken – maar wanneer het gebeurde, deelde de stem van de paniek haar mee, dan zou het water in de onderste etages van de toren doordringen en zaten ze in hun kerker als ratten in de val. Ze wilde wakker worden, de trance van zich afzetten en gewoon de vaste, vochtige wanden van haar kerker zien en naar haar drie krankzinnige metgezellen luisteren. Ze wilde dat de wereld zo klein was dat de vraag of het verstandig was een klein kind aan de steel van een hamer te laten sabbelen hun grootste zorg was, toen haar blik op iets aan de rand van de afgrond viel. Iets wat ze nog nooit had gezien. Het was geweldig, vreemdsoortig en er was geen redelijke verklaring voor te geven.


  En het leed geen twijfel dat dit de reden was waarom Glamir zijn toren op deze afgelegen klip had gebouwd.


  Van smid tot smid


  Galar was zelfs een beetje verrast dat ze hem naar Glamir hadden gebracht. Hij wist niet precies wat Amalaswintha tegen de bewakers had gefluisterd, maar het had hen zozeer overtuigd dat ze hem direct naar de verminkte smid hadden meegenomen.


  Glamirs kamer stonk naar ongewassen kleren en beschimmelde etensresten. Hij was verrassend klein en nauwelijks minder vochtig dan de kerker waarin ze zaten opgesloten. Aan luxe scheen de oude dwerg niet bijzonder veel waarde te hechten.


  Glamir zat in een zware, versleten fauteuil met een hoge rugleuning en bruine, leren bekleding. Hij droeg alleen een leren broek. Het bed achter hem was niet opgemaakt en zijn haar zat in de war alsof hij net was opgestaan. Galar had er geen idee meer van welk uur van de dag het was. Zijn gevoel voor tijd was tijdens de reis in de aal en de dagen in de kerker volkomen van slag geraakt.


  ‘Je kent dus mijn geheim,’ viel Glamir met de deur in huis. ‘Laat maar eens horen dan.’ Hij boog zich voorover en krabde aan zijn beenstomp.


  Amalaswintha had Galar alles precies verteld. In het begin had hij niet willen geloven dat ze een gave had, tot ze hem vertelde over de kleine tunnel die hij in de Diepe Stad heimelijk op zijn put had aangesloten. Niemand was daarvan op de hoogte! Toch twijfelde hij nog aan het verhaal dat ze hem daarop had opgedist. Dat klonk te onwaarschijnlijk


  ‘Ik luister!’ bromde Glamir onvriendelijk en hij keek hem met zijn overgebleven oog onvriendelijk aan.


  ‘Je bent hier vanwege de metalen wand,’ zei Galar langzaam.


  Van die uitspraak scheen Glamir niet bijzonder onder de indruk te zijn, daarom ging hij snel verder: ‘Deze wand is reusachtig, hij reikt tot meer dan een mijl in de diepte en is zelfs nog breder. Hij is meer dan vijf schreden dik. Een klein stuk ligt open aan de afgrond onder de putschacht. Je probeert door de wand heen te boren om erachter te komen wat daarachter ligt. Maar daar is niets. Er zijn daar geen spelonken, geen geheimen. De wand op zich is een geheim.’


  ‘Zo, zo,’ antwoordde Glamir ironisch. ‘Nu ben ik echt heel verontrust. Heb je bedorven paddenstoelen gegeten? Dan zal ik eens gauw met de kok gaan praten. Hij mag jullie geen keukenafval te eten geven.’


  Galar was verrast. Glamir leek inderdaad niet in het minst verontrust. Had Amalaswintha alleen maar een verward verhaal verteld? Maar hoe had ze dan van de geheime tunnel bij zijn put op de hoogte kunnen zijn? ‘Zou je me dan kunnen vertellen hoe het zit met die tunnel die een mijl lang kaarsrecht in de rots is uitgehakt om vervolgens in het niets te eindigen?’


  Glamir grijnsde spottend. ‘Wat ken jij verbazende verhalen. Was dat alles of wil je me nog meer sprookjes vertellen?’


  Galar was vertwijfeld. Glamir liet alles langs zijn kouwe kleren afglijden. Nu had hij nog slechts een laatste troef om uit te spelen. Amalaswintha had hem op het hart gedrukt om te vertellen wie ze werkelijk waren.


  Wanneer Glamir van niets anders onder de indruk raakte, dan misschien van de draak die ze hadden gedood.


  ‘Mijn metgezellen en ik hebben tegen je gelogen.’ Eigenlijk stuitte het hem tegen de borst zo te proberen bij Glamir in het gevlij te komen. Zoiets had hij nog nooit in zijn leven gedaan. Hij had Hornbori moeten sturen, maar waarschijnlijk zou zijn hielenlikkende metgezel niet eens tot Glamir toegelaten zijn. Tussen hen beiden was een wereld van verschil.


  ‘Jullie zijn dus leugenaars.’ Glamirs stem was scherper geworden en er lag iets loerends in de blik van de smid toen hij eraan toevoegde: ‘Hebben jullie de Oude in de Diepte ook belogen?’


  Plotseling was Galar er zeker van dat deze vent hen al had laten verdrinken als ze niet onder de bescherming van de dwergenvorst hadden gestaan.


  ‘Hij weet wie we zijn. Daarom heeft hij ons hierheen gestuurd. Heeft hij je niet verteld welke gasten er onder je dak verblijven?’ Op zijn suggestie dat zijn vorst Glamir niet over alles inlichtte was Galar trots. Zo gevat was hij vroeger niet geweest. Dat kwam door de omgang met Hornbori.


  Glamir vloekte zacht en krabde opnieuw aan zijn beenstomp. ‘Weet je hoe het is om jeuk aan je tenen te hebben, hoewel je die helemaal niet meer hebt?’


  ‘Nee.’


  ‘Vertel me dan maar wie je vandaag beweert te zijn.’


  Galar slikte zijn ergernis weg, maar voelde dat hij niet kon verhinderen dat hij rood werd van woede. Deze invalide moest niet overdrijven! ‘Ik ben Galar, smid uit de Diepe Stad. Mijn metgezellen zijn Hornbori en Nyr. Wij hebben de beide draken gedood.’


  Glamir pakte een staaf pruimtabak van de tafel naast hem en beet er een flink stuk af. Hij kauwde een poosje tot hij ten slotte knikte. ‘Nu begrijp ik waarom Eikin jullie niet in de IJzeren Zalen wilde hebben en jullie hierheen heeft gestuurd.’


  Hij spuugde een bruine slijmprop uit en raakte de kwispedoor die naast hem op de grond stond op een haar na. ‘Hoe is het om ermee te moeten leven dat je verantwoordelijk bent voor de ondergang van de stad waarin je bent opgegroeid? De dood van iedereen te hebben veroorzaakt die je heeft geholpen om te worden wie je nu bent?’


  Het leek alsof de oude man een gloeiende ijzeren staaf recht uit het smidsvuur in zijn buik had gestoten. ‘Beroerd…’ Galar week twee stappen terug.


  ‘Precies, jongen, er kleeft bloed aan je handen. Voor altijd, waar je ook heen gaat. Iedereen bewondert de drakendoder, maar niemand wil hem in zijn stad hebben. Denk je dat je hier een goede schuilplaats vindt? Dit zijn smerige, vochtige holen. De toren maakt iedereen ziek die er langer dan een paar weken in verblijft. Ik bof dat ik de helft van mijn botten onder in de put heb gelaten, dan heb ik minder last van mijn reuma.’ Glamir lachte, een hese, vreugdeloze lach die in een droog gehoest overging. ‘Nu heb ik je dus op mijn dak en je vindt het prachtig om je neus in mijn zaken te steken. Bazelt over reusachtige metalen wanden en tunnels die nergens heen leiden. Je probeert te begrijpen waarom ik hier ben en je kunt je niet met de waarheid verzoenen dat je slechts in een smerige, vochtige toren aan het eind van de wereld zit, waar slakken gevangen worden om ze wegens een beetje zwarte kleurstof uit te persen. Voor jou moet het groot en geheimzinnig zijn, niet? Je hebt iets nodig wat al die doden rechtvaardigt. Dat zul je hier niet vinden. En ook nergens anders! Daarover moet je alleen met jezelf in het reine komen.’


  Galar had het met de anderen nooit over de ondergang van de stad gehad. Hij was voor zijn schuld weggevlucht, net als Nyr en Hornbori.


  ‘Weet je wat jij voor mij bent?’ ging Glamir onbarmhartig verder. ‘Een kind dat met zijn vrienden op een bergweide is gaan spelen. Daar heb je een paar kiezelstenen gevonden en aan de zoom van het woud een oeros ontdekt. Een grote stier met hoorns bijna zo lang als jij. Je hebt je voorgesteld hoe iedereen je zou bewonderen wanneer je deze trofee wist te veroveren. En vervolgens ben je met je stenen in de aanval gegaan. Alleen waren er niet genoeg om de oeros te doden, wel om hem razend te maken. En toen hij op je af rende, ben je in de dichtstbijzijnde boom geklommen. Maar de anderen hebben het niet gehaald en jij hebt vanaf je veilige schuilplaats toegekeken hoe ze gedood werden.’ Glamir spuugde een volgende fluim bruin slijm uit. Ditmaal trof hij de kwispedoor.


  ‘Als je de raad van een oude man wilt aannemen, leg dan verantwoording af tegenover je doden. Verder dan hier kun je niet meer vluchten. En kruip nu weer in je hol. Ik heb genoeg gehoord.’


  De pijlpunt


  Galar sloop weg als een geslagen hond. Dit keer had hij de smid nog kleingekregen, maar dat zou hem geen tweede keer lukken, dacht Glamir bezorgd. Hij moest een andere oplossing vinden.


  Hij pakte de pijlpunt die tussen de rollen perkament en voorraden pruimtabak op zijn grote werktafel lag. Hij leek zo nietig en toch kon hij de wereld op zijn kop zetten. Hij had met zijn ledematen voor deze pijlpunt betaald. En met het leven van zeven van zijn kameraden. Hij zag eruit alsof hij van gewoon staal was gesmeed, maar het metaal kwam uit de putschacht.


  Glamir dacht aan de geschiedenis van de reusachtige metalen wand die Galar hem had opgedist. Idioot! Een metalen wand van meer dan een mijl breed! Wie moest zoiets gemaakt hebben? De alfen? Dat was niets voor hen. Galar moest gek zijn als hij dat geloofde. Ja, er zat een breuk in het gesteente van de klip en daar waren ze bij het verzamelen van slakken op de metalen wand gestoten. Maar dat was dan ook alles. Hij stond in de steen verankerd, wat vreemd was, dat moest worden toegegeven, want nergens was te ontdekken wat het doel van de wand was. Niets gaf aanleiding tot het vermoeden dat hij van een buitengewone grootte was. Je moest een stuk in een nis in de rotsen kruipen om erbij te komen. Daar kwam het staal van de pijlpunt vandaan. Maar het kostte moeite iets van het metaal af te halen. Een paar nietige flinters, dat was alles wat elke duiker naar boven bracht. Het metaal was bijna onverwoestbaar. Ze krasten met diamant over het metalen oppervlak en met een magneet verzamelden ze de kleine flinters die daarbij loskwamen. Gelukkig liet dit vreemdsoortige metaal zich niet moeilijker smelten dan gewoon staal.


  Glamir woog de pijlpunt in zijn hand. Hoeveel bloed en tijd hadden ze daarvoor niet gegeven? En ze moesten minstens nog twee dozijn van zulke pijlpunten smeden voor ze eraan konden denken om ze te gebruiken. Glamir spuugde een straal tabakssap in de kwispedoor naast zijn stoel. Hij zou het niet meer meemaken hoe ze de wereld veranderden. Maar dat speelde geen rol, want hij had de eerste stap gezet. Dat zou niet in de vergetelheid raken. Dwergen hadden geduld. De dag van de afrekening met de hemelslangen zou komen!


  Glamir staarde naar de deur waardoor de jonge smid was verdwenen. Ze verschilden niet zo heel veel van elkaar. Maar op één mesthoop konden geen twee hanen zitten. Hij moest hem kwijt en hij wist ook al hoe. Galars nieuwsgierigheid en zijn zelfoverschatting zouden hem noodlottig worden. Hij moest niet lang wachten om zich van de aanvoerder van de drakendoders te ontdoen, peinsde Glamir. Hoe eerder die rustverstoorder verdwenen was, hoe beter.


  Op leven en dood


  Nachtadem nam zijn plaats in de spelonk onder de basaltklip weer in. De brede rotsnis aan de andere kant van de zaal was leeg. Daar ging de Hemelse Draak altijd zitten wanneer ze voor een beraadslaging bijeenkwamen of de verslagen van de teruggekeerde drakenelfen aanhoorden. Het was nu al de tweede lege nis. Een waarschuwing dat ze niet onoverwinnelijk waren.


  Hij luisterde naar de schreden op de trap die naar hen omlaag voerde en opende zijn gedachten voor zijn broeders. Ze waren gekomen om te horen wat er was gebeurd, hoewel ze het in feite allang wisten – het ontwaken van Nangog was op alle werelden te merken geweest. Haar greep naar het magische net was in golven door de schepping gelopen. De kleine vogels in de Jadetuin hadden hun gezang een moment gestaakt toen Nangog ontwaakt was. Ongetwijfeld hadden niet alle schepsels gemerkt dat de geschiedenis van de drie werelden op dat moment een nieuwe wending had genomen, maar de meer fijngevoeligen waren er zich van bewust dat er iets was gebeurd, ook al ging het hun begrip te boven.


  Hij voelde de onrust van zijn nestbroeders. Alleen de Gouden Draak scheen niet koortsachtig naar het verslag van de drakenelfen uit te zien. Wist hij meer dan zij? Nachtadem luisterde opnieuw naar de stappen. Het waren er te weinig! Slechts twee elfen kwamen de trap af! En daar verschenen ze ook al: Lyvianne en Bidayn. Waar waren de anderen? Waarom was Nandalee niet hier?


  Het kostte hem moeite zijn ongeduld te bedwingen en geen vragen te stellen, maar naar het verslag van de gebeurtenissen te luisteren. Het was Lyvianne die in hun midden stapte en rekenschap aflegde over hun missie naar Nangog. De meesteres van het Witte Paleis diende geen aanklacht tegen Nandalee in, maar tussen haar woorden door liet ze duidelijk blijken dat ze de jonge elfin voor te onervaren hield. Ze verhaalde over de doelloze speurtocht door de Gouden Stad. Hoe ieder zijn eigen weg was gegaan in plaats van geleid te worden. Ze maakte er geen geheim van dat het een gelukkig toeval was geweest dat ze op de man in de steen waren gestuit.


  Nachtadem voelde het onbehagen van zijn nestbroeders toen Lyvianne het over Manawyn had. Ze hadden allemaal gehoopt dat deze geschiedenis nooit aan het licht zou komen. Ze hadden gedacht dat Manawyn dood was, net als alle andere elfen van zijn groep. Het was de meest roemloze bladzijde in het boek van de drakenelfen. Ze hadden de stichter van het Witte Paleis en de andere eerste meesters naar Nangog gestuurd om te achterhalen wat er in de Wereldmond gebeurde. En hun beste krijgers hadden meteen op hun eerste missie al gefaald. Daarom hadden ze het gerucht verspreid dat de eerste meesters zich in de eenzaamheid hadden teruggetrokken om in het donkerste uur van Alfenmark terug te keren.


  Gij zult dit geheim altijd voor u houden! De gedachten van de Rode Draak waren als een vuurstorm, waaronder zelfs Lyvianne even in elkaar kromp.


  De beide elfinnen zouden zwijgen, ze hadden zelf ook al begrepen wat hun ontdekking voor het Witte Paleis kon betekenen. Hoewel de school voor sluipmoordenaars sowieso niet meer bestond. De novicen en meesters waren niet meer teruggekeerd nadat de hemelslangen hen na de aanval op het Blauwe Paleis hadden weggestuurd. Ze zouden lange tijd beslist niet meer bijeenkomen in het afgelegen dal waarin het Witte Paleis stond. Ze zouden nergens meer bijeenkomen. Ze vormden een aantrekkelijk doelwit voor een tegenaanval van de devanthars – en die zou komen, daarvan waren Nachtadem en zijn broeders overtuigd.


  Op welke wijze Nangog haar halve hart precies had teruggekregen kon Lyvianne niet vertellen. Het was Nandalee geweest die dit had gedaan en die tot verbazing van Lyvianne niet was teruggekeerd. De meesteres verhaalde hoe zij en Bidayn zich hadden afgescheiden van de anderen die langs de kortste weg naar de Gouden Poort wilden. Ze bekende dat ze het leven van hen beiden op het spel had gezet om Bidayn een nieuwe huid te geven. Nachtadem bespeurde dat deze details zijn nestbroeders nauwelijks interesseerden. De missie was geslaagd, dat was het enige wat telde en dat er met slachtoffers rekening gehouden moest worden, was van het begin af aan duidelijk geweest.


  In geuren en kleuren schilderde Lyvianne de aardbeving die de Gouden Stad had verwoest en deed verslag hoe haar novice Bidayn een van de Zilveren Leeuwen van de devanthars had overwonnen.


  ‘Bidayn heeft tijdens het grootste gevaar bewezen dat ze dapper en koelbloedig is. Als haar meesteres zou ik willen voorstellen haar bij de drakenelfen op te nemen. Ze is door haar daden op Nangog de rang van een novice zonder twijfel ontstegen,’ besloot ze haar verslag.


  Het gebeurde zelden dat in deze vergadering werd voorgesteld om een novice tot drakenelf te bevorderen. Gewoonlijk beslisten de meesters van het Witte Paleis daarover. De Duistere Draak kon voelen dat zijn nestbroeders desondanks geneigd waren daarmee in te stemmen.


  Wilt ge nog een keer precies vertellen onder welke omstandigheden jullie besloten van jullie metgezellen weg te gaan, dame Lyvianne? Nachtadem vermoedde dat Lyvianne niet alles had verteld en hij moest de nodige zelfbeheersing opbrengen om niet direct naar Nandalee te vragen. In elke toekomst die hij voor haar had gezien, was ze levend van Nangog teruggekeerd. Wat was er gebeurd?


  Met tegenzin bekende Lyvianne dat ze hun metgezellen hadden verlaten zonder Nandalee om toestemming te vragen. Bidayn en zij hadden van het gedrang rond de Gouden Poort gebruikgemaakt om er stiekem vandoor te gaan. De meesteres legde uit dat ze al eerder onenigheid met Nandalee had gehad, omdat ze erop had gestaan de Onsterfelijke Aaron, die verblind was geraakt, te genezen.


  Gij hebt een van onze aartsvijanden het licht in zijn ogen teruggegeven? stoof de Vlammende Draak op en kroop uit de rotsnis die zijn ligplaats was. De Onsterfelijken zijn de belangrijkste dienaren van de devanthars onder de mensenkinderen. Hoe kondet gij hem redden? Dat is verraad!


  ‘Ik heb hem niet gered. Ik heb hem zijn geheimen ontfutseld,’ antwoordde Lyvianne, totaal niet onder de indruk van de verzengende woede van de Vlammende Draak. ‘Ik weet nu waar de andere helft van Nangogs hart zich bevindt. De devanthars verbergen het in een afgelegen dal in Aram, slechts een dagrit van de kopermijn Um el-Amand verwijderd. Er staat daar altijd een devanthar op wacht. Zij lossen elkaar af.’


  De Duistere Draak merkte wat voor een onbesuisde begeerte dit bericht bij zijn nestbroeders veroorzaakte. Ze wilden het halve hart te pakken krijgen en keken in hun hebzucht niet verder dan hun neus lang was.


  Kalm, sprak hij nu in hun gedachten. De beide alfenkinderen mochten zijn woorden niet horen. Het zou niet verstandig zijn nu nog een strijd met de devanthars te voeren.


  We zouden hen hun wapens uit handen slaan, stoof de Vlammende Draak op.


  Als we het hart hebben, dan kunnen we onze voorwaarden voor een vrede dicteren, sprak de Gouden Draak in al hun gedachten. We moeten het hebben!


  Bewaar jullie waardigheid in de aanwezigheid van twee alfenkinderen, vermaande de Lentebode. Laat jullie hebzucht niet zo duidelijk aan hen blijken!


  Nachtadem was ontevreden over de wending die het gesprek nam. Het werd tijd het weer in de juiste banen te leiden. Wat winnen we ermee wanneer we de tweede helft van het hart halen? begon hij. Willen we Nangog werkelijk haar oude macht teruggeven? Zou zij er ons dankbaar voor zijn? Wij hoorden tot degenen die haar bedrogen hebben! Welke reden zou ze hebben om ons gunstig gezind te zijn? Wanneer we haar helemaal wekken, creëren we een derde kracht. Tussen ons en de devanthars bestaat een machtsevenwicht. Dat is voorbij wanneer zij ontwaakt. Degenen wier kant ze kiest, kunnen de anderen vernietigen. En wat is de volgende stap? Eén partij blijft over met Nangog. Zal zij de verleiding kunnen weerstaan ook nog de laatsten van haar gevangenbewaarders te vernietigen?


  Wanneer we het ontbrekende deel van het hart bezitten, beslissen wij of en wanneer Nangog het krijgt, wierp de Gouden Draak hem heftig tegen. Ik pleit ervoor dat we het van de devanthars afpakken.


  Zijn nestbroeder gedroeg zich met een zelfverzekerdheid die bijna aan arrogantie grensde, dacht Nachtadem tevreden. Maar hoe hij ook in het licht straalde, zijn nestbroeders verblindde hij daar niet mee.


  Wat winnen we ermee, behalve een nieuwe last? De Lentebode liet zijn staart opgewonden over de granieten vloer zwiepen. Hij deed geen moeite te verbergen dat hij opgewonden was. We moeten beslissingen met zulke verstrekkende gevolgen in alle rust overdenken. Daarom vraag ik nog een keer: wat winnen we ermee? Moeten we bang zijn dat de devanthars de reuzin de tweede helft van haar hart brengen? Nauwelijks, want ze kunnen het zich niet permitteren de wereld Nangog te verliezen. Nangog is de graanschuur van hun overbevolkte wereld. Ze zullen uit alle macht proberen de godin weer in toom te krijgen. En laten we eens aannemen dat we het hart hadden. Zouden wij Nangog dan al haar macht teruggeven? Nee! En geloven jullie dat de devanthars dat niet weten, broeder? Wanneer wij onze broeder, de Hemelse Draak, willen wreken en de devanthars vernietigen, dan moeten we het zelf doen! Hopen dat Nangog dit karweitje voor ons zal opknappen is niet verstandig. Het enige alternatief voor hun vernietiging is een welgemeend aanbod om vrede te sluiten. Wanneer we deze weg willen gaan, moeten we het snel doen. Ik vermoed dat de devanthars op dit moment al op wraak zinnen. We moeten ons in de toekomst niet allemaal meer op één plek verzamelen. Onderschat de devanthars niet. Het zijn scheppers van werelden. Twee van onze broeders hebben ze al gedood. Ik ben ervan overtuigd dat ze de macht hebben ons allemaal te vernietigen wanneer ze zouden weten waar ze ons samen zouden kunnen aantreffen. Wanneer we besluiten strijd te leveren, moeten we hen te snel af zijn. Wij moeten degenen zijn die het eerst toeslaan. De oorlog die ons te wachten staat, is als alle andere die daarvóór gevoerd zijn. Er zijn geen winnaars en verliezers. Er zijn overlevenden en degenen die alleen nog geschiedenis zijn. Een nederlaag zal gelijkstaan met een volledige vernietiging.


  Het verraste Nachtadem zo’n toespraak te horen van de Lentebode die anders altijd zo rustig en bezonnen leek.


  Hoe ruimen we de devanthars dan uit de weg? vroeg de Vlammende Draak.


  Nachtadem zag de moordlust in de ogen van zijn broeder en hij wist dat ook de Nachtblauwe Draak, die van hen allen nog het meest een roofdier was, de weg van de oorlog zou kiezen.


  Wat we ook doen, het moet weloverwogen zijn. Ik ben er niet tegen de devanthars te doden, maar het moet bij de eerste poging meteen lukken. Een tweede kans zullen we niet krijgen. Het was de Rode Draak die dit had gezegd. Hij was wispelturig en gepassioneerd. Hij hield ervan de gedaante van een elf aan te nemen, zich onder hen te mengen en mooie vrouwen na te lopen. Een gewoonte die hem al vaak tot mikpunt van spot bij zijn nestbroeders had gemaakt. Zo hartstochtelijk als hij bij elfenvrouwen was, zo onbarmhartig kon hij als krijger zijn. Het leven terug te brengen tot alles of niets, paste helemaal bij zijn karakter.


  De devanthars zullen er niet op rekenen dat we heel snel nog een keer zullen toeslaan, zei de Gouden Draak. Het doorbreekt het patroon van onze twist. Tot dusver was het steeds aanval en represaille. Laten we hen verrassen, terwijl zij denken dat ze aan zet zijn! Hun toorn over dat wat gedaan is en hun begeerte naar wraak, zullen hen onvoorzichtig maken. Ze zullen niet geloven dat we zo snel nog een keer kunnen toeslaan. Ook ik ben ervoor nu een eind aan deze oorlog te maken. Laten we hen vernietigen voor zij bedenken hoe ze ons kunnen vernietigen. Na wat er op Nangog is gebeurd is er geen weg terug naar vrede meer. Nu komt het er alleen nog maar op aan wie als eerste de beslissende slag toebrengt.


  En wanneer bespreken we onze plannen met de alfen? wierp Nachtadem tegen. Zij zijn onze scheppers. Wij zijn de wachters van hun wereld. Hun krijgers. Ik was er altijd trots op dat ik dat was. Maar een krijger die zonder bevel van zijn heer een oorlog begint, is een rebel. En dat wil ik niet zijn.


  Wanneer we op hen wachten, kunnen we de devanthars wel meteen onze keel aanbieden om door te snijden, siste de Vlammende Draak. Wat is er met je aan de hand, broeder? Ontbreekt het je aan moed om te strijden?


  Nachtadem voelde zich onbehaaglijk over dit enthousiasme voor een strijd op leven en dood. Ik heb vaak genoeg gestreden om te weten dat degene die zijn vijand het beste kent, meestal de overwinnaar is. Ik ben erop tegen er onbesuisd op los te slaan. En ik ben erop tegen dat we in aanwezigheid van twee alfenkinderen onze krijgsplannen smeden.


  Ze kunnen ons niet verstaan, wierp de Nachtblauwe Draak tegen.


  Maar ze kunnen aan ons zien dat we het onderling oneens zijn, antwoordde Nachtadem scherp.


  We kunnen hen verslinden. De Nachtblauwe Draak ontblootte zijn tanden. Kwijl droop van zijn machtige kaken en Nachtadem was er niet zeker van of zijn broeder alleen maar een slechte grap maakte.


  Moet dat hun beloning zijn voor het feit dat ze ons goed hebben gediend? De Gouden Draak kroop uit zijn nis in de rots en trok daarbij zijn hoofd naar achteren, alsof hij het volgende moment als een slang wilde toebijten.


  Dame Bidayn! Nachtadem drong nu binnen in de gedachten van de beide alfenkinderen. We hebben besloten dat gij tot drakenelf zult worden bevorderd. Wie van ons wilt gij kiezen als uw toekomstige gebieder?


  Zonder aarzelen trad de jonge elfin voor de Gouden Draak. ‘Hem zal mijn leven toebehoren. Ik wil hem dienen tot de dood mij komt halen.’ Met deze woorden zonk ze op één knie voor de Gouden Draak die deze onderdanigheid duidelijk wist te waarderen.


  Kom overeind, dame Bidayn. Van nu af aan zijt ge de mijne,’ antwoordde de Gouden Draak plechtig. Gij weet welke proef ge als laatste moet afleggen. Mogen de alfen over u waken wanneer gij alleen in de wildernis van Bainne Tyr zijt. Gij hebt toestemming om te gaan. Uw meesteres, dame Lyvianne, mag u helpen bij het voorbereiden van deze reis. Wanneer het geluk met u is, dame Bidayn, zien we elkaar terug in de Jadetuin.


  Vaderland


  Volodi was gelukkig. Hij haalde diep adem en genoot van de geur van het woud in de nazomer. Weldra zouden de eerste bladeren vallen. Hij had de geur van de eiken gemist, het droge hameren van een specht in de verte. Zijn vaderland! Wat was hij lang niet meer hier geweest. Het was een mooie dag. Boven hun pad sloten eiken en beuken zich aaneen tot een dicht dak, waar slechts hier en daar zonnestralen doorheen drongen om het woud in een magisch licht te dopen.


  Sneeuwvleugels, de grote witte vlinders die in de zomer over de malse weilanden vol koeien hadden gefladderd, dansten in dichte zwermen hun dodendans in de kolommen van gouden licht. Ze zouden de eerste koude nachten die weldra zouden komen, niet overleven.


  Quetzalli liep naast hem. Met grote ogen volgde ze elke beweging in het spaarzame struikgewas. Ze had hem duidelijk gemaakt dat in haar land het woud de onvoorzichtigen verzwolg. Het was duidelijk dat ze het woud van Drusna, ondanks zijn verzekering dat het hier anders was, niet vertrouwde. Ze had het koud, hoewel de herfst nog niet eens aangebroken was. De winter zou hard voor haar worden, dacht Volodi. Zapote scheen een warm land te zijn. Hij had haar niet duidelijk kunnen maken wat sneeuw was. Hij zou goed op haar moeten passen. Ze droeg een prachtige jurk van rood linnen. Hij had een wollen jurk voor haar moeten kiezen, of in ieder geval een wollen mantel.


  Volodi hield ervan om gewoon maar naar haar te kijken. Ze had haar trots teruggevonden, liep rechtop op een manier die toonde dat ze uit een familie stamde die het gewend was te regeren. Mataan had zich verrassend royaal getoond toen hij hen tweeën voor de terugreis naar Drusna had uitgerust. De vissersvorst had Volodi verrast. Hij had steeds het gevoel gehad dat Mataan niets van huurlingen moest hebben. Hij had zich in hem vergist.


  Quetzalli droeg brede gouden armbanden en een ketting van jade stenen die in goud waren gevat. Ze zag eruit als een vorstin. Volodi verheugde zich er al op hoe verbaasd men haar aan het hof van zijn vader zou bekijken. Weldra zou ze zijn taal hebben geleerd en hij stelde zich voor hoe ze luie dienstmeiden schrik zou aanjagen met het dreigement dat ze hen het hart uit zou snijden. Hij grijnsde goedgehumeurd.


  ‘Jij gelukkig?’ vroeg Quetzalli zacht.


  ‘Gelukkig dat ik hier met jou ben. Mijn vader zal verrast zijn als hij ziet dat zijn jongste zoon, van wie hij niets dan ellende had verwacht, met een prinses naar huis komt.’


  ‘Ik niet prinses,’ zei ze ernstig.


  Volodi lachte breed. ‘Maar dat weten de anderen immers niet. Ze zullen ons geloven, wat we hun ook vertellen.’


  ‘Ik niet prinses,’ herhaalde Quetzalli.


  ‘Ook al was je de nederigste dienstmaagd, ik zou nog altijd trots zijn dat je mijn vrouw bent. Je bent het beste wat me in mijn leven is overkomen.’


  Het leek of Quetzalli iets wilde zeggen, maar de juiste woorden niet kon vinden. Hij kende dat gevoel maar al te goed. In Aram was hij een hakkelende idioot geweest. Dikwijls had hij zich niet begrepen gevoeld. Volodi sloeg zijn armen stevig om Quetzalli heen. ‘Ik kan in je hart lezen, mijn liefste. We zullen geen woorden nodig hebben.’


  Plotseling werd hij zich ervan bewust dat hij Quetzalli met alle kracht tegen zijn bronzen borstkuras drukte. Hij liet zijn armen verslappen. Ze keek hem stralend aan. Volodi grijnsde verlegen. Hij was nog nooit zo gelukkig geweest.


  Ook hem had Mataan ten afscheid rijkelijk met geschenken overladen. Hij droeg een prachtig bronzen harnas met de leeuw van Aram trots op zijn borst. De ogen van het beest waren van barnsteen, met spleetvormige pupillen van onyx. Het was het harnas van een veldheer. Twee smalle, met goud beslagen zwaardgordels van rood leer liepen kruislings over zijn borst, zodat de gevesten van de wapens boven zijn schouders uitstaken. Het waren twee ijzeren zwaarden uit Luwien. Aan de gordel om zijn heupen hing een fraaie helm met een helmkam van wit paardenhaar en zijn schenen werden gesierd door fraai bewerkte scheenbeschermers die bij de knieën in leeuwenkoppen uitmondden. Zijn broer zou groen van afgunst worden wanneer hij het harnas en de wapens zag.


  Hij zou hem een van de zwaarden schenken.


  Ze bereikten de zoom van het woud en Volodi liet zijn ogen over de akkers op de uitgestrekte open vlakte glijden. Het meeste graan was al geoogst. Er waren nog maar een paar landarbeiders te zien. Een eind verderop dreef een jong meisje een troep ganzen over een weiland en keek nieuwsgierig naar hen. Midden tussen de akkers op een lage terp verhief zich het langwerpige huis van zijn vader, dat door een houten palissade werd omgeven. Rond het hoofdgebouw bevonden zich stallen en bediendeverblijven met daken van goudkleurig stro. Het was duidelijk dat de daken pas afgelopen zomer waren vernieuwd. Er stond verbazingwekkend weinig vee op de weilanden in de buurt van het landhuis. Had men weer last van rovers gehad?


  ‘Dat is mijn thuis,’ verklaarde Volodi trots.


  Quetzalli nam de tijd de uitgestrekte open vlakte en alles wat zich daarop bevond in zich op te nemen. Toen knielde ze neer, trok een graspol uit de grond, rook eraan en wreef de zwarte aarde die aan de dunne, witte wortels hing tussen haar vingers. ‘Land goed,’ zei ze ten slotte.


  Hij hield van haar onomwonden manier van doen. ‘Ja, het land is echt goed,’ zei hij glimlachend. ‘Hier groeien koren en kinderen.’


  Nu glimlachte ook zij.


  Volodi zag dat men hen bij het herenhuis in de gaten had gekregen. Bij de doorgang in de palissade verzamelde zich een groepje landarbeiders en bedienden. Het moesten inderdaad onrustige tijden zijn. Zo wantrouwend waren de mensen van zijn vader niet geweest toen hij vertrokken was.


  Met ferme passen liep Volodi de mannen en vrouwen tegemoet. De wond van de pijl was goed genezen en bezorgde hem nauwelijks nog pijn. Quetzalli bleef een klein eindje achter hem. Het was haar niet ontgaan dat er iets niet in orde was.


  ‘Wie ben je?’ riep een kleine man met zwart haar die de leider van de groep was. Volodi kon zich hem nog goed herinneren. Het was Vadim, de wagenmenner van zijn vader.


  ‘Zo, Vadim, ranselt je vrouw je nog altijd af als ze slechtgehumeurd is? Heb je zoveel klappen op je kop gekregen dat je de zoon van je heer niet meer herkent als die voor je staat?’


  Vadim was met een grote, twistzieke vrouw getrouwd en sindsdien was hij bespot of had men medelijden met hem gehad. Zij maakte bij hen thuis de dienst uit, maar ze scheen de ware voor hem te zijn, want hij had nooit geklaagd. Zelfs niet als hij af en toe met een blauw oog op zijn werk was verschenen.


  ‘Ben jij dat, Volodi?’ De kleine man bekeek hem ongelovig. ‘Je huid is zo bruin. Je bent ook groter dan de zoon van onze heer.’


  ‘Misschien ben jij wel kleiner geworden, Vadim. Ben je vergeten dat je naar me hebt moeten opkijken sinds ik dertien was?’ Hij wendde zich tot de schilddrager van zijn vader, die achter Vadim stond. ‘En hoe is het met jou, Grisha? Herken jij me ook niet? Hoe is het met je been? In de lente, toen ik vertrokken ben, ben je tijdens de jacht gepakt door een everzwijn en je liep te strompelen als een grijsaard. En jij, Mila? Is je tweeling groot geworden? Toen we elkaar de laatste keer hebben gezien, heb je geklaagd dat ze je bijten als je ze aan je borst had liggen.’


  ‘Hij is het werkelijk,’ riep Grisha met een diepe basstem. Hij duwde de wagenmenner Vadim opzij en sloeg zijn machtige armen om Volodi heen. ‘Jongen…’ Hij snoof. ‘Goed dat je er weer bent. We hebben het zwaar.’


  Nu kwamen ook de anderen dichterbij, sloegen hem op zijn schouder en bewonderden met verbazing zijn harnas en zijn wapens. ‘Je bent een rijk man geworden,’ mompelde Grisha. ‘Je was zeker bij een royale vorst in dienst, hè?’


  ‘Ik ben de kapitein van de lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron,’ verklaarde Volodi trots. ‘In de slag op de hoogvlakte van Kush had ik het commando over driehonderd strijdwagens. Ik was ook op Nangog en ben met een schip door de lucht gevlogen.’


  ‘Mooi dat je rijk bent geworden. Een held hadden we hier ook goed kunnen gebruiken,’ schimpte Vadim.


  ‘Precies, een held.’ Volodi lachte. Vadim was geen steek veranderd. Bij zijn vrouw hield hij zich koest, maar tegenover ieder ander was hij zo brutaal als de beul. ‘Twee helden in een langhuis is er één te veel.’ Hij keek in het rond. ‘Waar is Bozidar?’


  Plotseling verstomde iedereen; ze durfden hem zelfs niet meer aan te kijken.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Heb je het dan niet gehoord?’ begon Vadim.


  ‘Wat staan jullie daar allemaal op een kluitje als een troep kippen? Hebben jullie niets te doen?’


  Die harde, oude stem zou Volodi uit duizenden hebben herkend. Zijn hele kindertijd was hij daar bang voor geweest. Zelfs nu joeg de klank een rilling over zijn rug. Het was zijn vader – Ilja, de heerser over deze landerijen en de wouden in de omtrek van een dagrit. Hij was een hardvochtige man die er nooit een geheim van had gemaakt dat zijn eerstgeborene Bozidar zijn oogappel was. Wat Volodi ook had gepresteerd, aan zijn broer had hij nooit kunnen tippen. Voor zijn vader was hij niet meer geweest dan het vuil onder zijn vingernagels.


  De bedienden en de oude krijgsmakkers van zijn vader gingen opzij, zodat hij de oude man kon zien. Hij stond in de deur van het langhuis, een grote man met een reusachtige witte snor die zijn gezicht doormidden deelde. Zijn spieren waren verschrompeld van ouderdom. Hij was mager en zijn gerimpelde huid was getaand door het weer. Hij leek onverbiddelijk, alsof de jaren hem steeds hardvochtiger hadden gemaakt.


  ‘Kom dichterbij, krijger,’ beval hij.


  Was het een goed teken dat zijn vader hem nog niet had herkend? Volodi liep op hem af, Quetzalli bleef aan zijn zijde. Voelde ze zijn spanning? Hij had haar nooit over zijn vader verteld. Dat hij hem steeds teleurgesteld had.


  ‘Volodi.’ Hij klonk niet verrast. Uit zijn stem viel niets op te maken.


  ‘Vader,’ antwoordde hij kort. ‘Je ziet er goed uit.’


  Ilja’s wangen trilden. Dat was vroeger al geen goed teken geweest. Hij had zijn vader alweer geërgerd en zoals meestal had hij niet het minste idee waarmee.


  ‘Het is je in den vreemde dus voor de wind gegaan.’ Ilja bekeek het harnas met een minachtende blik. ‘Wat is dat voor een dier met kattenogen?’


  ‘Een leeuw.’


  ‘Wat is dat? Ben je vergeten waar je vandaan komt? Een kat als teken te voeren…’ Hij spuugde voor zijn voeten. ‘Wat ben je? Een krijger om te aaien, dat je je met een kat vergelijkt?’


  Er was niets veranderd, dacht Volodi bitter. ‘De leeuw is het wapen van Aram. De devanthar van dat rijk heeft een leeuwenkop. Leeuwen zijn trotse en machtige roofdieren.’


  ‘Ben je een zoon van Aram geworden? Heb je je daarom zo lang niet meer laten zien? Ben je vergeten dat wij de oude beer dienen? Hij zal het niet waarderen wanneer je met zo’n harnas door zijn wouden loopt. Je had het daar moeten laten waar je vandaan komt.’ Hij bekeek Quetzalli met een afkeurende blik. ‘En wat moet die slet hier? Ben je met een Ischkuzaiaslavin gaan hokken? Verbaast me niets. Echte vrouwen lachen een kattenman beslist uit.’


  ‘Boze oude man!’ zei Quetzalli verontwaardigd en ze keek hem met zulke wild fonkelende ogen aan dat het leek of ze zijn hart uit zijn borst wilde rukken. Toen spuugde ze voor zijn voeten.


  Zijn vader was een ogenblik sprakeloos. Volodi ving zijn hand midden in een slag op. Het verraste hem hoe gemakkelijk hij de tot vuist gebalde rechterhand van zijn vader omlaag kon drukken. Vroeger had hij altijd zo onoverwinnelijk geleken. ‘Quetzalli was een van de hoogste priesteressen bij haar volk. In Zapote is ze een prinses. Je zult je tegenover haar netjes gedragen. Voor één nacht. Daarna vertrekken we weer.’


  ‘Ga je er weer met de staart tussen je benen vandoor?’ bromde zijn vader. ‘Dat deed je altijd al.’


  ‘Het is overduidelijk hoe blij je bent met mijn bezoek. Ik snap het. Je houdt je troon warm voor Bozidar. Ik zal jullie tweeën niet in de weg zitten. Laat hij maar heersen over een tiental koeien en oude mannen.’


  ‘Je weet dus niets over je broer?’


  ‘Wat zou ik over hem moeten weten? Dat hij je oogappel is? Het is me duidelijk dat er in al die jaren niets is veranderd.’


  Ilja deed een stap opzij en gebaarde dat hij binnen moest komen. ‘Ga je broer begroeten.’


  Een ogenblik lang kwam Volodi in de verleiding zijn vader te trotseren. Bozidar moest maar naar hem toe komen! Waarom liet zijn broer zich trouwens niet zien? Alleen omdat hij zelden ruzie met Bozidar had gehad, gaf hij toe en stapte het langhuis in. Zijn broer had het nog het meest onaangenaam gevonden dat hun vader hen zo verschillend had behandeld.


  In de grote, schemerige zaal was niets veranderd. De vloer was van aangestampte leem. In het midden was een langwerpige vuurkuil uitgegraven. Het hoge plafond was zwart van het roet. De zware geur van vers hooi dat bij de slaapplaatsen moest liggen, hing in de lucht. Daar waar het schuine dak op de lemen vloer rustte, waren met balken en wollen dekens kleine hokjes afgeschermd, waarin de bedienden van zijn vader sliepen. Aan het eind van de zaal, waar op een laag podium de hoge leunstoel vol houtsnijwerk van Ilja stond, waren de slaapnissen van zijn familie.


  ‘Ruik dood hier,’ zei Quetzalli heel zacht.


  Volodi rook niets ongewoons. Naast de geur van het hooi stonk het naar rook, koud vet en gemorste honingwijn. Dat was altijd al zo geweest. Het was donker in de zaal. Het enige licht viel door de dubbele ingangsdeur en de rookafvoer in de nok van het dak. Alles was zoals altijd.


  Ilja ging kreunend naast een van de nissen zitten en trok de voorhang opzij. In het hooi daarachter lag een oude man. Zijn ogen waren naar binnen gedraaid zodat alleen nog het wit te zien was. Kwijl droop uit een mondhoek over lange, sneeuwwitte baardstoppels. Hij scheen alleen uit gerimpelde huid en botten te bestaan.


  Volodi had de man nooit eerder gezien. ‘Wie is dat?’


  ‘Bozidar,’ zei Ilja met schorre stem. ‘Dat is Bozidar.’


  Volodi had al nooit iets van de macabere grappen van zijn vader moeten hebben. Maar dit was het meest smakeloze wat zijn ouwe heer hem ooit had geleverd. ‘Nou is het genoeg! Ik vertrek!’


  Quetzalli streelde de grijsaard over zijn hoofd. ‘Heeft duister beroerd,’ zei ze onthutst. ‘Blijf, Wool-Odi.’


  Hij begreep niet meer wat hier gebeurde.


  ‘Wat moet dat betekenen, “heeft duister beroerd”?’ vroeg zijn vader duidelijk aangegrepen.


  Quetzalli worstelde met haar woorden. ‘Van ver gekomen… heeft leven gestolen,’ zei ze ten slotte.


  ‘Verdomme, kan die slet niet begrijpelijk praten?’ vloekte Ilja. ‘Wat moet dat betekenen? Ik begrijp niet wat ze bedoelt.’


  Volodi keek naar de man die zijn broer zou zijn en die er minstens tien jaar ouder uitzag dan zijn vader. ‘Jij gelooft werkelijk dat dat Bozidar is?’


  ‘Hij is het! Hij ging naar het Geestenwoud om zich te bevrijden van de zielen van degenen die hij had gedood. Daar is iets gebeurd… Toen hij nog goed bij zijn verstand was, heeft hij het vaak over een knappe vrouw gehad, die hij daar zou zijn tegengekomen. Het moet een heks zijn geweest! Zij heeft dit bij hem veroorzaakt.’ Hij zuchtte vol pijn en vertwijfeling. ‘Hij heeft dezelfde littekens als je broer. Hoe ongelooflijk het ook is, het is waar.’ Hij keek naar de oude houten troon. ‘Jij moet blijven, jongen. Na mij is er niemand meer behalve jij die over Drie Eiken kan regeren.’


  ‘Nu moet ik ineens blijven?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Na die ontvangst?’


  ‘Ik ga je er niet om smeken, koppige rotzak! Je bent mijn zoon, mijn erfgenaam. Doe verdomme gewoon wat je plicht is! Jij hebt altijd alles verprutst. Doe het dit keer eens juist!’


  Volodi geloofde zijn oren niet. ‘Ik heb alles verprutst? Ik kon in jouw ogen nooit iets goed doen. Waarom denk je dat het nu beter zou gaan?’


  ‘Je hebt geen keus. Je koning heeft jou en deze slet van zijn hof verjaagd, nietwaar?’


  ‘Noem Quetzalli nog een keer slet en je ziet me je hele leven niet meer terug. Ze is mijn vrouw en je zult haar met respect behandelen.’


  ‘Jullie twee kunnen nergens heen. Waarom zou je anders na al die jaren zijn teruggekomen? Toch niet omdat je me zo hebt gemist? Maak me dus niets wijs. Je hebt het ook bij je kattenkoning verknoeid, zoals altijd.’


  Volodi weerhield er zich met moeite van op zijn vader los te timmeren. ‘Kom, Quetzalli. Dit is niet ons thuis. Ik heb me vergist. Laten we gaan.’


  Quetzalli legde zacht haar hand op zijn arm en schudde haar hoofd.


  ‘Kijk aan,’ zei zijn vader triomfantelijk. ‘Die sl… je vrouw heeft begrepen dat jullie nergens anders terechtkunnen. Vrouwen begrijpen gewoon sneller waar ze thuis horen.’


  ‘Jij bent het die het niet begrepen heeft, vader. Ik heb in den vreemde naam gemaakt. Ik ben Volodi die boven de adelaars loopt, kapitein van de tinmunters. Elke Onsterfelijke zal mij aan zijn hof verwelkomen.’ Hij keek naar de troon. ‘Ik ben allang opgehouden ervan te dromen ooit op die oude stoel te zitten. Hij betekent niets voor me.’


  Ilja kwam kreunend overeind en sloeg hem verrassend met zijn vlakke hand tegen zijn borstkuras. ‘Luister naar het hart dat onder deze vervloekte kattentronie klopt. Dat weet precies waar je plaats is, jij koppige ezel. Je had hier moeten vechten in plaats van voor die kattenkoning in den vreemde. Wij hadden hier elk zwaard kunnen gebruiken. Twee oorlogen hebben we tegen die vervloekte Valesiërs gevoerd. Leon, die vervloekte Trurische veldheer van de Onsterfelijke Ansur heeft ons behoorlijk op ons donder gegeven… Moge hij verrekken in de goot, zodat de straathonden zijn ingewanden kunnen opvreten! De helft van onze jongemannen heeft hij de dood in gejaagd. Wij zijn naar de bliksem! We hebben de vruchtbaarste landstreken in het westen verloren. En om te voorkomen dat zijn horden door de wouden trekken en onze geestenwouden plunderen, betalen we nu schatting aan de Valesiërs. Alle drie manen tien kisten goud! We hebben nu vrede, maar deze honden zijn er nog steeds niet mee opgehouden ons land uit te zuigen. Hier had je moeten vechten, verdomme nog aan toe. En zeg me nu nog een keer hoe je vrouw heet, zodat ik haar met haar naam kan aanspreken.’


  ‘Quetzalli.’


  ‘Wat? Wat voor een soort naam is dat? Ketz… Ketza… Verdomme, ik breek er mijn oude tong nog op.’ Hij keek op Quetzalli neer. ‘Ik noem je gewoon Alli. Dat moet voldoende zijn.’


  ‘Wij blijven. Regels!’ antwoordde Quetzalli zonder zich er iets van aan te trekken hoe zijn vader haar naam verminkte. ‘Eén: wij slapen onder eigen dak. Twee: ik geen dienares. Drie: jij respect voor Volodi. Als niet, wij gaan.’


  ‘Mij heeft nog nooit een vrouw onder mijn eigen dak gezegd wat ik moet doen!’ bromde zijn vader tegen haar.


  ‘Dan vandaag eerste keer,’ zei ze beslist en ze verliet de zaal.


  Voor Drusna


  Volodi leunde zwaar op zijn dorsvlegel en haalde hijgend adem. Hij was nat van het zweet en zijn lichaam was met goudgeel tarwekaf bedekt. Ze hadden het laatste graan van de akkers geoogst en de hele ochtend stond hij nu al op de dorsvloer en sloeg met krachtige slagen de graankorrels uit de aren. Hij had dit werk vroeger ook gedaan, maar kon zich niet herinneren zich daarbij ooit zo moe te hebben gevoeld. Ook stak de pijlwond in zijn borst nu weer erger. Het verstandigste zou zijn zich wat rust te gunnen, maar de winter kwam snel in de wouden en op Drie Eiken was iedere helpende hand welkom.


  ‘En, grote krijger, echt werk ben je zeker niet meer gewend.’ Ook Grisha pauzeerde even. De oude schilddrager van zijn vader dronk een lange teug uit zijn leren waterzak en goot wat water op zijn borst vol grijze haren, waarop goudgele kafnaalden en strootjes glansden.


  ‘Het is hard werken,’ antwoordde Volodi een beetje buiten adem.


  Grisha gooide hem de leren waterzak toe. ‘Drink wat, dat helpt. Je kent het gezegde: Lig je na de dorsvloer in je bed, geen vrouw verschaft je dan nog pret.’ De oude man grijnsde breed. ‘En morgen wordt het nog erger. Wanneer je wakker wordt, zul je denken dat je geen vin meer kunt verroeren.’


  Volodi veegde met een arm het zweet van zijn voorhoofd. Hij was een paar dagen geleden in het Geestenwoud geweest om naar de stemmen van de voorouders te luisteren en de zielen van zijn verslagen vijanden daar achter te laten. Te lang had hij zich niet meer gereinigd. Te vele doden moest hij vergeten. De priester had er bij hem op aangedrongen dat hij vaak terug moest komen, tot zijn schuld aan de doden vereffend was. En dat terwijl de eerste gang naar het Geestenwoud al zwaar was geweest. Twee dagen had hij er met zijn vader over geruzied. Zijn ouwe heer was bang geweest dat het hem zou vergaan als Bozidar. Zijn broer was op de terugweg uit het Geestenwoud overvallen door de vrouwelijke demon die zijn leven van hem had gestolen. Ilja kon zich er gewoon niet mee verzoenen dat hij Bozidar niet was, dacht Volodi een beetje verstoord. Hij had een ander lot dan zijn broer. Hij moest andere verleidingen het hoofd bieden.


  Hij keek naar de kleine hut waar hij met Quetzalli woonde. Ze zat stevig ingepakt in een wollen kleed en een deken in de zon en plukte een zwarte haan. Haar gouden armbanden glinsterden. Ook wanneer ze eenvoudig gekleed ging, wilde ze haar sieraden niet afdoen. Ze had begrepen dat de meeste Drusniërs dachten dat zij een slavin van het ruitervolk van de Ischkuzaia was. Van de Zapoten had hier nog niemand ooit gehoord. Hun rijk lag gewoon te ver weg.


  Misschien wilde Quetzalli met de armbanden gewoon duidelijk maken dat ze geen slavin was. Geen enkele slavin droeg goud. Ze scheen zijn blik gevoeld te hebben. Plotseling keek ze op, glimlachte en zwaaide naar hem. Alleen haar zo te zien schonk hem nieuwe kracht. Hij zou wel aan het leven hier wennen.


  ‘Wil je ons even alleen laten, Grisha?’ klonk de stem van zijn vader achter zijn rug.


  De oude schilddrager keek hem smekend aan om niet opnieuw met zijn vader te gaan ruziën. Toen trok hij zich terug in de schaduw van het langhuis.


  ‘Ik moet met je praten, jongen.’


  Met een zucht draaide Volodi zich om. Zijn vader had donkere kringen onder zijn ogen. Hij zag er moe uit. Ook hem gingen hun ruzies niet in de koude kleren zitten. ‘Je vrouw jaagt de mensen hier angst aan.’


  Volodi lachte spottend. ‘Dan begint ze al aardig op jou te lijken.’


  ‘Trek niet alles in het belachelijke. Dat ik tegen iemand schreeuw of er af en toe met een eind hout op sla als dat nodig is, is één ding. Met je vrouw is dat anders…’


  ‘Ik kan me anders nog goed herinneren hoe je de jonge Stepan daar voor de poort hebt opgehangen. En alleen maar omdat hij een kruik tarwe voor zijn oude moeder had gestolen.’


  ‘Dat rotjoch liet me gewoon geen andere keus,’ stoof zijn vader op. ‘Het is een heel verschil of hij gedurende de oogsttijd een schepel graan steelt of bij het begin van de lente, als iedereen honger lijdt. Wanneer je eenmaal op mijn oude stoel zult zitten en de heer van Drie Eiken bent, zul je beter begrijpen wat ik bedoel.’


  ‘Kom ter zake. Wat stoort je aan Quetzalli?’


  ‘Wat me stoort is dat ze geen vrouw van hier is. Maar dat doet niets ter zake.’ Hij begon zachter te praten, wat anders helemaal niet zijn manier van doen was, en sloeg het teken van de beschermende hoorn. ‘Mila heeft haar vanochtend gezien. Hoe ze die vervloekte zwarte haan heeft geslacht. Dat was eng.’


  ‘Een haan slachten? Alleen omdat hij zwart is?’ Volodi schoot luid in de lach. ‘Sinds wanneer ben je bang voor het bijgelovige gepraat van vrouwen? Wat is er zo erg aan om een haan bij het krieken van de dag de kop af te hakken?’


  ‘Wanneer ze het zo had gedaan, beslist niets. Maar volgens het verhaal van Mila is ze voor de haan gaan zitten tot die vrijwillig naar haar toe kwam. Vervolgens heeft ze hem het hart uit zijn borst gerukt en het in een koperen schaaltje achter jullie huis verbrand. Mila beschouwt haar als een heks en ze heeft het verhaal al rondverteld. Dat zal het voor jullie tweeën niet makkelijker maken om hier te aarden. Waarom doet deze sl… je vrouw zoiets?’


  Volodi wist het ook niet zeker. ‘Misschien voor de Gevederde Slang?’


  ‘Een slang met veren? Wat is dat voor onzin?’


  ‘Dat is hun devanthar.’ Hij herinnerde zich hoe hij op het altaar had gelegen en het verschrikkelijke schepsel uit het bloedmeer had zien opduiken. ‘Ik zal met haar praten. Ze moet er beter op letten dat niemand het ziet.’ Plotseling moest Volodi glimlachen. De oplossing was veel eenvoudiger. ‘Bovendien hadden we maar één zwarte haan. Het zal dus niet meer voorkomen.’


  ‘De Grote Beer houdt er niet van wanneer men in zijn wouden een of andere slang aanbidt,’ zei Ilja koel. ‘Maak dat je vrouw duidelijk en…’ Bij de zoom van het woud verscheen een troep ruiters. Zijn vader vloekte.


  ‘Wie zijn dat?’ De ruiters reden recht op de hofstede af.


  ‘Krijgers in dienst van de Onsterfelijke Iwar, onze geliefde heerser. En bij hen is Alba, de drol van een schurftige straatkat. Hij is de adviseur van de belastinginners van onze Onsterfelijke. Hij stelt voor wat er nodig is, in welke vorm de belastingen geïnd moeten worden en hoe hoog ze moeten zijn. Dat zijn natuurlijk slechts voorstellen. Híj steelt geen koe, steekt zijn hand niet in een of andere geldkist. Dat doen alleen de mannen van de Onsterfelijke Iwar. Zij doen alsof onze heerser de schatting int die we sinds onze nederlaag aan Valesia moeten afdragen. Zo wordt de schijn opgehouden.


  In werkelijkheid is het Alba die alle beslissingen neemt. En ook al kleedt hij zich helemaal in het wit, hij heeft een pikzwarte ziel. Hij geniet ervan om ons te treiteren. Zijn beide zoons zijn in de strijd tegen Drus gesneuveld. Hij grijpt elke kans aan om ons daarvoor te laten boeten. Ik zal met hem praten. Blijf jij maar uit zijn buurt, Volodi. Het is een rotkerel!’


  Volodi dacht er niet aan. ‘Er zijn een heleboel mensen die mij ook een rotkerel vinden. Het lijkt me interessant om met die Alba kennis te maken.’


  ‘Ik praat!’ zei Ilja beslist. ‘Jij blijft naast me staan en houdt je mond. Probeer een beetje als je broer Bozidar te zijn.’


  Moet ik een kwijlende grijsaard zijn, dacht Volodi en hij schaamde zich meteen. Het was niet Bozidars schuld dat hun oude vader hem nog altijd als zijn oogappel beschouwde.


  Ilja liep voor hem uit naar de poort in de palissade. De ruiters drongen de hofstede al binnen voor hij hun de weg kon versperren. Alba werd begeleid door drie krijgers van wie ieder een pakpaard aan de teugel meevoerde. Plunderaars, was Volodi’s eerste gedachte. Zulke mannen had hij erop uitgestuurd om zijn troepen op zijn speurtocht naar de geheime smidsen van Luwien met proviand van het land te verzorgen. In een schildmuur zouden ze hun mannetje niet staan. Ze waren doortrapt en vochten alleen wanneer ze zich sterker voelden of hun tegenstander konden verrassen en ze waren als de bliksem weer verdwenen als ze op ernstige tegenstand stuitten. Het drietal droeg bronzen schubbenpantsers. Hun wapenrustingen waren slecht onderhouden. Kopergroen en modder zat tussen de afzonderlijke bronzen plaatjes. Ze waren de juiste mensen om kinderen en ouden van dagen schrik aan te jagen. Hij was niet van hen onder de indruk.


  ‘Gegroet, Ilja, vorst van deze mesthoop.’ Alba hief zijn hand op in een vluchtige groet. Hij was ooit krijger geweest, daar was Volodi zeker van. De oude man die de belastinginners aanvoerde wist zich goed in het zadel te houden. Hij droeg een lang zwaard aan zijn zijde. Volodi dacht dat het een ijzeren wapen was.


  ‘Jij ook gegroet, Alba, vorst van helemaal niets,’ antwoordde zijn vader en op dit moment was Volodi voor het eerst sinds zijn terugkeer trots op zijn ouwe heer.


  Alba slikte de belediging glimlachend. ‘In ieder geval heb ik genoeg verstand om nooit van zijn leven de man uit te dagen die vast moet stellen hoeveel belasting ik de Onsterfelijke Iwar schuldig ben. Was het moment van trots het waard dat je mensen de komende lente honger zullen lijden?’ Hij maakte een gebaar in de richting van de geoogste akkers. ‘En dat nadat jullie zo vlijtig het graan hebben binnengehaald?’


  Ilja’s kleine gevolg verzamelde zich voor de deur van het langhuis. Angstig en wantrouwend volgden ze wat er gebeurde. Ook Quetzalli had haar plaats bij de hut verlaten. Ze ging naast Volodi staan en pakte zijn arm vast. Haar aanraking deed hem goed.


  Volodi probeerde aan de hand van het uiterlijk van de man die hen kwam beroven een beeld van zijn ziel te krijgen. Alba reed op een schimmel. Hij droeg zijn witte haar tot op zijn schouders en hield het in toom met een smalle zilveren band. Hij was gladgeschoren en zijn felgroene ogen vielen meteen op in zijn magere gezicht. Boven zijn dunne lippen welfde een licht gebogen neus en zijn mondhoeken wezen omlaag alsof hij het lachen al lang geleden was verleerd. Het was een meedogenloos gezicht en Volodi concludeerde dat het niet verstandig was deze man te prikkelen. Alba wachtte gewoon op een aanleiding om wreed te kunnen zijn.


  Nu draaide hij zich in zijn zadel om en keek om zich heen. ‘Je hebt je koeien naar het woud laten brengen, Ilja. Denk je dat ik die foefjes niet ken? Het is onvoorstelbaar vermoeiend dag in dag uit mee te maken hoe alle kleine vorsten hetzelfde doen en dan ook nog denken dat ze slim zijn. Denk jij dat je slim bent, Ilja?’


  ‘Zou het slim zijn daarop te antwoorden?’ antwoordde Ilja met een gevatheid die Volodi niet achter zijn vader had gezocht.


  Alba meesmuilde. ‘Je geeft me tien vette koeien en honderd schepels tarwe. En bewaar wat van je schatten. Voor de winterzonnewende kom ik nog een keer terug.’ De Valesiër wendde de teugel en keek op Quetzalli neer.


  ‘Je bent rijker dan ik dacht, Ilja. Zo’n vrouw heb ik nog nooit gezien. Is dat een concubine van de Zijderivier? Je moet haar wat mooier kleden, Ilja. Nu komen haar charmes helemaal niet tot hun recht.’


  Volodi tastte over zijn schouder, maar hij droeg geen zwaard.


  ‘Ik zal toch nog eventjes blijven, Ilja. Waar heeft de vorst van deze mesthoop zijn zachtste bed staan?’


  ‘Ik kan haar niet aan je afstaan, Alba. Ze is niet van mij. Ze is de gemalin van een gast op doorreis.’


  Volodi geloofde zijn oren niet. Wat moest dat betekenen? Ilja vroeg hem met een smekende blik zijn mond te houden.


  ‘Een gast op doorreis?’ herhaalde de Valesiër spottend. ‘En waar is die edele gast op doorreis, die zo ver uit de buurt van de belangrijke wegen door deze vervloekte wouden trekt? Verder gereisd? Probeer me niets op de mouw te spelden, Ilja. Ik ken de dwaze kuren van oude mannen, tenslotte ben ik er zelf een. Een jonge vrouw in je bed willen hebben is niet zo ongewoon. Alleen je keus is opmerkelijk. Wat draagt ze daar? Is dat goud?’ De Valesiër liet zich uit het zadel glijden.


  ‘Alsjeblieft, Alba, ik zweer het je, de gast is op jacht gegaan. Hij kan elk moment terugkeren. En hij is geen man die duldt dat men zijn vrouw lastigvalt.’


  Alba knipte met zijn vingers en zijn escorte steeg af. Een van de krijgers pakte Ilja. ‘Luister eens goed, opa. Op de eerste plaats schrijft het vredesverdrag dat de Onsterfelijke Iwar heeft ondertekend, jullie voor jullie schatten in de toekomst met ons te delen. Ik kan hier dus nemen wat ik wil.’ Hij hief zijn rechterhand met de grote zegelring aan zijn middelvinger op. ‘Ik draag het zegel van Iwar. Ik ben gemachtigd in zijn naam de schatting op te eisen waarop mijn volk recht heeft. En deze vrouw zal een deel van de schatting worden. En op de tweede plaats, beste Ilja, denk nou niet dat ik dom ben. Er is helemaal geen gast, want de vrouw van een gast zou de hele ochtend niet hebben doorgebracht met het plukken van een zwarte kip. Denk je dat ik de veren op haar jurk niet heb gezien?’


  ‘Ik zou maar inbinden als ik jou was,’ mengde Volodi zich nu rustig in het gesprek. ‘Neem onze koeien en ons graan en vertrek of…’ Twee speerpunten werden op Volodi gericht. ‘Of bemest het gras voor onze koeien en ons graan met je rottende lichaam onder de wortels.’


  ‘Steek hem neer en…’


  Volodi schoot naar voren. Met zijn linkervuist gaf hij de Valesiër een stomp, waarbij hij met de rechter tegelijk het gevest van diens zwaard greep. Toen Alba achteruittuimelde, schoof het wapen uit de schede. Volodi stak de speervechter die het dichtst bij hem stond ermee in de binnenzijde van zijn bovenbeen, daar waar de slagader zich bevond. Tegelijkertijd pakte hij Alba met zijn vrije hand en trok hem naar zich toe.


  De beide overlevende lijfwachten weken terug uit angst hun heer te verwonden. Volodi zette hen na, duwde Alba naar voren en stak een krijger het ijzeren zwaard door zijn hals. De andere pakte zijn paard bij de manen en slingerde zich in het zadel.


  Volodi liet Alba los, omklemde met beide handen het gevest van het zwaard en sloeg het wapen met al zijn krachten tegen de snuit van het paard. Hij hoorde botten en tanden versplinteren. Bloed gutste uit de neusgaten van het dier dat met een schril gehinnik steigerde, zodat zijn ruiter op de grond smakte. Vervolgens zette Volodi de man een voet op zijn borst en ramde hem het zwaard in zijn mond toen hij om genade smeekte. Het gleed door de nek tot diep in de aarde. Terwijl er nog een stuiptrekking door de lijfwacht ging, draaide Volodi zich om naar Alba.


  ‘Ik ben een rijk man,’ bedelde de Valesiër. ‘Laat me leven en we kunnen beslist tot een overeenkomst komen. Ik zal nooit meer terugkomen en belastingen van Ilja afpersen.’


  ‘Gelijk heb je,’ zei Volodi hardvochtig, greep het hoofd van de Valesiër met allebei zijn handen en trok het met een ruk opzij, zodat zijn nek brak.


  De bedienden stonden sprakeloos rond de doden. Vadim, de wagenmenner van zijn vader, had het gewonde paard bij het hoofdstel gepakt en sprak het kalmerend toe. De strijd had niet langer dan twintig ademtochten geduurd.


  ‘Je bent een demon,’ zei Ilja verbijsterd. ‘Dit is niet het werk van een gewoon mens. Wat heb je toch gedaan? Daar zullen we allemaal voor hangen! Geloof je soms dat Alba alleen is geweest? Elk moment kan een hele colonne pakpaarden uit het woud komen, begeleid door tientallen krijgers.’


  ‘Quetzalli,’ zei Volodi rustig. ‘Haal mijn wapenrusting en mijn wapens. Pak een paar dekens en wat te eten bij elkaar. We gaan de wouden in.’


  ‘En dat was het?’ stoof zijn vader op.


  Volodi gaf zijn ouwe heer een stomp in zijn gezicht, waardoor hij met kapotte lippen op de grond viel. ‘Je hebt geprobeerd de strijd bij te leggen die de vreemde krijger met Alba begonnen was. Ik was hier slechts een gast en ben na de moorden de bossen in gevlucht.’ Hij keek in het rond. ‘Heeft iedereen dat begrepen? Het was niet Ilja’s zoon die hier gevochten heeft, maar een huursoldaat op doorreis. Jullie hebben geprobeerd dit te voorkomen. De beste leugens hebben steeds een kern van waarheid. Vertel dat hij mijn vrouw wilde hebben. Ik weet zeker dat zij niet de eerste was die hij wilde. De mannen uit zijn tros zullen hem kennen. Ze zullen het geloven.’


  Zijn vader krabbelde overeind. ‘Eindelijk strijd je voor Drusna,’ zei hij en hij spuugde bloed uit. Toen sloeg hij zijn armen om Volodi heen. Voor het eerst sinds die was thuisgekomen.


  Alleen


  Nandalee had het liefste luid over de savannen geschreeuwd, maar ze wist dat ook dat haar woede en teleurstelling niet zou verminderen. Ze voelde zich verraden. Zwaar ademend worstelde ze om haar zelfbeheersing te hervinden. Het was gebeurd. Ze kon er niets aan veranderen, wat ze ook deed. Ze sloot haar ogen en dwong zichzelf rustig te worden. Ze voelde hoe Gonvalon de lage heuvel op kwam en op een armlengte achter haar bleef staan. Hij zei niets, raakte haar niet aan, maar wachtte gewoon in de wetenschap dat het niet voor haar verborgen was gebleven dat hij achter haar stond. Hij kende haar zo goed. Hij zou haar nooit teleurstellen. Deze zekerheid hielp haar om haar innerlijke rust terug te vinden.


  ‘Het gaat alweer.’


  Haar woede klonk nog altijd door in haar stem en logenstrafte haar woorden.


  ‘Ik zou nog een paar dagen bij je kunnen blijven,’ zei Gonvalon op een toon alsof hij werkelijk niet beter zou weten. Ze draaide zich naar hem om en glimlachte. Het was haar eerste lachje sinds ze waren teruggekeerd in de Jadetuin en hadden gehoord dat Gonvalon, Nodon, Eleborn en zij niet voor de raad der hemelslangen ontboden zouden worden om verslag van hun missie te doen. Dat hadden Lyvianne en Bidayn al gedaan. Nandalee was over dat verraad buiten zichzelf van woede geweest. Gonvalon had geprobeerd haar te kalmeren door haar uit te leggen dat die twee nu eenmaal het eerst waren teruggekeerd en de hemelslangen zo snel mogelijk een verslag hadden willen horen.


  Zuiver verstandelijk gezien kon Nandalee dat zelfs begrijpen. Maar dat ze niet voor de draken was ontboden, stak haar toch. Ze had alleen verslag uitgebracht aan Nachtadem, die zich bijzonder voor de reactie van Nangog had geïnteresseerd. Hij scheen niet verrast te zijn geweest dat de reuzin zich tegenover haar ‘bevrijders’ niet dankbaar had betoond. Ook wat Nandalee over de afmetingen van de godin vertelde maakte op de draak geen bijzondere indruk. Wel had hij veel vragen over de groene kristallen gesteld.


  ‘Wat denk je van gazellegebraad bij een kampvuur onder een volle maan?’


  Nandalee keek Gonvalon dankbaar aan. Opnieuw had hij haar sombere gedachten weten te verjagen.


  ‘Probeer niet om de hemelslangen te begrijpen,’ zei hij met trieste ogen. ‘Ik heb dat al lang geleden opgegeven. Denk jij nog na over een pijl, wanneer je hem van de pees hebt laten wegschieten? Zo zijn wij voor hen. Wij zijn hun pijlen. Heb je ooit een pijl bedankt die een van je vijanden had gedood?’


  ‘Daar moet ik eens over nadenken,’ antwoordde ze lachend.


  ‘En hoe staat het nu met een romantische nacht bij een kampvuur?’


  ‘Hadden we het net niet over een romantisch avondeten?’


  Hij grijnsde schelms. ‘Ik ben gewoon een man met visioenen.’


  Nandalee schudde vastbesloten haar hoofd. ‘Het gaat niet, dat weet je. Ik moet deze laatste proef alleen afleggen. Je mag hier niet eens zijn. Het zou een smet op alles werpen.’


  Gonvalon fronste zijn voorhoofd. ‘Niemand die mij kent zal mij er serieus van verdenken dat ik hulp zal bieden als het erom gaat een wilde pegasus te temmen.’ Hij keek naar Nachtvleugel die een eind verderop graasde. Het zwarte dier hief zijn kop op en keek naar hen. Het was te ver weg om hen gehoord te kunnen hebben, maar het voelde dat er over hem gesproken werd. Men zei dat er geen woorden meer nodig waren, wanneer een drakenelf de juiste pegasus vond. De gedachten van paard en ruiter waren één. Ze begrepen elkaar zonder blikken, bevelen of gebaren.


  ‘Ik heb drie manen nodig gehad om met Nachtvleugel terug te keren. Langer dan de meesten…’


  ‘En toch moet ik van je gezelschap afzien,’ zei Nandalee liefdevol. ‘Ik moet het alleen doen.’


  Gonvalon zuchtte. ‘En ik moest het je vragen.’ Hij nam haar in zijn armen. ‘Alsjeblieft, doe het beter dan ik. Ik kan geen drie manen zonder je…’


  ‘Ik heb een tijd voor mij alleen nodig. Je weet dat ik van de wildernis houd… Maar ik kan ook niet al te lang zonder je.’ Wat een lamlendige liefdesverklaring, dacht ze beteuterd op het moment dat de woorden over haar lippen kwamen. Ze was niet goed in zulke dingen. Ze had de waarheid gezegd, maar op de een of andere manier klonk het niet echt romantisch. ‘Ik houd van je,’ liet ze erop volgen en ze gaf hem een kus.


  Hij hield haar vast en beantwoordde de kus met zoveel hartstocht dat in haar het verlangen werd gewekt dat hij toch nog een nacht bij haar zou blijven.


  Toen Gonvalon haar uiteindelijk losliet, keek hij haar aan met de blik waar zij zo van hield – zelfverzekerd en een beetje schelms. ‘Toen ik je voor de eerste keer heb ontmoet en je naakt door de besneeuwde wouden liep, achtervolgd door een leger trollen, had ik al het vermoeden dat je een tamelijk wild meisje bent. Ik wens je geluk bij je jacht. Kom snel terug naar de Jadetuin! Ik wacht daar op je.’ Met deze woorden draaide hij zich om en Nandalee, die anders zo graag lange tijd alleen op jacht was gegaan, voelde zich plotseling eenzaam.


  Ze wilde hem iets naroepen. Iets wat net zo vrijmoedig was als zijn laatste woorden. Iets waaruit haar liefde bleek… Er viel haar niets in. Haar hoofd was leeg. ‘Ik houd van je, Gonvalon,’ zei ze zacht. Zijn achterwerk zag er goed uit, dacht ze. Maar dat was nauwelijks een passende afscheidsgroet. Waarom kostte het haar zo’n moeite helemaal onbevangen te zijn? Voor hem scheen het complimentjes aan haar geven net zo vanzelfsprekend te zijn als ademhalen. Wanneer hij zich nog een keer omdraaide en naar haar zwaaide, zou alles goed worden, dacht ze en ze schold in gedachten op zichzelf dat ze zoveel waarde aan zulke kinderachtigheden hechtte.


  Hij sprong in het zadel, schoof zijn voeten in de leren lussen en pakte de lange teugels op. Nachtvleugel stoof weg. Met klapwiekende vleugels galoppeerde hij tegen de wind in en verhief zich in de uitgestrekte blauwe hemel. Gonvalon maakte een wijde bocht en zwaaide nog een keer naar haar.


  Te laat, dacht ze bedrukt. Hij had het moeten doen voor hij in het zadel sprong. Dat was geen goed voorteken. ‘Ik houd van je!’ riep ze uit volle borst om haar dwaze gedachten te verdrijven. Hij had haar niet meer gehoord. Hij keek niet om.


  Nandalee keek hem na tot hij alleen nog maar een kleine zwarte punt aan de wijde blauwe hemel boven de savanne was en ten slotte helemaal verdween. Toen tilde ze haar bundel op. Een leren tas met wat zout, rijst, bonen en droog brood. Het smalle leren zadel dat men nodig had om staande op een pegasus te kunnen rijden, een opgerolde deken met een riem eromheen, pijl-en-boog en haar zwaard Doodsbode. Ze had lang geaarzeld of ze het wapen mee zou nemen. Ze zou er de meeste tijd alleen maar last van hebben. Maar als de roodrug die de pegasi had afgeslacht nog een keer haar weg zou kruisen, zou ze het wapen nodig hebben. Ze was zich ervan bewust dat ze in zijn jachtgebied binnendrong. Ze zou voorzichtig moeten zijn. Normaal gesproken maakten draken geen jacht op elfen, maar deze was haar vijand. Hij zou zich niets aantrekken van wat als normaal gold. Met een laatste blik op de hemel hees ze haar last op haar schouders. Ze droeg te veel, dat wist ze. Als ze in de wildernis van Carandamon jaagde, had ze nooit zoveel ballast meegenomen.


  Ondanks haar zware bepakking en het gevaar van de roodrug, werd haar hart met iedere stap lichter. Het deed haar goed weer alleen in de wildernis te zijn. Algauw liep ze door het hoge buffelgras dat na de droge zomer een diepgouden kleur had gekregen. Het stak een heel stuk boven haar uit. Ze kon nauwelijks twee schreden ver zien. In haar vaderland was ze gewend om ver te kunnen kijken. Zelfs in de donkere sparrenwouden reikte haar zicht verder dan hier!


  De wind liet het gras zacht ritselen. Een geruis dat het haar mogelijk maakte zich vrijwel geluidloos voort te bewegen. Viel de wind weg, dan bleef ook zij staan. Ze wist van de leeuwen die hier jaagden, de hyena’s die naar kadavers zochten, de zandadders en de schorpioenen. Al haar zintuigen waren tot het uiterste gespannen. De drinkplaats waar de roodrug de pegasi had overvallen lag maar drie mijl van haar vandaan, maar ze maakte een wijde bocht om zich tegen de wind in te bewegen, zodat roofdieren niet al te gemakkelijk haar geur zouden opvangen. Steeds weer keek ze naar de hemel. Noch pegasi, noch de draak lieten zich zien.


  Toen ze de sporen van gazellen en een kleine buffelkudde kruiste die een voor door het hoge gras hadden getrokken, bleef ze staan en bekeek het land door haar Verborgen Oog. De blik op de magische wereld toonde een heel ander beeld. Geen gras belemmerde haar het zicht. Ze zag de krachtlijnen die door het land liepen en de aura’s van de dieren. Een halve mijl verderop ontdekte ze bij een verlaten termietenheuvel een roedel leeuwen. Ze hadden gegeten en doezelden slaperig in de zon. Daarvan ging geen gevaar uit. Maar er klopte iets niet. Een paar krachtlijnen trilden als de snaren van een muziekinstrument dat net was aangeslagen. Hier was gewerkt met magie die zich tegen de natuurlijke ordening keerde. Kon dat de roodrug zijn geweest? Beheerste die trouwens de kunst van het magieweven?


  Voorzichtig sloop Nandalee verder. Bij de drinkplaats was geen wild. Maar dicht bij het struikgewas waarin ze zich met Gonvalon had verstopt, vond ze een verlaten kamp. Wie hier ook was geweest, hij was alleen gekomen. Ze vond een smalle, tamelijk kleine voetafdruk. Een elfin?


  Nandalee keek naar de vuurkuil die in de grond was gegraven. Alle gloed was allang gedoofd – het kamp was sinds minstens een dag verlaten. De plaats voor de vuurkuil was niet goed gekozen. Ondanks de kuil moest men het schijnsel van de vlammen van ver hebben gezien. Slechts een paar schreden verder was een dalkom die een veel betere kampplaats had geboden.


  Nandalee legde haar zadel, haar deken en zak met proviand neer. Daarna volgde ze het spoor dat naar de drinkplaats liep. Wie hier ook gekampeerd had, had ofwel zijn sporen meesterlijk weten uit te wissen of was maar een enkele keer naar het water gegaan. De jageres bleef staan. De zon raakte de horizon. Het zou snel donker worden. Omdat de sporen in de modder gemakkelijk te lezen waren, besloot Nandalee eerst in een grote kring rond de kampplaats te trekken en daar naar verdere sporen te zoeken.


  Het enige spoor dat ze vond, kwam uit het oosten. Nandalee wist dat ongeveer tien mijl hiervandaan een grote alfenster lag. De andere jageres moest vandaar zijn gekomen.


  In het laatste avondlicht ging Nandalee terug naar de drinkplaats. De modder eromheen stond vol met hoefafdrukken van de meest uiteenlopende dieren. Een kudde gnoes was dichterbij gekomen, maar hield afstand, terwijl de stier die de aanvoerder was haar aandachtig bekeek. Ze wachtten tot deze zonderlinge tweebener bij het water vandaan zou gaan.


  Nandalee vond de sporen van de pegasikudde. De voetsporen van het kamp liepen recht naar de kudde alsof degene die hier was geweest, regelrecht naar de gevleugelde paarden was gegaan en er op een was geklommen. Verbijsterd opende Nandalee haar magische oog. Duidelijk zag ze de slingerende krachtlijnen rondom haar. Hier was magie geweven die tegen de structuur van Alfenmark in ging!


  En nu wist Nandalee wie vóór haar bij de drinkplaats was gekomen. Ze had Bidayn van haar ontmoeting met de pegasi en de roodrug verteld. Ze wist dat haar vriendin de Gouden Draak had gekozen en tot drakenelf bevorderd zou worden. Ze moest alleen nog maar haar rijdier vangen. Waarschijnlijk had ze zich vandaag op weg naar de Jadetuin begeven. Ze zou haar hebben kunnen ontmoeten toen ze met Gonvalon hierheen was gevlogen. De betoverde woestijn doortrekken die de Jadetuin omsloot was het laatste deel van de proef. Reed men op een pegasus dan was het gemakkelijk. Maar wee degene die te voet door de woestijn wilde…


  Nandalee stelde zich voor hoe haar vriendin zich op dit moment in de Jadetuin liet huldigen. Ze was blij dat ze niet daar was of Bidayn hier in de wildernis had ontmoet. Wat ze in de Gouden Stad in de villa van de Zijden Droom had gedaan, zou voor altijd tussen hen staan. De schuchtere jonge elfin die ze ooit in de spelonk van de Zwevende Meester had leren kennen was wel heel erg veranderd. Die Bidayn die bang was geweest voor de Witte Draak en verliefd was geweest op Sayn, zonder de arrogante, knappe jongeman daar ooit iets van te zeggen. Was dat het wat men in het Witte Paleis van hen wilde maken? Totaal verknipte schepsels, zonder enig gevoel voor moraal? Moordenaars die geen scrupules kenden? Nandalee nam zich heilig voor dat zij nooit zo zou worden en keerde naar de dalkom terug die achter het verlaten kamp van Bidayn lag.


  Ze ontstak een klein vuur, kookte wat rijst en bonen in een pot en keek hoe de sterren hun reis langs de hemel begonnen. Het kon dagen duren voor de pegasikudde terugkeerde. Ze probeerde zich voor te stellen hoezeer de dieren in paniek moesten zijn geraakt. Ze wist wat Bidayn had gedaan. Ze had een bezwering geweven waardoor ze sneller werd. Plotseling had ze midden tussen de kudde gestaan en was op de rug van een dier gesprongen, dat vermoedelijk ook al gezadeld was. Een ruiter die de stroom van de tijd had gemanipuleerd kon niet afgeworpen worden. Voor haar waren alle sprongen en al het bokken van haar uitverkoren pegasus zo langzaam gekomen dat ze zich daarop op haar gemak kon voorbereiden en haar evenwicht kon bewaren. Hoelang zou die ongelijke strijd hebben geduurd?


  Wat Bidayn had gedaan was niet tegen de letter van de regels van deze proef maar druiste in tegen hun geest. Zij zou het anders doen, besloot Nandalee. Maar hoelang moest ze wachten tot de kudde naar deze drinkplaats terugkeerde? Ze keek opnieuw naar de sterren en dacht aan Gonvalon. Aan het feit dat hij pas zo laat terug had gewuifd.


  Dat was een slecht voorteken geweest. Haar jacht op de pegasi zou lang duren.


  Sterrenoog


  Op de negende dag, toen de avondschemering viel, kwamen de pegasi naar de drinkplaats terug.


  Eerst kwam alleen de hengst die zo dapper tegen de draak had gevochten. Hij cirkelde lang over de drinkplaats tot hij uiteindelijk naar het zuiden afboog. Nandalee had van buffelgras een camouflagenet gevlochten, waardoor ze bijna onzichtbaar was. Onbeweeglijk zat ze daaronder, twintig schreden van het water verwijderd. In haar handen hield ze een sterk henneptouw, waarin ze een grote schuiflus had gemaakt.


  Ze had er geen idee van hoe men een pegasus ving. Elke drakenelf die ze ernaar had gevraagd deed heel geheimzinnig over de manier waarop hij aan zijn rijdier was gekomen. Ze wilde het dus proberen zoals men een wild paard vangt, met een lasso.


  Gespannen wachtte ze op de komst van de kudde. Met de zon in de rug kwamen ze aanvliegen, met op de achtergrond een hemel die van een overweldigend oranje via bleekroze in een teer grijsblauw overging. Nu cirkelden vier hengsten laag over de drinkplaats. De moor die ze in gedachten Sterrenoog had gedoopt, was de eerste die landde. Hij vouwde gracieus zijn grote vleugels in, draafde langs de oever en snoof de lucht op. Een helder gehinnik was voor de anderen het teken om te komen. Geleidelijk landde de hele kudde, de jonge dieren het laatst.


  Nandalee had er de afgelopen dagen over nagedacht hoe ze een wild dier kon vangen dat gewoon weg kon vliegen. Ze had overwogen om een van die merkwaardige werptouwen met stenen aan de uiteinden te vervaardigen zoals de jaguarmannen op Nangog gebruikten. Vakkundig geworpen was het beslist geschikt om een prooi ten val te brengen. Maar hoe groot was het gevaar dat de pegasus die ze wilde vangen en temmen daarbij gewond zou raken? Het moest dus met de lasso gebeuren. Ze had de sporen rond de drinkplaats gevolgd en ontdekt dat enkele hengsten op enige afstand van de kudde op wacht stonden.


  In de buurt van die plek had ze haar schuilplaats gekozen. Ze had zich gewassen en vervolgens met buffelpoep ingesmeerd, zodat haar lichaamsgeur haar niet kon verraden. Het enige wat ze nu nog nodig had was geduld en een beetje geluk. Ze wist niet of háár hengst naar haar schuilplaats zou komen. Ze wilde geen andere dan de moor met de stervormige bles op zijn voorhoofd. Sterrenoog moest haar pegasus worden, een trots, moedig dier dat voor geen enkele vijand terugschrok, al was die nog zo oppermachtig.


  Weldra had de kudde zijn dorst gelest. Een paar jonge dieren dartelden in het water, terwijl de oudere graasden. Geen ogenblik verslapte de aandacht van de hengsten. Ze stonden op heuveltjes en letten op het uitgestrekte grasland, bedacht op verraderlijke bewegingen in het buffelgras. Een roodbruine hengst met een lang, opgezwollen litteken op zijn flank kwam naar Nandalee. Ook hij leek een drakenbestrijder te zijn.


  Hoe mooi de gevleugelde paarden ook waren, ze waren ook vechters. Nandalee kende vele verhalen over legendarische gevechten en vluchten die in het Witte Paleis en ook al in de spelonk van de Zwevende Meester waren verteld. Verhalen hoe pegasi het leven van hun elfenruiter hadden gered, hoe krachtige slagen met hun hoeven de schedels van aanvallers als rijpe meloenen uit elkaar lieten spatten. Vaak was de band tussen de pegasus en zijn ruiter zo sterk dat het gevleugelde paard er zelfs niet vandoor ging als zijn elf in de strijd was gevallen. Ze hielden de wacht bij de dode tot er andere drakenelfen kwamen of zij zelf ook stierven.


  De rode hengst kwam zo dicht bij Nandalee dat ze met een uitgestrekte hand een van zijn voorbenen had kunnen aanraken. Ze durfde nauwelijks nog adem te halen, keek naar de krachtige hoeven en dacht eraan hoeveel schade die konden aanrichten.


  Er leek een eeuwigheid te verstrijken voor de hengst de heuvel weer verliet. Intussen was het donker geworden. Het licht van de sterren werd door het water weerkaatst. De eerste pegasi vlogen weer weg. De moed zonk Nandalee in de schoenen. Hoelang zou ze moeten wachten tot de kudde terugkeerde? Waar zouden ze nu heen trekken? Hen te voet volgen was onmogelijk. Ze wist dat er voor haar niets anders op zat dan te wachten tot ze terugkeerden.


  Geleidelijk vlogen de dieren weg van de drinkplaats. Uiteindelijk bleef alleen Sterrenoog over. Hij is de eerste die komt en de laatste die gaat, dacht ze. Een krijger. Voor het eerst vroeg ze zich af wat het voor de kudde zou betekenen als ze deze hengst ving.


  Sterrenoog maakte een laatste ronde langs de drinkplaats, vervolgens kwam hij stapvoets haar heuvel op. Kom maar dichterbij, dacht Nandalee. Nog een klein beetje! Dit was haar enige kans. Ze mocht niet te vroeg overeind springen. Vooruit, vuurde ze hem in gedachten aan. Nog een eindje! Hij kwam in een rechte lijn op haar af, bleef af en toe staan, knabbelde een beetje aan het hoge gras en stapte verder. Ten slotte stond hij vlak voor haar. Opnieuw hield Nandalee haar adem in. Haar handen sloten zich vaster om het henneptouw waarmee ze hem wilde vangen.


  Sterrenoog boog zich voorover en at van het droge gras van haar camouflagenet. Waarom graasde hij niet van het verse gras rondom? Had hij…?


  De hengst zette zijn tanden in het net en trok het met een krachtige hoofdbeweging opzij. Nandalee rolde onder zijn hoeven weg. Hij had de hele tijd geweten dat ze daar zat!


  Met een sprong was ze overeind. De moor week een stuk voor haar achteruit. Hij scheen niet bang te zijn – hij was waakzaam, maar niet agressief. Sterrenoog had haar in haar schuilplaats de grond in kunnen stampen, terwijl zij erop vertrouwd had dat haar camouflagenet haar voor zijn blikken verborg. Hoe had hij haar ontdekt? Hij had haar beslist niet kunnen ruiken.


  Ze stonden tegenover elkaar en namen elkaar taxerend op. Nandalee wist niet wat ze moest doen. Nu had ze de kans gehad haar lasso te gebruiken. In plaats daarvan liet ze hem vallen. Het leek haar gemeen de pegasus die nieuwsgierig naar haar toe was gekomen, van zijn vrijheid te beroven. Toen Sterrenoog voorzichtig met zijn neusgaten tegen haar borst duwde, streelde Nandalee zijn hals. Zijn vel was rauw en stoffig. Hij snoof zacht. Nooit eerder had ze het meegemaakt dat een wild dier zo vertrouwelijk was. Had hij op haar gewacht? Nee, die gedachte was absurd!


  Ze hief haar hand op en raakte de stervormige bles op zijn voorhoofd aan. Als ze zijn gedachten toch eens kon lezen! De overige pegasi waren in de nachtelijke hemel verdwenen. Hij scheen echter geen haast te hebben ze te volgen.


  ‘Wil je me toestaan op je te rijden?’ vroeg ze zacht.


  Sterrenoog hield zijn hoofd scheef en snoof zacht. Het leek haar bijna een antwoord. Zou ze het wagen? Ze zou het touw als hoofdstel gebruiken en het zadel dat ze in haar schuilplaats had liggen, tussen zijn vleugels moeten leggen om een steun te hebben als ze op zijn rug stond.


  Heel langzaam bukte Nandalee zich en pakte het henneptouw. Ze maakte de lus een stuk groter en tilde het voorzichtig op. Sterrenoog trok zich niet terug toen ze het touw over zijn hoofd schoof. Net zo voorzichtig pakte ze het zadel dat uit een brede leren gordel bestond, waarvan het zitvlak verlengd en bijna egaal was. Op dit zadel zat je niet. Drakenelfen stonden op de rug van hun pegasi. Verscheidene lussen die erop waren genaaid vormden een veilig houvast voor de voeten in allerlei standen. De binnenkant was met zachte stof bekleed, zodat het zadel voor de pegasus zo gerieflijk mogelijk te dragen was.


  Nandalee was zich ervan bewust dat het voor een vrij dier een grote zelfoverwinning was dit ongewone zadel te accepteren en de leren gordel vast te laten snoeren. Maar Sterrenoog snoof een keer zacht en stampte met zijn voorste hoef op de stoffige grond. Nog altijd bleef hij staan en keek de elfin met schrandere ogen aan.


  Nandalee legde haar hand plat op zijn bles en maakte zich klaar om op te stijgen. Ze wachtte tot haar ademhaling hetzelfde ritme had gevonden als de zijne. Ze probeerde verbinding te krijgen met zijn krachtlijnen en zag hoe ontspannen hij was. Hij had geweten dat ze zou komen en dat hij voorbestemd was met haar mee te gaan. Voor wat er tussen hen was, waren geen woorden nodig. Zijn gevoelens drongen in haar door. Ze leerde zijn leven en zijn gevechten kennen. Hij had bij de aanval van de draak zijn merrie en zijn veulen verloren. Zijn leven zoals hij dat tot dusver had geleid was voorbij. Hij was bereid met haar mee te gaan.


  ‘Ik zal altijd goed op je passen, Sterrenoog.’


  Hij hield van de naam die ze voor hem had gekozen en drukte zijn warme neusgaten tegen haar hals. Hun verbond was bezegeld. Voor altijd.


  Ze slingerde zich op zijn rug, zette haar voeten in de lussen, voelde hoe zijn spieren onder het leer bewogen. Nandalee boog zich een eindje naar voren, toen liep Sterrenoog tegen de wind in de heuvel af en door het ondiepe water vlak bij de oever. Steeds krachtiger sloeg zijn hart en haar hartslag versnelde in hetzelfde tempo. Het water spatte in ontelbare fonkelende parels op in het maanlicht en bevochtigde haar gezicht.


  Toen verhieven ze zich en vlogen de sterren tegemoet.


  De put


  Glamir schoof de grendel opzij en betrad de kamer die hij zijn ongewenste gasten had toegewezen. Tien dagen had hij zijn bezoek laten wachten. Het kleine vertrek was verrassend schoon. Het rook weliswaar naar vuile luiers, maar ook een beetje naar parfum. Hij kende deze zware muskusgeur maar al te goed. Amalaswintha deed hem elke keer op wanneer ze zich een uurtje vrij mocht bewegen. Ze bracht er alle dwergen in de toren het hoofd mee op hol. De geur bleef zelfs wanneer ze al weg was nog een hele tijd in de lucht hangen. Glamir had gezien hoe zijn mannen het werk gewoon lieten rusten wanneer ze langskwam, haar aangaapten en nog lang daarna met gesloten ogen droomden. Hoe had Eikin hem dat aan kunnen doen? Hoe had de Oude uit de Diepte een vrouw naar hem toe kunnen sturen?


  Glamir voelde iets jeuken tussen zijn dijen. Zelfs bij hem had ze al lang vergeten gevoelens laten ontwaken. Het was niet goed om haar hier te hebben. Vroeg of laat zou er ruzie over Amalaswintha uitbreken. Hij zou haar moeten ketenen en in de put laten zakken. Vermoedelijk wachtte hem dan hetzelfde lot. Deze snol had laten doorschemeren dat ze bij de Oude in de Diepte in een goed blaadje stond. Maar zou hij haar dan met de drakendoders hierheen hebben gestuurd? Misschien was dit Eikins manier om de vrouw te ketenen en in de put te laten zakken.


  ‘Wij voelen ons vereerd bezoek van de heer van de toren te ontvangen,’ zei ze met een hese stem die hem een aangenaam gevoel in zijn buik bezorgde. Ze slaagde erin tegelijkertijd stekelig en ironisch te klinken, terwijl de andere drie dwergen hem met een ijzig stilzwijgen ontvingen.


  Het viel Glamir zwaar zijn ogen van haar af te wenden. Als hij niet in deze toren aan het eind van de wereld was om een missie te vervullen die al zijn kracht en toewijding vereiste, zou ze zijn droomvrouw hebben kunnen zijn. Anderzijds zou ze elders de halve man die door de smaragdspinnen was verminkt geen blik waardig hebben gekeurd. Ook al was hij op de cruciale plaats nog intact!


  Amalaswintha was weelderig zonder dik te zijn. Haar gezicht was fijnbesneden, met zinnelijke volle lippen. De diepgroene ogen werden overschaduwd door borstelige wenkbrauwen die haar gezicht iets dierlijks gaven. Ze droeg een op maat gemaakte rode jurk die in deze kerker volkomen uit de toon viel. Het diepe decolleté liet haar borsten goed uitkomen en wekte in Glamir de wens om zijn overgebleven hand daarin te laten verdwijnen.


  ‘Gaat het goed met u, mijn vorst?’ vroeg ze en speelde daarbij met een lok van haar lange, ravenzwarte haar. Ze was er zich wel van bewust wat hij droomde.


  En waarom zou hij zijn positie niet gebruiken om een beetje plezier met haar te maken? Hij was evenzeer een gevangene van deze toren als zij. Hij had geen beter verblijf dan zijn mannen, kreeg hetzelfde smerige voer als zij. Nooit had hij zijn positie gebruikt om zich een voordeel te verschaffen. Waarom niet deze ene keer?


  Glamir schraapte zijn keel. Hij moest zich vermannen; het zou de broze vrede in de toren verstoren wanneer hij alleen een vrouw had. Weldra, als de toren volledig door de vloedgolven overspoeld zou worden, waren ze vele weken lang van de buitenwereld afgesloten. In het verleden was het in deze periode al wegens de minste futiliteit op vechten uitgedraaid. Manen lang diep in een berg verblijven waaruit diverse wegen naar het aardoppervlak voerden, zodat je een wandeling onder de wijde hemel kon maken wanneer je daar zin in had was één ding. Maar hierbeneden opgesloten te zitten was volkomen anders. Hij en de Oude in de Diepte hadden dit probleem onderschat. Bij de vorige vloed was er ruzie losgebarsten omdat een van zijn smeden een plakje spek meer in de soep had dan de anderen.


  Waarschijnlijk was het gewoon toeval geweest. Een toeval dat deze smid uiteindelijk het leven had gekost. Iemand had hem in een afgelegen gang opgewacht en koelbloedig neergestoken. Ze waren er nooit achter gekomen wie deze moord had gepleegd. Daarna was er een bittere strijd uitgebroken tussen de vrienden van de dode en degenen die hem hadden verweten dat hij spek had gestolen. De bezetting van de toren was binnen twee dagen in twee kampen verdeeld. Ieder had voor één kant partij moeten kiezen. Het was tot stevige kloppartijen gekomen en als uiteindelijk het water niet was gaan zakken en er een aal voor anker was gegaan, waren er beslist nog meer doden gevallen. Glamir had in de weken daarna de halve bezetting van de toren moeten aflossen om de vrede te herstellen.


  Zijn blik dwaalde weer naar de borsten van Amalaswintha. Wat voor verleiding was zij in vergelijking met een belachelijk plakje buikspek? ‘Het zou me plezier doen je vanavond voor een klein etentje te mogen ontvangen,’ zei hij tegen beter weten in. Maar vanavond zou er iets te vieren zijn. En daarna zou hij zich in toom houden. Alleen dit ene dinertje!


  ‘Galar, als je moedig genoeg bent om met mij in de put af te dalen, kom dan met me mee. Ik heb vandaag een moedige begeleider nodig.’ Hij hief zijn armstomp op. ‘En vooral een die zijn beide handen nog kan gebruiken. Ik zal je laten zien waar we het metaal delven dat deze toren zo bijzonder maakt.’


  ‘Jullie dalen naar de metalen wand in de rots af?’ vroeg Amalaswintha nieuwsgierig.


  Glamir schudde zijn hoofd. ‘Er is geen metalen wánd! Alleen een stuk metaal in de rots.’


  ‘Maar het ziet er heel anders uit dan een ertsader, nietwaar?’


  ‘Ja, inderdaad,’ bekende hij met tegenzin. ‘Maar hij is zeer zeker geen mijl lang en een paar voet dik!’


  ‘Wanneer jij het zegt, mijn vorst.’ Ze gebruikte weer die toon die half ironisch, half stekelig klonk. Wanneer ze die bleef houden, zou het avondeten geen pretje worden, dacht hij wrang.


  ‘En, Galar, hoe staat het met je moed?’


  ‘Prima,’ antwoordde de smid strijdlustig. ‘Net als met mijn verstand. En dat waarschuwt me om niet met je mee te gaan. Waarom heb je je zo lange tijd niet laten zien? En vooral, vanwaar die plotselinge verandering van mening?’


  Glamir probeerde onschuldig te lachen. ‘Er is al een paar dagen niemand meer zo diep afgedaald. Die vervloekte spinnen waren onrustig. Maar nu ziet alles er goed uit. Op een halve mijl afstand een draak neerschieten is natuurlijk heel wat anders dan je als een steen te laten wegzinken in het water, waar de spinnen ieder moment uit het donker kunnen komen opduiken.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat we allemaal lafaards zijn?’ riep Nyr verontwaardigd.


  ‘Nee, hij wil alleen bereiken dat Galar een beslissing neemt zonder zijn verstand te gebruiken,’ mengde Hornbori zich in het gesprek. ‘En als ik onze vriend goed ken, zal het Glamir lukken ook.’


  ‘Zou je je misschien met je eigen zaken willen bemoeien, woordenpoeper,’ snauwde Galar en hij stond van zijn brits op. ‘Denk erom dat zelfs de draken er niet in zijn geslaagd mij te doden.’


  ‘Wat denk je wel van mij!’ zei Glamir verontwaardigd. ‘Jij staat onder bescherming van de Oude in de Diepte. Ik zou nooit de hand tegen je opheffen.’ Bij deze woorden legde hij zijn linkerhand plechtig op zijn hart. ‘Dat zweer ik bij de baarden van mijn voorvaderen.’


  ‘Het zou je trouwens toch niet lukken,’ antwoordde Galar zelfverzekerd. ‘Laten we dus gaan. Ik kan gewoon niet wachten om deze klotekamer te verlaten.’


  Die arrogantie kost je nog eens je leven, dacht Glamir en hij zei: ‘Laten we dan gaan.’


  Hij bracht de smid omlaag naar de kamer boven de put. Daar waren al twee vatpakken voor hen klaargemaakt. Glamir vond het verschrikkelijk dat hij zich moest laten helpen om het vatpak aan te trekken, maar omdat hij verminkt was, had hij iemand nodig die hem ondersteunde, terwijl een tweede dwerg de leren riemen vast trok.


  Geamuseerd keek hij toe hoe Galar met een mengeling van nieuwsgierigheid en wantrouwen zijn vatpak bekeek. Je moest gek zijn om zo’n ding aan te trekken en je in die donkere put te laten zakken. Maar Galar was gek! Na de verhalen die Glamir over de smid uit de Diepe Stad had gehoord, was hij daar zeker van. Ja, ze leken behoorlijk veel op elkaar. En juist daarom moest hij hem kwijt.


  ‘Wat is dat voor een ding?’ vroeg Galar sceptisch en bekeek het vat met de dikke leren mouwen opzij en de leren broek die er onderaan was vastgemaakt.


  ‘Dat is de v-7,’ antwoordde Glamir en hij genoot van de gelaatsuitdrukking van de smid die een groot vraagteken was.


  ‘Een variant-zeven vatpak. Het beste dat we momenteel hebben. Grotere loden gewichten, een groter kijkglas, beschermd door een stalen traliewerk, twee ontluchtingsopeningen en het vat is nooit voor het opslaan van alcoholische dranken gebruikt. Alle ervaringen van de laatste jaren zijn in de v-7 verwerkt. Kijk bijvoorbeeld maar eens onder het kijkvenster van het pak. Dat is een barijnsteen die in een halve bol van spiegelglas is gezet. Zo wordt het licht gebundeld en krijg je een sterkere straal die precies schijnt naar waar je heen kijkt. En voor het geval het nodig zou zijn dat je snel in het donker moet staan, sluit je de kap daarvoor. Als ik zo’n pak bij mijn ongeluk had aangehad, had ik misschien al mijn ledematen nog.’


  ‘Hoezo?’ Galar fronste zijn voorhoofd, maar stapte in het vat en liet zich in de leren broekspijpen helpen.


  ‘De smaragdspinnen volgen het licht wanneer je omhoog wordt getrokken. Als je geen licht hebt, heb je een betere kans om aan hen te ontsnappen.’


  ‘Mijn vat stinkt naar vis,’ mopperde Galar.


  ‘Er heeft haring in gezeten. Maar geloof me, dat is beter dan de brandewijnvaten die we in het begin hebben gebruikt. De alcohol trekt te diep in het hout. Het is niet goed om vijftig schreden diep in de put plotseling dronken te zijn. Ik heb drie goede mannen verloren voor we in de gaten hadden waar het aan lag. Haringgeur is veel beter!’ Glamir stak zijn linkerarm in de mouw van buffelleer die opzij was bevestigd. Riemen werden strak om zijn pols en bovenarm gebonden opdat er geen water binnen in het vat zou doordringen. Zijn rechterarm was speciaal gemaakt, zodat de prothese een harpoen kon afschieten, maar daarvan moest Galar niets hebben.


  Glamir bekeek de smid door de grote, bolle ruit die in de voorzijde van het vat was gezet. Zijn eigen vat had enkele speciale kwaliteiten. Op hoofdhoogte waren links en rechts twee extra kijkglazen aangebracht, zodat hij een beter uitzicht had. De enige goede eigenschap van de smaragdspinnen was het eigenaardige fosforescerende licht dat hen omgaf. In tegenstelling tot de moeralen en de zeeslangen, kon je ze al van verre zien aankomen.


  ‘Wat zijn dat voor hefbomen hierbinnen?’ mopperde Galar. Zijn stem klonk dof door het vat. ‘Welke hersenloze dwerg heeft dat weer bedacht? Hoe moet ik die bedienen wanneer mijn armen in de leren mouwen buiten het vat steken?’


  ‘Heel simpel, je bijt in de houten handgreep en draait je hoofd opzij. Met de blauwe hefboom ontgrendel je de terugslagklep. Niets bijzonders.’


  ‘Een klep?’ Galar keek hem door het kijkglas van zijn vat verbijsterd aan. ‘Waarom zou ik een gat in mijn vat openen?’


  ‘Een terugslagklep,’ antwoordde Glamir fijntjes lachend. ‘Er komt geen water naar binnen, in ieder geval niet wanneer alles in orde is. Er ontsnapt lucht wanneer de druk in het vat te hoog wordt.’ Hij wees naar de pompen achter in de spelonk, die eruitzagen als twee buitensporig grote blaasbalgen, waarboven twee houten hefbomen oprezen. ‘Uit een speciaal boomsap hebben we slangen gemaakt. Die zijn vanbinnen met een spiraaldraad versterkt. Daarlangs wordt lucht naar ons gepompt. En wanneer de druk in het vat te hoog wordt, gaat de terugslagklep open.’


  ‘Waaraan kan ik dat merken?’


  ‘Je krijgt pijn in je oren. Het helpt om je mond wijd open te doen, maar het is beter wanneer je de klep opent. Dan kan de lucht ontsnappen en wordt de druk verlaagd. Doe je het niet en de druk wordt steeds sterker, dan kan ergens boven je je slang klappen.’


  ‘Die van boomsap is gemaakt,’ zei Galar duidelijk ontsteld.


  ‘Een elastische hars. Maak je er daarom geen zorgen om.’


  ‘En de rode hefboom links?’


  ‘Daarmee sluit je de opening voor de slang boven in het vat. Zou de slang barsten en water binnendringen, heb je altijd nog genoeg lucht in het vat om veilig omhooggehesen te worden. Het vat hangt aan een sterke, stalen ketting, die aan een oog in de koperen deksel van het vat bevestigd is. We hijsen iedereen op. Je hoeft niet bang te zijn.’


  ‘Ik ben niet bang,’ bromde Galar geprikkeld.


  ‘Angst helpt je om daarbeneden te overleven, jongen. Je kunt beter niet zo moedig zijn. De stoutmoedigen gaan altijd het eerste dood.’


  ‘We trekken toch niet ten strijde?’


  Glamir antwoordde daar niet op. De jongen zou nog wel merken waar hij aan begonnen was. ‘Links van je vind je een touw. Wanneer je daar drie keer een ruk aan geeft, is dat het signaal dat je snel omhooggetrokken wil worden. Eén keer trekken wil zeggen dat de arm van de kraan waaraan je hangt naar rechts moet zwaaien, tweemaal betekent naar links en viermaal dat ze de ketting waaraan je hangt verder moeten laten vieren, zodat je dieper kunt zinken. Voor aan het vat is een leren buidel waarin gereedschappen zitten. Een pikhouweel, een steekbeitel, een hamer en vooral een magneetsteen. Je zult maar een paar schilfers uit het vreemde ijzer daarbeneden kunnen losslaan. Met de zware leren handschoen kun je die niet pakken. Met de magneetsteen kun je ze verzamelen.’


  Galar knikte.


  ‘Nog vragen?’


  ‘Het lood in het vat moet ervoor zorgen dat we sneller zinken, nietwaar?’


  ‘Het stelt ons in staat om sowieso te zinken,’ verklaarde Glamir. ‘Zonder het lood drijven de vaten op het water.’


  ‘Waarom is het niet zo bevestigd dat je het gemakkelijk af kunt werpen? Dan zou het vat op eigen kracht naar boven drijven.’


  Dom was hij niet, dacht Glamir. Ze hadden dat in het begin ook geprobeerd. ‘Wanneer het vat te snel naar boven komt, gebeurt er iets met je longen. We weten niet precies wat. Maar het kan gebeuren dat je uit je neus en je mond begint te bloeden en sterft. Te snel opstijgen is niet goed. In ieder geval niet wanneer je vijftig schreden diep in het water zit. Nog meer vragen? Dit is je laatste kans. Wanneer de koperen deksel eenmaal op het vat is geschroefd, is er geen gelegenheid meer om met elkaar te praten.’


  ‘Genoeg gekletst! Laten we naar beneden gaan,’ antwoordde Galar overmoedig.


  Opnieuw werd Glamir eraan herinnerd hoe hij was geweest toen hij al zijn ledematen nog had gehad. ‘Goed. Ik zal je beneden een lichtsignaal geven wanneer we de plaats bereiken waar je in een nis in de rotsen een kleine metalen wand vindt. Je gaat naar binnen en ik dek je in de rug. De nis is zo smal dat maar een van ons daar kan werken.’


  ‘Goed, laten we het zo doen. Ik zal een mooie klomp metaal mee omhoogbrengen.’


  Ja, dat zal wel, dacht Glamir. Zij hadden in vele manen net genoeg voor één pijlpunt bij elkaar kunnen schrapen en hij zou meteen een hele klomp mee omhoogbrengen. Glamir zou nog raar opkijken wanneer hij met zijn pikhouweel op die vervloekte wand beukte en het gevoel kreeg dat de lucht in zijn vat begon te koken.


  ‘Sluit de vaten,’ riep hij naar de wachtende arbeiders.


  Met een dof geluid kwam de zware gewelfde koperen deksel omlaag. Glamir kon horen hoe de schroeven werden aangedraaid. Zoals altijd had hij het gevoel dat de deksel van zijn doodskist werd gesloten. Wie in de put afdaalde, moest met zichzelf en de wereld in het reine zijn. Te veel waren er al van beneden niet levend teruggekeerd.


  Hij hoorde hoe de zware ketting aan de deksel werd bevestigd en hij gaf een teken met zijn hand dat hij klaar was. Rinkelend bewogen de schakels van de ketting zich, toen werd hij omhooggetild. De kraanarm waaraan hij hing, zwaaide boven de opening in het midden van het gewelfde plafond dat de put afsloot. Hij was breed genoeg om vier dwergen in een vatpak naast elkaar neer te laten. Het donkere water in de put stond hoog. Nog anderhalve schrede en het zou tot het gewelfde plafond komen. Dan moesten ze de put met de zware koperen deur hermetisch afsluiten. Veel kansen om in de diepte af te dalen waren er niet meer. Daarna begonnen de weken van het wachten, waarin ze allemaal in de toren zaten opgesloten.


  De oude dwerg tuurde in het water, zijn ogen tot spleetjes geknepen, op zoek naar de verraderlijke lichten van de smaragdspinnen, maar hij kon niets ontdekken. Ze zouden komen, hij wist het, maar nog hadden ze de tijd. Toen Galar in zijn vatpak naast hem in de lucht zweefde, gaf hij het signaal om hen neer te laten. Hij zag dat Galar gespannen was. De ruit in zijn vat was al beslagen. Een teken hoezeer hij transpireerde.


  Met kleine schokjes zakten ze naar het water toe. Glamir legde zijn hand op de lamp met de barijnsteen. Hij wilde de klep zo laat mogelijk openen. Niet alleen de spinnen waren door hun licht al van ver te zien, ook zij zouden zich door hun licht verraden.


  Zijn been verdween in het water. Intuïtief hield hij zijn adem in. Het was gekkenwerk wat ze hier deden. Er waren zoveel manieren om in deze vervloekte vatpakken aan je eind te komen. De omlijsting van het kijkglas kon gaan lekken, een duig kon door de waterdruk ingeduwd worden, zodat er een spleet ontstond – en dan waren er nog de vele schepsels die in de duisternis ronddwaalden. Toen het water zich boven hem sloot, tastte hij naar het pikhouweel in de leren buidel aan het vat. ‘Ik kom weer naar boven,’ verzekerde hij zichzelf zacht. ‘Alles zal goed gaan.’


  De oude smid begon zacht te tellen. In de duisternis van de put verstreek de tijd langzamer. Ogenblikken rekten zich uit tot oneindigheden. Hij voelde een lichte druk op zijn trommelvliezen en beet in het blauwe handvat naast zijn hoofd. Voorzichtig opende hij het ontluchtingsventiel. Door het kleine zijvenster zag hij zilveren luchtbellen in het water opstijgen. Nog even verlichtte het licht van de putopening het water. Hij zag de wanden met de brede trap. Op het metselwerk ontdekte hij enkele zwarte slakken. Hij moest een paar mannen omlaag sturen om ze van de muur te plukken zodra hij terug was. De kostbare zwarte kleurstof die uit de slakken werd gewonnen, was hun dekmantel, de officiële reden dat deze toren er was. De kleurstof was erg gewild en zijn gewicht in goud waard. Hij verbleekte nooit. Alle belangrijke documenten die niet in steen gebeiteld waren, werden met deze inkt geschreven. En kleding die men ermee verfde, verloor nooit meer de diepzwarte kleur.


  De vensters in zijn vatpak begonnen te beslaan. Glamir vloekte. Alsof het zicht sowieso al niet slecht genoeg was. Hij had nu bijna de grens van de eeuwige duisternis bereikt. De wanden van de putschacht kon hij al niet meer zien. Zijn hand tastte naar de lantaarn buiten op het vat. Nog niet, vermaande hij zichzelf. Nog niet!


  Hij was de tel kwijtgeraakt. Verdomme! Hoe diep zouden ze al zijn? Het schemerlicht was overgegaan in duisternis. De ijzeren ketting waaraan hij hing was van merktekens voorzien. Zodra ze vijftig schreden neergelaten waren, zouden de mannen boven bij de kranen hem niet meer dieper laten zakken. Maar het was beter om mee te tellen om een idee te hebben hoelang het nog zou duren.


  Ook Galar had de kap nog niet van zijn lantaarn gehaald. Hij kon zich beheersen, dacht Glamir. Slechts weinigen weerstonden bij de eerste duik de verleiding om even een korte blik op de putwand te werpen. Alleen om te weten dat die er nog was en ze niet door de eindeloze duisternis werden omgeven, net alsof men van een van de Gouden Paden in het niets was gestort. In de grenzeloze leegte tussen de werelden.


  Hij dacht weer aan Amalaswintha en aan het feit dat het verkeerd was het avondmaal samen met haar te gebruiken. Maar één fout kon hij zich veroorloven. Op elke andere plek zou ze hem met minachting behandelen, maar hier was hij de baas. De heerser over de toren. Was het immoreel van deze gelegenheid gebruik te maken? Tenslotte dwong hij haar nergens toe. Hij zou wel kijken wat er van kwam. Glamir sloot zijn ogen en gaf zich helemaal over aan zijn fantasie. Het was lang geleden dat hij met een vrouw had geslapen.


  Een plotselinge ruk maakte een abrupt einde aan zijn dagdromen. Ze moesten de diepte van vijftig schreden bereikt hebben. Glamir tastte naar zijn lamp en trok de kap weg. Warm, geel licht sneed door de duisternis. Het was niet zo fel, maar voldoende om een paar schreden ver te zien. Ze hadden de gang door de uitstekende rots waarop zijn toren was gebouwd, achter zich gelaten. Voor hen was vaag de wand van de onderzeese klip te zien, waarop nesten van vlezige draden woekerden. Boven hen was de onderste rand van de putschacht.


  Galar trok al aan zijn touw. Enkele ogenblikken later zwaaide hij langzaam op de wand toe. Ook Glamir gaf bevel naar de rotswand te draaien. Duidelijk tekende de holte zich nu in het licht van de lantaarn af. Galar was al bij de rots. Ze gingen een beetje te diep. Hij gebruikte zijn pikhouweel om zich langs de steile helling omhoog te werken en verdween toen in de holte. Die reikte niet diep in het gesteente. Drie, hooguit vier schreden.


  Glamir zag een witte krab op lange poten wegbenen en uit de lichtkegel van de lantaarn vluchten. De smid zuchtte. Wat er gedaan moest worden beviel hem niet, maar Galar was een gevaar voor de toren. Wie hij was, was inmiddels bekend. De mannen kenden hem helemaal niet, maar ze hadden respect voor datgene wat hij en de twee andere vreemden hadden gedaan. Zij waren de drakendoders! Zij hadden gedaan waarvan bijna alle dwergen droomden. Ze hadden een van de grote tirannen uit de lucht geschoten! Hoe dom de drie daarbij te werk waren gegaan, zagen de anderen niet. Ze hadden door hun daad hun vaderstad vernietigd.


  Glamir keerde zich naar de afgrond, het eindeloze donker waarin de klip beneden verdween. Zijn lichtbundel boorde zich maar een klein eindje in de duisternis, maar hij zou van heel ver te zien zijn. Hij wachtte.


  Achter zich hoorde hij het doffe geklop van Galars pikhouweel. De smid zwoegde bij de ijzeren wand. Hij moest zich maar moe maken. Het einde zou gemakkelijker zijn wanneer hij geen weerstand meer kon bieden. Diep in het duister verscheen een bleekgroen, fosforescerend licht. Ze kwamen.


  Glamir besloot nog een poosje te wachten voor hij drie keer aan het signaalkoord zou trekken. Hij wilde heel zeker zijn dat ze de holte in zouden gaan, hoewel ook zij waarschijnlijk het geluid van het pikhouweel hoorden. Zijn oude littekens brandden bij de aanblik van de smaragdspinnen. Hij voelde zich niet lekker.


  ‘Het moet!’ zei hij met vaste stem, maar het hielp niet. Hij was in zijn leven al veel geweest. Maar vandaag zou hij voor het eerst een verrader worden.


  Smaragdspinnen


  Galar sloeg uit alle macht tegen de wand die hij in de rots verborgen had gevonden. Vervolgens bekeek hij het metaal in het matgele schijnsel van zijn lantaarn. Hij had slechts een kleine kras in de wand gemaakt. Hij scheen er niet eens een flinter metaal vanaf geslagen te hebben. Duidelijk zag hij de sporen van degenen die hier vóór hem waren geweest. Hij voelde respect voor die mannen. Om sowieso een spoor achter te laten moest je al behoorlijk hard slaan.


  Het stuk gereedschap dat ze hem hadden meegegeven, was volkomen onbruikbaar voor deze taak. Misschien kon hij met een diamant een paar reepjes uit de metalen plaat snijden? Vreemd dat Glamir daar nog niet op gekomen was. Misschien hadden ze hier gewoon geen diamanten die je in een werktuig kon zetten. En omdat de toren binnenkort van de buitenwereld afgesloten zou zijn, zouden ze ook lange tijd geen nieuwe gereedschappen meer krijgen.


  Opnieuw sloeg Galar uit alle macht met het pikhouweel tegen de wand. Maar deze bewoog zich niet, trilde niet eens een beetje, hoe heftig hij er ook tegenaan sloeg. De wand moest dik zijn en ongetwijfeld eindigde hij niet een klein stukje links en rechts in de rots waarin hij ingebed was. De smid moest denken aan wat Amalaswintha had verteld. Kon er zo’n reusachtige metalen wand in het gesteente zitten? En zo ja, wat was daar dan het doel van? En wie had hem gemaakt?


  In plaats van verder aan de wand te werken, scheen hij opzij en bekeek de rots waarin de wand verdween. Het gesteente was poreus. Hij hief zijn pikhouweel op. Al met de eerste slag lukte het hem een brok zo groot als een vuist los te slaan. Een paar kleine stenen rolden erachteraan. Misschien was het toch niet zo’n goed idee het gesteente kapot te slaan zonder vooraf het plafond van de holte en de zijwanden stevig te stutten. Eigenlijk moest hij beter weten. Zijn onbezonnenheid was niet… Op de plaats waar hij het stuk steen eruit gebroken had, kwam nog meer gesteente los. De rots liet een dreigend knarsen horen. Nu regenden ook van boven kleine steensplinters neer en dansten in de lichtbundel van zijn lantaarn.


  Galar week een eind terug. Hij had zo goed als geen verstand van mijnbouw. Had hij het maar niet gedaan! Zijn vervloekte nieuwsgierigheid zou op een dag nog eens zijn dood worden.


  Hij deed nog een stap naar achteren. Het was opgehouden, de berg was weer rustig. Hij haalde opgelucht adem. Zijn hoofd deed pijn. Het voelde aan alsof iemand vingers in zijn oren had gestoken en nu probeerde zijn hersenen eruit te knijpen. De klep! Die was hij volkomen vergeten!


  Welke hefboom was het ook weer? De blauwe of de rode? Hij probeerde het met blauw. Hij zette zijn tanden in het houten handvat. Deze vatpakken waren bij lange na niet perfect. De druk werd minder. Hij knipperde met zijn ogen en keek naar de metalen wand. Wanneer hij erin slaagde een paar schilfers mee naar boven te nemen, mocht hij blij zijn. Nyr moest het metaal maar eens bekijken. Hij had een vindingrijke geest en het werd tijd dat hij eens aan iets anders ging denken dan aan die kleine broekpoeper. Frar had zich verrassend goed ontwikkeld. Hij was groot voor zijn leeftijd. Drakenbloed en voorgekauwde sardines hadden hem geen kwaad gedaan. De jongen zou het wel een paar uur zonder Nyr uithouden.


  Galar draaide zich om in de rotsnis. Voor de uitgang scheen geen licht meer. Glamir was verdwenen. Zou de oude man een paar van die afschuwelijke slakken verzamelen?


  Galar stapte naar de rand van de holte en keek naar boven. Daar was niets. Geen licht, zelfs niet dat van het ingangsgat onder het koepelplafond. Beneden misschien? Hij moest zich ver vooroverbuigen om in de afgrond te kijken. Schaduwen in een ongestadig groen licht gehuld haastten zich langs de helling naar boven. Van Glamir geen spoor. De oude dwerg was ervandoor gegaan en had hem achtergelaten! Galar greep naar het signaaltouw en gaf er een ruk aan. Geen weerstand. Wat…? Het doorgesneden uiteinde van het touw zonk door de lichtbundel van zijn lantaarn.


  Opeens werd het de smid duidelijk waarom Glamir hem mee naar de wand hierbeneden had genomen. Hij wilde hem uit de weg ruimen. Maar zo gemakkelijk kregen ze hem niet! Galar deed een stap achteruit in de rotsnis. Die vervloekte spinnen konden hem hier alleen van voren aanvallen. Hij was een drakendoder! Zo gemakkelijk liet hij zich niet doden!


  Hij trok het mes dat in een van de lussen van het vat hing. Samen met het pikhouweel waren het de beste wapens om zich tegen de spinnen te verdedigen. Dat hoopte hij in ieder geval. Zijn ervaringen met spinnen beperkten zich tot de soort die je zonder problemen met je vlakke hand dood kon slaan.


  ‘Kom maar op!’ riep hij zo hard dat zijn oren in het nauwe vat tuitten. ‘Ik lust jullie rauw!’


  Zijn adem stokte bij het zien van de eerste spin die de nis binnendrong. Zo groot hoorden zulke rotbeesten niet te zijn! De lange, slanke poten droegen een enorme romp. Op het droge zou de spin gemakkelijk over hem heen kunnen stappen zonder dat haar buik hem zou raken. De twee voorpoten eindigden in spitse doorns. Vanonder de mond staken twee kleinere armen naar voren die in scharen zo groot als zwaarden uitmondden. Fonkelende groene ogen keken vanuit het donkere lichaamspantser op hem neer. Om de spin heen hing een spookachtig groen licht.


  Galar was er zich van bewust dat hij bij de keuze van zijn wapens een fout had gemaakt. Met het breekijzer had hij misschien een van de gepantserde spinnenpoten kunnen verbrijzelen, met het pikhouweel kon hij hooguit op een gelukstreffer hopen. Hij wou dat hij een stevige bijl bij zich had!


  Een van de voorpoten schoot naar voren. Hij week uit naar opzij. Veel plaats was er niet in die vervloekte rotsnis. Onmiddellijk schoot de tweede poot naar voren. Deze reusachtige mestkever wilde hem gewoon spietsen! ‘Zo gemakkelijk zul je me niet doden!’ schreeuwde hij woedend en hij stoof op de zeespin af.


  Een schaar knipte naar de hand waarmee hij het mes vasthield. Hij trok terug. De schaar sloeg dicht om de punt van het lemmet en ging daar zo gemakkelijk doorheen alsof het geen eersteklas dwergenstaal, maar een dun takje was geweest. Plotseling kon Galar zich levendig voorstellen hoe Glamir zijn ledematen had verloren. De tweede schaar knipte naar een van zijn benen. Hij liet het pikhouweel met volle kracht op het dikke hoornen pantser neersuizen. De punt boorde zich in de schaar, maar vervolgens werd het wapen uit zijn hand getrokken toen de spin zijn arm terugtrok.


  Galar greep naar het breekijzer in de leren buidel, toen de poten met de doorns aan het eind opnieuw naar voren schoten. In het logge vatpak kon hij niet snel genoeg uitwijken. Een van de doorns schramde over het hout. Het maakte een krijsend geluid. Galar werd naar achteren gegooid en een ijzige straal water spoot in zijn gezicht.


  Ik ben er geweest, was zijn eerste gedachte. Hij stak met het restant van het mes naar de spinnenpoten, maar richtte geen schade aan. Opnieuw staken de doornpoten naar hem omlaag.


  Hij liet zich op een knie zakken. Een van de poten kraste naast hem over de metalen wand en maakte er een diepe schram in. Nu wist Galar hoe hij de wand te lijf moest gaan, maar hij zou dood zijn voor hij het iemand had kunnen vertellen, dacht hij berustend. Het ijskoude water in het vatpak kwam al tot zijn borstbeen. Hij herinnerde zich ineens dat een stuurman van een aal hem eens had verteld dat duikboten niet helemaal vol water liepen als er geen tweede opening was. Boven bleef er steeds een luchtbel.


  Galar beet in de tweede hendel waarmee de sluiting van de slang boven in het vat afgesloten kon worden. Hij draaide zijn hoofd en hoorde boven zich iets klakken. Het water spoot nog altijd in zijn gezicht. Toen vlijmde er een verzengende pijn door zijn bovenbeen. Hij dacht aan het verdwenen been van Glamir en keek omlaag, maar het gewelfde vat belemmerde hem het zicht. Een wolk bloed golfde in de lichtbundel van de lantaarn. Het was afgelopen met hem, dacht hij bitter. In een put aan het eind van de wereld omkomen, nadat zijn put in de Diepe Stad hem bij de aanval van de draken het leven had gered! De ironie van het noodlot!


  De smaragdspin trok zich een eind terug. Ze wist dat de strijd gestreden was en hij niet meer kon vluchten. Nog meer spinnen omringden zijn moordenares. Ze hieven opgewonden hun voorpoten op en zwaaiden daarmee. Het zag eruit alsof ze opgewonden over iets ruzieden. Vermoedelijk hoe de buit verdeeld moest worden. ‘Mijn voeten kan ik aanbevelen,’ mompelde Galar mat. ‘Zelfs vliegen gaan dood van de stank. Maar daarvan hebben jullie hierbeneden waarschijnlijk geen last!’


  Hij keek naar de bloedwolk die door de lichtbundel wervelde. In gedachten schoot zijn leven aan hem voorbij. Al die gemiste kansen waarbij zijn trots en zijn koppigheid hem parten hadden gespeeld, en de paar glorieuze momenten. De dood van de twee draken hoorde daarbij, en de dag dat hij zijn tunnel vol vallen in de Diepe Stad had voltooid.


  Zijn blik zwierf weer terug naar de zeespinnen. Waarom voerden ze hun eigenaardige dans zo lang op? Zoveel buit was hier toch niet te verdelen. Het water kwam nu tot zijn kin, maar de dikke straal die net nog in zijn gezicht had gespoten, was nu afgenomen tot een klein druppelstraaltje. Verdrinken zou hij niet, dacht hij opgelucht. Het was beter om door zeemonsters gedood te worden, dat was een passender einde.


  Galar hief het restant van het mes op, ook al was hij daarmee tot niet meer dan een symbolische weerstand in staat. Iets glinsterends tussen de stenen naast hem trok zijn aandacht. Eerst dacht hij dat het de afgeknipte mespunt was, maar de vorm kwam daar niet mee overeen. Hij was te smal. Hij tastte er met de logge handschoen naar, maar kreeg het niet te pakken. Misschien kwam het omdat de koude al te diep in zijn ledematen was doorgedrongen. Zijn tanden klapperden. Het water in het vatpak was werkelijk ijskoud.


  Hij haalde de magneetsteen uit de buidel en stak hem in de richting van de metaalsplinter. Hij werd aangetrokken en kleefde aan de grijze steen vast. Op dat moment kroop de spin de rotsnis weer in. Haar tangarmen grepen naar zijn laarzen. Hij werd van de metalen wand weggetrokken en lag weldra tussen een woud van spinnenbenen. Het water in het pak spoelde over hem heen. Hij probeerde weer overeind te komen zodat zijn hoofd in de kleine luchtbel in het bovenste vijfde deel van het pak bleef. Twee keer duwden ze hem weer tegen de grond, maar toen lieten de spinnen hem zitten. De rovers kropen over elkaar heen, stootten met hun voorpoten naar hem en knipten met hun scharen. Maar geen van hen verwondde hem. Het leek eerder alsof ze hem nieuwsgierig onderzochten.


  Toen hij naar de rand van de nis werd getrokken, kon hij in de diepte kijken. De hele helling was vol spinnen, het moesten er meer dan honderd zijn. En enkele ervan waren duidelijk nog groter dan het beest dat hem eerder had aangevallen.


  Galar sidderde intussen onbeheerst. Met het bloed stroomde ook de rest van zijn lichaamswarmte weg. Hij beet zijn tanden op elkaar, maar kon niet verhinderen dat ze wild klapperden. Het was bijna afgelopen met hem. Hij was duizelig. Hij stopte de magneetsteen in de buidel op het vat en duwde zich toen met beide handen op de grond overeind om niet opzij te vallen. Ook wanneer hij diep ademhaalde, had hij het gevoel dat hij niet genoeg lucht binnenkreeg. Hij was evenwel te moe om daarover in paniek te raken. Waarom rukten ze hem niet gewoon in stukken? Dan was het voorbij.


  Een van de grote spinnen tilde hem op. In zijn scharen was zijn vat niet meer dan een walnoot in een notenkraker. Een lichte druk en het dikke eikenhout zou versplinteren, dan zou het eindelijk voorbij zijn. Galar ademde nu hijgend alsof hij een heel eind had gerend. Zijn zintuigen begonnen hem parten te spelen. Hij had het gevoel midden in een stroom gloeiend, groen licht naar boven te drijven.


  Plotseling werd de lucht in het vat beter. Hij lag op de grond. Borrelend stroomde het water door het vernielde ontluchtingsventiel. Een van de duigen was gebroken, zodat frisse licht binnen kon dringen. Gulzig, zoals iemand die dorst heeft water drinkt, hapte hij naar lucht. Hij was te zwak om overeind te gaan zitten. Zijn tanden klapperden nog altijd. Hij hoorde stemmen, zag een grijze baard voor het kijkglas in het vat. Iemand begon zijn gewonde been te verzorgen. Toen knarsten de schroeven waarmee de koperen deksel vastzat in de schroefgaten. Nauwelijks was de deksel eraf getild of hij werd door krachtige handen vastgepakt en uit het vat gehaald.


  ‘Hij is volkomen onderkoeld. We moeten hem uitkleden en in warm water leggen,’ zei iemand achter hem.


  ‘Het zou beter zijn om hem met een lekkere meid in een warm bed te stoppen. Niets wekt de levenskrachten zo snel als een knap, willig meisje.’


  ‘Idioot!’ schold de eerste stem.


  Galar was blij dat hij weer vrij kon ademen. Overduidelijk nam hij alle geuren om hem heen waar. De kleren van de dwergen die naar verschaald zweet roken, de visgeur, de olie op de kettingen, rook.


  Glamirs gezicht verscheen boven hem. Uit zijn gezichtsuitdrukking was niet af te leiden of hij teleurgesteld was dat hij hem terugzag. ‘Je bent verschrikkelijk taai,’ zei hij waarderend.


  ‘En jij bent een verschrikkelijke klootzak.’


  Alle gesprekken verstomden.


  ‘Hij is nog niet de oude,’ suste Glamir lachend, maar in zijn blik was pure haat te lezen. ‘We zouden graag weten wat jij met de spinnen hebt gedaan. Gewoonlijk vreten ze dwergen op, maar jou hebben ze op hun rug hierheen gedragen… alsof je hun koning was. Wat is er zo bijzonder aan je? Ben je zelfs voor spinnen onverdraaglijk?’


  Galar had er geen idee van waarom de spinnen hem gespaard hadden, maar dat zou hij om de dooie dood niet toegeven. ‘Klopt. Ik ben hun koning,’ mompelde hij zwak. ‘Aan de magneet zit mijn kroningsgeschenk.’


  Uit zijn ooghoek zag hij hoe de steen uit zijn buidel werd gehaald. Onmiddellijk dromde iedereen eromheen.


  ‘Dat is meer dan wij allemaal samen tot dusver naar boven hebben gehaald!’ riep iemand volkomen buiten zichzelf. Galar voelde dat ze hem dit niet in dank afnamen.


  ‘Ik kan het weer doen,’ beweerde hij brutaal.


  Zwakjes wenkte hij Glamir om zich over hem heen te buigen. ‘Jij gaat me in alle geheimen van de toren inwijden,’ mompelde hij met zijn laatste krachten. ‘Dan verraad ik niet aan je mannen dat je een moordenaar bent.’


  ‘Jij verraadt helemaal niets,’ fluisterde Glamir hem in zijn oor. ‘Jij zult helaas niet van je zware verwondingen herstellen. Iedereen hier heeft gezien dat je meer dood dan levend bent. Wij zullen je als held in de herinnering blijven houden.’


  Galar zag in de ogen van de oude dwerg dat hij het dreigement ernstig meende. ‘Ik kan je aan meer splinters metaal helpen. Je hoeft geen jaren meer te wachten tot je…’ Galar was aan het eind van zijn krachten. Hij wilde Glamir nog zeggen dat hij geen mannen meer hoefde te verliezen. Galar was ervan overtuigd dat de spinnen hem niets zouden doen. Maar de smid kreeg geen woord meer over zijn lippen. Hij begon weer te klappertanden. Hij kon zich niet beheersen, zijn hele lichaam sidderde.


  ‘Hij zal sterven!’ riep iemand.


  De gezichten van de dwergen vervaagden voor Galars ogen.


  ‘Ik blijf bij hem.’ De stem was onherkenbaar. ‘Breng hem hier weg. Ik zal voor hem zorgen.’


  Galar wilde protesteren, doch kon alleen een gerochel laten horen. Ze mochten hem niet met Glamir alleen laten!


  Overmoed


  Nandalee ontwaakte bij het eerste ochtendlicht in haar kamp in de buurt van de drinkplaats. Een ogenblik dacht ze nog terug aan de afgelopen nacht, aan de vlucht op de pegasus. Ze keek om zich heen. De grote, zwarte hengst was verdwenen. Op slag klaarwakker sprong ze overeind. Aan de rand van het kamp zag ze de hoefsporen nog.


  Ze had hem vertrouwd! Hoe had ze zo dom kunnen zijn. Sterrenoog was een wild dier. Ze had gisteren overwogen om hem te kluisteren, zodat hij wel kon bewegen om te grazen, maar onmogelijk weg kon lopen of vliegen. Ze had het niet gedaan, omdat ze dat gemeen van zichzelf zou hebben gevonden. Hij was vrijwillig naar haar gekomen. Hij had haar gekozen, net zoals zij hem van alle hengsten uit zijn kudde had gekozen.


  Ze keek op toen ze een uitgelaten gehinnik hoorde. Sterrenoog cirkelde boven haar, toen dook hij in een grote boog omlaag en landde aan de lage oever van de waterplaats. Nandalee schaamde zich dat ze hem niet had vertrouwd. Maar hij draafde naar haar in haar kamp en straalde zijn goede humeur uit. Nieuwsgierig keek hij toe hoe ze haar weinige bezittingen bij elkaar raapte en in haar deken rolde. Nadat ze hem gezadeld had, ging ze nog een laatste keer naar de drinkplaats en vulde haar leren waterzak. Het zou geen lange vlucht worden naar de Jadetuin.


  Sterrenoog liet de dekenrol en de samengebonden wapens zonder te bokken op zijn rug vastbinden. Nieuwsgierig draaide hij zijn hoofd naar achteren en probeerde te zien wat ze deed. Eindelijk sprong ook zij op zijn rug en na een korte draf de heuvel af stegen ze op.


  Nandalee wist niet zeker hoe ze de hengst ertoe kon brengen naar hun bestemming te vliegen. Ze kon proberen hem via het touw dat ze om zijn hals had gedaan in een bepaalde richting te sturen, maar hij verzette zich daartegen. Gonvalon had haar een keer verteld dat Nachtvleugel het beste vloog wanneer hij hem zijn gang liet gaan. Vooral tijdens een luchtgevecht.


  Jammer genoeg had ze Gonvalon niet gevraagd hoe hij Nachtvleugel duidelijk maakte waarheen de vlucht ging. Gisteren had Nandalee in haar gedachten een beeld van de drinkplaats gevormd en gehoopt dat Sterrenoog haar gedachten kon voelen. Na een poosje was hij inderdaad daarheen gevlogen, maar misschien had hij het ook gedaan omdat ze vandaar vertrokken waren.


  Nandalee dacht aan het steile rotsmassief in de woestijn met middenin de verborgen oase die haar nieuwe thuis was geworden.


  Na een poosje veranderde Sterrenoog van koers. Hij vloog nu inderdaad naar de Jadetuin die nog ver achter de horizon verborgen lag. Toeval? Of wist hij dat alle drakenelfen daarheen vlogen? Hij was schrander, daarvan was Nandalee overtuigd. Tenslotte had hij haar verwacht.


  Bijna twee uur lang vlogen ze meer dan honderd schreden hoog boven de uitgestrekte savanne. Nandalee zag de grote kuddes voorttrekken die de uitgestrekte vlakte van horizon tot horizon vulden. Ze trokken naar het westen waar nog water was. Het land onder hen werd schraler. De acacia’s die normaal slechts hier en daar in de zee van gras oprezen, verdwenen helemaal. Weldra waren rode termietenheuvels de enige oneffenheden die ze nog zag. Roodbruine monolieten die in de loop van tientallen jaren waren gebouwd en onder de brandende zomerzon tot steenharde vestingen waren gebakken.


  Het gras werd lager. Het had een vaalgele kleur. Brede zandtongen liepen nu tot ver in de savanne. Slechts een enkele keer zag Nandalee nog een groot dier, een enkele buffelstier of een mager wild paard. Ze naderden het doodsgebied, de brede strook woestijn van zestig mijl breed rondom de Jadetuin, waar de draken een magische ban overheen hadden gelegd die zich keerde tegen eenieder die erdoorheen probeerde te trekken. Alleen wie kon vliegen of de poorten in het Gouden Net kon openen, kon de Jadetuin bereiken. Alleen een novice die zijn laatste proef succesvol afsloot en een pegasus ving en temde, kon daarnaar terugkeren.


  Weldra was onder hen alleen nog zand, waaruit zich enkele rotsformaties verhieven. Het was zo eenvoudig geweest, dacht Nandalee. Ze had alleen maar op de terugkeer van de kudde hoeven wachten. Dat kon niet de essentie van de proef zijn. Wanneer ze nu terugkeerde, had ze het veel te gemakkelijk gehad in vergelijking met alle anderen die het zoveel inspanning had gekost een pegasus te temmen.


  Bidayn mocht haar recht om zich een drakenelf te noemen dan wel op slinkse wijze met een toverkunstje verworven hebben, zij zou zoiets nooit doen. Een dergelijke handeling ondergroef de status van een drakenelf. Zij zou het anders doen. Peinzend keek ze naar het dode landschap dat onder haar weggleed. Toen opende ze haar Verborgen Oog. Het net van krachtlijnen was hier ongewoon dicht. Maar niets wees erop dat de natuurlijke ordening ingrijpend verstoord was. De hemelslangen waren meesters in de kunst van het magieweven, waarschijnlijk was hun magie zo fijn gesponnen dat ze niet zou hebben kunnen ontdekken wat hier gedaan was. Of het verhaal van de betoverde woestijn was niet meer dan dat – een verhaal. Nandalee glimlachte. Ook daar achtte ze de hemelslangen goed toe in staat: dat ze helemaal op de kracht van woorden vertrouwden, die het gebruik van magie vaak overbodig kon maken.


  ‘Landen, Sterrenoog,’ riep ze tegen de wind in.


  De pegasus gehoorzaamde niet. Hij vloog koppig verder. Nandalee trok even aan het touw, maar toen Sterrenoog daar ook niet op reageerde, stelde ze zich voor hoe zij beiden over het gele zand liepen.


  Sterrenoog schudde wild met zijn hoofd en begon daarbij te tollen. Nandalee had moeite om zich op zijn rug staande te houden. Ten slotte landde hij toch en keek haar toen aan op een manier die meer zei dan welke woorden ook. Hij was heel duidelijk bang voor de woestijn. Nerveus liet hij zijn neusgaten opbollen. Zijn hoofd ging rusteloos heen en weer. Voelde hij iets wat Nandalee niet kon waarnemen?


  Ze haalde de waterzak van zijn rug. Meer had ze niet nodig. Ze schatte dat ze ongeveer een dagmars van de Jadetuin verwijderd was. ‘Weet je, de terugkeer naar de Jadetuin moet een proef zijn. Een opvallende prestatie. Maar wat ik tot dusver heb gedaan, heeft me allesbehalve moeite gekost. Ik zal het laatste stuk lopen. Wacht op me bij de kloof die naar de tuin van de hemelslangen leidt. Tegen de avondschemering zal ik daar aankomen. Daar,’ zei ze zacht en nadrukkelijk, ‘zul je op me wachten.’


  De hengst scheen te begrijpen dat ze het serieus meende. Hij snoof geërgerd, toen rende hij weg en steeg met krachtige vleugelslagen op. Een poosje draaide hij nog in grote kringen boven haar, vervolgens zette hij koers naar de Jadetuin.


  Nandalee oriënteerde zich met behulp van de zonnestand en liep met stevige pas. Spoedig begon de droge hitte zich te laten gelden. Ze pakte de waterzak, maar liet hem weer zakken. Zo snel mocht ze niet drinken. Tot het moment dat de hitte het grootst was, waren het nog minstens twee uur. Dat was de eerste van de beproevingen die ze zichzelf had opgelegd: tot de middag zou ze de waterzak niet aanraken. Ze scheurde een brede strook van de zoom van haar bleekgroene jachthemd en wikkelde dat voor haar mond en neus. Zo zouden haar slijmvliezen minder snel uitdrogen.


  Algauw was de stof vochtig van haar adem. Er was misschien een halfuur verstreken toen ze een verandering bemerkte. Het zand onder haar voeten trilde. Het bewoog, hoewel er geen zuchtje wind over de vlakte woei. Nandalee knielde neer om het fenomeen nauwkeuriger te bekijken. De zandkorrels dansten alsof ze op een metalen plaat lagen, waartegen vanonder met een trommelstok werd geslagen.


  Nandalee opende haar Verborgen Oog. Het patroon van de krachtlijnen was ingrijpend veranderd! Ze vormden geen net met wijde mazen meer, maar deden denken aan stralen die naar één punt toe liepen. Naar haar! Ze was ergens door ontdekt. Nandalee versnelde haar pas om uit het centrum van de lijnen te ontsnappen, maar zelfs toen ze begon te rennen, wilde dat haar niet lukken. Ze voelde een kracht die steeds sterker werd, maar had geen idee hoe die zich tegen haar zou keren. Ze kon geen afweerbezwering weven wanneer ze niet wist hoe ze aangevallen werd.


  Een eindje verderop rees een rotsheuvel uit het zand, zo bleek als bot. Het kon nooit kwaad vaste grond onder je voeten te hebben. Ze had het gevoel dat het zand onder elk van haar stappen een beetje meer meegaf. Plotseling kwam het beeld in haar op hoe zich onder haar een draaikolk uit zand zou vormen om haar voor altijd te verzwelgen.


  Hijgend bereikte ze de vlakke rotsklif en klauterde erop. Het zand had de steen gedurende millennia glad gepolijst. Hij bood maar weinig houvast, alleen daar waar de rots door de inwerking van hitte en kou was gebarsten. Ze ging op de top zitten en keek uit over de zee van zand. Er was nog geen spoor van de Jadetuin te zien. Nergens een levend wezen. Zelfs geen vogel aan de hemel. Ze zat midden in de zone des doods met alleen een waterzak en haar levensgevaarlijke overmoed. Niemand die op het idee zou komen hier naar haar te zoeken. Het vangen van een pegasus kon weken duren. Dat was niets ongewoons. Niemand die zich zorgen om haar zou maken. Iedereen zou denken dat ze in de savanne was, waar voldoende wild en water waren. Een poosje zat Nandalee te vloeken, toen overwon haar praktische geest. Ze moest zich op eigen kracht uit deze situatie bevrijden. Nandalee opende haar Verborgen Oog en bekeek de zee van zand. De loop van de krachtlijnen veranderde weer. Ze kregen hun natuurlijke patroon terug. Was het zand de sleutel tot de magie? Keerde het de toverkracht van het land tegen haar, zodra het haar bespeurde?


  Het duurde ongeveer een halfuur tot er geen spoor van de magie meer te ontdekken was. Nandalee keek naar de volgende rotsklif, die zich boven het zand verhief. Hij lag ongeveer een mijl verder en zou haar een paar graden uit de koers brengen, weg van de Jadetuin. Ze herinnerde zich dat er zich rond de oase niets dan zand bevond. Dit laatste stuk dat op de zone des doods aansloot, was minstens tien mijl breed. Daar waren geen reddende rotseilanden meer waarheen ze zou kunnen vluchten.


  Maar daarover zou ze zich zorgen maken wanneer ze daar kwam. Misschien reikte de magische kracht helemaal niet tot ginds. En voorlopig kon ze van rots naar rots lopen.


  Peinzend keek Nandalee naar de waterzak. Wanneer ze zo vaak een rustpauze moest inlassen om het zand elke keer weer tot rust te laten komen, zou ze haar doel vandaag in ieder geval niet meer bereiken. Het was beter met de eerste slok zo lang mogelijk te wachten, ook al was haar keel al volkomen uitgedroogd.


  De krijgsvrouw


  Het was met haar gedaan, dacht Nandalee en ze zette zich met haar laatste krachten schrap tegen het geweld van de storm. Ze had een onzichtbare cocon geweven, een muur van magische afweerlijnen om het woedend op haar toe razende zand van zich af te houden. Maar met elke stap werden haar krachten minder. De cocon werd nauwer en het zand kwam dichterbij.


  Enkele korrels drongen door haar bescherming heen en boorden zich als kleine projectielen in haar huid en ogen. Ze was half blind en wankelde van zwakheid. Af en toe moest ze giechelen. Een dwaze, vreugdeloze lach die uit de diepte van haar ziel omhoogkwam. Ze had hier helemaal niet moeten zijn! Ze had nu in de armen van Gonvalon kunnen liggen! Nu ze de dood in de ogen keek, begreep ze wat de eigenlijke proef had ingehouden. Het ging in werkelijkheid niet om de pegasus, maar alleen om haar. Ze had haar hoogmoed moeten overwinnen! Had moeten accepteren dat dingen af en toe eenvoudig konden zijn.


  In plaats daarvan had ze zichzelf deze idiote beproeving opgelegd. Zou elk van de drakenelfen hier met zijn verborgen zwakheden geconfronteerd zijn? Wat zou het bij Gonvalon geweest kunnen zijn? Geen knappe elfin om zich heen te hebben? Opnieuw barstte ze in een krankzinnig gegrinnik uit. Ze zakte op haar knieën. Waarom zou ze nog vechten? Ze wist niet hoelang ze voortgestrompeld was. Langer dan een dag? Was het intussen nacht? De hemel was zo duister dat ze dat niet kon beoordelen. Eigenlijk had ze het laatste stuk al afgelegd moeten hebben. Maar misschien liep ze wel in een kringetje rond. De woedende storm benam haar elk zicht, maakte elke oriëntering onmogelijk. Ook haar Verborgen Oog hielp haar niet verder. Wanneer ze het opende, werd ze verblind door een stralend licht, zo fel alsof ze recht in de zon aan een wolkeloze woestijnhemel keek.


  Alle krachtlijnen om haar heen lichtten op in een dodelijk wit licht. Ze waren vervormd, vibreerden in de strijd om de natuurlijke ordening weer te herstellen en hadden zich in een wijde kring om haar gesloten. Hun energie bracht het zand tot leven. Elke afzonderlijke zandkorrel was haar vijand en viel haar aan. Ze bewoog zich door een storm die alleen door haar aanwezigheid was ontketend. De woestijn wilde haar vernietigen, eerder zou het land geen vrede kennen.


  Haar cocon was verder ineengeschrompeld. Weldra zou het zand onbarmhartig over haar huid schuren, hem eraf wrijven, net als haar vlees, tot er van haar niets anders overbleef dan een stralend wit, blank gepolijst skelet. Ze had zulke skeletten onderweg gezien. Hoogmoed scheen onder aankomende drakenelfen bepaald niet sporadisch voor te komen.


  Nandalee kwam moeizaam overeind. Ze drukte haar gebarsten, uitgedroogde lippen op elkaar. Het hoorde ook tot haar hoogmoed dat ze tot haar laatste snik vocht. Haar nederlaag was onafwendbaar, maar ze zou niet opgeven zolang ze nog een vonkje kracht in haar ledematen had.


  Zand striemde scherp over haar hand. De beschermende cocon bezweek, Nandalee zette zich nog een laatste keer schrap. Haar innerlijke kracht was bijna opgebruikt. Ze voelde hoe haar verbinding met het magische net steeds zwakker werd. Zo voelde het vertrek uit het leven dus aan. Ze knipperde tegen de korsten van zand en bloed die in haar ooghoeken kleefden om haar hand te kunnen zien. De rug van de hand was één grote wond, opengeschuurd en bebloed. Maar ze voelde nauwelijks pijn. Zelfs daarvoor had ze geen kracht meer. Al haar wilskracht bundelde ze in één enkel, laatste doel: voorwaarts te strompelen zolang het nog ging.


  Het zand gleed onder haar voeten weg, liet haar struikelen, maar steeds weer hees ze zich overeind, vaak om maar één stap te zetten en opnieuw te struikelen. Ze weigerde te sterven.


  Het genadeloze zand schuurde over haar gezicht, trok aan haar kleren en probeerde haar terug te duwen. Voorovergebogen zette ze zich schrap tegen de macht der elementen. Nog een schrede en nog een…


  Ze was de grens van de pijn voorbij. Het zand martelde haar niet langer. Het leek alsof het haar liefkoosde, verkoeling bracht in de gloeiend hete oven van de woestijn.


  Nog een stap…


  Ze struikelde en slaagde er niet meer in overeind te komen. Haar hoofd zakte op het zand. Haar oogleden zaten intussen zo ver aan elkaar geplakt dat ze ze nauwelijks meer kon openen. Zelfs gewoon ademen kostte een inspanning die haar krachten te boven ging. Ze had een laatste slok water voor zichzelf bewaard. Haar gezwollen tong tastte over haar gebarsten lippen. Ze wilde drinken, het afscheid nog een beetje uitstellen, maar haar armen weigerden dienst. Als dode takken hingen ze langs haar lichaam omlaag, losgekoppeld van haar wil.


  Welkom duisternis, dacht ze. Ik zal je terugvinden, Gonvalon. Pas goed op jezelf. Mijn ziel zal opnieuw een vleselijk omhulsel krijgen. Hij zal naar je zoeken. Jij bent de ware. Pas goed op jezelf!


  Drie stappen


  Over Nandalees gezicht streek iets nats. Steeds weer. Het was onaangenaam. Ze wilde iets zeggen, maar er kwam alleen een schor gekras uit haar keel. Haar oogleden zaten aan elkaar geplakt. Ze kon ze niet openen. Pas toen de natte lap twee keer over haar linkeroog veegde, kon ze dat tenminste opendoen.


  De hemel was van zilverkleurig bont.


  De elfin knipperde met haar oog; wat ze zag kon ze niet thuisbrengen. Opnieuw ging de lap over haar gezicht. Warm, vochtig, stevig. Ze herinnerde zich hoe ze op het zand in elkaar was gezakt en op de dood had gewacht. Naar het scheen zou ze er nog langer op moeten wachten.


  Haar armen en benen deden pijn. Ze bewoog haar linkerhand. Haar lichaam gehoorzaamde weer aan haar wil, maar veel sterker was ze niet geworden. Ze was dus kennelijk nog in de woestijn. Maar wie veegde over haar gezicht? Haar zintuigen moesten haar parten hebben gespeeld.


  Opnieuw opende ze haar linkeroog. Een grote, lichtrode tong likte over haar wang. Opnieuw zag ze zilverkleurig haar en vervolgens een barnsteenkleurig oog met een langgerekte pupil. Ze kreunde geschrokken, wilde achteruitwijken, maar haar lichaam was aan de grond genageld. Boven haar stond een zilverleeuw!


  Ze hield haar adem in, streed tegen de opkomende paniek en dwong zich opnieuw in het oog te kijken dat nog geen handbreedte van haar gezicht verwijderd was. Wanneer de zilverleeuw haar had willen verslinden, zou hij daar al mee begonnen zijn. Hij zou niet eerst haar gezicht schoonlikken om haar vervolgens de keel door te bijten.


  Ze dacht aan de zilverleeuw die ze na de aardbeving in de Jadetuin uit het half ingestorte hol had gered. Was het haar leeuw? Ze draaide haar hoofd en keek langs een stevige roofdierenpoot naar de horizon. Woestijn. De lucht danste in de drukkende hitte. Zilveren strepen zweefden over het hete zand, toverden de lichtgelovige toeschouwer kristalheldere meren voor op plaatsen waar alleen stof en dorst was. Boven het vermeende meer verhieven zich rotsen. Onmogelijk te schatten hoe ver weg ze waren. Vijf mijl of misschien tien? Eén ding was duidelijk, zo zwak als ze was, zou ze daar niet op eigen kracht weten te komen.


  De zilverleeuw likte over haar gebarsten lippen. Het voelen van de vochtigheid deed haar ontzettend goed. Nandalee herinnerde zich de waterzak, de laatste slok die ze had bewaard. Ze tastte naar haar heup. De hoop op een mondvol brak water gaf haar nieuwe kracht. Ze tilde de zak naar haar lippen, drukte de sluiting open. Maar er was geen water meer! Ongelovig draaide ze de leren zak om en om. Een naad was gescheurd. Het vocht was in het droge woestijnzand weggezakt.


  Ze snikte. Het was een gevoel alsof er een scherf door haar droge keel werd getrokken. Vertwijfeld tastte ze met haar opgezwollen tong over haar lippen die de zilverleeuw net nog had bevochtigd.


  Het grote roofdier keek haar oplettend aan. Nandalee vroeg zich af wat er in die kop omging en haar blik dwaalde naar de keel van de zilverleeuw. Wanneer ze het roofdier de hals door kon snijden… het bloed. Nandalee meende het al te kunnen proeven, warm, metaalachtig. Het zou haar redden. Ze tastte naar haar jachtmes. Het was weg. Ergens in de verschrikkelijke storm verloren.


  Opnieuw dwaalde haar blik naar de keel van het roofdier. Ze meende de aderen onder het zilverkleurige vel te zien pulseren. De zilverleeuw week terug. Een enkele schrede maar, maar daarmee was hij al buiten haar bereik. De gedachte aan het bloed gaf Nandalee nieuwe kracht. Ze krabbelde overeind en keek naar de verre horizon. Probeerde opnieuw te schatten hoe ver weg de bergen van de Jadetuin nog waren. De luchtspiegelingen vervormden de werkelijkheid. Tien mijlen waren het niet, hield Nandalee zich voor maar ze wist in haar binnenste dat het onmogelijk was onder deze omstandigheden een afstand te schatten.


  Ze keek achterom naar de woestijn die achter haar lag. Een zee van lichtgeel zand. Drie voetstappen liepen naar de plek waar ze lag. Daarachter geen spoor. Het zand vertoonde kleine golflijnen, als water waarover een licht briesje gleed. Langzaam drong het tot haar door wat datgene wat ze zag betekende. Ze was drie stappen van de zone des doods vandaan geraakt, had met haar laatste krachtsinspanning de behekste cirkel achter zich gelaten die de draken in de woestijn hadden getrokken. Daar, vlak achter de derde ondiepe indruk in het zand lag de onzichtbare grens, waar de toverban eindigde.


  Ze was uit de dodelijke val van de goddelijke hemelslangen ontsnapt! Ze mocht niet gewoon als een stuk vee in de woestijn creperen. Opnieuw keek ze naar de keel van het roofdier. De redding bevond zich onder handbereik. Ze zette een eerste, wankelende stap en ze werd ogenblikkelijk duizelig. Haar lege maag kwam in opstand en achter haar voorhoofd raasde een kloppende pijn. Nandalee sloot haar ogen en verzamelde al haar krachten. Ze zette een tweede onzekere stap.


  Ze tastte naar de korst geronnen bloed en zand die haar rechteroog dichtplakte. Voorzichtig wreef ze over de geschaafde huid en zette de volgende stap. Toen ze haar ogen opende was de zilverleeuw een stuk voor haar teruggeweken. De afstand tussen hen beiden was geen duim kleiner geworden. Wist hij wat ze wilde? Hoe kon ze hem lokken? Even dacht ze erover zich op haar knieën te laten zakken om er kleiner en minder bedreigend uit te zien, maar ze was bang dat ze niet meer overeind zou kunnen komen. En bedreigend zag ze er voor de zilverleeuw beslist niet uit!


  Wat had hem naar haar gebracht? Had hij vanaf de hoge klippen van de Jadetuin een nietige, onbeweeglijke punt in de woestijn gezien? Prooi? Hij was geen aaseter. Bestond er een band tussen hen sinds ze hem het leven had gered, zoals er ooit een band tussen haar en de kleine mistellijster Piep had bestaan? De vogel die ze in het Witte Paleis had grootgebracht, waar de andere novicen haar om hadden uitgelachen en die toch Gonvalon naar haar had gebracht toen ze verdwaald was.


  Ze wilde helemaal niet weten of er een band tussen hen bestond. Hij was prooi. Zijn leven zou het hare redden, dat was alles wat hen met elkaar verbond! Nandalee hield haar blik strak op hem gericht en zette een stap naar voren. Hij week achteruit. Ze wilde hem lokken, iets vriendelijks tegen hem zeggen of minstens een kirrend geluid voortbrengen, maar haar keel was te droog. Ze stiet een gekras uit als een aasvogel.


  Wanneer ze het plotseling op een rennen zette, kon ze hem misschien vangen. Ze stelde zich voor hoe ze haar armen om zijn hals sloeg, hem opzij trok en de keel doorbeet. Zo zou ze het moeten doen. Ze had geen mes en in deze vervloekte woestijn had ze ook geen kans om een steen of een stuk hout te vinden. Hier was niets behalve zand. Lang zou ze het niet meer volhouden. Ze moest het snel doen. Alles zat haar tegen. Met zijn slagtanden en klauwen was de zilverleeuw beter gewapend voor een gevecht. En hij was zonder twijfel sterker en sneller. Ze moest hem verrassen, dat was haar enige hoop. En hij mocht er niet in slagen zich om te draaien wanneer ze hem tegen de grond had gewerkt en zijn keel omklemd hield. Anders zou hij met zijn achterpoten de ingewanden uit haar lichaam scheuren.


  Nandalee deed een paar stappen naar voren, hij week terug. Ze vloekte inwendig, maar haar woede gaf haar de kracht verder te gaan. Zou ze hem met een bezwering kunnen overweldigen? Een machtswoord dat hem liet verstarren, weerloos maakte? Ze probeerde opnieuw te spreken, maar bracht alleen maar een gekras uit. Ze voelde zich als een oud muildier dat een wortel voor de neus gehouden werd opdat het volgzaam een kar zou trekken.


  Ze dacht aan de drie stappen die het verschil tussen leven en dood hadden betekend en ging verder. De zon steeg hoger. Onverbiddelijk brandde hij op de woestijn en veranderde de lucht in vloeibaar glas, dat Nandalees keel bij iedere ademtocht verzengde. Ze sleepte zich voort, haar blik steeds op de zilverkleurige pels van de leeuw gericht. Ze dacht allang helemaal niets meer, had alle hoop opgegeven, ging alleen maar voort. Nog een stap en nog een, tot ze in het holletje van een woestijnmuis trapte, haar voet verzwikte en omviel. Moeizaam kwam ze weer overeind, ging verder, tot haar benen het opnieuw begaven, ditmaal van zwakte.


  De zon stond in het zenit. Hij verbrandde Nandalees gezicht. Ze kroop op haar knieën verder. Ze mocht niet ophouden zich te bewegen. Iedere stap telde. De eerste dorre graspollen staken uit het zand op. Misschien was er een waterplas. Ze zag sporen van vogels naast het gras. Hier was leven. Ze mocht niet opgeven. Drie stappen konden het verschil tussen leven en dood betekenen, hield ze zich steeds weer voor en ze spoorde zichzelf aan tot haar armen het bevend opgaven en ze op haar buik zakte.


  Ze gleed op haar buik verder. Vocht zich door het gloeiend hete zand tot elke kracht om zich te bewegen verdwenen was. Waarheen was de zilverleeuw verdwenen? Hij had haar opgegeven, dacht Nandalee verbitterd en ze was er zich maar al te goed van bewust dat ze zonder hem helemaal niet tot hier zou zijn geraakt. Hoe ver zou ze gegaan zijn? Een mijl? Twee?


  Het speelde geen rol meer. Ze was te ver van de Jadetuin verwijderd om toevallig gevonden te worden. Niemand verliet de beschermende oase om zich aan de genadeloze gloed van de woestijn bloot te stellen. Hier was niets wat die moeite loonde.


  Met haar linkerwang in het zand, haar piekerige haar half voor haar gezicht lag ze daar, niet in staat zich te bewegen. Zo zou men haar vinden. Haar blik zwierf over de gloeiende vlakte. Iets donkers bewoog zich in haar richting. Ze zag het niet erg duidelijk. Het kwam maar langzaam dichterbij. Het verdween in de trillende luchtspiegelingen, was plotseling weer terug en verdween opnieuw. Hoop bloeide in haar op tot de donkere punt van het ene op het andere moment contouren kreeg en vervolgens heel duidelijk te zien was: het was een grote zwarte kever die een kogel van donkere poep voortrolde. Zijn achterlijf glinsterde metaalachtig groen, het halsschild was zwart. De voelsprieten die uit zijn kop groeiden, werden naar boven toe dikker, zodat ze eruitzagen als kleine knotsen.


  Voor Nandalees geestesoog dook de mestkever op die ze zo onvoorstelbaar lang geleden in de spelonk van de witte draak, haar eerste leermeester, had gadegeslagen. Hoe hij, in plaats van een groef in de vloer te volgen, zijn eigen weg had gezocht.


  De elfin dacht aan wat de Zwevende Meester over de kever had verteld: Hij eet excrementen, weet ge. En dat vindt hij heerlijk.


  Hij zoekt die ook voor zijn nageslacht. Hij draait ze tot ballen die een veelvoud van zijn eigen gewicht zijn. Daarin leggen de vrouwtjes hun eieren en de jongen worden geboren in een wereld waarin ze door de excrementen het daglicht niet kunnen zien. Hun hele leven draait om stront! Dat klinkt een beetje als uw leven op dit moment, nietwaar? Maar weet ge wat echt fascinerend is? De mannetjes rollen de strontkogels die zo verpletterend zwaar zijn met hun achterpoten voort. Ze kijken daarbij naar voren in de zon. Ze hebben het beste van hun leven gemaakt. Leer van hen. Wanneer ge u niet van de stront in uw leven kunt bevrijden, duw die dan in ieder geval achter u, zodat hij u niet voortdurend het uitzicht op de toekomst belemmert.


  Nandalee dacht erover haar mond open te doen om de kever in het vermeende hol te lokken. Hoeveel vocht bevatte een mestkever? Maar toen schoof ze naar voren en besloot de kever niets te doen. Een paar stappen zou ze de dood nog kunnen ontfutselen, dacht ze vastbesloten.


  Ze was niet bereid op te geven.


  Rode dorst


  Nandalee dreef in een zee van rode bloesemblaadjes in een roerige waterplas. Aangename koelte streelde haar huid. Ze ademde water. Haar keel was eindelijk weer vochtig. Diep onder in de zee zag ze twee machtige slangdraken die voor een reusachtige schijf van gedreven zilver stevig omstrengeld met elkaar worstelden. Beminden zij elkaar? Vochten ze met elkaar? Het viel onmogelijk te zeggen. De een was zwart als de nacht, de ander zo zilverkleurig als de schijf waarvoor ze hun hartstochtelijke dans opvoerden.


  Nandalee kreeg een klap met een staart en werd weggeslingerd. Haar keel was op slag weer droog. Haar hele lichaam één doffe pijn. Ze knipperde met haar ogen, zag de eindeloze zwarte vlakte van de woestijn in het maanlicht voor zich uitgestrekt. Een angstaanjagend schepsel kwam dichterbij. Een gazellekop die wankelend op zijn hoorns lopend naderbij kwam.


  Nandalee dacht dat ze droomde, toen ze ook de kop van de zilverleeuw ontwaarde. Zijn kaken waren in de hals van de gazelle begraven. Haar poten woelden door het zand. Hij liet het stervende dier naast Nandalee neervallen en zij boog zich onmiddellijk over de opengescheurde keel en dronk van het warme bloed. Toen haar eerste dorst gelest was, rukte ze met haar tanden stukken vlees uit de dode gazelle.


  De zilverleeuw scheurde met zijn lange klauwnagels het lichaam van het dier open en begon ook te eten. Steeds weer zette Nandalee haar tanden in het vlees en merkte hoe het dode lijf schokte als de leeuw zijn deel van de buit soldaat maakte. Ze lagen met de monden naast elkaar, alsof ze uit hetzelfde nest waren.


  Toen Nandalees honger en dorst gestild waren, sliep ze uitgeput in. Ze ontwaakte gesterkt bij het krieken van de dag. De zilverleeuw zat naast haar alsof hij op haar wachtte. De jageres vond de kracht zich op te richten. Ze had een verschaalde smaak in haar mond. Ze vermeed het om naar het kadaver van de gazelle te kijken. Ze zou vergeten wat er de afgelopen nacht was gebeurd. Ze leefde, dat alleen telde.


  Ze zwoegde in de richting van de rotsen aan de horizon. Toen voelde ze de zwakte terugkeren. De twee dagen in de woestijn hadden haar uitgemergeld. Het tempo met de grote stappen waarmee ze de ijzige uitgestrektheid van Carandamon en Snaiwamark had doorkruist, haalde ze bij lange na niet.


  De zilverleeuw begeleidde haar. Hij bleef steeds in het zicht. Nu eens was hij een stuk voor haar uit, dan weer vertraagde hij tot ze bij hem was. De rotsen rezen voor hen op en toen de gloeiende hitte van de middagzon de woestijn opnieuw in een oven veranderde, bereikten ze de eerste uitlopers van de bergen. Nandalee vluchtte in de schaduw van een smalle kloof en vond water. Het was brak en op het oppervlak dreef eendenkroos, maar toch dronk ze. Ze moest zich beheersen om niet te veel van het lauwwarme vocht naar binnen te slobberen. Toen ze haar eerste dorst had gelest, kleedde ze zich uit en waste het bloed en het stof van haar lichaam.


  Haar opengeschuurde hand brandde. De wond was ontstoken geraakt. Nu haar dorst was gelest, strekte ze zich slaperig uit op een rots en sliep opnieuw in. Toen ze wakker werd was het weer nacht. De zilverleeuw was verdwenen. Ze wachtte een poosje, maar hij kwam niet meer terug. Alleen liep ze de kloof uit en zocht naar het smalle ravijn dat door de ring van rotsen naar de oase voerde.


  De nacht bracht Nandalee geen verlichting. Ze had het gevoel dat het vuur van de woestijn nog steeds in haar brandde. Haar kracht vloeide weer uit haar weg. Steeds vaker moest ze onderweg stoppen en uitgeput op een rots gaan zitten. Steeds langer werden deze pauzes. Opnieuw was ze blijven staan. Ze voelde aan haar voorhoofd en haar vingers werden nat van het koude zweet. De koorts liet haar uitgemergelde lichaam rillen. Ze hoorde het ruisen van vleugels en meende de geur van rozen te ruiken. Was ze nog wakker?


  Ze kneep zich. Iets nats drukte zich tegen haar gezicht. Een groot, zwart oog keek haar aan. Vaag onderscheidde ze een bles op een zwart vel. Sterrenoog! Ze moest het ravijn naar de Jadetuin bereikt hebben. Hij had op haar gewacht.


  Met haar laatste krachten trok ze zich op zijn rug en kromde haar vingers rond de leren lussen van het langwerpige zadel. Om te staan had ze de kracht niet meer. Zijn vleugels streken langs haar gezicht toen hij zich naar de sterrenhemel verhief. Nandalee dacht aan de piramide in het centrum van de tuin. Sterrenoog snoof dat hij het had begrepen.


  Het was geen lange vlucht. Nandalee klemde zich vertwijfeld vast aan de leren lussen van het zadel. Ze was bang weer in onmacht te vallen en naar beneden te storten. Het zou verstandiger zijn geweest de pegasus gewoon door het ravijn naar het verborgen dal te laten draven. Maar geen drakenelf die zijn rijdier had gevonden, zou deze weg hebben genomen. Ze moest vliegen en voor de piramide landen wanneer ze haar gezicht niet wilde verliezen.


  Fluitspel en zacht getrommel drongen tot haar door. Bijna was ze weer in slaap gesukkeld. Onder zich zag ze de uitgestrekte tuin van Nachtadem. Fakkels verlichtten de kronkelende paden. Op de wei vlak bij de piramide waren tenten opgeslagen. Nandalee beet op haar gebarsten lippen, zodat de pijn haar slaperigheid zou verdrijven. De koorts had haar stevig in zijn greep. Ze probeerde overeind te gaan zitten, maar de zwaaiende vleugels van de pegasus streken langs haar benen. Ze zou zijn vliegvermogen hinderen wanneer ze niet vast in het zadel stond, zoals het een pegasusruiter betaamde. Ze bleef op zijn rug liggen, klemde zich aan de zadellussen vast en hoopte dat alles goed zou gaan.


  Een eindje opzij, in de schaduw van de bloeiende tulpenbomen, was een bijzonder grote, donkerrode tent opgezet. Op het doek waren aan de buitenzijde met kostbaar gouddraad vliegende slangdraken geborduurd. Daar moest Nachtadem te vinden zijn, dacht Nandalee en ze probeerde deze gedachte met Sterrenoog te delen. Onmiddellijk maakte de pegasus een grote bocht en liet zich langzaam omlaag zakken. Het was haar een raadsel hoe hij haar kon begrijpen, terwijl zelfs de hemelslangen haar gedachten niet konden lezen.


  Sterrenoog moest gemerkt hebben hoe onzeker ze in het zadel hing en vreesde kennelijk dat ze bij een gewaagde vliegmanoeuvre zou kunnen vallen, want hij bewoog zich ongelooflijk voorzichtig. Dicht boven de weide spreidde hij zijn vleugels om met minder kracht te landen. Zijn grote hoeven trommelden op de grond, die met een dikke laag rode bloesemblaadjes was bestrooid. Graspollen vlogen omhoog. Na ongeveer dertig schreden kwam hij tot stilstand.


  Nandalee viel meer uit het zadel dan dat ze afsteeg. Ze leunde een ogenblik tegen Sterrenoog aan, vervolgens dwong ze zichzelf rechtop te gaan staan. De muziek in het kamp was verstomd. Kobolds met fakkels in hun handen renden haar tegemoet. De voorhang bij de ingang van de grote rode tent werd opengeslagen. Een brede baan licht sneed door het donker. En midden in het licht stond een lange elf met goudblond haar. Hij was verblindend schoon.


  ‘Het spijt me u in deze toestand te zien, dame Nandalee.’ De stem van de elf liet haar hart sneller slaan. Alleen al die te horen, verminderde haar pijn. Wanneer ze die tent binnentrad, zou haar toekomst zo stralend zijn als de gestalte die voor haar stond en haar met een glimlach verwelkomde.


  Nog had ze de keus. Het was het allerlaatste moment. Ze keek door de open ingang wie in de tent verbleef. Bidayn en Lyvianne.


  Ze stond voor het bed van de Gouden Draak die een elfengestalte had aangenomen.


  ‘Wilt ge niet binnentreden, dame Nandalee, en alle ontberingen achter u laten?’ Hij ging een eindje opzij en wees naar de tent waarin een zee van licht scheen. Op een leeuwenvel lag Bidayn, naakt, haar rug vol bloed en felle kleuren. Ze ontving de tatoeëring die de band met de Gouden Draak, haar eigen draak, bezegelde. Nu was de eerste schets pas klaar: een machtige, gevleugelde slangengestalte die met zijn klauwen aan een net trok, waarmee een kogel werd opgevangen.


  Bidayn knipoogde naar haar en glimlachte, zoals indertijd, toen ze samen naar het Witte Paleis waren gegaan en zij menige nacht naar de kamer van Nandalee was geslopen. Het gezicht van haar vriendin was smaller geworden, harder. Ze had zinnelijke lippen en grote, zware borsten, bijna zo wit als melk. Nandalee moest er weer aan denken waar deze huid vandaan kwam. Niets zou ooit weer zijn zoals vroeger. Bidayn had haar eigen weg gekozen.


  Gij zult die tent niet binnengaan, dame Nandalee, net zomin als ge met Gonvalon verder zult trekken, sneed een stem als een mes door haar gedachten. Van tussen de tulpenbomen trad een elf tevoorschijn, die door het duister van de nacht gevolgd leek te worden. In zijn nabijheid verbleekte het licht dat uit de tent straalde en hoewel hij uit de schaduwen van de bomen tevoorschijn trad, scheen de duisternis achter hem aan te komen. Nachtadem, haar meester, had haar gevonden. Zijn lichtblauwe ogen namen haar vol afkeuring op.


  Hoe kunt gij zo hier komen, beste Dame? Gij behoort bij mij en wanneer gij haveloos en gewond op een feest van de draken verschijnt, straalt dat ook op mij af. Ik lijk zwak, wanneer gij een toonbeeld van zwakte zijt. Gij ziet er niet uit als een drakenelf maar als een kobold die een pak slaag heeft gekregen!


  Uiterlijk liet Nachtadem zijn woede niet blijken. Er speelde een koel lachje om zijn lippen toen zijn lage, welluidende stem duidelijk voor allen hoorbaar weerklonk. ‘Mij lijkt dat ge een zware strijd hebt geleverd, dame Nandalee. Vergis ik mij of zijt gij omhuld door de geur van bloed?’


  ‘Gazellebloed,’ zei ze met een kraakstem. Ze had weer dorst en was bang dat ze elk ogenblik van uitputting op de grond kon zakken. Dat ze Nachtadem voor het hoofd had gestoten, greep haar erg aan. Het enige wat ze ooit had gewild, was hem behagen. Bij zijn aanblik vergat ze al het andere. Diep in haar bewustzijn was het haar duidelijk dat dit gevoel opgeroepen werd door de magie van de hemelslangen. Alle schepsels van Alfenmark vereerden hen. Het was onmogelijk hen te ontmoeten en niet door hen ingepalmd te worden, zelfs als ze in elfengestalte verschenen en hun drakenlichaam verborgen.


  ‘Mij lijkt dat dame Nandalee in gazellebloed gebaad heeft, zo sterk kleeft die zinnelijke geur aan haar.’ De Gouden Draak liet zijn tong wellustig over zijn lippen glijden. ‘Ik feliciteer u met de keus van deze geur, beste dame. Hij past bij u. Hij maakt u begerenswaardig. Men zou u bijna willen verslinden. Wist gij hoezeer mijn nestbroeder van rauw vlees houdt? Gij moogt u wel tweemaal bedenken voor u deze geur opdoet wanneer ge hem bezoekt. Vaak kan hij verrassend teugelloos zijn.’


  Nandalee wankelde een beetje. Haar blik bleef strak op de Duistere Draak gericht. Zonder woorden smeekte ze hem haar gewoon met zich mee te nemen en van hier weg te brengen. Ze had nu zijn kracht nodig. Ze zou elk ogenblik in elkaar kunnen zakken en ze wilde hem niet nog verder te schande maken. Hij zag er zo knap uit wanneer hij een elfengestalte aannam. Toen ze hem voor de eerste maal zo had gezien, was ze al weg geweest van zijn ernstige gezicht met de volle lippen en de energieke kin die een beetje te breed was. Hij droeg zijn zwarte, licht krullende haar los tot op zijn schouders, zodat het op zijn borstpantser van blauwzwarte schubben viel. Schubben die leken op de schubben van zijn drakengestalte. Hoewel het een warme avond was, droeg hij een witte broek van zachte, wijdvallende stof, waarvan de pijpen in de kniehoge schachten van zijn laarzen verdwenen. Brede gouden armbanden sierden zijn bleke armen. Hij straalde macht en zelfbewustzijn uit. Als ze hem zag, moest Nandalee er steeds aan denken hoe onbeduidend ze zelf was.


  Hoe had Gonvalon hen ook alweer genoemd? De drakenelfen waren slechts de pijlen die de hemelslangen van hun bogen schoten. Hoeveel werk een jager ook in het vervaardigen van een pijl stak, dat werd onbelangrijk wanneer hij in de strijd eenmaal verschoten was.


  ‘Kom mee,’ beval de Duistere Draak bruusk en hij stak haar zijn hand toe.


  Nandalee moest voor deze laatste stappen een beroep op al haar resterende krachten doen, maar nauwelijks had ze de draak in elfengedaante aangeraakt of kracht en een gevoel van welbehagen doorstroomden haar, waardoor ze onwillekeurig een zucht slaakte.


  ‘Deze nacht nog zult ge geheel en al de mijne zijn,’ zei hij veelbelovend en hij leidde haar naar de ingang van de oude piramide.


  Getekend


  De Duistere Draak leidde haar omlaag naar het uitgestrekte overstroomde gewelf waarin hij naar de gazala’s, zijn zieneressen, luisterde. Toen ze binnenkwamen, verstomde hun onophoudelijke gemurmel.


  Nandalee voelde hun blikken op zich rusten. Zouden deze wezens, die half gazelle, half elf waren en aan wie door de mogelijkheid om in de toekomst te zien elke hoop op een normaal leven ontnomen was, toekijken bij wat er nu komen ging? De Duistere Draak zei iets in een taal die ze niet verstond. Zijn woorden werden angstaanjagend door de wanden weerkaatst.


  Alle gazala’s bogen. Het was een gracieuze beweging, maar ook met een ergerniswekkende gelijktijdigheid, alsof ze allemaal maar één lichaam waren. Ze verlieten het uitgestrekte gewelf.


  ‘Ontkleed u alstublieft, dame Nandalee.’


  Ze had het tot dusver nooit ongepast gevonden haar naaktheid te tonen, maar er lag iets in de ogen met de langgerekte pupillen van de draak wat haar liet huiveren. Niet in staat zich te bewegen, keek ze hem alleen maar aan. Hij ging vlak voor haar staan. Zijn adem rook aangenaam. Langzaam, teder, streek hij haar over haar wangen. Ze zag hoe de nagel van zijn middelvinger in een klauwnagel veranderde.


  De hand gleed verder omlaag. Ze hoorde het scheuren van stof. Strook voor strook sneed hij de kleren van haar lichaam. Daarbij keek hij haar onafgebroken in de ogen, alsof haar naaktheid volkomen bijzaak was en alles wat hem interesseerde in haar blik te vinden was.


  Hij ging voor haar op zijn knieën in het ondiepe water van het gewelf zitten, nog altijd zonder zijn blik van haar ogen af te wenden. De klauwnagel sneed door het leer van haar laarzen en Nandalee stelde zich voor met hoeveel gemak die haar huid aan stukken zou rijten.


  Twee gazala’s waren teruggekeerd en gingen aan weerskanten van haar staan. De ene droeg een platte schaal met helder water. Op de bodem van de schaal was een bloeiende kersenboom geschilderd. De andere gazellevrouw hield zijden doeken in haar armen.


  De Duistere Draak nam een van de sneeuwwitte doeken, doopte die in het water en begon voorzichtig haar huid te betten. Het water was aangenaam koel. Het had een lichte anijsgeur. ‘Uw huid moet volkomen zuiver zijn, dame Nandalee. Ik zal u verwonden wanneer ik de voorstelling die u tot een drakenelf zal maken, onder uw huid steek. Zou er vuil in de wonden komen, dan zouden die kunnen ontsteken.’ Hij streek over haar borsten en een zalig, warm gevoel verspreidde zich door haar buik. Haar tepels werden hard, maar hij lette er niet op. Hij bleef in haar gezicht kijken, alsof alleen haar ogen daar waren en al het andere onbelangrijk was.


  ‘Ik zal u pijn doen, dame Nandalee, dat is een onderdeel van het ritueel. Het zal lang duren. Het zal een grote tekening worden, ook al weet ik nog niet hoe die eruit zal gaan zien. Ongetwijfeld zal zij uw rug beslaan en misschien ook stukken van uw armen en benen. Gij zult dit gewelf pas verlaten wanneer het klaar is. En wanneer gij gaat, beste dame, zult ge zowel uiterlijk als innerlijk iemand anders zijn.’


  Terwijl hij sprak, bette hij haar lichaam steeds verder. De vuile zijden doeken wierp hij achteloos weg. Ze dreven als afgevallen bloesems in het water rond haar enkels.


  ‘Ik kan u niet zeggen wat er gaat gebeuren. Het is iedere keer weer anders. De pijn zal als golven op uw ziel stukslaan. Al uw zintuigen zullen beroerd worden. Uw ogen kunnen u drogbeelden voortoveren of gij kunt plotseling een onbedwingbare geeuwhonger voelen. Geef u geheel over aan uw gevoelens. De gazala’s zullen steeds in de buurt zijn. Ze zullen al uw wensen vervullen, beste dame, op één na. Aan de pijn komt pas een eind als de tekening volmaakt is. En wanneer hij eindigt, zal er een tijd komen waarin gij naar hem terugverlangt, want niets van alles wat gij ooit zult beleven, zal zijn als de komende dagen. Wanneer gij u laat vallen en met de pijn laat meedrijven, zal hij u na verloop van tijd een wellust bezorgen zoals ge nog nooit hebt beleefd.’


  De Duistere Draak pakte haar kin en draaide haar hoofd opzij. Nu was de ban van zijn lichtblauwe ogen eindelijk gebroken. Blauwgrijze rook dreef over het water, weefde een sluier die het uitgestrekte gewelf onwerkelijk liet lijken. Kristallen schalen waarin kleine kaarsen brandden, dreven op het water en verspreidden een geel licht dat door het donkere water werd gereflecteerd en een vloeiend geel patroon op het gewelfde plafond wierp.


  Het vlakke eiland dat zich midden in de spelonk uit het water verhief, was nu met dikke tapijten en kussens bedekt. Dicht bij het water brandde reukwerk in koperen schalen. Een zware, harsachtige geur prikte in Nandalees keel en streelde tegelijkertijd haar reukzin. Hij droeg allereerst een muskusgeur in zich en tegelijk een vleugje aroma van overrijpe mango’s, vervolgens veranderde hij weer en rook naar citroenmelisse die men tussen zijn vingers fijnwrijft.


  De Duistere Draak pakte haar bij haar hand en leidde haar naar het eiland. De gazala’s droegen fruit in schalen van fijn porselein aan. Kersen en zware, rijpe druiven, goudkleurige appels, donkerrode bessen en eigenaardige, met stekels bezette vruchten die ze nog nooit had gezien. In andere schalen ontdekte ze gebak. De geur van gekruid vlees vermengde zich met de aroma’s die in de rook vermengd zaten.


  ‘Ga liggen, beste dame,’ zei de Duistere Draak zacht. Hij legde haar hoofd op een harde nekrol. Achter Nandalee knielde een gazala neer, die haar piekerige haar pakte en het door haar slanke vingers liet glijden.


  ‘Houdt gij van de geur van vanille, beste dame?’ vroeg hij, terwijl hij de leren veters van zijn schubbenpantser lostrok.


  ‘Ja.’


  De Duistere Draak lachte zacht. ‘Ik ook,’ zei hij. Hij legde zijn wapenrusting af en trok de tuniek die hij daaronder had gedragen over zijn schouders. Zijn lichte huid glom, alsof hij geolied was.


  Warm water bevochtigde Nandalees haar. De gazellevrouw masseerde haar hoofdhuid licht met haar vingertoppen en elk van haar aanrakingen joeg een aangename rilling over haar rug. Toen waste de gazala Nandalees haar boven een schaal. Ze mengde vanilleolie door het water, waarvan de geur alle andere aroma’s even verdreef.


  Andere gazala’s brachten een witte doek waarop bamboestengels lagen die aan penselen deden denken. Alleen hadden ze geen haren, maar steeds vijf of zes stalen naalden van nog geen halve duim lang die met fijn zijdegaren in de steel waren vastgezet. Naast de tatoeëernaalden lagen ook echte penselen, waarvan de rode bosjes haar ongeveer zo dik waren als Nandalees pink. Zwijgend brachten de gazala’s tientallen witte schaaltjes, die alle denkbare kleuren bevatten. Ze zetten ze in een grote halve cirkel rond Nandalee neer.


  De Duistere Draak was nu naakt. Hij bond zijn haar achter in zijn nek en knielde naast haar neer. ‘Staat gij toe dat ik genees wat de woestijnzon u heeft aangedaan?’


  Hoe had ze deze zachte, lage stem kunnen tegenspreken? Ze zou ermee instemmen, wat hij ook van haar verlangde. Nu waren al zijn zintuigen op haar geconcentreerd, dat las ze in zijn ogen. De gazala’s, de uitgestrekte spelonk, de rook; dat alles bestond voor hem niet. Alleen zij was op dit moment van belang voor deze draak die zo oud was als de wereld.


  Nandalee knikte. Ze was bang dat haar rauwe stem een belediging voor zijn oren zou zijn en ze verlangde naar niets anders dan hem te behagen.


  Zijn vingertoppen gleden zacht over haar huid. De klauwnagel die haar kleren aan flarden had gescheurd, was weer verdwenen. Zijn aanraking was zacht als een ademtocht. Een prikkeling gleed over haar huid. Ze zag hoe rode plekken verdwenen, hoe de wond op haar hand genas. Toen zijn vingers over haar lippen streken, raakte zij ze met de punt van haar tong aan. De langgerekte pupillen van de Duistere Draak vernauwden zich.


  Hoe had ze dat kunnen doen, dacht Nandalee geschrokken. Hij moest haar als volkomen liederlijk beschouwen, want hij wist dat Gonvalon en zij een paar waren. Beschaamd sloeg ze haar ogen neer en toch gleed haar tong opnieuw over de lippen die de Duistere Draak zopas had beroerd. Ze waren zacht en soepel alsof ze de gloeiende adem van de woestijn nooit hadden geproefd.


  Ergens ver weg in de piramide klonk muziek, zachte gongslagen, die diep in haar buik vibreerden, begeleid door snarenspel en een melancholieke fluit. De melodie was niet opdringerig, nodigde uit de oogleden te sluiten en te dromen.


  ‘Gij moet op uw buik liggen terwijl ik aan de tekening werk en gij zult niet kunnen zien wat ik doe, dus let daarom nu op.’ De Duistere Draak pakte de bamboestokjes met de korte tatoeëernaalden. ‘Geef me uw hand, beste dame.’


  Nandalee ging zitten en warm water drupte over haar rug. De gazala droogde haar haren met een zachte doek.


  Toen de Duistere Draak haar hand pakte, gingen de dunne haartjes op haar arm overeind staan en weer was daar dat warme, weldadige gevoel in haar buik. Ze probeerde aan Gonvalon te denken, aan zijn tedere kussen. Aan het feit dat hij gewoon zwijgend voor haar daar kon zijn, wanneer woorden haar melancholie niet konden lenigen. Ze zou geheel en al aan hem toebehoren en de aanrakingen van de Duistere Draak slechts als een deel van een laatste onaangename plicht beschouwen. Maar dat was niet zo. Ze verlangde ernaar.


  ‘Hiermee zal ik eerst alle lijnen trekken en daarna de vlakken ertussen met kleur vullen. Vele duizenden keren zal ik de naalden onder uw huid steken, beste dame.’ Met deze woorden stak hij in de rug van haar hand. Steeds weer opnieuw. Het was een bedreven beweging zonder haast, zeker. Toen hij haar hand losliet, liep er een gebogen, bloedrode lijn van haar wijsvinger tot haar pols. Een enkele bloeddruppel stroomde over haar duim omlaag en viel op het tapijt waarop ze zat.


  Het was geen intense pijn geweest. Ze had hem verdragen zonder met haar ogen te knipperen. Ze was een krijgsvrouw!


  ‘Vergis u niet, beste dame,’ zei de Duistere Draak nadrukkelijk, alsof hij haar gedachten had geraden. ‘De pijn zal erger worden, zoals een lawine groeit en ten slotte alles met zich meesleurt wat op haar pad komt. Gij moet met de pijn meedrijven of gij zult hem niet kunnen verdragen wanneer ik de naalden urenlang in uw tedere huid steek. Ik mag niet te voorzichtig zijn, want steek ik niet diep genoeg, dan zal het beeld verbleken en ten slotte helemaal verdwijnen. Steek ik echter te diep en gij bloedt, dan zal het bloed de kleurstof uit de wonden spoelen en moet ik mijn werk opnieuw beginnen wanneer de wond genezen is.’


  Hij pakte een van de penselen, doopte hem in een glanzend rode kleur en klemde hem onder de middelvinger van zijn vlak uitgestrekte linkerhand. Vervolgens streek hij het korte bamboestokje met de naalden met een vloeiende, geoefende beweging door de kleurstof op het penseel, zodat ze alles goed kon zien. ‘Zo pak ik de kleur. Het gaat snel, zelfs als ik de naalden vele duizenden malen opnieuw moet bevochtigen. Nu weet ge wat ik u ga aandoen, beste dame. Zijt gij bereid deze laatste van alle beproevingen te ondergaan?’


  Nandalee knikte zonder te aarzelen, maar een beetje schuldbewust. ‘Gonvalon…’ zei ze zacht.


  ‘Ik heb een bode naar hem gestuurd. Hij weet dat gij behouden zijt teruggekeerd, beste dame.’


  Nandalee meende een zweem van ergernis in de woorden te horen.


  ‘Hij weet wat we hier doen. Ook hij was ooit drakenelf en heeft dit ondergaan. Draai u nu om, ga op uw buik liggen, luister naar de muziek en stel u open voor de betoverende geuren die ons omringen. Wij moeten onze zielen in harmonie brengen om het ene beeld te vinden waarin we beiden weerspiegeld worden.’


  Nandalee gehoorzaamde. Ze voelde zich een beetje versuft. Kwam het door de koorts of was er iets in de rook waardoor haar waarneming vervormd werd? Alles gebeurde langzamer. Ieder gevoel was intenser. De Duistere Draak streek zacht over haar rug. Zijn slanke handen liefkoosden haar schouders, maakten kleine knopen in haar spieren los. Weldra voelde het aan alsof zijn handen haar lichaam zouden begrijpen en erop zouden spelen als een musicus op zijn vertrouwde instrument. Hij wist waar zijn aanrakingen een zoete pijn zouden veroorzaken en waar ze haar wellust bezorgden. Ze bewoog zich, drukte haar lichaam naar zijn handen toe en kreunde zacht. Vochtige hitte golfde tussen haar dijen. Zijn handen gleden langs haar wervelkolom omlaag. Steeds dieper… Hij blies een kus in haar nek. ‘Ik zie het,’ zei hij zacht.


  Zijn handen verdwenen, lieten haar alleen met haar losgewoelde gevoelens. Toen kwam de pijn. Een eerste steek dicht naast de wervelkolom. Er ging een schok door haar heen, meer van verrassing dan van de pijn. Nieuwe steken volgden in snelle opeenvolging, alleen kort onderbroken wanneer hij de naalden over de penselen streek om nieuwe kleurstof op te nemen.


  De pijn zwierf in een grote boog omhoog naar haar schouderblad. Ze probeerde er niet tegen te vechten. Het was zoals de Duistere Draak had voorspeld, de pijn groeide, werd met elke nieuwe lijn waaraan hij begon onverdraaglijker. Ze verkrampte, vocht ertegen en wist dat dat verkeerd was. De lawine zou haar bedelven wanneer ze zich er niet mee voort liet drijven, en toch kon ze niet opgeven. Vechten lag in haar aard, ze ging nog liever ten onder dan op te geven. De tranen stroomden over haar wangen, maar ze zette haar tanden op elkaar en weigerde ook maar één kik te geven. Een schok van haar schouders kon de loop van de bloedige lijnen verstoren die in haar vlees werden gegrift.


  Maar iets in de rook ondergroef haar wil, liet de wens in haar opbloeien om zich over te geven. Ook de zachte muziek wekte in haar het verlangen om zich te onderwerpen. Ze wilde zich gewoon schikken, met de pijn meewerken, hem tot een deel van zich maken en er vol wellust van genieten. Het was dit moment aan de rand van de uitputting waarin de Duistere Draak de naalden terzijde legde en zijn vaardige handen naar de intiemste plekjes van haar lichaam tastten. En haar weerstand brak. Ze gaf zich aan hem over en ondervond een tot dusver niet gekende lust in het zich gewoon maar laten meedrijven, alleen maar lichaam zijn. Nooit eerder was ze zo vrij geweest.


  Roes der zinnen


  Had de Duistere Draak haar een verdovend middel gegeven? Lag er een magische ban over haar? Nandalee gaf zich aan hem over met een hartstocht die ze nooit eerder voor mogelijk had gehouden. Al haar zintuigen schenen door de pijn gescherpt te zijn. Wanneer ze van het fruit proefde, was het heerlijker dan alles wat ooit eerder over haar lippen was gekomen. De lichte rode wijn bracht haar in een roes, alsof hij regelrecht in haar bloed terechtkwam. Fruitig en met een afdronk van bramen in een zonnige herfst was het een wijn zoals ze geen tweede had geproefd. Het wittebrood was vers en kraakte tussen haar tanden; vlees en sauzen waren ongeëvenaard.


  Ze smulde urenlang, liggend op haar buik, terwijl haar nieuwe meester de tekening verder in haar rug prikte. Hij was net zo bezeten als zij. Hij gunde zich nauwelijks een pauze. Alleen wanneer ze elkaar liefhadden, legde hij de naalden en penselen terzijde. Vaak overviel hij haar als een hongerig dier, nam wat hij begeerde zonder aan haar te denken. Andere keren was hij de volmaakte minnaar, teder, attent en alleen erop bedacht haar in een tot dusver ongekende extase te brengen. Ze was daarbij volkomen passief, liet hem begaan en vertrouwde zich geheel aan hem toe. En zij voelde hoe hij er ondanks alle hartstocht bijzonder op lette de verse wonden niet te vroeg aan te raken en daardoor de tekening die op haar huid ontstond schade toe te brengen. Gewillig gaf ze zich over en genoot van zijn lust, tot ze ten slotte volkomen uitgeput in zijn armen insliep.


  Iedere keer als ze ontwaakte, was de pijn van de naalden er al. Ieder genot werd erdoor begeleid, tot Nandalee inwendig begon te vrezen dat ze van nu af aan zonder pijn misschien ongevoelig zou zijn voor elk genot. Ze kon niet zeggen hoelang deze roes duurde. De tijd verloor elke betekenis. Slaap, pijn, lust, alles vermengde zich, scheen zich eindeloos uit te breiden. Hij weigerde haar een blik op het totale beeld. Ze zag dat een blauwzwarte drakenstaart rond haar linker bovenarm omlaag kronkelde.


  Hij begon een tekening in haar rechterdij te steken toen hij haar verblindde. Het was een verrassende, nieuwe pijn. Een gevoel alsof een naald diep in haar hoofd was gedrongen en van het ene moment op het andere kon ze niets meer zien. Paniek maakte zich van haar meester. Ze wilde vluchten, maar hij drukte haar genadeloos op het tapijt, dat inmiddels doordrenkt was van de kleuren van zijn penselen. Ze voelde nog de zijden doeken waarmee hij kleur en het bloed dat langs haar been omlaag liep bette. Steeds weer hield hij even op om zijn tekening kritisch te bekijken.


  ‘Wat… wat is er met mijn ogen?’ vroeg ze vol angst na een lange stilte.


  ‘Gij mag het werk niet zien voor het voltooid is, dame Nandalee. Bewijs me uw volledige vertrouwen, doordat gij u blindelings aan mij uitlevert. Het werk is bijna klaar, beste dame.’


  Ze was veranderd. Slechts een paar dagen geleden zou ze tegen hem in opstand zijn gekomen. Hoe kon hij dat doen! Maar nu was alles anders. Ze was van hem. En ook hij had zich in de afgelopen dagen aan haar geopenbaard. Ze was er bijna zeker van dat hij haar begeerde, niet alleen om hier en nu zijn lust te bevredigen. Hij respecteerde haar. Ze had zijn eenzaamheid gevoeld en hoezeer hij ernaar verlangde alles met haar te delen. Maar zij zou weggaan. Ook wanneer hij misschien geloofde dat hij van haar hield, zouden ze nooit als gelijken tegenover elkaar staan.


  Nandalee accepteerde wat er was, liet zich van koortswaan naar extase drijven. Hij werkte afwisselend nu eens aan haar rechterbeen, dan weer vulde hij vlakken op haar rug met kleur. Ze merkte zijn onrust. Iets waarover hij niet met haar wilde praten, verontrustte hem.


  Op een zeker moment ontwaakte ze en de zachte muziek die al die dagen had geklonken, was verstomd. Hij was verdwenen. Ze merkte het, net zoals ze wist dat ze weer zou kunnen zien wanneer ze haar ogen opsloeg. Ze stelde het aarzelend uit, bleef stil liggen en hoopte tegen beter weten in dat hij nog een keer terug zou komen. Dat er een afscheid zou komen, plechtige woorden, een laatste samenzijn.


  Ze wachtte lang, maar de Duistere Draak kwam niet terug. Eindelijk keek ze met knipperende ogen om zich heen. Ze lag midden tussen de fijne zijden doeken, waarmee hij tijdens zijn werk het bloed en de kleurstof van haar huid had geveegd. Ze lagen overal, op de platte rots die haar eiland ver van de wereld was geweest, in het donkere, warme water dat de bodem van het gewelf aan het oog onttrok. Het geheime toevluchtsoord van de Duistere Draak zag eruit als een bloeiende appelboomgaard die door een woedende voorjaarsstorm was geteisterd, zodat de smetteloos witte bloesempracht door de wind in de modder was gegooid.


  Nandalee draaide haar hoofd zo ver als ze kon en probeerde de tekening op haar rug te zien. Maar het enige wat ze duidelijk kon waarnemen was een zwarte drakenklauw op haar linkerschouder en de staartpunt op haar linker bovenarm. Toen viel haar blik op haar rechterbeen. Om haar dij kronkelde de lange staart van een tweede slangdraak. Er ontsnapte een zachte kreet aan Nandalees lippen. Had ze twee draken op haar rug? Dat was, voor zover zij wist, nog nooit gedaan!


  De elfin hurkte tussen de bijna lege kommetjes met kleurstof, at wat koude kippenborst die niet meer zo uitmuntend smaakte als tijdens haar roes. Wat voor een tekening stond er op haar rug?


  Ze kwam overeind en keek een laatste keer om zich heen. Nog altijd dreven kaarsen in kristallen schaaltjes over het donkere water en weefden een net van gouden licht op het plafond van het gewelf. Zonder de gazala’s en vooral zonder de Duistere Draak maakte het ondergrondse schuiloord een troosteloze indruk. Waar kon hij heen zijn gegaan? Nandalee bukte zich naar de kruik met de kostelijke wijn, toen ze tussen de zijden doeken iets goudkleurigs zag glinsteren. Ze schoof de doeken opzij en vond een wit kleed, net zoals de lange gewaden die de meesters van het Witte Paleis hadden gedragen. Lange tijd hield Nandalee het alleen maar vast, streek over het fijne linnen en het goudborduursel bij de zomen. Plotseling voelde ze een brok in haar keel. Ze was een drakenelf!


  Ze wou dat Gonvalon nu hier was, of anders Ailyn, de meesteres in het ongewapend vechten uit het Witte Paleis. Of Cullayn, de zwijgzame jager met het verminkte gezicht, die met zijn makker, de knappe Tylwyth, door het uitgestrekte Snaiwamark trok. Zouden zij tweeën in het Blauwe Paleis zijn geweest toen de devanthars het hadden aangevallen?


  Ze moest denken aan iedereen die haar een eind op haar weg tot hier in dit oord vol geheimen had begeleid. Kobolds in het Witte Paleis, die haar gevreesd hadden vanwege haar stemmingswisselingen, en Sata, de oude koboldvrouw op de Blauwe Ster, het hemelschip dat toebehoorde aan de alf die iedereen alleen maar de Zanger noemde. Sata had haar op een ruwe, maar hartelijke manier onder haar hoede genomen, toen ze half bevroren op het zwevende schip van de alf was terechtgekomen.


  Ook dacht ze aan Eleborn, die na hun terugkeer van Nangog uit de Jadetuin was vertrokken om zijn familie in Arkadië te bezoeken en daar om zijn verloren meester, de Hemelse Draak, te rouwen. Ongetwijfeld zou hij haar een van zijn prachtige beelden uit water en licht hebben geschonken wanneer hij nu hier zou zijn geweest. Geheel in melancholieke gedachten verzonken trok Nandalee het kledingstuk aan.


  Het zat haar als gegoten. Wie zou dat genaaid hebben? De gazala’s? Ze sloot de haken op haar borst en van de stijve, rechtopstaande kraag, die bijna tot aan haar kin kwam. Toen sloeg ze plotseling haar armen om haar lichaam. Omklemde zichzelf, wilde zichzelf voelen en was zich er toch al te zeer van bewust dat iets van haar nu voor altijd verloren was. Het was opgelost als de flarden bedwelmende, grijsblauwe rook die een paar uur geleden nog door het gewelf hadden gedreven. Ze was geen novice meer, maar een lid van de orde van moordenaars die de hemelslangen hadden gesticht. Ze had haar besluit genomen en de weg van de onschuld voor altijd verlaten. Ze behoorde nu aan de Duistere Draak!


  Maar ze had nog altijd een geweten, besloot ze. Ze zou als meesteres niet minder rebels zijn dan ze als leerling in het Witte Paleis was geweest. Nandalee tilde haar nieuwe kleed met de split tot op haar heupen op om door het water te waden en verliet het gewelf langs de weg waarnaar ze tijdens haar gevangenschap hierbeneden zo lange tijd had gezocht. Ze was nog niet ver door de tunnel gelopen die haar naar de vrijheid zou voeren, toen ze in een verlichte nis in de wand haar zwaard Doodsbode ontdekte. Het reusachtige tweehandszwaard stak in een nieuwe schede van bruin leer, waaromheen een met messing beslagen gordel was gewikkeld, waardoor het haar mogelijk was het zwaard op haar rug te dragen. Naast het wapen stond haar boog en een nieuwe koker, eveneens van bruin leer en propvol gevuld met pijlen.


  Waarom overlaadde de Duistere Draak haar met geschenken, maar liet hij zich niet zien? Ze gordde de wapens om. Het voelde goed om weer een boog in handen te hebben. Wanneer de Duistere Draak hem hierheen had gebracht, moest dat wel betekenen dat hij haar toestond het wapen te gebruiken, hoewel dit in het Witte Paleis op veel weerstand was gestuit. De meesters vonden het niet eervol een vijand van op grote afstand te doden zonder hem in zijn ogen te hebben gekeken. Nandalee had dat altijd schijnheilig gevonden. Vrijwel niemand in Alfenmark kon het van een zwaardvechter van het Witte Paleis winnen. Wie tegenover een drakenelf stond die door de hemelslangen was gestuurd, was verloren. Aan hun zwaard kon men net zomin ontkomen als aan een goed gerichte pijl.


  Met vaste tred verliet ze de piramide en stapte vanuit het oeroude gebouw de heldere sterrennacht in. Gonvalon stond op de weide waar nu alle tenten verdwenen waren. Achter hem graasden Sterrenoog en Nachtvleugel.


  Hij droeg niet langer het gewaad van een meester van het Witte Paleis, maar had nieuwe kleren aan. Duifgrijs was de kleur van zijn lange wapenrok. Dooreengestrengelde ranken in een rood dat aan purper grensde, sierden de zomen van de mouwen die bijna tot aan zijn ellebogen reikten. Hij droeg geen wapens. Er ging een steek door Nandalee heen toen ze hem zo zag. Zijn gezicht, omlijst door goudblond haar, leek smaller. Ook hij was veranderd.


  Nandalee dacht aan de roes waarin ze met de Duistere Draak had verkeerd en sloeg beschaamd haar ogen neer. ‘Ik…’ begon ze aarzelend, toen hij teder zijn hand op haar mond legde.


  ‘Zeg alsjeblieft niets. Ook ik ben drakenelf geweest. Ik weet wat er is gebeurd. Ze zijn onweerstaanbaar.’ Hij glimlachte, ditmaal zonder de melancholieke blik waarmee hij haar anders zo vaak aankeek. Zijn ogen straalden. ‘Belangrijk is alleen dat je nu hier bent. Je bent niet bij hem gebleven. Ik wist dat je terug zou komen. Ze brengen ons slechts in een roes. We zouden niet lang in hun buurt kunnen blijven, het zou ons vergaan als motten die in het licht vliegen.’


  Nandalee was ongelooflijk opgelucht. Even vroeg ze zich af wat hij met de Gouden Draak zou hebben meegemaakt, toen zette ze die gedachte heel ver van zich af. Ook dat was zonder enig belang voor hen beiden. Plotseling speelde dat brutale lachje om zijn lippen dat hij bij hun eerste ontmoeting ook had gehad, toen ze zonder een draad aan haar lijf voor een leger van trollen door de wildernis was gevlucht en hij haar kwam redden. ‘Ik weet wat je op dit moment het meeste kwelt.’


  Ze keek hem vragend aan.


  ‘Je wilt graag weten hoe je tatoeage eruitziet, nietwaar?’


  ‘Verlang jij ernaar om mij naakt te zien?’


  Zijn brutale lachje werd nog een beetje breder. ‘Altijd, knappe meid. En toch wil je op de eerste plaats helpen, zij het niet geheel zonder bijbedoelingen.’


  ‘Jij kunt me toch moeilijk de nek omdraaien zodat ik op mijn rug kan kijken,’ antwoordde ze gevat.


  ‘Vrees niets, ik heb een betere oplossing. Maar wanneer je je onverdraaglijke nieuwsgierigheid plotseling kwijt bent en tot een wijze drakenelf bent gerijpt die ver boven alle wereldse banaliteiten staat, vergeef me dan dat ik u zo’n dom voorstel heb willen doen, meesteres.’


  Nandalee gespte de zwaardgordel los en legde haar pijlkoker weg. ‘Vooruit, laat zien hoe het gaat.’


  Gonvalon liep naar Nachtadem en tilde een grote zadeltas van de rug van de pegasus. Daarin rinkelde zacht iets toen hij naar haar terugkwam.


  Nandalee wachtte tot hij weer voor haar stond, maakte toen de haken van haar kleed los en liet het op de grond glijden. Ze genoot van zijn blikken. Ze wist dat hij voor haar al vele vrouwen had bemind, maar hij keek naar haar alsof zij de ene, de volmaakte was, die hij zijn hele leven had gezocht.


  Ook zij was niet onervaren geweest in de liefde toen ze Gonvalon voor het eerst ontmoette, maar met hem was het anders als met alle anderen. Ze voelde zich mooi wanneer hij haar zo aankeek, ook al vond ze zichzelf te mager en weinig vrouwelijk. Gonvalon verdreef deze twijfel aan haarzelf en werd het nooit moe haar lichaam steeds opnieuw met al zijn zintuigen te verkennen – alsof ze een wonderbaarlijk raadsel was en hij graag zijn hele leven aan de oplossing daarvan wilde wijden.


  ‘Je zou denken dat je nog nooit een vrouw had gezien,’ plaagde ze, nadat ze een poosje van zijn bewonderende blikken had genoten.


  ‘Geen zoals jij,’ antwoordde hij met een hartstocht die elke vrees verjoeg dat dit slechts een loze frase was. Hij legde de zadeltassen op de grond en haalde er verscheidene lampen uit.


  ‘Wist je dat ik ’s nachts terug zou keren?’


  Hij schudde glimlachend zijn hoofd. ‘Ik wist dat je terug zou keren. Dat was alles. Ik heb me erop voorbereid dat het een poosje kon duren. Ik weet al een tijdje dat je maar zelden doet waarop iedereen rekent.’ Hij zei dat niet verwijtend, maar zo hartelijk dat Nandalee niet anders kon dan naast hem neerknielen en hem hartstochtelijk kussen. Het werd een lange kus. Gonvalon sloeg zijn armen zo stevig om haar heen alsof ze wel een eeuw gescheiden waren geweest. Ten slotte was zij het die zich losmaakte. Ze brandde van nieuwsgierigheid om eindelijk de tekening op haar rug te zien.


  ‘Wacht je al lang op me?’


  Hij haalde zijn schouders op alsof het niets te betekenen had. ‘Twee dagen. Er waren nog anderen hier. Nodon en de andere drakenelfen uit de bergvesting. Je hebt lang geslapen nadat Nachtadem was vertrokken.’


  De vraag waarheen de hemelslang verdwenen was, lag op het puntje van haar tong, maar ze was bang dat ze Gonvalon daarmee zou kwetsen. ‘Hoelang was ik in de piramide?’


  ‘Elf dagen,’ zei Gonvalon kort en dit keer lag er een zweem van bitterheid in zijn stem. Hij keek niet naar haar op, maar begon de lantaarns aan te steken. Vervolgens zette hij ze op een van de kolossale steenblokken die uit de zijwand van de piramide waren gebroken.


  Nandalee had gedacht dat ze nog langer bij de Duistere Draak was geweest. Ze hadden zoveel gedeeld. Elf dagen maar…


  ‘Kom!’ Gonvalon wenkte haar en trok iets uit de zadeltas dat in een rode wollen doek gewikkeld was. Voorzichtig sloeg hij de doek weg en onthulde een spiegel van bijna een schrede hoog.


  ‘Waar heb je die vandaan?’ Nandalee draaide zich ervoor rond en kon nu minstens een deel van de tekening op haar rug zien.


  Gonvalon trok nog een handspiegel uit de zadeltas. ‘Pak aan en gebruik hem om het andere spiegelbeeld te bekijken.’ Hij lachte. ‘Ik heb er een beetje ervaring mee, zo zie je het meeste. De spiegels zijn overigens van de vereerde zwaardmeester Nodon. Hij is ijdeler dan ik had gedacht. Hij heeft ze hierheen meegebracht en aan mij geleend met het dreigement dat hij al mijn ledematen zal afhakken wanneer er ook maar een krasje op de spiegels komt.’


  Nandalee luisterde nauwelijks naar hem. Ze had de handspiegel gepakt en draaide hem tot ze via de tweede spiegel haar hele rug kon zien. Er stonden twee draken op getatoeëerd. Ze leken op de draken uit de koortsdroom in de woestijn. Een zilveren en een zwarte. Beiden worstelden met elkaar, of was het een liefdesspel? Op de achtergrond was een schijf van gedreven zilver te zien. Daarvoor, met de punt omlaag, haar zwaard Doodsbode.


  ‘Wat kan dat betekenen?’ vroeg ze Gonvalon.


  De zwaardmeester schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet. Het zwaard staat tussen de draken, maar het schijnt hen er niet van te weerhouden om elkaar te bestrijden. De zilveren schijf…? Een raadsel. Is het misschien de maan? En de beide draken…? De zwarte zou Nachtadem kunnen zijn. Maar de zilveren…? Er is nooit een hemelslang met die kleur geweest. Elke tatoeage is een spiegel van je lot. De mijne toonde mijn verbondenheid met de Gouden Draak en met het zwaard. Lange tijd was ik zijn uitverkorene, zijn zwaardmeester, de eerste onder zijn moordenaars. Jij hebt me geholpen om een andere weg te vinden. Maar de Gouden Draak bedreigt me nu. Ook al heeft hij mij mijn tatoeage ontnomen, toch ben ik er zeker van dat ik op een dag óf door hem óf door het zwaard zal sneuvelen. Deze beide krachten bepalen mijn leven.’


  ‘Wil je zeggen dat ook mijn leven door het zwaard wordt bepaald?’


  Gonvalon keek haar verbaasd aan. ‘Je bent een drakenelf. Je hebt voor de weg van het zwaard gekozen. Ik weet niet of het zwaard een symbool voor jou is. Ik hoop van niet, want het is niet goed om tussen twee draken te staan.’


  Nandalee bekeek de tatoeage lange tijd via de spiegel. ‘Het is maar een tekening,’ zei ze ten slotte. ‘Over mijn levensweg beslis alleen ik. Er is helemaal niets voorbestemd!’


  Gonvalon was verstandig genoeg om haar niet tegen te spreken, maar ze kon aan hem zien dat hij daar anders over dacht. ‘Vind je dat de tatoeage me verminkt?’


  Hij leek verrast, toen keek hij haar lange tijd aan. ‘Ik houd van je, Nandalee. Voor mij zul je altijd mooi zijn. Of je nu het lichaam van een ree opensnijdt, mij met een gezicht vol bloedspatten aankijkt en je armen tot de ellebogen in de ingewanden steekt of dat je pas gewassen uit een meer komt. Jij bent de ware. En dat zul je altijd blijven.’


  Ze was zo verschrikkelijk opgelucht, zocht naar woorden en opnieuw wilde het haar niet lukken haar liefde in taal uit te drukken. Gonvalon scheen ook niets te verwachten. Hij pakte haar de handspiegel af, wikkelde de grote spiegel weer in de wollen deken en doofde de lantaarns. ‘Ik heb in de bergen een verborgen klein dal ontdekt. Er staan daar een paar bomen. Er is een kleine bron en een paar rotsblokken die zich heel goed lenen als materiaal voor borstbeelden. Dan mag jij toekijken hoe ik tijdens de pauzes de beeldhouwer speel.’


  ‘De pauzes?’


  Gonvalon lachte dubbelzinnig.


  ‘Denk je werkelijk dat je tijdens de pauzes iets anders kunt doen dan hijgend op je rug liggen, opa?’


  Hij liep naar Nachtvleugel en bond de grote zadeltassen vast. ‘Wil je het zien?’


  ‘Anderen zouden vermoedelijk eerst naar de rotsvesting gaan. Ongetwijfeld wachten Nodon en de overige drakenelfen daar op mij om me in hun midden welkom te heten.’


  ‘Tja, ánderen zijn zo ontzettend saai en voorspelbaar,’ zei Gonvalon traag en hij voegde er vervolgens uitdagend aan toe: ‘Maar velen worden door het ritueel fundamenteel veranderd.’


  ‘Op een of andere manier voel ik me werkelijk heel anders,’ zei ze zacht, knielde neer en wikkelde haar wapens in haar nieuwe kleed.


  ‘Wat ben je van plan?’ Gonvalon was duidelijk geïrriteerd.


  ‘Toen jij mij van de trollen hebt gered, heb je me naakt op je pegasus laten rijden. En dat terwijl het vroor dat het kraakte. Ik heb dat altijd bij een aangenamere temperatuur over willen doen.’


  Breed grijnzend liep ze langs hem heen. Sterrenoog draafde haar tegemoet en begroette haar snuivend. Ze streelde zijn neusgaten. ‘Ik denk dat ze er nog een hele tijd over zullen praten als ik zo op het feest van Nodon verschijn.’ Ze keek over haar schouder en genoot van Gonvalons gelaatsuitdrukking.


  Plotseling maakte hij zijn riem los en begon zijn grijze wapenrok over zijn schouders te trekken.


  ‘Wat moet dat?’


  ‘Omdat jij de kwestie van de juiste kleding voor vanavond hebt beslist, heb ik gewoon geen andere keus dan…’


  ‘Denk je werkelijk dat ik liever daar ben dan met jou alleen, mijn liefste?’


  Gonvalon lachte schelms. ‘Ik ben er niet van uitgegaan dat je langer zou blijven dan nodig is om een schandaal te veroorzaken. Wat bij deze avondgarderobe een kwestie van een paar ogenblikken zou zijn. Ogenblikken die ik voor geen goud zou willen missen.’


  ‘Jij denkt werkelijk dat ik…’


  Gonvalon knikte doodserieus. ‘Natuurlijk. Dat past helemaal bij jou. Ik heb geen moment getwijfeld.’


  ‘Je bedoelt dat ik…’


  Hij lachte en schudde zijn hoofd. ‘Laten we ophouden met die onzin. Kom gewoon met me mee. Laten we verdwijnen. Wanneer ze ons nodig hebben, zullen ze ons weten te vinden. Laten we wegvluchten van de wereld, zolang die ons nog laat gaan. Geef je aan mij! Mijn hart doet pijn van verlangen naar jou en alleen jij kunt die pijn lenigen.’ Met deze woorden sprong hij op de rug van Nachtvleugel, greep de teugels en snelde weg. Hij keek niet achterom, alsof hij er heel zeker van was dat zij hem zou volgen. En hij had gelijk. Bij hem zijn was alles wat ze wilde.


  Onbekommerd sprong ook Nandalee nu op de rug van haar pegasus, die in een wilde galop achter Nachtvleugel aan ging. Hij rende tegen de lichte bries in die over het weiland woei. Weldra stegen ze op en gleden met machtige vleugelslagen over de Jadetuin naar het oosten. Gonvalon hield nog van haar, dacht Nandalee oneindig opgelucht. Het ritueel met Nachtadem had daar niets aan veranderd.


  Uitgelaten jubelend vloog ze in de richting van de hemel. Achter de ondoordringbare schaduwen van de bergen was een dunne streep zilveren licht te zien. Voor het eerst sinds lange tijd voelde ze zich gelukkig.


  De wolkenstad


  Barnaba stond op de voorplecht van het wolkenschip. Onder hen gleden diep hangende wolken weg en op nog geen twintig schreden links van hen verhief zich een bijna loodrechte, rode rotswand. Weer en wind hadden diepe wonden in het gesteente geslagen, waarin zich knoestige bomen vastklemden.


  Barnaba liet zijn blik over het dek van het wolkenschip glijden. Zijn aanhangers zaten rond de boom die in zwarte aarde geplant midden uit de romp groeide. Ze baden tot Nangog. Af en toe waagde iemand het op te kijken en het vreemde schepsel aan te gapen dat naast hem op de reling zat: een wezen dat half adelaar, half vrouw was. In plaats van armen groeiden er twee vleugels uit haar vrouwenlichaam. Neus en mond waren tot een kromme snavel vergroeid, de rest van het gezicht daarentegen was nog bijna menselijk. De benen onder de knie waren in hoornachtige vogelpoten veranderd die in messcherpe klauwen eindigden. Barnaba had het schepsel ervan kunnen overtuigen een doek rond de lendenen te dragen om zijn volgelingen minder aanstoot te geven. Het monster liet zich door hem aanraken, maar verder door niemand.


  In de buik van het wolkenschip had hij ervan gedroomd wat er op de wereld was gebeurd. Hoe de schepsels van Nangog met mensen versmolten waren om lichamen voor de Groene Geesten te vormen. Duizenden nieuwe monsters trokken door de uitgestrekte wouden en ze hadden honderden vormen aangenomen. Zij allen waren bezield door haat jegens de indringers op hun wereld, maar ze voelden ook wie zijn weg naar de Grote Godin had gevonden. Wee degenen die de devanthars niet hadden afgezworen! Bij haar eerste bezoek had de vogelvrouw een wolkenschepeling uit de tuigage gerukt en in de diepte laten storten. Daarna was ze een poosje weg geweest. Barnaba koesterde geen enkele twijfel dat het schepsel aan het verpletterde lijk van de ongelukkige een feestmaal had gehad.


  Een angstig gefluister van zijn jongens rukte hem uit zijn gedachten en hij draaide zich om. Aan stuurboord schramden de punten van de masten die bijna loodrecht uit de romp staken bijna de rotswand. Sinds een paar uur vlogen ze nu tussen de hemelhoge tafelbergen door die zich als gebarsten zuilen van een reusachtig paleis uit de rimboe verhieven. Ze waren zo dichtbij dat Barnaba heel duidelijk een hagedis zo groot als een hond tegen de rotswand omhoog zag klauteren.


  ‘Wij zijn allemaal in de hand van de Grote Godin,’ zei hij luid. ‘Wees niet bevreesd, vrienden, ons nieuwe vaderland is nabij.’


  Barnaba keek achterom. Al een uur geleden hadden ze het tweede wolkenschip, dat tijdens de aardbeving met hen uit de Gouden Stad was weggevlucht, uit het zicht verloren. De priester streek over de dunne wortels die scheurtjes in het hout van de reling hadden laten ontstaan. De scheepsboom was overal aan boord aanwezig. Zijn wortelstelsel was doorgedrongen in alle dekken en zijn takken reikten tot diep in het lichaam van de wolkenverzamelaar Wind boven de regenbezwangerde horizon in het lenteochtendlicht boven de Groene Zee. Het was de boom die van het schip en het reusachtige schepsel met zijn talloze tentakels een eenheid maakte. Als een zenuwstelsel verbonden takken en wortelstelsel zich met de constructie van dood hout. De loodsen in hun glazen koepels onder in de romp konden hun gedachten via de boom aan de wolkenverzamelaar doorgeven. Meestal in ieder geval. Barnaba betwijfelde of er op heel Nangog een tweede man was die deze hemelwezens even goed begreep als hij. Hij had de dromen van Wind boven de regenbezwangerde horizon in het lenteochtendlicht boven de Groene Zee gedeeld, had zich verdiept in de complexe gedachten van de zeven breinen van de wolkenverzamelaar. Hij wist dat het reusachtige schepsel gedichten over sneeuwvlokken maakte, wist aan welke reuzenboom hij graag aanlegde en deelde de herinnering hoe de jonge wolkenverzamelaar door een adelaar zwaar was verwond. Wind boven de regenbezwangerde horizon in het lenteochtendlicht boven de Groene Zee moest niets hebben van het schepsel dat op de reling zat. Hoewel het grotesk vervormd was, herinnerde het hem nog steeds te veel aan een adelaar. Het wekte agressieve gevoelens in hem op.


  Kolja klom uit een luik het dek op en kwam naar hem toe. De verminkte krijger liet zijn overgebleven hand voortdurend op het gevest van zijn zwaard rusten wanneer hij in de buurt van de vogelvrouw kwam. Barnaba wist wie de huurling was geweest. De wolkenverzamelaar had hem voor Bloedhand, zoals hij Kolja noemde, gewaarschuwd.


  ‘Voccio vloekt zo hard dat je hem in het halve schip kan horen,’ riep Kolja naar Barnaba. Hij bleef op enige afstand staan en verloor de vogelvrouw niet uit het oog. ‘Daarnet was zijn koepel bijna weggerukt door een rotspunt die plotseling uit de wolken opdook.’


  ‘Zeg tegen de loods dat we ons doel over nog geen halfuur zullen bereiken. Ik ben bang dat de laatste vliegmanoeuvre het nodige van zijn zenuwen zal vergen.’


  De huurling keek hem zo verrast aan dat Barnaba moest grijnzen. ‘Ik ben een Heilige Man. Ik ben van alles wat op het schip gebeurt op de hoogte, ook dat Voccio je hierheen heeft gestuurd om mij om deze informatie te vragen.’


  Kolja nam hem argwanend op. Barnaba voelde dat de reusachtige krijger hem niet geloofde. En hij had volkomen gelijk – het was Wind boven de regenbezwangerde horizon die hem op de hoogte bracht van alles wat er aan boord gebeurde. Barnaba hoefde alleen maar over een van de wortels te strijken om met hem verbonden te zijn.


  ‘Zal ik Voccio ook over die laatste vliegmanoeuvre vertellen?’


  ‘Ben je bang dat hij van angst zijn glazen koepel vol plast?’


  Kolja schudde zijn verminkte hoofd. ‘Dat heeft hij al gedaan.’


  ‘Het is aan jou om te beslissen hoeveel je hem vertelt.’


  De reus gromde en liep terug naar het luik waardoor hij aan dek was gekomen. Hij zou door tien dekken afdalen tot hij bij de glazen loodskoepel kwam die onder aan de romp van het schip hing. Alleen van daar had je vrij uitzicht in alle richtingen, behalve naar boven.


  Het stond Kolja duidelijk niet aan om voor loopjongen te moeten spelen. Bloedhand was een passende naam voor hem. In de wolkenstad bij de hemelpiraten van Tarkon IJzertong zou hij zich beslist meer op zijn gemak voelen dan hier bij hen.


  Wind boven de regenbezwangerde horizon verloor wat hoogte en het schip verdween in een wolkenbank. Barnaba was teleurgesteld geweest toen hij voor het eerst door de wolken was gevlogen. In het zonlicht zagen ze er prachtig uit, alsof ze uit geitenkaas waren gesneden. Maar wanneer men erdoorheen vloog verloren ze alle toverachtigheid en bleef er alleen een bijzonder dichte, koele nevel over.


  De vogelvrouw stiet een krassend geluid uit en danste nerveus van het ene been op het andere. Voelde ze waar de reis heen ging? Zat er nog verstand in dat hoofd? Barnaba dacht aan de tijd die hij in de buik van de wolkenverzamelaar had doorgebracht. De lange droom van deze nieuwe wereld, die hem de oplossing voor zijn brandende pijn had getoond. Hier op Nangog zou zijn strijd om wraak, waarnaar hij zozeer smachtte, de fakkel van de vrijheid ontsteken. Zijn wraak zou een hoger doel krijgen. Zich daarvoor opofferen zou niet langer egoïstisch zijn, hij offerde zich tegelijkertijd op voor de vrijheid van deze wereld, die zo anders kon zijn dan zijn verre vaderland. Barnaba tastte naar de dolk aan zijn gordel. Het wapen dat hij van de vernietiging had weten te redden en dat het bloed van de Onsterfelijke Aaron zou laten stromen.


  Vol vertrouwen keek hij in de nevel. Zijn toekomst lag duidelijk voor hem. Hij zou deze wereld veranderen. Het was al begonnen, maar wat er tot dusver was gebeurd, was niets in vergelijking met dat wat hij zou ontketenen wanneer hij het droomijs in zijn bezit zou hebben. Nangog was hem in zijn droom in het lichaam van de wolkenverzamelaar verschenen en zij had hem getoond wat door het droomijs in beweging kon worden gezet.


  De nevel werd dunner. Ze waren door het wolkendek en vlogen in de richting van een rotswand waarin zich een geweldige opening bevond, alsof de rots door de hamer van een toornige god was geraakt. Ze deed Barnaba denken aan een poort, groot genoeg om zelfs de grootste wolkenverzamelaar te laten passeren, maar na ongeveer honderd schreden binnen in de poort golfde een zilveren sluier die het zicht op wat er zich dieper in de berg bevond, belemmerde. In de opening woekerden bomen en manshoge varens. Een zwerm grote, rode vogels kwam hen tegemoet gevlogen toen ze dichter bij het gat in de rots kwamen.


  De vogelvrouw verhief zich in de lucht en zweefde op breed uitgespreide vleugels naast de wolkenverzamelaar. Plotseling bekroop Barnaba de twijfel. Had hij verkeerd geschat? Was de opening werkelijk groot genoeg? Zijn volgelingen knielden op het dek en keken naar hem op. De priester spreidde zijn armen. ‘Alles komt goed!’ zei hij met een donderende stem en hij was er zich van bewust dat hij nu ook tegen zijn eigen angst predikte. ‘Wij zijn in de hand van Nangog. Zij leidt en beschermt ons.’


  Het wolkenschip was nu nog geen honderd schreden meer van de opening verwijderd. Het opgezwollen lichaam van Wind boven de regenbezwangerde horizon liet sissende en klokkende geluiden horen. De tentakels zweepten nerveus door de lucht. De sterkste vangarmen tastten naar de rode rots en enkele vonden houvast. Ze trokken het schip dieper de spelonk binnen, het werd donkerder en een koele bries die fijne waterdruppels met zich meedroeg, kwam hun tegemoet.


  De vogels die in de scheepsboom huisden, kwetterden nerveus. Nu begon ook Barnaba te bidden. In stilte smeekte hij de Grote Godin om hen allen te beschermen. Vanuit de zilveren sluier drong nu een luid geruis tot hen door. Achter het brede gat in de rotswand bevond zich een waterval en Wind boven de regenbezwangerde horizon vloog recht op het ziedende schuim af!


  Er ging een ruk door het schip toen het lichaam van de wolkenverzamelaar tegen het gewelfde plafond van rode steen stootte. Het schip week uit naar stuurboord en met een harde knal brak de punt van de hoofdmast aan die kant. Luider en vertwijfelder klonken de gebeden van zijn volgelingen. Tentakels schoten naar voren en trokken hen in de richting van de waterval. Het geklater van het water was oorverdovend. Het lichaam van de wolkenverzamelaar hing als een groot scherm boven het schip. Hoewel het om hen heen een rumoer was alsof de wereld uit elkaar dreigde te barsten, spatten er alleen wat kleine druppeltjes op het dek toen ze helemaal door de zilveren stroom van de waterval werden omhuld.


  Plotseling was de vogelvrouw er weer. Nat en met verwarde veren landde ze naast Barnaba op het dek. Hij streek over haar lange zwarte haar. Ze liet jammerende geluidjes horen, maar drukte haar hoofd stevig tegen zijn hand, alsof ze al lange tijd geen medelijdende hand meer had gevoeld. Wie zou ze in haar vroegere leven geweest kunnen zijn? Nog terwijl hij dit dacht, schoof het lichaam van de Wolkenverzamelaar helemaal door de waterval en ze doken in een brede baan van gouden licht.


  Barnaba hield zijn adem in… ze vlogen een spelonk binnen die ruim vijf mijl breed moest zijn! Het leek wel of de hele tafelberg waar ze naartoe waren gevlogen vanbinnen was uitgehold. Lichtstralen doorbraken de duisternis. Hij snelde naar de reling en leunde ver naar voren om langs het lichaam van Wind boven de regenbezwangerde horizon naar het plafond van de spelonk te kunnen kijken. Het zat vol openingen zo groot als stadspoorten. Daar woekerden wortelstelsels en donkergroene ranken. Tegen de hemel tekenden zich de bladerkruinen van bomen af. Waarschijnlijk waren de lichtschachten ondanks hun grootte van boven af nauwelijks te onderscheiden wanneer iemand over de tafelberg vloog. Tarkon had een volmaakte schuilplaats gevonden! Nu verbaasde Barnaba er zich niet meer over dat de Onsterfelijken zo lang tevergeefs op de hemelpiraat hadden gejaagd. Deze plek was alleen met behulp van een verrader op te sporen.


  De priester vermoedde wat er nu zou volgen. Op een brede, uitstekende rotspunt aan de tegenoverliggende kant van de spelonk bevond zich een nederzetting. Houten barakken en tenten omringden een half dozijn stenen gebouwen. Het enige wat er daar werkelijk solide uitzag waren de drie ankertorens waaraan twee kleinere wolkenverzamelaars lagen afgemeerd. Uit de verte kon Barnaba al zien dat er grote opwinding in de nederzetting heerste. Boogschutters stelden zich op de platte daken van de stenen gebouwen op, terwijl andere mannen ijlings aan boord van de wolkenschepen gingen. Hij hoorde hoe het geklater van de waterval veranderde. Hun tweede schip had zijn weg door de spelonk gevonden. Pas nu zag hij dat de bodem van de spelonk helemaal door een meer in beslag werd genomen. Onder de nederzetting bevonden zich wat steigers en een paar kleinere bootjes waren op de oever getrokken.


  Op kleine terrassen langs de wanden van de spelonk groeiden bomen en op een plek waren zelfs rijstvelden aangelegd. Waarschijnlijk was dat alles bij lange na niet voldoende om Tarkons mannen te voeden. De piratenvorst zou niet bepaald enthousiast zijn wanneer honderden gelovigen van de Grote Godin hun toevlucht in de legendarische wolkenstad zochten.


  Kolja klom uit het luik in het midden van het dek. De huurling keek verbaasd om zich heen, toen snelde hij naar Barnaba’s zijde. ‘Zal ik het schip gevechtsklaar laten maken?’


  De priester schudde zijn hoofd. ‘Wij komen met vreedzame bedoelingen.’


  ‘Dan hoop ik maar dat die boogschutters daarginds dat ook weten.’


  ‘De Grote Godin beschermt ons. Wees niet bezorgd, beste vriend.’


  ‘Een stevig schild was me liever,’ mompelde Kolja zacht.


  ‘Kom met me mee naar de boeg, wij zullen de piratenvorst ontvangen.’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee, priester. Ik was bij de vloot die de piratenvorst onder leiding van de Onsterfelijke Aaron en de Ischkuzaiaprinses Shaya in de val lokte. Ik denk dat Tarkon zich mij nog wel zal herinneren. Mijn gezicht vergeten de mensen niet zo snel. Zeker niet wanneer ik je een zwaard in je buik heb gestoten en je dat door een wonder hebt overleefd.’


  Barnaba geloofde zijn oren niet. ‘Je hebt wát?’


  ‘De vent neergestoken,’ zei Kolja zonder een spoor van berouw. ‘Hij probeerde de Onsterfelijke Aaron te doden en ik hoorde tot de lijfwacht van Aaron.’ De reus haalde zijn schouders op. ‘Ik heb alleen maar mijn plicht gedaan.’


  ‘Is er een oorlog waarin je niet hebt meegevochten?’


  ‘Maar een paar in de laatste tien jaar.’ Kolja grijnsde naar hem. ‘Ik ga maar weer eens benedendeks voor Tarkon mij ziet. Ik wilde alleen weten of hierboven alles in orde is.’


  De priester keek de huurling met gefronst voorhoofd na. De vent begon zich te gedragen alsof hij de scheepskapitein was. Alleen weten of hierboven alles in orde is… Hij moest Kolja de kans geven zijn woede op iemand te koelen. Barnaba glimlachte inwendig. Hij wist al waar dat kon gebeuren – vooropgesteld dat Tarkon de Drusniër niet vond.


  Nog altijd glimlachend ging Barnaba alleen naar de voorplecht en zag hoe een van de kleine wolkenschepen van zijn ankertoren loskwam. ‘Ga benedendeks,’ riep hij zijn volgelingen toe. Misschien zouden de piraten hen toch met een regen van pijlen verwelkomen.


  De wolkenverzamelaar die hen tegemoet vloog won snel hoogte. Barnaba zag hoe een enkele man op de reling klom en naar hem keek. Weldra was de afstand zo klein dat ze elkaar konden toeroepen.


  ‘Ik bied jullie vrede,’ riep Barnaba met de gedragen stem van een prediker. Als antwoord kreeg hij alleen hoongelach.


  Plotseling werd de man op de reling door een tentakel van zijn eigen schip gegrepen en over de afgrond naar de Wind boven de regenbezwangerde horizon gedragen. Boven het dek liet de tentakel hem los en de krijger landde licht verend op de planken, op nog geen tien schreden van Barnaba vandaan.


  ‘Wij komen in vrede,’ zei de priester en hij hief beide handen op, zodat de piraat kon zien dat hij ongewapend was.


  ‘Dat is ook beter voor jullie,’ antwoordde de ander zelfverzekerd. Hij had een lage, sympathieke stem. ‘Jij bent dus de prediker.’


  Barnaba was een beetje verbluft. ‘Je kent me?’


  ‘Jij bent Barnaba, ooit de rechterhand van Abir Ataš, hogepriester van Aram, die een paar lelijke dingen over mij heeft rondverteld. En ik vermoed dat je wel kunt raden wie ik ben.’ De piraat glimlachte. Hij had een smal, knap gezicht, waarin de donkere ogen het meest opvielen. Een rode hoofdband hield het grijzende haar in toom dat tot op zijn schouders hing. Hij sprak de taal van Aram bijna accentloos en scheen ontwikkeld te zijn, hoewel hij een zekere woestheid uitstraalde. Pas nu bemerkte Barnaba dat de ander ongewapend was.


  ‘De Grote Godin heeft mij in mijn dromen op je komst voorbereid, priester.’ Hij keek op naar de machtige wolkenverzamelaar. ‘Maar ze heeft wel wat details verzwegen… zoals hoe je hier zou verschijnen. Ik moet bekennen dat het verschijnen van deze schepen mij en mijn mannen een behoorlijke schrik heeft aangejaagd.’


  Hem had Nangog ook niet alles geopenbaard, dacht Barnaba en hij keek naar de armoedige nederzetting van de piraten. Hij had zich de wolkenstad mooier voorgesteld. ‘Ik neem aan dat Tarkon IJzertong voor me staat,’ zei de prediker een beetje verbouwereerd. Dat ook de piraat een vertrouweling van de Grote Godin scheen te zijn, verraste hem. Toegegeven, zonder haar bescherming zou hij nooit zo lang overleefd hebben. Maar dat ze hem dromen en visioenen stuurde… Dat hoorde voorbehouden te zijn aan haar priesters! Hij matigde zich immers ook niet aan met het zwaard in de hand voor de godin te strijden. Maar misschien was Tarkon zich er helemaal niet van bewust hoe bevoorrecht hij was. Geringschattend bekeek hij de grote, pezige man. Tarkon had geen baard, wat voor een krijger ongewoon was. Van welk volk zou hij afkomstig zijn?


  Ook de piratenvorst taxeerde hem met zijn zwarte ogen. ‘Je hebt littekens als een oud muildier, priester. Toen ik in mijn wolkenverzamelaar rustte, ben ik helemaal hersteld. Mij lijkt dat de Grote Godin niet van je houdt.’


  ‘Ik heb haar gevraagd mijn littekens te mogen behouden,’ antwoordde Barnaba geprikkeld. ‘Elk daarvan herinnert mij eraan welke gruweldaden nog ongewroken zijn.’


  Tarkon werd plotseling ernstiger. ‘Zo te horen is het niet verstandig jou als vijand te hebben. Laten we dus ronduit met elkaar praten. Wij staan beiden aan dezelfde kant. Maar ik begrijp niet goed waarom je hierheen bent gekomen. Ook dat heeft Nangog me in mijn dromen niet geopenbaard. En zeg me waarvoor je strijdt. Ronduit, zonder allerlei leuzen.’


  ‘Ik wil de dood van de tiran Aaron. En ik wil dat Nangog een vrije wereld wordt, waarop de Onsterfelijken en zelfs de devanthars geen macht meer hebben.’


  Tarkon pakte hem impulsief bij zijn schouders, trok hem tegen zich aan en omarmde hem zo stevig dat Barnaba bijna geen adem meer kreeg. ‘Jij bent mijn man, priester. Dat is ook mijn strijd.’


  Barnaba was opgelucht en tegelijkertijd teleurgesteld. Hij had hier een toevluchtsoord voor zijn volgelingen gezocht, en een bondgenoot. Weliswaar had hij een machtiger man verwacht dan degene die nu voor hem stond. Overal werd verteld dat Tarkon elke gevangene voor de keus stelde zijn oude heerser af te zweren en een vrij man te worden, of de wolkendood te sterven. Dat was waarschijnlijk ook een van de vele sprookjes die over de hemelpiraat werden verteld. In de nederzetting op de rotspunt woonden misschien zo’n vijfhonderd mensen. Barnaba had gehoopt hier twee-, drieduizend piraten te vinden. Een machtige vesting, verdedigd door een heel leger dat zich inzette voor de vrijheid.


  ‘Mooi dat we het eens zijn over ons doel,’ zei de priester en hij maakte zich uit de omarming van Tarkon los. Zijn teleurstelling klonk duidelijk door in zijn stem. ‘Ik zal je helpen hier een echt grote gemeenschap op te bouwen. Ik moet eerst nog een reis maken, maar wanneer ik terugkom zal ik me geheel aan jouw zaak wijden. En maak je geen zorgen. Onze schepen hebben graan en pekelvlees aan boord. Wij zorgen voor ons eigen eten. Tot mijn aanhang behoren ook heel veel vrouwen. Dat is goed voor de moraal. Wanneer dat bekend wordt, zullen meer mannen van de gekaapte schepen naar je overlopen. Je zult zien, wij zullen in de loop van de tijd een heus klein koninkrijkje opbouwen. Ik ben je priester en jij zult hier heersen.’


  Tarkons lach was aanvankelijk steeds breder geworden, maar bij de laatste woorden verbleekte hij op slag. ‘Je hebt het toch niet begrepen, priester. Het kan nooit ons doel zijn de ene tiran door de andere te vervangen. En elke heerser wordt na verloop van tijd een tiran. Ik wil geen kroon en jij kunt me ook geen koninkrijk schenken. Er is allang een rijk van vrije mensen, verborgen voor de Onsterfelijken. En ik ben het schild dat het beschermt.’


  Barnaba slikte. Hij keek naar de kleine nederzetting en vervolgens weer naar Tarkon. De piratenvorst had duidelijk de zin voor realiteit verloren. De priester knikte ernstig. ‘Het schild van de vrijen. Dat klinkt goed.’


  ‘Waarom zo ironisch?’


  Barnaba hief afwerend zijn handen op. ‘Zo heb ik het niet bedoeld. Mijn verontschuldigingen als het zo overkwam. Je hebt daar een mooie stad gebouwd. Het was zeker moeilijk, hier in de spelonk, helemaal zonder hulpmiddelen.’ Hij had Tarkon nodig. Hij mocht hem niet kwaad maken, ook al was het duidelijk dat hij gek was.


  De piraat kneep zijn ogen tot spleetjes en keek hem wantrouwend aan. ‘Jij noemt dat daar een mooie stad?’ Bij die woorden knikte hij in de richting van de nederzetting. ‘Dat is een bende. Meer heeft die troep moordenaars die met mij op kaapvaart gaat niet tot stand gebracht. Dat zijn geen boeren en ambachtslieden, moet je weten. Zeg eens… dat beest daar…’ Hij wees naar de vogelvrouw die niet ver van hen op het dek hurkte. ‘Kan dat vechten?’


  ‘Ze heeft een wolkenschepeling uit het want geplukt.’ Barnaba ging naar het arme schepsel en streek haar zacht over haar haar. Tarkon moest zien dat hij macht over de nieuwe schepsels van Nangog bezat. In ieder geval hoopte Barnaba dat ook de andere schepsels die Nangog hem in zijn visioenen had getoond, zich tam zouden gedragen wanneer hij op hen af liep.


  Tarkon probeerde haar nu ook aan te raken, maar de vogelvrouw hapte meteen met haar snavel naar hem. Snel deed de piraat twee stappen achteruit.


  Barnaba sprak haar sussend toe, vervolgens wendde hij zich weer naar de piraat. ‘Het ziet ernaar uit dat dit monster graag mensenvlees eet. Het zal ons zeker helpen. Maar nu ter zake: wil je mijn volgelingen hier in je spelonk opnemen en beschermen?’


  ‘Hier?’ Tarkon leek geïrriteerd. ‘Ik denk niet dat dit…’ Plotseling sperde hij zijn ogen open en begon te lachen. ‘Je weet het niet! Ze heeft het je niet laten zien, nietwaar?’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Ze zijn allemaal hol, deze tafelbergen. Alle bergen waar je langs gevlogen bent. De zuilen van de Grote Godin, die waren voor haar kinderen geschapen. De kinderen die de kroon op haar scheppingsarbeid moesten zijn. Die nooit voltooide lichamen die in Groene Geesten veranderden. Ze heeft ons haar zuilen geschonken! Zeven steden hebben wij gesticht en drieënveertig dorpen. Meer dan dertigduizend mensen hebben hier een toevluchtsoord gevonden. De geruchten over de wolkenstad heb ik met opzet rondgestrooid om onze vijanden om de tuin te leiden. Ze zullen ons nooit ín de bergen zoeken. Daar bevindt zich de werkelijke nieuwe wereld! Een wereld zonder eigenmachtige satrapen, vadsige kooplieden en wrede grootgrondbezitters. Hier begint iedereen helemaal opnieuw, zonder verleden. Iedereen is gelijk: koningszoon en bedelkind. Hier telt alleen de mens. En Nangog waakt over ons allemaal. Hier heeft de aarde niet gebeefd. Hier zijn niet van die afschrikwekkende schepsels als deze vogelvrouw verschenen en de vrouwen die hier wonen kunnen kinderen krijgen.’


  Barnaba was sprakeloos. Dat was meer dan hij ooit had durven dromen. Tegelijkertijd bleef hij wantrouwend. Wat hij in deze berg zag, paste helemaal niet bij de verhalen over de piraat. Misschien was hij toch gek. ‘Waarom heb je hier je basis gevestigd? Waarom niet bij een van de steden?’


  De teleurstelling was duidelijk van Tarkons gezicht af te lezen. ‘Je gelooft me niet? Een priester zonder geloof.’ De piraat schudde zijn hoofd. ‘Dit is de enige berg waar wolkenverzamelaars binnen kunnen vliegen. Kijk om je heen!’ Hij spreidde zijn armen uit. ‘Zie je hier een plek waar je een stad zou kunnen stichten? De steile hellingen, het diepe meer. Waar zou jij een stad bouwen? Omdat ik mijn wolkenschepen hier in de berg kan verbergen, hebben de soldaten van de Onsterfelijken mij nooit gevonden. Er zijn tijden geweest dat meer dan zestig schepen mij in alle windstreken hebben gezocht. De ingangen tot de andere bergen zijn klein. Ze liggen verborgen in de rimboe of in ontoegankelijke dalen. Wil je een stad zien? Laten we gaan. De dichtstbijzijnde ligt drie dagmarsen hiervandaan. Je moet haar zien, priester, ze is werkelijk…’


  Barnaba hief afwerend zijn handen op. ‘Ik geloof je.’


  Het kon hem op dit moment niet schelen of het rijk van de vrijen alleen in Tarkons fantasie of in werkelijkheid bestond. In ieder geval was het een mooie droom. Maar Barnaba kon hem nog niet met de piraat delen. Nu nog niet! ‘Morgen al zal ik met dit schip je haven moeten verlaten. Nangog wil het zo. Ik moet naar iets zoeken waarmee we de hemel kunnen veroveren om de tirannen voorgoed te overwinnen. Wanneer ik het vind, zullen de vrijen zich niet meer in holen hoeven te verstoppen. Het zal de wereld veranderen! Het zal iedereen bevrijden. Nangog heeft mij uitverkoren om het droomijs te vinden.’ Barnaba dacht aan de visioenen die hij had gehad toen zijn wonden in het lichaam van de wolkenverzamelaar genazen en de Grote Godin hem nabij was geweest. Hij had een ijsvlakte gezien die zich van horizon tot horizon uitstrekte. Ze zouden vele dagen boven het ijs vliegen tot ze de plek bereikten waar de grootste schat van Nangog lag.


  ‘Ik zal naar het eeuwige ijs vertrekken, Tarkon. Daarheen waar ’s nachts groene vlammen langs de hemel dansen. Het is een oord van meedogenloze schoonheid. Een plek voor goden en geheimen.’


  Tarkon keek hem ernstig aan. ‘Je wilt naar een plek waar dromen in ijs veranderen? Dat is niet verstandig. Daar zul je maar één ding vinden, priester, de dood.’


  Te veel oorlogen


  ‘Je weet zeker dat je dat kunt? Het is een heel gevaarlijke opdracht, Lamgi.’ Plotseling werd Artax overvallen door de twijfel of hij de slungelachtige krijger met de geschoren schedel deze missie wel kon opdragen. Lamgi had op de vlakte van Kush dapper gevochten en was een van de sergeants in zijn nieuwe lijfwacht, maar wat hij nu van hem verlangde, grensde gewoon aan zelfmoord.


  De boerenkrijger knikte zelfbewust. ‘Er wordt verteld dat Tarkon elke gevangene voor de keus stelt zich bij hem aan te sluiten of de wolkendood te sterven. Niemand zal zich verbazen wanneer ik ervoor kies om te blijven leven, Heerser over alle Zwartharigen.’


  ‘Maar je weet ook dat nog nooit iemand uit de schuilplaats van Tarkon is gevlucht. Ik zou je niet willen vragen…’


  ‘Er is altijd een eerste keer,’ antwoordde Lamgi verrassend zelfbewust. ‘Ik zal u niet teleurstellen, Verhevene.’


  ‘Je buitengewone moed zal met een even buitengewone beloning gewaardeerd worden. Je mag een wens doen, wanneer je terugkomt, Lamgi. Wanneer ik dankzij jou Tarkon IJzertong kan overwinnen, zul je talloze mensen hebben gered.’


  Lamgi maakte een nederige buiging. Hij bewoog zich verrassend lenig voor een lange, magere man. ‘Ik wil er niet op vooruitlopen, Uitverkorene, maar wanneer u mij toestaat, weet ik nu al wat ik ooit zou willen zijn.’


  ‘Spreek.’


  ‘Bevorder me tot kapitein bij de Kushieten wanneer ik terug ben, Heerser over alle Zwartharigen. Het is mijn grootste wens u te dienen en steeds in uw buurt te zijn.’


  ‘Je wens zal vervuld worden, Lamgi. En ik wens je geluk bij deze moeilijke taak. Opdat wij ons maar gauw mogen terugzien.’


  De boerenkrijger boog en verliet toen de kleine tent die midden tussen de puinhopen van de wijk van de pottenbakkers opgesteld stond. Ashot, die de hele tijd zwijgend naast de ingang had gestaan, spuugde toen Lamgi verdwenen was. ‘Ik vertrouw die vent niet. U moet hem niet in uw nabijheid laten, Verhevene. Er zit een luchtje aan deze zaak.’


  ‘Wat heeft hij misdaan dat jij hem zo veracht?’


  ‘Hij heeft tijdens de slag achter uw rug gestaan, heer. Net als Narek. Hij moet hebben gezien wie Narek heeft gedood – maar hij beweert dat hem niets is opgevallen.’


  Artax zuchtte. ‘En dat is alles? Jij hebt zelf in de strijd meegevochten. Je weet hoe het was. Je hebt alleen maar oog voor de vijand en verkeert ook nog eens in een verlammende doodsangst. Ik vind het niet verdacht dat hij niet heeft gezien hoe Narek stierf.’ Artax voelde een brok in zijn keel. Er was zoveel gebeurd sinds hij zijn dode vriend naar Belbek had teruggebracht. Hij had geen tijd gehad om om Narek te rouwen. De wond die zijn dood had geslagen, had nog niet kunnen helen.


  ‘Op die dag zijn heel veel dappere mannen aan mijn zijde gevallen,’ zei hij bitter. ‘Die mensen herinner ik me ook niet meer.’


  ‘Ik mag hem niet,’ hield Ashot vol. ‘Hij heeft iets…’ Hij stak hulpeloos zijn handen omhoog. ‘Het lijkt wel alsof hij er nooit is. Wanneer hij onder de mensen is, verdwijnt hij ondanks zijn opvallende lichaamslengte. Hij drinkt niet, vloekt niet, heeft geen slechte gewoonten. Wanneer hij naar een feest gaat, kan niemand zich naderhand met zekerheid herinneren of hij er ook werkelijk is geweest, omdat hij met niemand heeft gepraat. Hij staat alleen maar in een hoek in de schaduw en kijkt toe. Hij is als een geest. Zo iemand kunt u niet als kapitein in uw lijfwacht hebben, Onsterfelijke.’


  ‘Zoals jij hem beschrijft is hij geknipt voor deze missie.’ Artax keek naar de tafel vol kleitabletten die nooit minder werden, hoe hard hij ook werkte. ‘Sinds de grote aardbeving zijn drie graanschepen door Tarkon gekaapt. Je weet dat de winter honger in de zeven koninkrijken zal brengen. Ik ben het eens met de Onsterfelijke Labarna, met Arcumenna, de stadhouder van Valesia, en met prins Subai, de stadhouder van Ischkuza. We moeten achterhalen waar Tarkon zijn schuilplaats heeft en voor eens en altijd een eind aan de wandaden van deze piraat maken. Ze zoeken allemaal naar hem en ze zullen allemaal troepen en hemelschepen ter beschikking stellen wanneer hij gevonden wordt.’


  Ashot boog teleurgesteld zijn hoofd.


  ‘Wat is er?’ vroeg Artax geprikkeld.


  ‘U voert te veel oorlogen, heer. De vlakte van Kush, Bessos en Eleasar, de strijd tegen de Zapoten… Komt er dan nooit vrede?’


  Artax liep naar de ingang van de tent en wees naar de verwoeste stad. ‘Zie je dat, Ashot? Duizenden mensen daarbeneden lijden honger. Ze hebben geen dak meer boven hun hoofd. Hebben alles verloren. Een van de schepen die Tarkon plunderde, had levensmiddelen voor de hongerigen van deze stad aan boord. Kan ik dat over mijn kant laten gaan? In de lazaretten liggen mannen die nu de handvol graan moeten missen om een dag langer te leven. Wat voor een heerser zou ik zijn wanneer ik dat zou dulden?’


  Ashot zuchtte. ‘Ik zeg niet dat er geen gegronde redenen waren…’


  ‘Kom, vriend. Er is veel te doen. De anderen wachten op ons. We moeten niet zo lang uit de vergadering wegblijven. Anders lijkt het nog of wij onze verantwoordelijkheid willen ontlopen.’


  Artax verliet de tent en liep over de houten steiger die over de ruïnes van de tempel van de kleine goden liep. Hier hadden voor de aardbeving altaren voor heiligen uit allerlei streken van Daia gestaan. Aan het eind van de steiger was er alleen nog een pad van smalle planken dat door het uitgestrekte terrein vol puin was aangelegd. Onder de enige overgebleven muurboog van het aquaduct in deze wijk was een houten platform op palen gezet. In de wind die vanaf de Grote Rivier langs de helling van de Wereldmond omhoogwoei, wapperden de banieren van de Onsterfelijken.


  Hier verzamelden zich de smekelingen uit de ruïnes, de bouwmeesters die uit alle landen van Daia hierheen waren geroepen en zich inspanden om weer orde in de half verwoeste stad te scheppen. Vrijwillige helpers meldden zich hier en werden ingedeeld bij groepen die waren begonnen het puin systematisch te ruimen. Dit platform was het hart van de Gouden Stad geworden. Alle beslissingen van betekenis werden hier getroffen.


  Toen Artax dichterbij kwam, zag hij Labarna, de Onsterfelijke van Luwien, die boven alle mannen die hem omringden uittorende. De heerser droeg slechts een eenvoudige, bruine tuniek. Zijn handen waren geschaafd. Hij voelde zich niet te goed om zelf mee aan te pakken wanneer het erom ging zware stukken steen te verplaatsen. Toen hij Artax in de gaten kreeg, zwaaide hij opgewonden naar hem. ‘Er is een wonder gebeurd!’


  Artax klom via de ladder naar het platform, met Ashot vlak achter zich aan. Labarna kwam hem tegemoet. De Onsterfelijke was van top tot teen bedekt met het stof van de kapotte bakstenen. ‘We hebben nog drie overlevenden gevonden. Bij het Plein van de Duizend Tongen. Ze zaten opgesloten in een gewelf. Daar was water en wat te eten. Ze zijn sterk vermagerd en te zwak om op hun benen te staan, maar ze leven. En dat drieëntwintig dagen na de aardbeving. Het is ongelooflijk! Een wonder!’


  ‘Fantastisch,’ zei Artax enthousiast. ‘Werkelijk fantastisch! Onze stad heeft wonderen nodig. Die geven iedereen hoop en nieuwe kracht.’ Vanuit een ooghoek zag Artax de galg achter het aquaduct. Niet alles wat Labarna deed, beviel hem. Voor plunderaars kende de Luwiër geen genade. Ze werden hierheen gebracht en terechtgesteld. Maar Artax had het ook al meegemaakt dat Labarna bij twijfel in het voordeel van de aangeklaagde besliste.


  Artax keek om zich heen. Op het podium stonden enkele hoogwaardigheidsbekleders en kapiteins, klerken en ook twee bouwmeesters, wier taak het was te beslissen welke gebouwen nog te redden waren en welke voor de veiligheid tegen de grond moesten.


  ‘Waar zit Arcumenna?’


  Labarna snoof verachtelijk. ‘Hij moet op verhaal komen van de last van de verantwoordelijkheid. Zoals altijd gedurende de heetste uren van de dag. In ieder geval werken zijn mannen nog.’


  Artax zuchtte. Hij had geprobeerd alle Onsterfelijken over te halen een voorbeeld te geven en de inwoners van de Gouden Stad met alle middelen te helpen. Alleen Labarna had er gehoor aan gegeven. Krijgers die een paar weken geleden nog op de hoogvlakte van Kush als doodsvijanden tegenover elkaar hadden gestaan, werkten nu zij aan zij. Madyas, de Onsterfelijke die over de Ischkuzaia heerste, had zijn zoon prins Subai, zijn stadhouder op Nangog, bevel gegeven om te helpen. Maar die reed liever uit met zijn adelaars om in de wouden te jagen. Als hij dan tenminste de demonen zou achtervolgen waarover ze nu steeds meer berichten kregen. Met een rilling dacht Artax terug aan de krokodilman, wiens lijk men hem drie dagen geleden had laten zien. Misschien kon hij een beroep op de trots van de prins doen en hem overhalen dit gevaarlijke wild na te jagen. Tot dusver hielpen maar een paar mannen van zijn lijfwacht bij het opruimen. Soms paradeerde Subai tussen het puin en gaf meer of minder zinvolle bevelen.


  Arcumenna, de laris van Truria en stadhouder op Nangog, vertegenwoordigde de Onsterfelijke Ansur van Valesia. Hij deed wat hij kon. Wanneer het niet te heet was… Zijn vorst had geen enkele arbeider weggehaald uit Selinunt, de Witte Stad die hij in zijn koninkrijk liet bouwen. Het was zijn droom de mooiste stad op Daia te bouwen. Iwar, de Onsterfelijke uit Drusna, beschikte weliswaar niet over geld en voorraden, maar hij had vijfhonderd krachtige houthakkers gestuurd op voorwaarde dat anderen hun te eten zouden geven en zouden betalen.


  De Zapoten wezen elke samenwerking met hem af. Waarschijnlijk zou zijn overval op de tempel tot een oorlog met hen leiden, dacht Artax bitter. Ashot had gelijk. Hij was gedoemd om van slagveld naar slagveld te rijden.


  De stadhouder van de Drijvende Eilanden was eveneens zijn eigen weg gegaan. Hij organiseerde de wederopbouw van de haven en hielp daar – zonder met iemand te overleggen. Maar in ieder geval kwamen er levensmiddelen en arbeiders van de Drijvende Eilanden.


  Labarna kwam naast hem staan. Naast de Luwiër voelde hij zich elke keer een dwerg. Labarna was de grootste man in het leger van Muwatta geweest. Gewapend met een reusachtige knots was hij in een veldslag even moeilijk te stoppen als een krijgsolifant. Samen keken ze uit over de puinvlakte die zich langs de helling tot aan de Grote Rivier uitstrekte. Soms rees een enkel gebouw op, te midden van de ruïnes. Enkele wijken waren raadselachtig genoeg gespaard gebleven. De stadhouders hadden alle onbeschadigde huizen gevorderd om de daklozen en de vluchtelingen, die elke dag in groten getale de ruïnestad binnenstroomden, onder te brengen.


  ‘Ik weet wat je denkt, Aaron,’ zei Labarna, nog vol enthousiasme over het wonder van de overlevenden van het Plein van de Duizend Tongen. ‘Het is bovenmenselijk. Het lijkt alsof het ons nooit zal lukken. Soms ben ik ook vertwijfeld. Drie dagen geleden hebben we het bevel gegeven niet meer naar overlevenden te zoeken, omdat er alleen nog maar doden werden geborgen. Het scheen onmogelijk dat iemand na zo lange tijd nog leefde. Maar wonderen gebeuren. Wij zullen deze slag samen leveren, Aaron. Wij zullen de Gouden Stad weer opbouwen, mooier en luisterrijker dan zij was! Wij zullen…’


  Labarna zweeg. Plotseling knielden de mannen rondom neer en bogen deemoedig hun hoofd. Alle gesprekken waren verstomd. Artax voelde hoe de kleine haartjes in zijn nek overeind gingen staan. Langzaam draaide hij zich om. Boven op een hoop puin stond een gestalte met een leeuwenkop.


  ‘Aaron, Onsterfelijke van Aram, Heerser over alle Zwartharigen, mijn broeders en zusters sturen mij als hun bode,’ sprak de devanthar met donderende stem. ‘Als eerste onder de mensen valt jou de eer te beurt naar de Gele Toren te komen. Ze zullen je aanhoren, zoals het je is beloofd.’


  Een zacht gefluister ging door de aanwezigen.


  Aaron voelde hoe iedereen naar hem opkeek.


  Koester geen valse hoop, klonk de stem van de devanthar in zijn hoofd. Je zult voor een tribunaal verschijnen. Išta wil je bloed zien. Ze verwachten ons dit uur nog!


  Onder goden


  Als duizend kleine naalden prikte de ijzige wind in zijn gezicht. Leeuwenhoofd had Artax door de Gouden Poort gevoerd. Ze waren maar een paar stappen op het kronkelende pad tussen de werelden gegaan. Nu stonden ze in een gierende storm op een uitstekende rotspunt hoog in de bergen. Fijne sneeuw werd door de wind voortgejaagd. Voor hen lag een steil pad dat nog hoger voerde. Artax legde zijn hoofd in zijn nek en toen zag hij hem, de toren waarvan hij voor het eerst had gehoord toen hij nog een kind was. De gele vesting van de goden! Ze versmolt met de donkere wolken.


  ‘Kom!’ spoorde Leeuwenhoofd hem aan. ‘Mijn broeders en zusters zijn ongeduldig.’


  Artax volgde de devanthar die met snelle pas het steile, besneeuwde pad beklom. Algauw begon Artax te hijgen. Het was net als indertijd op het wolkenschip dat steeds hoger in de hemel was gestegen. Hijgend snakte hij naar lucht, haalde steeds sneller adem en had toch het gevoel dat hij langzaam gewurgd werd.


  Uiteindelijk moest hij om de paar stappen rusten.


  Geërgerd kwam Leeuwenhoofd terug. ‘Jullie mensen zijn gewoon te zwak,’ gromde hij. Hij legde zijn grote hand op Artax’ keel en liet hem toen langzaam naar diens borst omlaag glijden tot hij op het hart rustte. Daarbij stootte hij een reeks lage, grommende geluiden uit, die Artax door merg en been gingen. Nooit eerder had hij iets gehoord wat hierop leek. Wanneer dit een taal was, dan was die verzonnen om de donkere afgronden van de ziel te verkennen.


  Plotseling had hij het gevoel alsof er iets in zijn keel scheurde. Een felle pijn schoot vanaf zijn hals omlaag in zijn longen en die was zo sterk dat de tranen hem in de ogen schoten. Hij hield een hartslag lang aan en toen kon Artax vrij ademen.


  ‘Zal het nu gaan?’ vroeg Leeuwenhoofd.


  ‘Ja, dank je.’ Artax had verwacht dat het spreken hem moeite zou kosten of dat hij ten minste een rauwe stem had, maar dat was geen van beide het geval. Hij kon weer vrij ademen en het gevoel dat hij zou stikken was verdwenen.


  ‘Kom,’ drong de devanthar opnieuw aan en hij snelde weer verder.


  De klim duurde nog een dik halfuur, toen bereikten ze de poortboog die zo hoog was als een oude ceder. IJspegels zo lang als een mens hingen van de boog omlaag en deden Artax aan de bek van een roofdier denken. De wind veroorzaakte vreemde geluiden als hij langs de ijspegels streek. Ze deden hem denken aan het zachte gejammer van een gewond dier. Achter de poort lag een zaal zonder vensters, die een eind verder in het duister verdween. De echo van hun stappen klonk vanaf de verre wanden.


  Leeuwenhoofd bracht hem naar een trap, waarvan de treden zo hoog waren dat het onaangenaam was ze te beklimmen. Artax had het gevoel dat hij een klein kind was. Deze toren was werkelijk niet voor mensen gebouwd. Ze verlieten de trap en liepen een volgende zaal door. Hier was het lichter, maar eigenlijk wou Artax dat het hier net zo donker was als beneden bij de ingang. Er klopte iets niet met deze ruimte. Ze liepen naar een grote deur, waarnaast een grote dierenschedel tegen de muur leunde. Iedere keer als ze de deur bijna bereikt hadden, scheen hij een stuk van hen vandaan te vluchten. Verward keek Artax achterom. De trap lag nu een klein eindje achter hen, maar ze liepen steeds door zonder verder te komen. Het plafond werd door een breed kruisgewelf gedragen. De zaal was onderverdeeld door twee rijen zuilen. Iedere keer als Artax naar het plafond keek, had hij het gevoel dat de steunbalken helemaal aan de rand van zijn gezichtsveld verschoven. Een aanblik die hem misselijk maakte.


  Plotseling stonden ze voor de schedel, alsof ze een grote sprong dwars door de zaal hadden gedaan. Er bevond zich iets in deze gevangenis van bot. Er bewoog iets in de schaduw. Even meende Artax een gestalte te zien. Of was het gezichtsbedrog? Toen hij nauwkeuriger keek, waren daar alleen nog maar schaduwen.


  ‘Wees niet te nieuwsgierig,’ waarschuwde Leeuwenhoofd. ‘Er bestaat kennis die je voor altijd van je zielenrust zou beroven. Je die eigen willen maken is niet wijs. En volg me nu.’ Als door een spookachtige hand bewogen zwaaide de hoge deur voor hen open. Voor hen lag een volgende zaal waarin zuilen tegen de schaduwen afstaken. Ze deden Artax denken aan de brede lichtbanen die op zonnige dagen door de smalle dakluiken in zijn duistere troonzaal in Akšu vielen. Maar hier waren licht en schaduwen verwisseld. De uitgestrekte zaal was licht, zonder dat er een enkel venster was. En door het licht bewogen zich schaduwzuilen, rusteloos, springend, soms flakkerden ze zelfs en verbleekten om opeens op een andere plek opnieuw te ontstaan. De vervreemdende lichteffecten maakten het Artax onmogelijk te zeggen hoe groot de zaal was. Ook kon hij niet zeggen hoeveel devanthars hier bijeen waren. Dertig? Veertig? Velen stonden in kleine groepjes bij elkaar, anderen alleen en steeds weer verdwenen er enkelen in de dansende schaduwzuilen om binnen een tel op een andere plek in de zaal weer te verschijnen.


  Nauwelijks was hij over de drempel van de hoge deur, of achter hem weerklonk het luide gejammer dat hij al had gehoord toen hij de toren betrad. Het was een geluid zonder enige hoop. De stem van de waanzin.


  Met een doffe klap sloot de deur zich achter hem en naast hem verhief Leeuwenhoofd zijn stem: ‘Al mijn broeders en zusters zijn hier, op één na, Artax, die ik tot de Onsterfelijke Aaron heb verheven. Wij zijn bij elkaar gekomen om een oordeel over je te vellen.’


  ‘Hij heeft gestolen wat de slang toebehoorde,’ klonk het sissend uit de duisternis. Even ving Artax een beeld op van een slangenlichaam dat zich om een grijze zuil had gewonden. Enorme vleugels groeiden uit de rug van het schepsel en de langwerpige pupillen keken hem met een intense haat aan.


  Artax was blij toen het schepsel weer door de duisternis werd opgeslokt.


  ‘Hij heeft de vrede van de tempel verstoord, priesters vermoord en de uitverkorene van het altaar geroofd. Ik verlang dat zijn hart aan de Gevederde Slang wordt geofferd.’


  Artax raapte al zijn moed bijeen, keek strak naar de duistere plek die de slang had opgeslokt en antwoordde: ‘Wie de ring betreedt en als eerste zijn vuist heft, past het niet om te jammeren als hij door de vuist geveld wordt.’


  In een verre hoek van de zaal klonk gelach.


  ‘Goed gesproken, mens,’ riep een heldere stem.


  ‘Volodi uit Drusna, kapitein van mijn lijfwacht, werd na de slag op de hoogvlakte van Kush ontvoerd door mannen die ik als bondgenoten had beschouwd. Voor de Witte Poort van de tempelstad heeft men hem verteld dat de vrouw van wie hij hield een wrede dood zou sterven wanneer hij niet wilde erkennen dat hij een uitverkorene was. Hij heeft de tempeltuinen niet vrijwillig betreden! De tempeldienaren van de Zapoten hebben het gewaagd een man te ontvoeren die een eed van trouw aan mij had afgelegd. En daarom was ik zo vrij terug te halen wat mij toebehoorde. Mannen die hun leven voor mij veil hebben, ben ik niet minder dan hetzelfde verschuldigd: mijn leven voor hen wagen. Wanneer dit niet strookt met uw voorstelling van de deugden van een heerser, onderwerp ik me aan uw rechtspraak. Ik zal echter nooit anders handelen dan ik het voor Volodi heb gedaan.’


  Een reusachtige zwarte beer maakte zich uit de schaduwen los. Een van zijn ogen was bloeddoorlopen, zijn snuit verminkt door de schrammen van talloze gevechten. Voor Aaron richtte hij zich op zijn achterpoten op. De beer torende wel drie hoofden boven hem uit. ‘Je bent een man naar mijn hart, Aaron van Aram,’ zei hij met een brommende basstem.


  Artax wist niet zeker of het een compliment was of dat hij het heel anders moest opvatten. ‘Zoals jij zouden al onze Onsterfelijken moeten zijn.’


  ‘Jij wilt dat onze heersers intriganten zijn die met dubbele tong spreken?’ vroeg een welluidende stem. Vanuit de ronddrijvende schaduwen stapte een rijzige vrouw naar voren in een hemelsblauw kleed, afgezet met borduursels van zilverdraad. Haar fijngesneden gelaatstrekken werden door zwart haar omlijst en boven haar schouders rezen zwarte vleugels op. Išta!


  ‘Woorden zijn goedkoop, zuster,’ gromde Leeuwenhoofd naast Artax. ‘Welke bewijzen kun je tegen Aaron voorleggen?’


  Išta wendde zich tot de vergadering der goddelijken. ‘Velen van jullie hebben me begeleid toen ik naar het graf van de reuzin ben afgedaald om haar boeien te controleren. Jullie hebben allemaal de dode elf gezien die een wapenrusting van de lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron droeg. Maar hebben jullie ook de juiste conclusies getrokken uit wat jullie hebben gezien?


  Het was Aaron die de elfen daar naar beneden heeft gebracht. Hij heeft de weg naar Nangog voor hen vrijgemaakt. Zij hebben van zijn aanval gebruikgemaakt om in de verborgen diepten van de tempel af te dalen. Als er geen heel leger was binnengevallen, hadden de jaguarmannen de elfen misschien kunnen tegenhouden. En zelfs als ze dat niet hadden gekund, zouden onze priesters mijn broeder, de Gevederde Slang, onmiddellijk om hulp hebben aangeroepen. Het zou niet verborgen hebben kunnen blijven wat daar gebeurde. Wij waren de Zapoten te hulp gesneld, net als bij de laatste keer dat elfen het gewaagd hadden in de Wereldmond af te dalen.


  Maar Aaron heeft ze onder zijn mantel laten wegkruipen. In zijn onnozelheid heeft hij zich tot hun bereidwillige dienaar gemaakt. Dat Nangog bijna bevrijd werd, dat onze steden door aardbevingen, vloedgolven en vuurzeeën werden verwoest, dat hongersnood in onze koninkrijken zal heersen en dat het evenwicht tussen de drie werelden voor altijd is verstoord, is de schuld van één enkele man: Aaron! Nooit eerder was er een mens die ons zoveel schade heeft berokkend. Ik verlang zijn dood. Hij moet een langzame, wrede dood sterven. En vele mensen moeten getuige van ons oordeel zijn, opdat ze gewaarschuwd zijn!’


  Artax was geschokt. Hij herinnerde zich de dode jaguarmannen die hij bij de slangenmuil had gezien. Onder zijn lijfwachten deden verhalen de ronde dat zich onder Kolja’s huurlingen een kleine troep zwaardvechters had bevonden, die de krijgers van de Zapoten de stuipen op het lijf had gejaagd. Die mannen van Kolja waren sinds de strijd spoorloos verdwenen, net als de verminkte Drusniër. Ze waren nu voor de Kushieten en de Tinmunters de geheime helden van het gevecht in de tempelstad. Nooit zou Artax op het idee zijn gekomen dat demonen voor hem gevochten zouden kunnen hebben. Zijn krijgers hadden al meer dan eens gedaan wat iedereen voor onmogelijk had gehouden.


  ‘Wat heb je op deze beschuldigingen te zeggen?’ blafte een grote witte wolf tegen hem.


  ‘Ik ben geschokt,’ zei hij naar waarheid. ‘Net als jullie hoor ik pas op dit moment dat ik door demonenkinderen om de tuin ben geleid. Ik twijfel er niet aan dat de woorden van Išta waar zijn. Nu wordt er heel veel verklaard wat voor mij een raadsel was.’


  ‘Jij zou het niet geweten hebben?’ hoonde Išta. ‘Je hebt jarenlang een elf als naaste vertrouweling aan je hof geduld. Een man zonder baard en met goudblond haar tussen honderden baardige, zwartharige mannen. Wil je ons werkelijk op de mouw spelden dat je niet hebt gemerkt hoe anders hij was?’


  Artax las op de gezichten van de devanthars – voor zover het geen ondoorgrondelijke dierensnuiten waren – dat de strijd voor zijn zaak verloren was. Išta had uiteindelijk toch nog haar doel bereikt. Ze zou zijn hoofd krijgen. Maar deze zekerheid schonk hem ook vrijheid. Hij kon niets meer verliezen, alleen winnen, wat hij ook zou zeggen. Hij hoefde geen beleefdheidsregels meer in acht te nemen.


  ‘Anders van aard zijn is dus een reden onmiddellijk het ergste te veronderstellen?’ Hij liet zijn blik over de verzamelde goden glijden. ‘Het verrast me dit te horen uit de mond van diegenen die er zoveel waarde aan hechten in ieder geval niet op hun broeders en zusters te lijken.’


  ‘Snoer hem zijn grote mond!’ eiste een gestalte die helemaal in laaiende vlammen was gehuld, maar van wie vreemd genoeg geen licht uitging.


  ‘Ja, ik beken het,’ ging Artax verder. ‘Ik was misschien argeloos. Ik ben bij mijn oordeel over mijn hofmeier Datames nooit op zijn uiterlijk afgegaan. Voor mij telde alleen zijn werk. En zelfs als hij een demon is geweest, dan zijn zijn verdiensten voor Aram onloochenbaar. Hij heeft het bestuur hervormd. Zelfs nu, nu hij weg is, werken mijn schrijvers en ambtenaren altijd nog beter dan voor zijn tijd. Ik heb nooit gemerkt dat hij een spion was en dit was ook niet de reden waarom ik hem uiteindelijk van mijn hof heb verbannen.’ Artax keek Išta uitdagend aan. ‘In de tent van Datames is een moord gepleegd, zo wreed dat zelfs mijn veteranen geschokt waren. Een jong meisje uit de Zijdesteden was het slachtoffer. En iedereen dacht dat Datames het was geweest. Maar ik weet wel beter. Išta kwam als moordenares naar mijn kamp om Datames die ze niet in zijn tent had aangetroffen, door deze bloedige daad te vernietigen. En nu, hemelse heerseres van Luwien, geef mij eens antwoord op twee vragen. Waarom ben je niet bij mij gekomen om me te vertellen wie zich achter het masker van de hofmeier verschool? En hoelang was je al op de hoogte van zijn geheim?’


  ‘Hoe durf je?’


  De toorn van de godin trof Artax als een laaiende steekvlam. Het leek of haar verzengende haat tastbaar was geworden. Hij week een stap voor haar terug, maar sloeg zijn ogen niet neer. ‘Zal ik in jouw plaats antwoorden, almachtige Išta? Kinderachtige intriges waren het, waardoor je je mond hield. Je wens om mij te vernietigen wanneer ik hier in de Gele Toren voor de devanthars zou verschijnen om mijn droom van een betere wereld met jullie te delen. Jouw wens was het dat mijn visioenen onuitgesproken zouden blijven en ik niet boven jouw Onsterfelijke, Muwatta, zou uitstijgen.’ Artax wendde zich tot alle gestalten in het licht en in de schaduw. ‘Jullie kennen jullie zuster, jullie weten dat het waar is wat ik zeg. Mijn schuld bestaat er alleen in dat ik tegen de intriges van een godin niet opgewassen ben geweest, want ik ben maar een sterveling en het past niet bij mijn karakter enkel op mijn eigen voordeel uit te zijn.’


  ‘Jij…’ Išta wilde hem naar de keel vliegen, maar de beer en Leeuwenhoofd stelden zich beschermend voor hem op.


  ‘En wat zijn je visioenen, mensenzoon?’ vroeg een knappe vrouw met haren in de vorm van kronkelende slangenlijven.


  Artax was verrast dat hem ernaar werd gevraagd. Hij had erop gerekend dat hij nu aan de willekeur van Išta was overgeleverd, maar de godin scheen onder haar broeders en zusters niet alleen vrienden te hebben. ‘Als ik kijk naar de korte tijd dat ik de eer heb de Onsterfelijke van Aram te zijn, heb ik het gevoel dat we belegerd worden. Ik werd Onsterfelijke omdat mijn voorganger in de hemel boven Nangog op zijn paleisschip werd aangevallen door een vrouwelijke demon die hem vermoordde. Ikzelf ben hen in de wouden van Nangog tegengekomen. Vandaag hoor ik dat ik hen zonder dat ik het wist heb geholpen Nangog en al onze koninkrijken zware schade te berokkenen. En dan hoor ik ook nog dat mijn voornaamste vertrouweling een demon was. Ik heb het gevoel alsof ik in een vesting word belegerd. Een vesting waarin mogelijk verraders binnen de eigen muren zijn.’ Bij deze woorden keek hij naar Išta en hij zag dat de godin kookte van woede. ‘Ik hoor dat minstens een van jullie de verrader kende, maar mij niets zei. Waarom? Hoeveel schade had vermeden kunnen worden wanneer ik eerder had geweten van de adder die ik aan mijn borst koesterde? Hoeveel andere spionnen zoals hij zijn er? Waarom nemen jullie je kinderen, ons mensen, niet in vertrouwen? Geef ons wapens die het ons mogelijk maken demonen te doden en jullie zullen zien dat ook wij weten hoe we moeten vechten.


  Ik denk dat jullie allemaal weten dat ik eigenlijk maar een eenvoudige boer ben. Maar zelfs ik weet dat degene die in de strijd niets waagt, die het altijd aan anderen overlaat tijd en plaats van de veldslag te bepalen, dat die uiteindelijk ten onder zal gaan. Laten we niet langer de belegerden zijn! Laten we aanvallen! Laten we ons zwaard trekken, de demonen naar hun wereld terugdrijven en alle poorten bezetten, opdat ze nooit meer terug zullen komen.


  Ik heb op de hoogvlakte van Kush de krijgers van de Onsterfelijke Muwatta het hoofd geboden met een leger van boeren. Muwatta’s mannen waren allemaal voortreffelijke krijgers en ze hadden betere wapens. Toch overwon ik. Dit kan ons ook lukken wanneer we de demonen het hoofd bieden. Laten we de rijen sluiten, de kinderachtige vetes van gisteren vergeten! Laten we met één stem spreken! Laat onze legers als één reusachtig zwaard zijn, in één enkele hand, en wij zullen zegevieren!’


  ‘Jij bent werkelijk een man naar mijn hart,’ bromde de beer.


  ‘Alsjeblieft, broeder,’ hield Išta vol, ‘laten we bij al die mooie woorden niet vergeten wat hij heeft gedaan. Hij bracht de elfen naar Nangog! Híj is de wortel van al het kwaad waarmee we te maken hebben.’


  ‘Heb je het niet eerder over jezelf, zuster?’ Leeuwenhoofd zette een stap in de richting van de Gevleugelde Godin. ‘Was het niet jóúw advies het Blauwe Paleis aan te vallen? En waren de gebeurtenissen op Nangog geen antwoord op onze aanval?’


  Op die opmerking volgde een stilzwijgen, maar uit de gezichtsuitdrukking van enkele devanthars concludeerde Artax dat ze nog altijd met elkaar spraken. In gedachten misschien of op een andere manier. Waarschijnlijk zouden de goden zijn gevoelens aanmatigend vinden, maar het ergerde hem om buitengesloten te zijn. In datgene wat er op dit moment gebeurde weerspiegelde zich een van de fundamentele problemen. De Onsterfelijken waren voor de devanthars net kinderen. Ze hadden geen stem in de beslissingen die genomen werden, ze voerden ze alleen maar uit. Toch waagde hij het niet iets te zeggen.


  De devanthars waren angstaanjagend, ieder van hen was een natuurkracht. En ze waren zo ongeorganiseerd en toonden een onberekenbare willekeur, net als de natuurkrachten. Wanneer hun krachten gebundeld zouden zijn, dacht Artax, zouden ze beslist alles kunnen bereiken! In plaats daarvan vochten ze vetes met elkaar uit en maakten het de demonen gemakkelijk.


  ‘Mijn broeders en zusters zijn het er niet over eens hoe de gebeurtenissen tot nu toe geïnterpreteerd moeten worden,’ verklaarde Leeuwenhoofd plotseling met een zachte, sonore stem. Had de devanthar zijn gedachten kunnen lezen? Artax had de afgelopen manen veel nagedacht over wat er was gebeurd. Hij schraapte zijn keel. Plotseling voelde hij zich onbeduidend en klein. Het kostte hem al zijn wilskracht om ook maar één woord uit te kunnen brengen.


  ‘Ik zie een patroon in de gebeurtenissen.’ Hij keek naar de grond om niet door de doordringende blikken van de goden afgeleid te worden en zich beter op zijn gedachten te kunnen concentreren. ‘Ik denk dat de moord op mijn voorganger een poging was om erachter te komen hoe sterfelijk wij Onsterfelijken zijn en wat er gebeurt wanneer een van ons door een demonenzwaard wordt gedood. Daarna schijnen ze spionnen naar Nangog te hebben gestuurd. Ze hebben de wereld verkend. Vervolgens kwamen de rampen. De orde die wij geschapen hebben is aan het wankelen gebracht. Er dreigt deze winter hongersnood in onze koninkrijken, want wij zijn afhankelijk van het graan van Nangog. Misschien zal het tot een oproer van de hongerigen komen.’ Artax zweeg even om zijn volgende woorden meer gewicht te geven. ‘Ze hebben ons op velerlei manieren verzwakt. Het is duidelijk wat er zal volgen: de invasie van Nangog. Alles wat tot dusver is gebeurd, wijst in die richting.’


  Nu hief Artax zijn ogen weer op en wat hij zag, schokte hem tot in de grond van zijn hart. Zijn woorden hadden ontsteltenis teweeggebracht! Waren de goden dan zozeer in hun eigen intriges opgegaan dat ze niet meer in de gaten hadden wat er gebeurde? Of waren ze alleen geschrokken van zijn domheid? Had hij iets over het hoofd gezien? Ook hij was er zich van bewust dat niet alle steentjes in het mozaïek pasten dat hij ontworpen had. De vrouw die hem had geholpen toen hij verblind was, moest een demon zijn geweest. Waarom had ze dat gedaan? Wanneer ze chaos wilden scheppen, schoten ze met een blinde Onsterfelijke immers meer op?


  ‘Spreekt daar niet alleen maar een bang hart?’ siste de Gevleugelde Slang. ‘Hoe ver zijn we niet gezonken, broeders en zusters, wanneer we naar de fantasieën van een bange mens luisteren? Weten we zelf niet al te goed wat er werkelijk is gebeurd? Wij kennen de reden waarom de hemelslangen hun elfen naar Nangog stuurden. Wanneer we van nu af aan de vrede bewaren, zal er geen verdere strijd meer volgen. Laten we orde in ons eigen huis scheppen! Laten we deze schender van de tempel straffen die het de elfen makkelijker heeft gemaakt zoveel onheil te stichten. Ik verlang zijn hart! Hij moet sterven op het altaar van de tempel die hij heeft ontwijdt!’


  ‘Onze zuster heeft gelijk!’ viel een devanthar met een adelaarskop haar bij. ‘Laten we niet naar die lafaard luisteren! Het is al erg genoeg dat we ons ertoe hebben verlaagd hem hier voor ons te laten spreken. Zijn gestamel doet mij denken aan een blinde die probeert kleuren te beschrijven.’


  Artax merkte hoe de stemming opnieuw omsloeg en zich tegen hem keerde. Wanneer hij de goden nu niet voor zich won, was het met hem gedaan. ‘De invasie is al begonnen!’ zei hij met vaste stem.


  ‘Waar heb je het over?’ snauwde de evermens die hij al een keer in de angstaanjagende berg niet ver van de kopermijn Um el-Amand was tegengekomen.


  ‘Over wat me drie dagen geleden is getoond: een demon die half mens, half krokodil is! Hij had de vissers op de Grote Rivier aangevallen, hun boten aan stukken gerukt en zijn ongelukkige slachtoffers mee omlaag in de diepte getrokken. Hij was nauwelijks kleiner dan jullie. Twee weken is er op hem gejaagd en toen mijn krijgers hem in het nauw dreven, heeft hij er vijf van hen gedood en zeven andere zwaargewond. Iedere dag zijn er nieuwe berichten over demonen. Hele dorpen zijn al verlaten, omdat de mensen bang zijn. Ik heb berichten gehoord over gevleugelde vrouwen die met adelaarsklauwen de boeren op hun akkers verscheuren, over hondmensen, levende bomen en zelfs over doden die weer uit hun graf zouden zijn opgestaan. Ik praat hier niet over angsten. Dat de invasie al is begonnen, is een feit!’


  Opnieuw viel er lange tijd een stilte en Artax kon alleen maar gissen naar wat de devanthars in gedachten met elkaar bespraken. Ook leek het hem dat ze zich in twee kampen verdeelden. Er kwam beweging in de goden, de dans van de schaduwzuilen werd sneller en zelfs de wanden en het gewelfde plafond boven hem schenen te vervloeien en zich opnieuw te vormen. Niets in dit vertrek was blijvend. De architectuur van de goden was net zo grillig en onrustig als de goden die haar hadden geschapen.


  ‘Je zult niet sterven,’ fluisterde Leeuwenhoofd tegen hem. ‘Maar je hebt machtige vijanden die er van nu af aan alleen maar op wachten tot je een fout maakt.’


  Een buitengewoon lelijke devanthar met bovenmatig lange armen maakte zich uit de groep van de goden los en ging voor Artax staan. ‘Wat heb je nodig om de demonen beter te kunnen bestrijden?’


  ‘Saamhorigheid,’ antwoordde hij zonder aarzelen. ‘Alle Onsterfelijken moeten bijeenkomen. Onze vetes moeten worden bijgelegd. Wij moeten elkaar leren kennen, elkaar begrijpen en leren vertrouwen. Wij…’ Hij zweeg even. Hij was er zich maar al te goed van bewust dat de Onsterfelijke van de Zapoten absoluut niet met hem aan een tafel zou gaan zitten. ‘Jullie goden moeten daarbij aanwezig zijn. Allemaal! Er zal ruzie uitbreken die alleen jullie kunnen beslechten.’


  De beer naast Artax barstte in een donderend gelach uit. Was het zo naïef aan te nemen dat de devanthars onderling de vrede bewaarden en allemaal samen naar één doel streefden?


  ‘Zo’n bijeenkomst moet worden voorbereid,’ verhief de god met de adelaarskop zijn stem. ‘De Onsterfelijken zullen tijd nodig hebben en er staat een hongerwinter voor de deur. Voor de lente is er geen algemene vergadering mogelijk. Ik steun het voorstel van Aaron van Aram. Laten we de dag van het offerfeest ter ere van het begin van de lente kiezen. En laten we bijeenkomen in Selinunt. Tegen die tijd zal de hoofdstad van de Onsterfelijke Ansur voltooid zijn. Laten we een feest van de mensen en de goden vieren om haar in te wijden. Een feest dat het begin van een nieuw tijdperk zal markeren,’ eindigde hij en in zijn stem lag een euforie waardoor Artax al het voorgaande ongerief vergat.


  Het was hem gelukt! De wereld zou zich ten goede keren.


  De bliksems van Russa


  Talawain liep langs de boulevard met de muren van blauwe steen, die naar de grote ziggoerat van Isatami leidde. Tientallen haveloze figuren zoals hij begaven zich steunend op hun stok naar de tempel.


  De elf had de zwarte veren van de pelgrim op zijn versleten mantel gespeld. Hij gaf zich voor een van de talloze Išta-pelgrims uit die naar het grote heiligdom van de godin trokken om voor de genezing van hun ziekte, een goede oogst of gewoon een gelukkige wending in hun ellendige leven te bidden. Maar zijn doel was niet de prachtige tempel. Vanuit zijn ooghoeken bestudeerde hij de huizen die achter de blauwe muur lagen, tot hij eindelijk de woning ontdekte waarop met fletse rode verf de afbeelding van de godin op de afbrokkelende witte kalksteen was geschilderd. Vanhier was het niet ver meer naar de winkel van Rowayn. Talawain hoefde alleen maar het volgende straatje dat naar links afsloeg te nemen en na een paar stappen zou hij voor de zaak van de bottensnijder staan.


  De elf keek naar de tempel. Zich zo dicht bij het belangrijkste Ištaheiligdom in Luwien te vestigen, was al stoutmoedig. Hij herinnerde zich hoe hij Rowayn op diens argeloosheid had gewezen, waarop zijn vriend in gelach was uitgebarsten en hem had voorgehouden dat hofmeier zijn in het paleis van een Onsterfelijke door niets te overtreffen was. Rowayn had gelijk gehad – het was uiteindelijk niet goed gegaan.


  Hij verliet de brede boulevard en sloeg af in een straatje met kleine winkeltjes aan weerskanten. Hun etalages leken op elkaar. Ze lagen vol gekleurde tegels waarop Išta afgebeeld stond, en andere waarop heilwensen waren geschreven, strohoeden met brede randen voor pelgrims, sandalen en leren tassen en ook allerlei amuletten. Talawain ontdekte zelfs kleine beeldjes van de ziggoerat en afbeeldingen die de Onsterfelijke bij het Hemelse Huwelijk toonden. Verbijsterd bleef de alf staan. Hoe kon men afbeeldingen verkopen van een god die de liefdesdaad verrichtte! Hij zou de mensenkinderen nooit helemaal begrijpen, dacht hij verstoord.


  ‘En, knappe man, bevalt het je wat je ziet?’ Een jonge vrouw van een jaar of zestien, zeventien boog zich over de uitgestalde waren en schonk Talawain een betoverende glimlach. ‘Dit is de Onsterfelijke Muwatta.’ Ze streek met haar hand over de naakte god, maar Talawain werd niet meer door de afbeelding maar door haar helgroene ogen geboeid. Er waren met roet kringen om getrokken, waardoor ze nog groter en geheimzinniger leken.


  ‘Hij consummeert het Hemelse Huwelijk met de barbarenprinses Shaya,’ verklaarde de jonge vrouw en ging op samenzweerderige toon verder. ‘Bij de wilden moet je met een prinses strijden voor je haar tot vrouw kunt nemen. Shaya heeft meer dan een tiental van haar ongelukkige vrijers verslagen. Maar Muwatta kon haar overwinnen. Hij heeft haar ter aarde geworpen, met zijn gordel gebonden en hierheen gebracht.’


  ‘Rechtstreeks naar de tempel?’


  De verkoopster lachte. ‘Natuurlijk niet. Ik zei toch dat Shaya een barbarenprinses was? Ze moest eerst in bad, want die wilden wassen zich nooit, weet je.’ Ze lachte vrijpostig. ‘Ik durf te wedden dat jij er na een bad nog knapper uit zou zien.’


  ‘Dat zal ik niet ontkennen.’ Talawain beantwoordde het lachje. De verkoopster had vooruitstekende jukbeenderen en smalle, fraai gebogen lippen. Haar ogen stonden iets te ver uit elkaar. Op het eerste gezicht was ze geen klassieke schoonheid, maar haar lach en de stralende ogen lieten dit snel vergeten. Ze zou zeker heel goede zaken doen.


  ‘Zoek je iets in mijn winkel of in mijn ogen, mooie vreemdeling?’


  Talawain schraapte verlegen zijn keel. ‘Eerlijk gezegd zoek ik een andere winkel. Mijn broer was tijdens het Hemelse Huwelijk hier en heeft bij de bottensnijder een beeld van Išta besteld, dat haar met een vlammend zwaard moest tonen. Er was gezegd dat het werk bij het begin van de herfst klaar zou zijn en dat hij…’


  ‘Ik hoop dat je broer de bottensnijder niet vooraf heeft betaald,’ onderbrak de verkoopster hem.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat hij zijn geld nooit terug zal zien.’ Ze wees een eind verder door de straat naar een huis waar zwarte roetvlekken boven de ramen te zien waren. ‘Dat was de winkel van Zidanza. Hij was de enige bottensnijder in dit straatje. Daar valt niets meer af te halen en niemand zal je het geld van je broer teruggeven. Je hebt wel pech, mooie vreemdeling. Maar ik zou je kunnen helpen.’


  Talawain luisterde nauwelijks meer. De herinnering aan Rowayn beheerste zijn gedachten. Hij kon diens uitgelaten lach bijna horen. Hij was zo zorgeloos en vrolijk geweest! Wat was er gebeurd? ‘Hoe is hij gestorven?’


  ‘Wanneer je een verhalenverteller zoekt, vreemdeling, ga dan naar de Korenmarkt, daar zitten er altijd wel een paar. Ik drijf een winkeltje.’


  Hulpeloos keek Talawain naar de uitgestalde waren. Met deze rommel kon hij niets beginnen.


  ‘Dit hier is precies wat je nodig hebt,’ verklaarde de verkoopster nu weer glimlachend. Ze pakte een kleine leren buidel aan een gevlochten rood snoer uit de etalage en drukte die in Talawains hand.


  ‘Wat is dat?’ Hij voelde iets zachts in de buidel.


  ‘Een van de machtigste talismans die je in de stad kunt kopen. Hij helpt tegen kiespijn, jicht, de lentekoorts en pijn in het kraambed.’ Ze liet haar stem dalen tot een gefluister. ‘In de buidel zit aarde waarop de godin Išta haar voet heeft gezet. Heilige grond! Wanneer je deze aarde over een akker strooit, zal de opbrengst het volgend jaar dubbel zo groot zijn. Alleen de as van een bruid van het Hemelse Huwelijk die verbrand is omdat ze onvruchtbaar is gebleven, bezit nog meer toverkracht.’


  Talawain geloofde zijn oren niet. Dit zakje zand zou geluk brengen? ‘En waar worden deze prinsessen verbrand?’


  ‘Op een veld voor het Huis des Hemels.’ Ze keek hem wantrouwend aan. ‘Een gewone sterveling weet niet waar dat is. Dat kan ieder kind je vertellen. Waar kom je vandaan, vreemdeling, dat je deze dingen niet weet?’


  ‘Uit Aram.’


  ‘O, vandaar…’ Ze rolde met haar fraaie ogen, alsof daarmee alles duidelijk was omdat alle bewoners van Aram verschrikkelijke dwazen waren.


  ‘Wat kost deze talisman?’


  Ze keek hem taxerend aan. ‘Een zilverstuk,’ zei ze ten slotte.


  Hij had geen zin om af te dingen. Hij greep in zijn geldbuidel en haalde het afgehakte uiteinde van een baar zilver tevoorschijn. Een stuk dat bijna net zo lang en dik was als het bovenste kootje van een pink. ‘Dat moet genoeg zijn,’ zei Talawain op een toon die er geen twijfel aan liet bestaan dat hij niet verder ging marchanderen.


  De verkoopster woog het stuk zilver in haar hand. Toen knikte ze. ‘Je hebt een goede koop gedaan, vreemdeling uit Aram.’


  Talawain greep haar hand nog voor ze het stuk zilver kon laten verdwijnen. ‘En vertel me nu wat er met de bottensnijder is gebeurd. Wanneer ik zonder goed verhaal in mijn dorp terugkeer, zal mijn broer denken dat ik zijn geld verkwist heb in plaats van mijn plicht te doen. Dat verhaal is een deel van onze koopovereenkomst.’


  ‘Er zijn dingen waarover je beter niet kunt spreken, vreemdeling. Duistere zaken die aan macht winnen wanneer je ze onder woorden brengt en een…’


  Talawain hield haar met zijn linkerhand het leren buideltje voor. ‘Ik heb nu immers een machtige talisman! Vertel maar, mij zal niets gebeuren!’


  Ze keek nerveus het steegje door en vervolgens naar de hemel alsof ze bang was dat de wrekende geesten elk moment op haar af zouden kunnen komen. ‘Zidanza heeft de kleine goden vertoornd. Hij heeft alleen Išta in bot uitgesneden. In alle volmaaktheid! Zijn amuletten, reliëfs en beeldjes waren tot ver buiten onze stad bekend. Hij kon twee keer zoveel voor zijn werk vragen als andere bottensnijders. Een paar dagen voor zijn dood kwam een rijke karavaanleider uit Garagum en wilde een beeld zo groot als zijn hand van Russa de Bliksemslingeraar hebben, een berggod uit zijn vaderland. Er volgde een luide ruzie in Zidanza’s werkplaats. De ramen stonden open want het was een snikhete zomerdag. Zonder moeite kon ik hier zelfs verstaan wat er werd gezegd. De barbaar eiste een beeldje van Russa. Hij beweerde dat de god zelf hem had gestuurd om een van de kunstwerkjes van meester Zidanza te halen dat een ereplaats in zijn tempel moest krijgen. De vreemdeling wilde met een klomp goud zo groot als zijn vuist betalen. Stel je dat eens voor! Zoveel goud! Ik zou geen moment geaarzeld hebben om die opdracht aan te nemen en al mijn andere werk hebben laten staan. Maar meester Zidanza niet. Hij heeft de karavaanleider buiten gegooid en luid verkondigd dat hij al zijn talenten in dienst van Išta stelde. Toen heeft de vreemdeling hem vervloekt! Wat hij zei kon ik niet verstaan. Het moet in de taal van de barbaren van Garagum zijn geweest, maar de toon was duidelijk genoeg.’


  De winkelierster had fluisterend gesproken. Nu keek ze nog een keer de straat langs. ‘Drie dagen lang gebeurde er niets en ik dacht al dat vloeken waarin de namen van andere goden werden genoemd in de stad van Išta geen kracht hadden. Ik vergiste me.’ Ze tastte naar een amulet van bot van de godin die ze om haar hals droeg. ‘In de derde nacht na de ruzie werd ik wakker van een verschrikkelijk geschreeuw. Ik slaap hier in de winkel, moet je weten. Toen ik de deur openmaakte, werd ik bijna verblind. Een gloeiend witte bliksemschicht schoot uit de winkel van Zidanza omhoog naar de hemel. Toen flakkerden er nog een paar bliksems in zijn winkel. En het rook heel vreemd. Vraag het gerust aan de andere winkeliers in de straat. Ze hebben het allemaal gezien! We waagden ons pas in de winkel van Zidanza nadat er een priester was gekomen.’


  Nu sloot ze haar vuist vast om de amulet en in haar ogen weerspiegelde zich een afschuw alsof ze de verschrikkingen van die nacht een tweede keer beleefde. ‘In de winkel was alles met een dun laagje vettige roet bedekt – plafond, muren, de fraaie snijwerkjes, zijn gereedschap, gewoon alles. Midden in het vertrek lagen zijn sandalen. Ze waren helemaal verkoold en bedekt met fijne, witte as. Zijn sieraden lagen naast zijn schoenen. De priester vond ook nog drie tanden in de as. Dat was het enige wat van meester Zidanza was overgebleven.’ Met haar linkerhand sloeg ze het teken van de beschermende hoorn. ‘In plaats van een rijk man te worden heeft hij zijn eigen dood over zich afgeroepen.’


  ‘Wanneer is dat gebeurd?’ vroeg Talawain, hoewel hij bijna zeker wist welk antwoord hij zou krijgen.


  ‘Ongeveer op hetzelfde tijdstip waarop jullie Onsterfelijke, de Bloedkoning, die onschuldige vrouwen en kinderen laat vermoorden, op de vlakte van Kush door vals spel de overwinning wist te behalen.’


  Met een onbehaaglijk gevoel keek Talawain over de daken van de huizen naar de ziggoerat. Hij was er zeker van dat dit niet het werk van een of andere berggod was. Išta had Rowayn vermoord, net als Nyllan in Ugara en Kazumi die ze in een tent in het legerkamp op de hoogvlakte van Kush had aangetroffen. Ze had iedereen gedood die omgang met hem had gehad. Of was het nog erger? Hadden de devanthars het werk van het Blauwe Paleis ontdekt en waren ze met de jacht op de elfenspionnen begonnen?


  Talawain greep in zijn geldbuidel en drukte de winkelierster een paar koperstukken in de hand. ‘Dat was echt een indrukwekkend verhaal. Daarmee kan ik thuis aankomen. Maar is het misschien mogelijk een kijkje in Zidanza’s werkplaats te nemen? Misschien had hij het werk voor mijn broer al af?’


  ‘Je kunt dit huis beter niet betreden. Ik zei toch al dat er iets duisters is blijven hangen. De geest van Zidanza… Verder zul je er niets meer vinden. De priesters hebben alle voltooide werken van de meester ter meerdere eer en glorie van de godin meegenomen. Ze zijn aan tempels in het hele land geschonken. Deuren en vensters zijn met heilige zegels afgesloten. Wie die verbreekt, roept de heilige toorn van de godin over zich af. Het enige wat je daar nog kunt vinden is je ondergang.’


  De woorden echoden in hem na. Hij moest het opgeven. Niet ver van de stad lag een grote alfenster. Binnen het uur kon hij in veiligheid zijn. Opnieuw keek hij naar de ziggoerat. Hij was de enige die Shaya’s leven misschien kon redden. Maar daarvoor moest hij achterhalen waar dat vervloekte klooster lag. Wanneer er een aanwijzing voor de plaats van het geheimzinnige Huis des Hemels te vinden was, dan hier in Isatami, de stad van de tempels en de priesters. De stad waarover Išta zelf waakte. Maar hoe kon hij hier overleven?


  ‘Dank je voor je hulp,’ zei hij hoffelijk tegen de winkelierster.


  ‘Vermijd dat huis, vreemdeling!’ vermaande ze hem nog een keer. ‘Het is een vervloekte plek. Wij lijden er allemaal onder, want dit straatje wordt gemeden sinds Zidanza op zo’n ongewone manier stierf. Er komen veel minder klanten. Wie het zich kan veroorloven, sluit zijn winkel en opent elders in de stad een nieuwe.’


  ‘Dat spijt me,’ mompelde Talawain en vertrok. Hij had al veel te lang en te diepgaand met de jonge vrouw gepraat. Ze zou hem niet zo snel vergeten en dat was precies het tegendeel van wat zijn bedoeling was geweest. Hij wilde onopvallend blijven.


  Langzaam slenterde hij langs het huis waarin Rowayn was gestorven. Bij deuren en ramen waren zegels van gedroogde leem aangebracht. Het was zuiver uit intuïtie dat hij zijn Verborgen Oog opende. Verstandig was het niet. Iedere bezwering die hij weefde veranderde het magische net een beetje. Het was alsof hij een steen in een vijver wierp waarover een licht briesje woei. Tussen de kleine golfjes vielen de andere golfjes die zich verplaatsten vanaf het punt waar de steen in het water terecht was gekomen, nauwelijks op. Maar wie op de loer lag, zou het merken.


  De zegels straalden met een matgouden licht. Talawain keek er niet meer naar. Hij liep verder door de straat en hoopte dat hij niet opgevallen zou zijn. Hier waren niet alleen priesters aan het werk geweest. Išta of een andere devanthar moest deze bezwering, waarvan de krachtlijnen naar de ziggoerat liepen, hebben geweven. Had hij een van de zegels verbroken, dan zou dat in de tempel gemerkt zijn. Išta had een val voor hem opgesteld.


  ‘De zee verbergt alle geheimen,’ had Rowayn hem eens toegefluisterd. Wat dat betekende, kon hij in dat huis te weten komen of ook niet. Maar heel zeker leverde hij zich uit aan zijn vijanden wanneer hij probeerde daar binnen te dringen.


  Alles wat je daar kunt vinden is je ondergang, waren de woorden van de winkelierster geweest. Talawain sloeg een ander straatje in. Hij had al zijn hoop op het vinden van Rowayn gevestigd. Nu was er alleen nog hoop voor Shaya, wanneer hij een praatgrage priester vond, die hem verried waar het Huis des Hemels te vinden was. Misschien kon hij nog eerder een sprekende hond vinden, dacht Talawain mismoedig. Maar hij zou niet opgeven!


  Het geheim van Glamir


  Galar merkte hoe er aan de dunne signaallijn werd getrokken. Hij vloekte zacht. Hij had te weinig tijd gehad.


  Twee weken had het geduurd voor hij zo ver van zijn verwondingen was hersteld dat hij weer in het vatpak kon klimmen. Sindsdien was hij vele malen ondergedoken. Ze hadden geluk gehad dat het in het begin van de herfst in de bergen verrassend droog was gebleven. Het waterpeil in de Zee van de Zwarte Slakken was slechts langzaam gestegen, maar meteen toen hij in de put was afgedaald had het water nog slechts een paar duim onder het grote koperen luik gestaan. Weldra zou de enige toegang tot Glamirs toren definitief afgesloten zijn.


  Galar boog zich naar voren en hield de magneetsteen vlak boven de bodem om elke ons van het kostbare metaal te verzamelen. De grote smaragdspin die hem met haar doornpoten had geholpen de metalen wand te bewerken, merkte dat hij weg wilde en kroop uit de nis in het gesteente onder water naar de steile helling. De dwerg greep een laatste, lange metaalsplinter, stopte die in het mandje aan de gordel van zijn vatpak en stapte ook de nis uit. Drie korte rukken aan de signaallijn waren het teken dat hij klaar was om omhooggetrokken te worden.


  De spin bekeek hem met haar groen glinsterende ogen. Galar wist niet waarom die monsters uit de diepte hem niets deden. Voor alle andere dwergen die in de diepte afdaalden was iedere duik nog steeds gevaarlijk. Alleen voor hem niet. De spinnen hadden hem de afgelopen tien dagen zelfs bij zijn werk aan de raadselachtige metalen wand geholpen. Korte tijd had hij zelfs de ijdele hoop gekoesterd dat het hem misschien zou lukken een gat in de wand te maken om te zien wat daarachter verborgen zat. Maar die was te dik, precies zoals Amalaswintha had verteld. Hoewel daarmee tot dusver al haar voorspellingen over de metalen wand waren uitgekomen, wilde Galar niet geloven dat er achter de wand niets anders zou zijn dan louter gesteente. Niemand maakte een dergelijk bolwerk om daarachter niets te verbergen!


  De ketting van zijn vatpak werd strakgetrokken en hij werd naar boven gehesen. Galar beet in de hendel die de klep opzij van het vat opende en liet wat lucht ontsnappen. Onmiddellijk merkte hij hoe de druk in zijn pak verminderde. Hij zou de tijd dat ze in de toren gevangenzaten gebruiken om samen met Nyr een nieuw vatpak te maken. Aan deze logge bakbeesten viel nog heel wat te verbeteren.


  Galar boog zich naar voren. De ruit in het vat bood een te beperkt gezichtsveld. Ook dat zou hij verbeteren. Eventjes zag hij nog de spin die door een onrustig groen licht werd omhuld. Ze bleef bij de nis in de rots en Galar had het gevoel dat ze hem nakeek. Mochten ze hem wel omdat hij draken had gedood? Wat voor ander verschil was er tussen hem en de dwergen van Glamir? Dit geheim zou hij waarschijnlijk nooit achterhalen. Er scheen een eeuwigheid te verstrijken voor hij eindelijk door het luik naar het gewelfde plafond boven de put werd gehesen. Het water stond nu nog slechts twee vingers breed onder de rand van de muur – het was tijdens zijn duik nog verder gestegen! Terwijl hij in zijn zware vatpak aan de kraanarm boven de grond zweefde, schoven de dwergen het koperen luik op zijn plaats en begonnen het met vingerdikke bouten af te sluiten.


  Toen werd Galar neergezet. Hij legde zijn armen, die in de mouwen op de zijkant van het pak staken, tegen het vat. Zo konden de dwergen die de sluiting van zijn duikpak losmaakten beter bij hem komen. Iedere keer weer genoot Galar van het moment weer frísse lucht te kunnen inademen. Zelfs de lucht in de toren die naar wier, rotte vis en het zweet van veel te lang niet gewassen kleding stonk, was een weldaad vergeleken bij de geur die het vatpak vulde. Nauwelijks was de deksel eraf getild of Glamir klopte met zijn kruk tegen het vat. ‘Je hebt wel eens meer mee naar boven gebracht, mannetje.’ De oude smid had de magneetsteen met de metaalsplinters al gepakt.


  Even kwam Galar in de verleiding hem toe te snauwen dat alleen deze duik drie keer zoveel metaal opgeleverd had dan Glamir en zijn mannen in meer dan een jaar naar boven hadden gehaald. Maar hij was te moe om ruzie te maken. Net als na iedere andere duik voelde hij een kloppende pijn achter zijn slapen. In zijn mond had hij de walgelijke smaak van de elastische hars waaruit zijn luchtslang bestond. Gewillig liet Galar zich uit het pak hijsen en hij knikte dankbaar toen een van Glamirs mannen hem een pul bier aanreikte. Galar dronk hem in één teug leeg.


  ‘Je hebt goed gewerkt, jongen,’ verklaarde Glamir opgeruimd. ‘Heb je nog fut genoeg om met mij een wandelingetje te maken? Ik wilde je graag iets laten zien. Je hebt het werkelijk verdiend.’


  Galar kwam moeizaam overeind; hij had graag nog een pul bier gedronken, maar Glamir was wispelturig. Het volgende moment zou hij alweer van gedachten kunnen veranderen. Sinds drie weken wachtte Galar erop dat de oude smid hem eindelijk zou vertellen wat hij met het metaal uit de put van plan was. Al met al was Glamir wat prettiger in de omgang geworden. Hij at nu dikwijls met Amalaswintha en de alfen mochten weten wat die twee verder nog met elkaar deden. Hornbori beweerde dat de dwergenvrouw Glamirs geliefde was geworden, maar Galar kon zich niet voorstellen dat dit verwaande mens met een invalide in bed lag.


  Helemaal negeren moest hij Hornbori’s roddelpraat echter niet. De woordenpoeper vertoonde duidelijke tekenen van jaloezie. Hij moest hem binnenkort weer eens met beide benen op de grond zetten om te voorkomen dat er ongelukken van kwamen. Hier in zijn toren was Glamir de absolute heerser en tegen hem in opstand komen kon niet goed aflopen. Tenzij de oude smid te ver ging met Amalaswintha. Ook zijn eigen mannen hielden er niet van dat de smid steeds meer tijd met de dwergenvrouw doorbracht. Een enkele vrouw, met zevenenveertig dwergen opgesloten in een toren die ze nu ettelijke weken niet konden verlaten, dat zou niet goed gaan wanneer slechts een van hen met de vrouw plezier kon maken en alle anderen niet. Het verbaasde Galar dat Glamir dat kennelijk niet doorhad.


  Nog altijd vermoeid volgde hij de smid die zwaar leunend op zijn kruk voortstrompelde. De oude dwerg leidde hem over smalle trappen en door tunnels omhoog naar de verborgen kamers die diep in de rots waren uitgehakt. In dit gedeelte was Galar nog nooit geweest. Zware deuren die meestal ook nog eens bewaakt werden, versperden de weg. Maar vandaag kwamen ze niemand tegen. Alleen het tikken van de krukken en af en toe een gesnuif van Glamir doorbraken de stilte.


  Eindelijk kwamen ze bij een eiken deur die met brede ijzeren banden beslagen was. In het midden zaten drie sleutelgaten naast elkaar. Glamir haalde de zware sleutelbos van zijn gordel. Toen hij de sleutels in de sloten draaide, was het scherpe, metaalachtige geklik en het zachte geruis van goed geoliede tandraderen te horen. Galar kwam een beetje dichterbij. Hij had verstand van sloten. Hoe graag had hij zijn oor niet tegen het eikenhout gedrukt om naar het verborgen mechanisme te luisteren dat de oude dwerg door het draaien van de sleutels in beweging had gezet. Uiteindelijk hoorde hij een zacht, schuivend geluid, alsof zware grendels zijwaarts uit de rotsen werden getrokken.


  ‘Het is een prachtig slot. Ik heb daar lang aan geknutseld,’ verklaarde Glamir met een gewichtigdoenerig lachje en hij trok de sleutel uit het slot. ‘Deze kamer verbergt het grote geheim van mijn toren. Het is een ontdekking die de dwergenvolkeren vrijheid van de tirannen aan de hemel zal schenken… Hoewel ik er zeker van ben dat jij het niet eens in de gaten zult hebben, al sta je er recht voor.’ Hij lachte spottend en draaide zich om naar Galar. ‘Je hoeft je boosheid niet te verbergen. Ik weet heel goed dat je mij als een ouwe klootzak beschouwt en alleen je nieuwsgierigheid om te horen wat er hier in de toren werkelijk aan de hand is, maakt dat je je beheerst.’


  ‘Laten we niet kletsen, maar eindelijk naar binnen gaan,’ antwoordde Galar. Hij zou de verwaandheid van de oude dwerg inderdaad niet lang meer kunnen verdragen. Ze konden het maar beter zo snel mogelijk achter de rug hebben.


  Glamir duwde de deur open. Op tafel stond een brandende olielamp. Maar die kon de duisternis niet echt verdrijven. Naast de tafel stonden twee kruisbogen op zware houten driepoten opgesteld. De wapens wezen in de duisternis.


  ‘Ik weet dat Amalaswintha van de tunnel heeft verteld, Galar, je hoeft dus niet te doen of je verrast bent. De verrassing is dat wat de kleine heks niet weet. Dit hier is een schietbaan.’


  Galar was weinig onder de indruk. Dat hij op een schietbaan stond had hij al gedacht zodra hij de kruisbogen had gezien.


  Glamir scheen te merken dat zijn openbaringen niet het gewenste effect hadden. Hij pakte de olielamp van tafel en gaf hem aan Galar. ‘Loop maar een eindje vooruit. Ik laad intussen de beide kruisbogen. Ik beloof je dat je diep onder de indruk zult zijn van wat je te zien krijgt.’


  Het beviel Galar helemaal niet om voor twee kruisbogen te lopen, die juist geladen werden… Een ongeluk op een schietbaan… Dat kon gebeuren. Was dat de tweede poging om hem uit de weg te ruimen nadat hij het eerste ‘ongeluk’ bij het duiken had overleefd? Met de olielamp in zijn hand was hij in de lange tunnel een doelwit dat niet over het hoofd gezien kon worden. En een stevig op een driepoot gemonteerde kruisboog kon zelfs een eenarmige zonder problemen bedienen.


  ‘Hebben we een probleem?’ vroeg Glamir.


  De smid wist ongetwijfeld precies wat er nu in hem omging, dacht Galar. En ongetwijfeld genoot hij ervan. Galar besloot liever te sterven dan als een lafaard te kijk te staan. ‘Degene van ons die er een probleem mee heeft een eindje te gaan wandelen, ben ik beslist niet.’ Met deze woorden pakte hij de lamp en liep dieper de tunnel in. Hij was slechts vier schreden breed, maar wanneer het klopte wat Amalaswintha had beweerd, dan strekte hij zich ongeveer over een mijl uit. Wat had ze nog meer gezegd? Hij was káársrecht. Ze was werkelijk goed in haar voorspellingen.


  Achter zich hoorde Galar het metaalachtige geklik van de windas, waarmee een van beide kruisbogen werd gespannen. Een geluid waarvan zijn nekharen rechtovereind gingen staan. Was Glamir een goede schutter?


  Galar kwam in de verleiding een beetje sneller te gaan lopen. Maar in de smalle tunnel zou het weinig nut hebben. Hij was een eersteklas doelwit! Links van hem ontdekte hij een vat, en toen nog een en nog een… Wat was dat? Ze stonden in een rij achter elkaar opgesteld. Aan de voorkant van het voorste vat ontdekte hij een gat in een van de duigen. Het hout aan de rand van het gat was niet versplinterd. Hij wilde aan het vat trekken om het beter te bekijken, maar hij kreeg het niet van zijn plaats.


  ‘Ze zitten vol puin uit de tunnel,’ riep Glamir achter hem. Het volgende moment hield het klikken van de windas op. Een van de kruisbogen was gespannen.


  Galar stelde zich voor hoe de oude smid er nu een schicht op legde en het wapen richtte. Het koude zweet liep hem over de rug. Hij vervloekte zijn trots. Hij had niet voor de kruisbogen uit moeten lopen. Hoe moeilijk zou het zijn geweest een of andere slappe uitvlucht te vinden? Hij keek achterom. Glamir had geen tweede lamp aangestoken en was niet te zien.


  Opnieuw was het klikken van de windas te horen. Nu laadde de smid dus het tweede wapen. Hij zou teruggaan, besloot Galar. Heel langzaam, zonder het geringste spoor van haast te tonen! Hij dwong zich om te slenteren, alsof hij over de grote wapenmarkt liep, die vroeger altijd in het begin van de winter in de Marmeren Zaal van de Diepe Stad was gehouden. Meestersmeden van heinde en verre hadden de markt bezocht en hun beste werk te koop aangeboden. Galar ging helemaal op in zijn herinneringen.


  ‘Zet de lamp op het voorste vat en blijf in een rechte lijn naar mij lopen wanneer je terugkomt,’ schalde Glamirs onvriendelijke stem door de duisternis.


  Wat had dat nu weer te betekenen? Galar zette de lamp neer, geheel in de ban van zijn wens geen lafaard te willen zijn.


  ‘Kom! Haast je een beetje! Ik ben zelfs zonder krukken nog sneller dan jij!’


  Galar dacht er niet aan zich te laten opjagen. Nu liep hij expres extra langzaam.


  Het klikken van de tweede kruisboog verstomde. Een zacht geknars klonk, alsof het zware wapen werd gericht. Een tweede licht vlamde op. Er waren dus nog meer lampen. Duidelijk herkende Galar nu het silhouet van de smid, die tegen een van de driepoten leunde. ‘Vooruit, rennen!’


  Galar liep nog iets langzamer en stoorde zich niet aan het gevloek dat volgde. Eindelijk was hij weer bij de smid.


  ‘Ga naar de linker kruisboog,’ beval de oude smid. ‘Ik heb ze een duim opzijgeschoven. Verander alsjeblieft niets aan de manier waarop ze gericht staan! Alles is precies afgesteld. Jij zult het vat dicht naast het eerste gat raken. De rode schicht in de gleuf heeft een punt van spinnenstaal, de mijne hier van normaal staal. Haal nu de trekker over. Jij zult het voorste vat treffen.’


  Galar tuurde over de leidgleuf van de schicht. Duidelijk kon hij de olielamp op het eerste vat zien staan. Hij zag af van verdere vragen, wel wetend dat Glamir alleen maar antwoord zou geven als het hem uitkwam.


  Zoevend ontspande zich de stalen boog. Galar hoorde de schicht inslaan. Er volgde een eigenaardig, lang aangehouden geruis dat hij niet thuis kon brengen. Glamir schoot ondertussen ook zijn pijl af. Hij had niet op de vaten gericht en Galar vroeg zich af waarop dan wel.


  ‘En nu gaan we lopen,’ nodigde de smid hem goedgehumeurd uit. Het was duidelijk te zien hoezeer hij van het spelletje genoot. ‘Beide schichten zijn exact even zwaar. Hun reikwijdte bedraagt iets meer dan tweehonderdvijftig schreden.’


  De smid pakte de tweede olielamp en hinkte weg, steunend op zijn kruk.


  ‘En?’ vroeg Galar op van de zenuwen, ‘Wat word ik daar wijzer van?’


  ‘Rustig aan maar, jongen. Nog tweehonderdvijftig schreden en de antwoorden liggen letterlijk voor je klaar.’


  Onderweg pakte Galar de olielamp die hij op het vat had neergezet. Hun weg duurde eindeloos en de vervloekte oude dwerg hield zijn kiezen op elkaar. Ten slotte bereikten ze het einde van de rij vaten.


  Glamir vond zijn schicht. Hij lag gewoon op de rotsbodem. Nerveus zwaaide hij met de lamp heen en weer. ‘Een kleine afwijking is er altijd,’ mompelde hij. ‘Dat heeft niets te betekenen. Dat… ach, daar ligt hij. Zie je hem daarvoor? Nog een stuk vooruit. Daar ligt de rode schicht!’


  Galar geloofde zijn ogen niet. De rode kleur was er bijna helemaal afgeschuurd, de houten vinnen die de vlucht moesten stabiliseren, waren verdwenen. Galar raapte de schicht van de grond op en bekeek hem van alle kanten.


  ‘Het is de schicht die je net afgeschoten hebt,’ verklaarde de smid triomfantelijk.


  Dat was onmogelijk, dacht Galar. Hij liep terug naar het laatste vat. De middelste duig was op twee plaatsen versplinterd.


  ‘Hij is door alle vaten gegaan, jongen! Heus waar. Is het je duidelijk wat dat betekent?’


  Galar draaide het projectiel om en om in zijn handen. Op de metalen punt zat geen enkele schram. Voorzichtig bevoelde hij de punt. Hoewel hij hem nauwelijks had geraakt, stroomde er bloed langs zijn vinger omlaag.


  ‘Hij is nog altijd gemeen scherp, niet? Ze dringen overal doorheen, Galar. Ik heb het tientallen keren geprobeerd. Niets houdt ze tegen en ze worden daarbij niet eens langzamer. Ze vliegen precies even ver als een schicht die gewoon door de lucht zoeft.’ Met elk woord werd de stem van de oude dwerg schriller. ‘Begrijp je wat dat betekent?’


  ‘Dit zijn drakendodersschichten,’ zei Galar geëmotioneerd. Als ze zulke pijlen bij de verdediging van de Diepe Stad hadden gehad…


  ‘Je kunt met een gewone kruisboog een gat in de schedel van een hemelslang schieten. Daarmee jagen we die drakengoden uit het luchtruim! Jij bent een ervaren drakenjager en ik lever jou de projectielen, Galar. Wat jij aan metaal naar boven hebt gehaald, is voldoende voor driehonderd kruisboogschichten en minstens dertig speerpunten, voor het geval we ook speerslingeraars zouden willen bouwen.’


  Galar liet de schicht vallen en sloot de oude dwerg in zijn armen. Hij stond op het punt in huilen uit te barsten. Hij had niet geloofd dat de ondergang van de Diepe Stad ooit gewroken zou worden. ‘Samen zullen wij die gevleugelde tirannen uit de hemel neerhalen. We hebben alleen een gelegenheid nodig waarbij ze allemaal op een plek bij elkaar zijn en waarbij wij gewapend verschijnen zonder dat zij iets vermoeden. Wij moeten huurlingen bij hen worden.’ Galar zag al helemaal voor zich hoe de hemelslangen door de schichten doorzeefd werden, hoe ze op de aarde te pletter sloegen, hoe de dunne botten in de vleugels versplinterden en hoe ze kronkelden in hun doodsstrijd. ‘Wij zullen onze doden wreken!’


  


  


  Herinneringen aan een verloren jeugd


  [image: ornament]


  


  


  


  


  


  ‘Wanneer ik terugdenk aan mijn moeder, is er één beeld dat mijn herinneringen meer dan alle andere overheerst. Vandaag nog kan ik haar, wanneer ik mijn ogen sluit, met twee waaiers in de avondzon voor gouden rotsen zien dansen. Ze had het zwaard afgezworen, maar niet de zwaarddans die Gonvalon, mijn vader, haar ooit had geleerd. Haar bewegingen waren uiterst bevallig en ik schrok elke keer wanneer ze met luid geklapper de waaiers opende waarop een kunstige zwarte draak was geschilderd.


  Wat men ook over haar vertelt, ze heeft de Duistere Draak nooit verraden. En Gonvalon net zomin. Ik weet het, omdat ik het in haar ogen heb gelezen wanneer ze over mijn vader vertelde. Van dat halve jaar waarin ze gelukkig waren geweest. Toen ze samen op Sterrenoog en Nachtvleugel het luchtruim kozen om de meest geheime plekjes van de Jadetuin te verkennen. Haar stem veranderde wanneer ze over deze tijd sprak. Die verloor zijn scherpte, ja, soms leek het zelfs alsof ze jonger werd. Ik was toen nog een kind. Alleen de alfen weten hoezeer mijn herinneringen door mijn wensen gekleurd werden.


  Hoe vaak verlang ik ernaar dat ik terug kon naar die dagen waarin de wereld nog duidelijk in zwart en wit was verdeeld. Waarin mijn moeder een strijdster voor het licht was en mijn vader een held, wiens naam aan elke elf bekend was. Ik wenste zozeer op mijn vader, die ik nooit gekend heb, te lijken, dat ik zijn gereïncarneerde ziel begon te zoeken. Ik wilde het oude leven in hem wakker roepen en de herinneringen die bij iedere wedergeboorte diep begraven worden, aan het licht brengen. Ik ging een duistere weg, maar wilde slechts het goede. Ik wilde begrijpen waarom ik zo anders was. Had ik me maar met de verhalen uit mijn kindertijd tevredengesteld. Ik vond hem. Al mijn illusies gingen aan scherven. Ik raakte in onmin met mijn zuster, van wie ik toch hield. En ik bevrijdde de monsters uit het verleden die door mijn moeder met zoveel moeite in de duisternis waren opgesloten…’
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  Het rebellenleger


  Volodi hief zijn boog op en richtte op de jonge ree. Hij was een erbarmelijke schutter, maar hij mocht niet missen. Quetzalli slaagde erin elke dag minstens één forel te vangen. Ze hoefden geen honger te lijden, maar Volodi kon geen vis meer zien. Het werd tijd dat er een behoorlijk stuk vlees boven het vuur van hun loofhut kwam te hangen.


  Nadat hij Alba had gedood, waren ze diep het woud in gevlucht. In het begin was het romantisch geweest. Maar te veel forellen en de aanhoudende regen van de laatste dagen hadden de glans van hun avontuur verdreven. Quetzalli had het koud, hoewel ze ’s nachts beide dekens kreeg en Volodi in zijn kleren sliep. Hoe moest dat dadelijk in de winter gaan? Hij moest dringend een beter onderkomen bouwen dan de hut van gevlochten takken. Had hij er maar aan gedacht bij hun vlucht een bijl mee te nemen! En een paar schapenvachten voor Quetzalli. Had, had, had… Ze zou reebout krijgen!


  Vastbesloten hief hij zijn boog op, toen ergens achter hem een paard snoof. De kop van de grazende ree schoot omhoog. Volodi schoot op hetzelfde moment dat zijn prooi met een grote sprong achter de beschermende dennentakken verdween.


  Volodi vloekte in zichzelf en dook dieper weg in het struikgewas, waarin hij urenlang had zitten wachten tot een ree zich op de open plek zou wagen. Een ruiter in dit deel van het woud kon niets goeds betekenen. Deze plek lag ver van alle wegen. Hier raakte niemand toevallig verdwaald. Waarschijnlijk was er een prijs op zijn hoofd gezet. Voorzichtig legde hij zijn boog op de zachte bosgrond en trok zijn mes. Om te overleven vertrouwde hij liever op een scherp lemmet dan op zijn vaardigheden als schutter.


  Tussen de dennen verscheen een silhouet dat een paard aan de teugel meevoerde. Een oude roodvos met een doorgebogen rug. Een echt scharminkel.


  De gestalte hield een grote bijl in zijn linkerhand. Volodi glimlachte. De goden hadden het goed met hem voor. Nu zou hij voor Quetzalli een huis van dikke boomstammen kunnen bouwen.


  Gebukt bewoog hij zich door het struikgewas en vervolgens door de hoge varens op de open plek. De vreemdeling bleef in de schaduw van de dennen. Wanneer hij in deze richting verder liep, zou hij na een paar honderd schreden bij hun kampplaats komen.


  Volodi vond een vermolmde tak. Vastbesloten pakte hij die op en slingerde hem dwars over de open plek, waarna hij met enig gekraak in een braamstruik verdween.


  De vreemdeling bleef staan en tuurde wantrouwend naar het struikgewas. Volodi maakte een bocht, zodat hij in de rug van die vervloekte premiejager kwam. Hij had de man bijna bereikt, toen de roodvos snoof. Die vervloekte knol lette beter op dan zijn baas. Volodi stak hem met zijn dolk in de achterhand. Het paard sloeg met zijn hoeven achteruit, deed een sprong naar voren en botste tegen de verraste man met de bijl, die tegen de grond ging.


  Onmiddellijk stond Volodi over hem heen, zette een voet op de hand die de bijl vasthield en drukte hem in de zachte bosgrond. Vastbesloten de vent de keel door te snijden, boog hij zich voorover en keek in een volkomen glad gezicht. Hij had een jongen neergeslagen die hooguit vijftien was. Vanonder piekerig blond haar keek hij met grote blauwe ogen naar hem op.


  ‘Jij bent Volodi van Drie Eiken!’ riep de jongen enthousiast in plaats van vol doodsangst, die elk verstandig mens zou voelen wanneer een krijger je een getrokken mes op de keel wilde zetten.


  ‘Nooit van die vent gehoord,’ mompelde Volodi.


  De jongen lachte. ‘Jawel, jij bent het. De krijger met de ijzeren wapens. Die boven de adelaars loopt. Degene die nog nooit een slag heeft verloren en de belastinginners van die vervloekte Valesiërs heeft neergemaaid.’


  ‘Legt hij ook nog gouden eieren, deze Volodi?’


  Nu keek de jongen toch een beetje onzeker. ‘Wie ben je?’


  ‘Gewoon een huurling die er genoeg van had om zijn huid voor vreemde heren te riskeren.’ Volodi stak het mes terug in de schede. ‘En wie ben jij?’


  ‘Ik ben Fedor van Berenvoorde. Aanvoerder van het rebellenleger dat die vervloekte Valesiërs uit de wouden zal jagen. Ik ben al dagenlang naar jou op zoek!’


  Volodi stond op, stak de jongen zijn hand toe en hielp hem overeind. Fedors lip was gebarsten en bloedde. ‘Een legeraanvoerder, wel, wel. Tamelijk jong…’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat ik een leugenaar ben?’


  Volodi hief afwerend zijn handen op. ‘Natuurlijk niet. Ik stuur niet aan op een duel met jou.’


  Fedor fronste zijn voorhoofd. ‘Houd je me nu voor de gek?’


  ‘Dat zou waarschijnlijk ook op een duel uitdraaien, nietwaar?’ Volodi schudde zijn hoofd. ‘Je bent een heethoofd, jongen. En nee, ik houd je niet voor de gek.’ Hij glimlachte. ‘Ik ben tenslotte je kinderjuf niet.’


  Fedor hief zijn bijl op. ‘Nu doe je het weer!’


  ‘Ik vraag je om vergeving.’ Bij deze woorden boog Volodi deemoedig zijn hoofd. Toen hij uit een ooghoek zag dat de jongen zich ontspande, gaf hij hem een stomp in zijn middenrif, greep de bijl en rukte die uit Fedors krachteloze vingers. ‘Dat was…’ hijgde de jongen, ‘… gemeen.’


  ‘Jou je keel doorsnijden en beroven, dat zou gemeen zijn. De meeste huurlingen die ik ken, zouden dat allang hebben gedaan. Zulke mannen zijn niet zo geduldig wanneer je hen met een bijl in de hand tegemoet treedt.’ Volodi woog het wapen op zijn hand. Het blad was van brons. Een ijzeren bijl zou beter zijn geweest om bomen te vellen. Maar deze hier was beter dan niets. ‘Ik houd de bijl. Dat is mijn beloning voor het feit dat ik vandaag een aardige, geduldige man ben en jou in leven laat.’


  ‘Dat mag je niet doen,’ zei Fedor verontwaardigd. ‘Dat is…’


  ‘Wil jij zeggen dat ik een dief ben?’ vroeg Volodi koel.


  ‘Ik…’ De jongen stond in tweestrijd. Ten slotte schudde hij zijn hoofd.


  ‘Verstandige vent.’ Volodi legde de bijl over zijn schouder en wilde weggaan om zijn boog te halen, toen de stem van de jongen opnieuw achter hem klonk.


  ‘Jij bent toch Volodi van Drie Eiken.’


  ‘Ik zei…’ Op dat moment zag Volodi Quetzalli. Ze stond aan de andere kant van de open plek, een deken over haar schouder, en hield twee zalmen omhoog. Ze scheen de jongen die nog in de schaduw van de dennen stond niet in de gaten te hebben. Ze had alleen hem gezien, toen hij met de bijl over zijn schouder uit het woud gestapt kwam.


  ‘Volodi is met een barbarenprinses uit het Grasland getrouwd. Jij bent het!’


  Nu had Quetzalli de jongen in de gaten. Ze aarzelde even, maar toen het haar duidelijk werd dat ook zij was gezien, liep ze verder naar hem toe. Volodi draaide zich niet meer naar Fedor om. Hij pakte Quetzalli bij haar arm. ‘Dus weer vis,’ zei hij glimlachend.


  ‘Wie man?’


  De jongen was hem gevolgd en toen hij de vraag hoorde, maakte hij een buiging. ‘Ik ben Fedor van Berenvoorde, aanvoerder van het rebellenleger dat de Valesiërs zal verdrijven. Wij hopen dat ook Volodi zich bij ons wil aansluiten. Met een held zoals hij kunnen we niet verliezen.’


  Volodi keek Quetzalli aan en rolde met zijn ogen. Hij had te veel helden zien sneuvelen om aan zulke uitspraken veel waarde te hechten. ‘De jongen is erg aanhankelijk,’ zei hij zwakjes.


  ‘Jij eten vis?’


  Fedor knikte enthousiast.


  ‘Wij eten, daarna praten.’


  Volodi kende Quetzalli goed genoeg om haar niet tegen te spreken. Fedor haalde zijn paard en samen gingen ze naar het kamp, waar Quetzalli de vissen begon klaar te maken, terwijl Volodi aan de ondiepe beek ging zitten. Op het traag stromende water dreven goudkleurige bladeren. Hij gooide er met kiezelsteentjes naar, toen Fedor naast hem kwam zitten.


  ‘Mooie plek hier!’ begon de jongen.


  ‘We kunnen hier van de winter niet blijven. Mijn vrouw komt uit een erg warm land,’ zei Volodi en hij dacht met schrik aan de lange wintermanen. Ze hadden ook niet genoeg proviand om deze tijd door te komen. Hij moest ergens levensmiddelen vandaan zien te krijgen, een kleine pan, zout… Het ontbrak hun bijna aan alles.


  ‘Ik weet een jachthut. Die ligt erg afgelegen. Er moet het een en ander aan het dak worden gedaan, maar daarna kun je daar heel goed de winter doorbrengen.’


  ‘Je wilt me dus een voorstel doen?’ Volodi keek met een minachtende blik naar de jongen. ‘Wanneer ik werkelijk je held was, dan zou je me die hut gewoon laten zien.’


  ‘Maar wij hebben je nodig in de strijd! Zonder jou redden we het niet! Ik heb geen keus!’ Fedor leek oprecht wanhopig. ‘Anders ben ik niet zo. Marchanderen ligt niet in mijn aard.’


  ‘Aan wat voor een strijd had je dan gedacht?’


  De ogen van de jongen werden groter. ‘Je denkt er dus toch over na!’ Hij sloeg met zijn platte hand op zijn dijbeen. ‘Ik wist het wel. Jij zult geen kans voorbij laten gaan om de Valesiërs een trap onder hun kont te geven. Je kent toch de Wintersteen? De grote thingplaats?’


  Volodi kreunde. Natuurlijk kende hij de plek waar de vorsten van de streek twee keer per jaar bij elkaar kwamen om onenigheden tussen de grote clans en afzonderlijke vorstendommen bij te leggen. Midden in een uitgestrekte weide verhief zich een eenzame krijtrots. Aan de voet daarvan vonden de vergaderingen plaats. Volodi had ook gehoord wat zich tegenwoordig aan de voet van de Wintersteen bevond.


  ‘Je bent gek, jochie. Als je zelfmoord wilt plegen, neem dan toch gewoon een touw.’


  ‘Eten!’ riep Quetzalli.


  Volodi stond op en ging met Fedor naar de kleine loofhut, waarvoor zich hun vuurplaats bevond. Quetzalli haalde een vis van het vuur en verdeelde hem op een platte steen. Vervolgens wikkelde ze de hete vis in grote ahornbladeren en gaf hun ieder een portie. Houten schalen of borden hadden ze niet.


  Fedor begon meteen te eten. ‘Heerlijk!’ zei hij enthousiast en spuugde een paar graten uit. Toen begon hij over de hut in het woud te vertellen.


  Quetzalli keek Volodi aan op een manier die hij maar al te goed kende. Ze had een beslissing genomen. ‘Jij gaan. Terug voor sneeuw!’


  ‘Maar ik kan toch niet…’ begon Volodi.


  ‘Ik niet meer meisje!’ viel ze hem beslist in de rede en ze keek naar Fedor, die bij hoge uitzondering eens verstandig genoeg was om zijn mond te houden. ‘Volodi goed vechten. Jij geven goed huis.’


  ‘Een heel goed huis! Het is echt…’


  ‘Een hut met een lekkend dak,’ bromde Volodi. ‘Daarvoor alleen doe ik helemaal niets. Ik krijg ook nog eens zoveel proviand dat een muildier zich er een breuk aan tilt. Twee zakken graan, een klein vaatje zout, een zak appelen, spek en wat me nog meer te binnen zal schieten.’


  Fedor hief kalmerend zijn handen op. ‘We zullen genoeg buitmaken. Dat is helemaal geen probleem.’


  ‘Ik weet het niet…’ Met deze jongen ten strijde trekken, stond hem niet aan.


  ‘Jij gaan!’ hield Quetzalli vol. ‘Terug voor de sneeuw.’


  Hij zag angst in haar bruine ogen. Ze zou het alleen wel redden. Ze was niet bang voor wolven of beren, het was het weinige dat ze over de winter in Drusna had gehoord wat haar de doodsschrik op het lijf joeg. Ze had het nu al koud, terwijl de temperatuur nog aangenaam was. De winter was een vijand die ze niet kon inschatten. En Volodi wist dat ze voor de volgende lente zou sterven wanneer hij geen beter onderkomen voor haar vond. Ze zou de lange, heldere vorstnachten, waarin het zo koud werd dat je adem zelfs in een beschermend langhuis in je baard bevroor als je een paar stappen bij de vuurkuil vandaan ging, niet overleven. Hij had niet met haar hierheen mogen komen!


  ‘Goed dan, jongen. Eén gevecht. Je hebt het gehoord, voor de eerste sneeuw zitten we in de jachthut waarover je me hebt verteld.’


  Fedor legde plechtig zijn hand op zijn hart. ‘Dat redden we gemakkelijk,’ verklaarde hij vol jeugdig enthousiasme.


  Volodi voelde zich onbehaaglijk toen hij na het eten het paard van de dode belastinggaarder Alba zadelde. Quetzalli gaf hem een hartstochtelijke kus. Het was duidelijk dat ze geen woorden kon vinden om te vertellen wat er in haar omging. Ze hield zijn beide handen vast. ‘Veilig terugkomen.’


  ‘Nou en of,’ zei hij met een gesmoorde stem en hij veegde een haarlok uit haar smalle gezicht.


  Zij gaf hem nog een lichte kus op zijn lippen en trok zich toen terug in de loofhut. Hij wist dat ze een even grote hekel had aan afscheid nemen als hij.


  Twee dagen reed hij met Fedor door het woud. Het was regenachtig en de wind joeg natte herfstbladeren in hun gezicht. Volodi dacht bijna de hele tijd aan Quetzalli. Hij had niet mee moeten gaan. Niet met deze jonge knaap, die geen idee had hoe de oorlog werkelijk was.


  Ten slotte bereikten ze een bivak in een klein eikenbos. Een tiental paarden stond onder een torenhoge eikenboom vastgebonden. Rond een vuur tussen de wortels zat een groep jonge mannen. Volodi kende dit soort jongens maar al te goed. Groentjes met enthousiast brandende ogen en zonder enige ervaring.


  Hij liet zich uit het zadel glijden en genoot van de manier waarop hij aangegaapt werd. ‘Jullie zijn dus de verkenners van Fedors leger.’


  ‘Is dat Volodi?’ vroeg iemand met een rode haardos. ‘Hij zou toch een reus zijn?’


  Ook Fedor was intussen afgestegen. ‘Hij is het, geloof me. Ik heb hem zien vechten.’


  Volodi keek naar de paarden. Ze waren stuk voor stuk oud en hun ruige vacht was slecht verzorgd. ‘Vooruit, allemaal opstijgen, jongens. Laten we verder rijden naar jullie leger.’


  ‘Waar heeft hij het over?’ vroeg de rooie. ‘Is er nog een leger?’


  ‘Een paar van mijn mannen zijn nog onderweg, op zoek naar jou,’ verklaarde Fedor.


  ‘Is dit je hele leger?’ Volodi keek verbijsterd naar het troepje doornatte stumpers.


  ‘Doe maar niet zo verwaand, opa.’ De roodharige richtte zich dreigend in zijn volle lengte voor Volodi op. Hij was groot en sterk. ‘Ik ben Radik van Radenberg en ik ben ook een veteraan. Wij allemaal hier zijn al ten strijde getrokken.’ Hij wees op een hoop botten niet ver van het kampvuur. ‘Verleden week hebben we de huurlingen uit Valesia twee vette varkens afhandig gemaakt. Welke strijd heb jij afgelopen week gewonnen, opschepper?’


  ‘Radik, dat is echt…’ probeerde Fedor zijn kameraad in toom te houden.


  Volodi had genoeg gezien. Uit een ooghoek zag hij hoe twee opgeschoten jongens naar hun speer grepen. Kennelijk hadden zij in de gaten dat Radik op het punt stond zich flink in de nesten te werken. ‘Wat ik de laatste week zoal heb gedaan?’ zei hij langzaam en hij streek over zijn baard. ‘Ik heb mijn vrouw voor me laten koken, heb elke ree in het woud die mijn pad kruiste laten ontkomen. Ach ja, en een dag had ik last met poepen. De problemen van oude mannen, weet je. Ik ga maar weer eens. Ik denk dat jullie spelletjes niets voor mij zijn.’


  ‘Nee. We kunnen je niet laten gaan,’ zei Fedor met een beslistheid die Volodi tot dusver nog niet bij de jongen had geconstateerd. Op hetzelfde moment grepen ook de overige jongemannen naar hun speer.


  Het licht van de vrijheid


  ‘Vooruit, opa, het wordt gauw donker, haast je.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten, stootte Fedor Volodi met de achterkant van zijn speerschacht in zijn rug.


  Een van de twee ruiters die hen sinds een poosje escorteerden, giechelde. ‘Volgens de verhalen die je over hem hoort, had ik me hem veel groter voorgesteld.’


  Hun begeleiders waren goed doorvoede krijgers op sterke paarden. Ze droegen borstkurassen van taaie leren schubben en hoge bronzen helmen. De achterste van de twee vond het leuk Volodi eveneens met zijn speer te porren.


  Met zijn handen op zijn rug gebonden ploeterde de Drusniër langs de steile weg omhoog. Het regende pijpenstelen en de grond was door ontelbare hoeven en wagenwielen in een taaie modderbrij veranderd waarin je tot je enkels wegzakte. Bij elke stoot moest hij oppassen dat hij niet met zijn gezicht voorover in de modder belandde. Bloed droop uit zijn kapotgeslagen lippen en vermengde zich met de regen die over zijn gezicht stroomde.


  Eindelijk waren ze op de top van de heuvel en Volodi keek uit over een uitgestrekt stuk grasland, waarin zich een aarden fort verhief. Een onregelmatig vierkant, elke zijde minstens vijfhonderd schreden lang. De wallen waren van aarde en werden door een borstwering van gevlochten takken bekroond. Een brede gracht vol modderwater liep rond het kamp. Slechts één weg leidde naar binnen. Die werd bewaakt vanuit een toren die zich ver boven de brede poort verhief.


  Links achter de poort lagen veekralen, waarin zich honderden runderen verdrongen. Daarachter verhieven zich lange houten schuren die als opslagplaatsen en kazerne fungeerden. Voor zover Volodi wist, waren in de vesting bij de Wintersteen minstens vijfhonderd Valesiërs gelegerd. En daar kwamen de belastinggaarders van de Onsterfelijke Iwar nog eens bij.


  De buit uit alle vorstendommen in een omtrek van meer dan honderd mijl werd hier verzameld. Iedere twee weken vertrok een zwaarbewaakte karavaan naar het westen – naar men zei werden de meeste voorraden naar Selinunt vervoerd om alle arbeiders te voeden die voor de Onsterfelijke Ansur een nieuwe hoofdstad geheel uit marmer bouwden.


  ‘Wij rijden vooruit om het hoge bezoek aan te kondigen,’ verklaarde de voorste van de beide ruiters. ‘Jij zult wel voor enige opwinding in het legerkamp zorgen, jongen.’ Na deze woorden stoven ze de heuvel af.


  Volodi draaide zich om. Achter hem reed een tweewielige kar met moeite de modderweg naar de heuveltop op. Ver in het oosten kwam een met speren bewapende patrouille uit het woud gegaloppeerd.


  ‘Vooruit, laten we zorgen dat we het achter de rug hebben.’ Fedor sprak met gesmoorde stem. De spanning was er duidelijk in hoorbaar.


  Volodi liep de heuvel af. Juist ging een troep zwaarbeladen muildieren door de vestingpoort naar binnen. De beide ruiters drongen erlangs en verdwenen uit Volodi’s zicht.


  Toen Fedor en hij de poort bereikten, was het bijna donker. Boven hen, op het platform van de toren, sloegen hoge vlammen uit een vuurschaal omhoog, waaraan de krijgers zich warmden. De beide wachters beneden bij de gesloten poort hadden het niet zo comfortabel. IJskoud in hun doornatte kleren leunden ze op hun speren. De kleinste van de twee, een uitgemergelde, blonde man, keerde zich naar Fedor. ‘Laat hem hier en verdwijn, jongen. Wanneer je de beloning opeist, zal het je niet goed bekomen. Ze pakken je je kostbare zwaarden af en misschien nog wel meer.’


  ‘Klets niet, Schenya,’ bemoeide de tweede zich ermee. ‘Je zult krijgen wat je verdient. Luister maar niet naar deze zwartkijker. Maak je geen zorgen.’


  De poort ging open. Twee mannen met fakkels stonden in de doorgang. Aan hun blikken en de manier waarop ze zich bewogen kon Volodi al zien dat het veteranen waren. Hoewel er niets te vrezen was, waren ze op hun hoede, keken naar de kar die de heuvel af kwam en namen Fedor aandachtig op.


  Er kwam een vijfde man de poort door gelopen. Hij was mager als de dood, niet bijzonder groot, en droeg een mooi bronzen borstpantser, waarop een prachtig gesmede adelaar zijn vleugels spreidde. Zijn haren waren sneeuwwit en hij liep een beetje voorovergebogen, maar zijn ogen waren jong gebleven.


  ‘Jij bent dus die vervloekte Drusniër die Alba over de kling heeft gejaagd.’


  Volodi hief trots zijn hoofd op. ‘Het was me een waar genoegen.’


  Een klinkende oorvijg was het antwoord van de oude man. ‘Helaas heb ik bevel gekregen je voor de Onsterfelijke Ansur te laten brengen. Als het aan mij lag, zou ik je gewoon hier voor de poort laten opknopen. De Onsterfelijke ontmoeten is te veel eer voor zo’n stuk stront als jij.’


  Volodi keek uit zijn ooghoek naar Fedor. De jongen beefde. Dit was allemaal te veel voor hem. Het zou beter zijn geweest als Radik hem hierheen had gebracht. De roodharige was te dom om bang te zijn.


  De commandant van het legerkamp wendde zich tot Fedor. ‘Laat die beide zwaarden eens zien die je daar op je rug draagt.’


  Volodi had erop gerekend dat ze de wapens zouden willen zien. De oude man stond nu vlak voor Fedor, zijn lijfwachten met de fakkels bleven een eindje achter hem. De beide poortwachters stonden opzij van Volodi, eveneens nieuwsgierig om de kostbare ijzeren zwaarden te zien.


  ‘Je wilt de jongen zeker beroven in plaats van hem te belonen, Valesiër. Je wilt hem doden om vervolgens tegen je vorst te vertellen dat jij me gevangen hebt genomen om de roem en de eer daarvoor op te strijken. Nietwaar?’


  Een tweede oorvijg was het antwoord.


  Volodi wankelde achteruit en viel, waarbij hij zijn linkerhand uit de losjes geknoopte boei haalde. Fedor had een van zijn zwaarden getrokken, precies zoals de oude man gevraagd had.


  Hebzucht glinsterde in de ogen van de Valesiër. ‘Geef dat zwaard aan mij, jongen. Dat is een wapen voor een veldheer en niet voor een geitenhoeder. Ik bied je vijf zilverstukken voor elk wapen. Ik ben geen dief. Dat is een edelmoedig aanbod.’


  ‘Die zwaarden zijn het honderdvoudige waard,’ zei Fedor en week een eindje achteruit. Hij hield het wapen slechts met twee vingers vast en hief het heel voorzichtig op, zodat niemand op de gedachte zou komen dat hij wilde aanvallen. ‘Ik neem aan dat het aanbod ook mijn leven en een vrije aftocht inhoudt.’


  ‘Je bent sluw, knaap.’ De oude Valesiër glimlachte breed en greep naar de beurs aan zijn gordel. ‘Je zou een van mijn belastinggaarders kunnen worden.’


  Fedor wierp Volodi het zwaard toe.


  Volodi greep het in zijn vlucht, gaf met de platte kant een achterwaartse slag tegen de slaap van de commandant en stak met een vloeiende beweging een van de beide lijfwachten door zijn keel. De tweede veteraan probeerde hem de fakkel in zijn gezicht te stoten. Volodi dook weg, vlammen verzengden zijn haar en werden meteen weer gedoofd door de regen. Vanuit zijn gehurkte positie stak hij de aanvaller in het onderlichaam en dreef het lemmet tot diep in diens ingewanden. Zijn zwaard zat te diep in het lichaam van de stervende om het snel weer vrij te krijgen. Hij greep de fakkel die de krijger uit zijn hand had laten vallen en draaide zich net op tijd om om een speerstoot van een van de poortwachters te pareren. Volodi, die nog altijd in elkaar gedoken zat, ontweek de speerpunt, schoot omhoog en ramde de aanvaller de fakkel onder zijn kin. Onmiddellijk stond de baard van de krijger in lichterlaaie. Gillend liet hij zijn speer vallen en sloeg op de brandende haren, toen Volodi hem in zijn maag stompte.


  De wachter sloeg dubbel.


  De tweede speervechter die Fedor nog gewaarschuwd had, liet zijn wapen vallen. ‘Ik ben Drusniër. Zij hebben me gedwongen dienst te nemen.’


  Fedor keek Volodi met open mond aan. De jongen had zijn zwaard nog niet eens getrokken.


  ‘Breng de mannen onder de poortboog,’ beval Volodi bars. ‘Vlug!’ Met deze woorden pakte hij de oude commandant op, trok hem naar een droge plek en sloeg hem nog een keer tegen zijn hoofd om te zorgen dat hij niet voortijdig bij zou komen.


  ‘Wat is daarbeneden aan de hand?’ Een hoofd verscheen tussen de tinnen van de poorttoren. Het was te donker om in de stromende regen meer dan snel bewegende silhouetten te zien. De strijd had nauwelijks tien hartslagen geduurd en was bijna geluidloos geweest. Bijna… Volodi vloekte in stilte. Aan de soldaten op de toren had hij niet gedacht toen hij het plan voor de overval had gesmeed.


  ‘Die hebben deze Volodi gegrepen en slaan hem nu bont en blauw. Willen jullie niet beneden komen en meedoen?’ riep de Drusnische poortwachter met veel tegenwoordigheid van geest.


  ‘Mijn post verlaten, terwijl de ouwe daarbeneden staat te kijken? Nooit van mijn leven, Schenya! Dan ben ik meteen de tweede die een pak rammel krijgt.’ Met deze woorden verdween de wachtpost achter de tinnen.


  ‘Dank je,’ fluisterde Volodi en hij trok de tweede lijfwacht onder de poortboog uit het zicht.


  Schenya pakte zijn bewusteloze makker en bracht hem ook onder de poortboog. ‘Jullie moeten me meenemen. Hier kan ik niet meer blijven.’


  ‘Welkom in Fedors leger.’ Volodi drukte hem de hand en wierp de jongen, die nog steeds verlamd van ontzetting was, een spottende blik toe. ‘Dat is anders dan in de heldensagen, wanneer je plotseling zelf bloed aan je hand hebt.’


  ‘Jij… jij hebt vier mannen gedood.’


  Volodi schudde zijn hoofd. ‘Nee, twee zijn er maar dood.’ Hij schopte met zijn voet tegen de bewusteloze vestingcommandant. ‘Deze hier nemen we mee. Voor hem zullen we een mooi losgeld krijgen. En zo niet, dan kunnen we hem altijd nog aan een of andere eik ophangen. Hij houdt van ophangen, kreeg ik de indruk.’


  De ruiters kwamen de heuvel af gestormd. In de vallende nacht leken ze met hun wijde mantels niet meer dan vliegende schaduwen.


  ‘Het lukt!’ juichte Fedor. ‘Het lukt.’


  ‘Je verkoopt het vel van de beer pas wanneer je hem hebt gedood,’ mompelde Volodi. Hij keek door de poort het kamp in. Het weer was aan hun zijde. Bij deze stromende regen had ieder die niet door zijn dienst buiten hoefde te zijn, toevlucht in de barakken gezocht. Ook hield het de wachtvuren klein en zorgde het ervoor dat er nauwelijks een licht in de duisternis flakkerde.


  De ruiters bereikten de poort. Ze hadden de teugel ingehouden. Radik, die de groep aanvoerde, zwaaide brutaal naar de wachtposten boven op de toren. Toen leidde hij zijn groep stapvoets de vesting binnen.


  De wagen van de heuvel naderde de poort ook. Op de modderige weg kwam hij maar pijnlijk langzaam vooruit. Volodi raapte het schild van een gedode lijfwacht op en stak zijn arm door de leren lussen. Vervolgens trok hij zijn zwaard uit de dode.


  Vanuit de kralen achter de poort was onrustig geloei te horen. Radik en zijn mannen waren met hun werk begonnen.


  Volodi sloeg het teken van de beschermende hoorn. Dadelijk zou de hel losbarsten. ‘Neem jij het andere schild, Fedor,’ fluisterde hij. Nerveus keek hij naar de kar. Het leek of die vast was komen te zitten. De beide koetsiers waren van de bok gesprongen en tegen de grote wielen gaan duwen. ‘Wanneer het niet zo loopt als we voorzien hebben, zullen wij misschien de poort moeten verdedigen, zodat de anderen kunnen ontsnappen.’


  Fedor pakte het tweede schild en stelde zich naast Volodi op. Hij kon de jongen horen hijgen. De Drusniër wist maar al te goed hoe moeilijk het was om voor de strijd je angst de baas te worden. In de vesting waren meer dan vijfhonderd krijgers gelegerd. Wanneer er alarm werd geslagen, hadden de mannen van Fedors leger, dat slechts drieëntwintig koppen telde, geen kans om levend te ontsnappen.


  ‘Zeg, wat doen jullie daarbeneden?’ riep een ruwe stem vanaf de wachttoren.


  Vanuit de kralen kwam geen antwoord. Volodi kon alleen maar haastige schaduwen zien. Toen liep er plotseling een rund langs hem heen.


  Boven op de toren klonk een hoorn. Volodi draaide zich om naar de kar. Hij zat nog altijd in de modder vast. Wanneer ze die niet meer in beweging kregen, waren ze allemaal dood! ‘Fedor, Schenya, help die kar weer vlot te trekken. Ik ga naar binnen om wat verwarring te stichten.’


  Steeds meer runderen liepen nu door de vestingpoort. Radik had het bevel zo veel mogelijk kralen te openen en het vee weg te drijven. Met de kudde als buit waren ze beweeglijker dan met de kar of te zwaar beladen muildieren.


  Volodi duwde met zijn schild een grote, gevlekte koe opzij en liep over de uitgestrekte binnenplaats van de vesting. Het vee verdrong zich al voor de poort. De dieren waren onrustig, sloegen met hun hoeven naar achteren en met elk moment nam het lawaai toe.


  Vanaf de wachttoren schalde de hoorn. ‘Alarm, we worden aangevallen.’ De stromende regen dempte de stem van de torenwachter, maar het zou niet lang meer duren voor iemand in de barakken merkte wat er buiten aan de hand was.


  Volodi vond Radik in het gekrioel. ‘Ophouden!’ riep hij tegen de jonge krijger. ‘Verzamel je mannen en maak dat je wegkomt!’


  Steeds meer runderen verdrongen zich voor de poort, toen de deur van de voorste barak openging. Een matte strook licht verguldde de regensluier voor de ingang en een krijger met een zwarte baard verscheen in de deuropening. ‘Wat is er aan de hand?’ riep hij uit alle macht.


  ‘Het weer maakt de runderen gek!’ Volodi ging hem tegemoet en zwaaide geruststellend. Hij hoopte dat de krijger door het licht van binnen nog nachtblind was en niet precies kon zien wat er gebeurde. ‘Die beesten hebben een hek omver geduwd, maar we drijven ze al terug. Ik weet ook niet wat de wachter op de toren bezielt om zoveel lawaai te maken.’ Nauwelijks waren de woorden over Volodi’s lippen, of opnieuw klonk de alarmhoorn vanaf de toren.


  De man met de zwarte baard vloekte en greep naar zijn mantel naast de deur. ‘Ik zal die vent op de toren tot zwijgen brengen. Vervloekte idioot. Die brengt het hele garnizoen in rep en roer.’


  Van nog twee barakken gingen de deuren open. Verscheidene gewapende mannen kwamen naar buiten. Nu was het gebeurd, dacht Volodi. Ieder moment konden ze merken dat er iets niet klopte. Hij keek achterom. Ook hij kon niet veel zien.


  De wachter op de toren riep iets, maar zijn woorden werden door het geruis van de regen overstemd. Opnieuw blies hij op de hoorn. Steeds meer barakdeuren gingen open. Mannen liepen naar buiten om de runderen te vangen die nu overal binnen de vesting rondliepen. Nog dacht niemand aan een overval, naar het scheen. De mannen renden achter de runderen aan. In hun vesting achter de wal en de gracht en na alle overwinningen die ze op de Drusniërs hadden behaald, hielden ze zich voor onaantastbaar.


  Volodi trok zich snel terug naar de poort. Nu kon hij erdoorheen komen, want Radik en zijn mannen joegen de runderen die ze niet konden meenemen tussen de barakken van de vesting. Het gedrang voor de poort was verdwenen. ‘Terugtrekken!’ riep Volodi zacht en hij snelde van ruiter naar ruiter. ‘Terugtrekken!’


  De jonge krijgers luisterden naar hem. Steeds weer had hij hun de laatste dagen voorgehouden dat discipline de sleutel tot de overwinning was. Zonder morren volgden ze zijn bevelen op. Volodi rende als laatste in de richting van de poort, toen achter hem het lawaai losbarstte. Iemand had ontdekt dat de poort openstond.


  Schaduwen haastten zich in zijn richting.


  Fedor en de koetsier duwden de kar in de deuropening onder de poort. Volodi moest onder de as door kruipen om te ontsnappen. Nauwelijks was hem dat gelukt of hij sprong op en sloeg met zijn zwaard op het dunne gedeelte van de as, dat tussen de laadbak en het wiel te zien was.


  De Valesiërs wierpen zich aan de andere kant van de poort tegen de kar.


  ‘Steek hem in brand!’ beval Volodi en gaf de as nog een klap.


  Op de laadbak van de kar stond een pot met gloeiende kolen. Volodi hoorde het dreigende sissen van olie die in de gloed werd gegoten.


  Nog een slag op de as. Op hetzelfde ogenblik laaide een gele vlam op en stak de laadbak van de kar in brand. De hitte sloeg Volodi tegemoet. Een laatste zwaardhouw. De as versplinterde en de wagen zakte opzij.


  Het vuur vond steeds meer voedsel. Ze hadden allerlei brandbare rommel op de kar geladen. Spek, bundels rijshout, lampenolie, een klein vat met vistraan. Het vuur blokkeerde nu de enige weg uit de vesting van de Valesiërs. Wanneer ze geluk hadden zou het vuur overslaan naar de houten torenpoort en maakten de Valesiërs de fout om het brandende vet met emmers water te willen blussen, dacht Volodi. Daardoor zouden ze het vuur alleen maar meer aanwakkeren.


  Fedor wachtte voor de poort met zijn paard op hem. ‘Wij hebben meer dan vijfhonderd runderen van hen gestolen,’ riep hij enthousiast boven het geloei van de vlammen uit. De ruimte voor de poort werd met een onrustig dansend licht overgoten. ‘We zullen…’


  Een pijl sneed zijn woorden af. Hij was tot de zwarte bevedering in zijn borst gedrongen. Volodi pakte de teugels van Fedors paard en trok het achter zich aan, weg van de vesting en de boogschutters op de poorttoren, in de beschermende duisternis.


  Pas toen ze de heuvel bereikt hadden, waagde Volodi het halt te houden. Fedor was op de manen van zijn merrie gezakt. De Drusniër steeg af en tilde de jongen van zijn paard. Bloed stroomde van zijn lippen. De pijl had een long doorboord.


  ‘Ik…’


  ‘Niet praten, je hebt je kracht nodig om weer gezond te worden.’


  Fedors ogen werden zo groot als op de dag van hun eerste ontmoeting, toen hij in hem zijn held had herkend. ‘Was het… een grote overwinning?’ bracht hij vol pijn uit.


  ‘Overal zal men spreken van Fedor van Berenvoorde en zijn dappere krijgers, die de Valesiërs overwonnen, hun hun buit weer afhandig maakten en hen in hun eigen vesting opsloten.’


  Fedors ogen staarden zonder te knipperen in de regen. Hij hoorde Volodi niet meer.


  Achter hen stond de toren van de vesting in lichterlaaie.


  ‘Je hebt de toorts van de opstand ontstoken,’ zei Volodi met gesmoorde stem. ‘Zijn licht zal overal in Drusna schijnen.’


  Op zoek naar de zee


  ‘U schildert werkelijk de mooiste afbeeldingen van goden in de hele stad, meester Šutarna!’ Enthousiast schoof de Eerste Schrijver de perkamentrol in een leren koker. Hij was een betrekkelijk jonge man bij wie het goede leven in de tempel zijn sporen al begon achter te laten. Zijn heupen waren gevuld en duidelijk tekende zich het begin van een dubbele onderkin af. Helemaal in het zwart van de schrijvers van de tempel gekleed, dwong hij toch eerbied af. Uit een rood etui aan zijn gordel staken twee gouden griffels – het teken van zijn ambt als Eerste Schrijver van de Ištatempel.


  ‘De afbeelding van de gevleugelde godin zal een ereplaats krijgen,’ ging hij enthousiast verder.


  Talawain maakte een buiging. ‘U bent erg vleiend over mijn bescheiden talent, Eerste Schrijver. Ik ben slechts de hand die het penseel vasthoudt; ik weet zeker dat de godin zelf de schoonheid in het werk heeft laten vloeien, wanneer het u zo bevalt.’


  ‘Je bent te bescheiden, Šutarna. Onze stad mag zich gelukkig prijzen dat jij je hier hebt gevestigd.’ Het hoofd van de schrijversafdeling van de Ištatempel liet zijn stem dalen tot een gefluister. ‘Alleen was het niet verstandig dat je uitgerekend naast het huis van de vervloekte bent gaan wonen. Heeft niemand je verteld onder welke bijzondere omstandigheden de bottensnijder de dood heeft gevonden?’


  ‘Ik hoorde er pas over nadat ik het huis had gekocht.’


  De Eerste Schrijver liet een brommend geluid horen dat zijn afkeuring moest uitdrukken. ‘Ik hoop dat je geen al te hoge prijs hebt betaald. De winkels in dit straatje lopen niet meer zo goed.’


  ‘Ik vrees dat de pottenbakker een betere zakenman was dan ik.’


  ‘Een goede pottenbakker was hij in ieder geval niet,’ zei de ander met fronsend voorhoofd. ‘Het is toch altijd hetzelfde met jullie kunstenaars. Als jullie werkelijk talent voor jullie vak hebben, zijn jullie in het zakendoen zo argeloos als kinderen.’


  ‘Dat zal ik maar als een compliment opvatten,’ zei Talawain nederig.


  ‘Zo was het ook bedoeld.’ Hij klopte op de leren koker. ‘Morgenvroeg zal ik deze afbeelding aan het priestercorps laten zien. We zoeken nog een geschenk voor de Onsterfelijke Ansur, de heerser over Valesia.’


  Talawain keek verrast op. ‘Dat is heel ver hiervandaan.’


  De Eerste Schrijver lachte zelfingenomen. ‘In de lente reis ik er met de belangrijkste priesters naartoe voor het offerfeest. De Onsterfelijke Ansur geeft een feest om de inwijding van het Witte Selinunt te vieren. Een feest zoals onze wereld nog nooit heeft gezien. Alle Onsterfelijken zullen daar bijeenkomen en zelfs de goden zullen aanwezig zijn om het met ons te vieren. De hofhouding van de Onsterfelijke Labarna is al begonnen met het voorbereiden van de reis. In het midden van de winter zal ook ik naar het hof worden ontboden om met mijn bescheiden talenten te helpen. Maar terug naar de schildering. Ik zal je een grote dierenhuid laten brengen. Daarop moet je met je mooiste kleuren Išta en de devanthar met de adelaarskop van de Valesiërs schilderen.’ Opnieuw klopte hij op de leren koker. ‘Ik weet zeker dat je de opdracht met dit kleine meesterwerkje hebt verdiend, Šutarna. En wie weet, misschien zal je talent ook de Onsterfelijke niet ontgaan, want Labarna zelf zal ieder geschenk goedkeuren dat wij naar Selinunt brengen.’


  Het kostte Talawain moeite zijn opwinding te verbergen. Een feest waarbij alle goden en alle zeven grootvorsten aanwezig zouden zijn. Dat was er inderdaad nog nooit geweest. Het kon maar één ding betekenen: daar zou een verbond worden gesloten en dat kon alleen maar tegen Alfenmark gericht zijn!


  De elf begeleidde de schrijver naar de deur en keek hem na tot hij aan het eind van het straatje de boulevard naar de Ištatempel op liep. Hij moest zo snel mogelijk naar Alfenmark. Maar wanneer hij naar het Blauwe Paleis ging, zouden ze hem niet meer laten gaan. De Hemelse Draak zou beslist geen begrip hebben voor het feit dat hij een zelfmoordmissie voor een Onsterfelijke wilde ondernemen om diens geliefde te redden. Ja, misschien zou hij het zelfs als verraad beschouwen. Zelfs wanneer de hemelslang hem welgezind was, zou die hem niet meer laten vertrekken.


  Dit was misschien wel de belangrijkste informatie die hij in al zijn jaren als spion had gekregen. En die was hem gewoon maar in de schoot geworpen…


  Het was al laat. Langs de hemel dreven donkere wolken. De winter in Isatami bracht veel regen. Talawain zag hoe de winkelierster die hem over het lot van Rowayn had verteld naar hem keek. Met de haveloze pelgrim die haar om inlichtingen had gevraagd, had Šutarna weinig gemeen. Hij had nu een verzorgde, zwarte baard en droeg voorname gewaden – in ieder geval volgens de maatstaven van de kooplui in het straatje.


  Talawain stapte het straatje in, klapte het zware houten luik voor het grote venster dicht, vergrendelde daarna zorgvuldig de toegangsdeur en liep naar het achterste deel van de winkel, waar hij ook woonde. Hij werd als een eenzelvige zonderling beschouwd, ging met niemand om en was niet bijzonder geliefd.


  Een tijdlang keek hij peinzend naar zijn bed. Eigenlijk moest het vandaag de grote dag zijn. Misschien ook de dag van zijn ondergang… Maar nu was alles binnen een uur volkomen veranderd. Wanneer hij zich vergiste en door zijn daden Išta’s aandacht had getrokken, zou hij beslist niet meer ontsnappen. Misschien was hij de enige elf van het Blauwe Paleis die van deze samenkomst van de heersers op de hoogte was. Hij kende dag en plaats. Hij mocht niet langer hier blijven!


  En toch… Vastbesloten schoof hij het bed opzij en daarna de grote gevlochten biezen mat die het gat in de bodem van aangestampte leem verborg. Vijf weken had hij aan de tunnel naar het buurhuis gewerkt. Ongetwijfeld was de vloer niet magisch verzegeld, hield hij zichzelf voor. Hij kon het wagen!


  Hij wrong zich door de nauwe tunnel. Hij was acht schreden lang en zo laag dat hij zich alleen op handen en voeten kon voortbewegen. De rode leem die uit de tunnel was gekomen, had hij overal in zijn kleine huis verstopt. Aan het eind van de tunnel stak hij een olielamp aan. Daarnaast stond de met messing beslagen graafstok tegen de aarden wand waarmee hij zich duim voor duim een weg door de taaie bodem had gebaand. Hij leek op een speer met een gebroken schacht, was zo lang als zijn onderarm en had een klein steekblad aan het eind.


  Talawain hurkte een poosje aan het eind van de tunnel en luisterde. Naar men zei was er niemand meer in Rowayns winkel geweest sinds de priesters die verzegeld hadden, maar je kon nooit weten. Het was zo stil onder de aarde dat hij zijn bloed in zijn oren hoorde ruisen.


  Ten slotte nam hij de graafstok en stootte daarmee tegen het plafond. Klonten leem raakten los en vielen in de tunnel. Fijn stof brandde in Talawains ogen.


  Steeds weer opnieuw stootte hij de graafstok naar boven, tot hij plotseling in de leegte stak en er klonten aarde die met roet waren bedekt naar beneden vielen.


  Talawain pakte een van de kluiten in zijn hand. Het verhaal van de winkelierster klopte dus. Rowayn was verbrand. Een beetje roet was alles wat er van zijn vriend was overgebleven.


  Hij liet de kluit vallen. Met krachtige stoten maakte hij de opening groter, tot hij er zich ten slotte doorheen kon wringen. Net als zijn eigen huis bestond Rowayns winkel slechts uit één enkele ruimte. Het was een oord der duisternis! Alles was met een vettig roetlaagje bedekt. De fraaie tafel waaraan hij gewerkt had. Het snijgereedschap dat waarschijnlijk nog precies zo lag als Rowayn het had neergelegd. Kromme messen, een paar vijlen en een kleine boor.


  Onder de tafel lagen botsplinters op de grond.


  Talawain opende zijn Verborgen Oog. Onmiddellijk werd duidelijk dat zich hierbinnen geen magische zegels bevonden. Wel was de weerschijn van een machtige bezwering blijven hangen. Nog altijd trilden de krachtlijnen die de kamer doorsneden.


  ‘De zee verbergt alle geheimen,’ zei Talawain zacht. Wat had Rowayn hem daarmee proberen te vertellen? Was het niet aanmatigend erop te hopen dat hij iets vond wat Išta over het hoofd had gezien? Zeker was dat Rowayn de verstopplaats niet met een bezwering had gecamoufleerd.


  Talawain liep door het vertrek heen en weer. Hij keek in alle hoeken, schoof het bed opzij en onderzocht de onderkant van de tafel. Niets! Alleen maar roet.


  Hij begon het vertrek een tweede keer te doorzoeken. Ditmaal langzamer, systematischer. Met zijn handen tastte hij langs de wanden. In de alkoof met het bed ontdekte hij iets – tegen de muur zat flinterdun perkament geplakt. Het was net zo zwart van het roet als de rest. Je moest het met je vingertoppen betasten om het verschil met de leemwand te voelen.


  Voorzichtig veegde Talawain over de wand. Het roet werd weggeveegd, maar gaf niet prijs wat daaronder verborgen was. Ongeduldig ging de elf naar de tafel waar het gereedschap lag, pakte een van de messen en maakte daarmee een stuk perkament ter grootte van een hand van de wand los. Daaronder zat alleen leempleister, zoals op alle overige wanden. Hij draaide het stuk perkament om. Op de achterzijde stond niets. Het bericht, als dat er was, moest onder het roet verborgen zitten!


  Ongeduldig kroop hij door de tunnel terug naar zijn winkel, zette een paar lampen op zijn werktafel om genoeg licht te hebben en pakte daarna de geitenleren zak met brandewijn. Voorzichtig goot hij daar een beetje van in een plat schaaltje, zocht een paar lappen, doopte die in de alcohol en begon het perkament daarmee te deppen.


  Eindelijk verdween de zwarte sluier. Talawain had een gestileerde golf aan het licht gebracht, schitterend in verschillende tinten blauw. De zee had hij gevonden, maar waar waren de geheimen die hij verborg?


  Het verborgen land


  Bij het krieken van de dag had Talawain nog zes stroken perkament gevonden, naar zijn werkplaats meegenomen en schoongemaakt. Hij hoopte dat in de totale voorstelling een aanwijzing verborgen zat. Hij had het patroon van de golven bestudeerd, ze getallen gegeven en geprobeerd daaruit letters af te leiden. Op twee plaatsen had hij heel voorzichtig de inkt van de tekening verwijderd om te zien of daaronder iets verstopt zat. Allemaal tevergeefs! De zee van Rowayn wilde zijn geheim niet prijsgeven.


  Uiteindelijk hield hij de stroken perkament heel dicht bij de vlam van een olielamp om naar een geheimschrift te zoeken dat misschien bij hitte of een veranderde lichtval zichtbaar werd. Ook daarmee kwam hij niet verder. Door zijn Verborgen Oog bekeken was er ook niets opvallends te ontdekken. Het was om moedeloos van te worden.


  Uiteindelijk liet Talawain zich volkomen uitgeput op zijn bed zakken. Zeven weken had hij naar deze nacht toegewerkt en nu zag het ernaar uit dat hij zich had vergist. Hij luisterde naar de geluiden buiten op straat. De houten luiken voor de uitstalramen werden omhooggeklapt, de kooplieden vertelden elkaar de nieuwste roddelpraatjes. Een vroege broodverkoper prees zijn waren aan.


  Talawain zonk in een onrustige slaap. Hij droomde van Išta die over de golven van een woelige zee schreed en hem bespotte. Ze was gewapend met een schild en een speer. Uitdagend sloeg ze met de schacht van de speer tegen het schild, zodat het luid dreunde. Plotseling slingerde ze het wapen naar hem toe.


  Met een schreeuw schoot Talawain overeind. Hij baadde in het zweet. Zijn hart klopte als een razende. Nog altijd was het gedreun te horen. Versuft keek de elf om zich heen. De deur… Iemand bonsde op de deur. ‘Een ogenblikje, ik kom eraan.’ Haastig raapte hij de stroken perkament bij elkaar en verstopte die onder zijn deken. Nog slaapdronken opende hij de deur en keek in het gezicht van de Eerste Schrijver.


  ‘Mij lijkt dat je de nacht niet gebruikt om te slapen, Šutarna. Het bevalt Išta niet, wanneer men niet let op de door haar vastgestelde orde der dingen,’ zei hij streng in plaats van een begroeting. ‘Toch heeft de godin zich genadig getoond. Het priestercorps heeft bijna eenstemmig voor jou gekozen. Wij willen een werk van jou als een van de geschenken voor de Onsterfelijke Ansur hebben.’


  Talawain boog. ‘Ik dank u nederig, Eerste Schrijver. Ik weet dat ik die gunst aan u te danken heb. Graag zou ik me daarvoor erkentelijk tonen. Al lange tijd zou ik de dienaressen in het Huis des Hemels een geschenk willen geven, omdat ik veel respect heb voor hun dienst aan de godin in alle eenzaamheid. Weet u ook op welke manier ik hun een van mijn schilderingen kan doen toekomen?’ Het was een onbeholpen laatste poging het klooster te ontdekken waarin Shaya gevangen werd gehouden, dat wist Talawain, maar na zijn mislukking van de afgelopen nacht was hij in de stemming voor wanhoopsdaden.


  De priester fronste zijn voorhoofd. ‘Waar het Huis des Hemels ligt is geheim. Slechts weinige uitverkorenen kennen de weg daarheen. Men zegt dat men tussen de werelden moet zwerven om daar te komen. Maar wanneer je mij een schildering voor de priesteressen daar geeft, zal ik beslist een mogelijkheid vinden om die naar hen te sturen.’


  ‘Wanneer moet mijn werk klaar zijn, opdat de barbarenprinses het nog ziet voor ze geofferd wordt? Ik denk dat een indrukwekkende afbeelding van de godin haar duidelijk kan maken wat voor grote eer het is haar bloed voor Išta en ons land te laten stromen.’


  De Eerste Schrijver lachte. ‘Wat een nobele gedachte, Šutarna, maar ik vrees dat het tot de eigenaardigheden van barbaren behoort dat al het nobele vreemd voor hen blijft. Je mag je schildering maken en de priesteressen zullen haar zeker weten te waarderen, maar tot het hart van de barbarenvrouw zal ze zeker niet spreken. Men heeft me onlangs verteld dat deze “prinses” liever wekenlang tussen de geiten verbleef dan in het klooster. Ze zal aan het begin van de lente terechtgesteld worden, waarbij men in het Huis des Hemels dat hoog in de bergen ligt, een bijzonder eigenaardig gebruik in ere houdt om te beslissen wanneer het de eerste lentedag is. In de kloostertuin staat een grote kersenboom. Wanneer zijn eerste bloesems opengaan, zal de barbarenprinses sterven. Op dit tijdstip zijn overal elders in het rijk de kersenbloesems allang afgevallen.’


  ‘Maar ze wordt toch geofferd om het rijk vruchtbaarheid te schenken? En dat gebeurt wanneer de fruitbloesems overal al afgevallen zijn en het graan al hoog staat?’ merkte Talawain verwonderd op.


  De Eerste Schrijver streek peinzend over zijn baard. ‘Ja, dat komt wel wat ongelukkig uit,’ gaf hij uiteindelijk toe. ‘Maar dat is ons probleem niet. Houd je klaar om de komende dagen met het werk voor de tempel te beginnen en wanneer je geschenk voor het Huis des Hemels klaar is, zal ik ervoor zorgen dat het bij de priesteressen terechtkomt.’ Met deze woorden draaide de Eerste Schrijver zich om en Talawain sloot de deur van zijn winkel zorgvuldig af. Vandaag wilde hij geen klanten meer zien.


  Tijdens een karig maal van oud brood en schapenkaas dacht hij verder na over het geheim van Rowayns afbeelding. Ten slotte besloot hij het huis van zijn dode vriend bij daglicht te bekijken. Hij kon het weliswaar niet wagen een van de vensters te openen, maar door de kieren in het houten luik moest genoeg licht vallen om een beter zicht te hebben dan ’s nachts.


  Opnieuw kroop hij door de tunnel. Toen hij zijn hoofd uit het gat in de vloer stak, was hij verrast. Door het roet tegen de muren leek het vertrek even duister en onheilspellend als eerder die nacht. Alleen drie smalle banen van licht, waarin gouden stofjes dansten, sneden door de ruimte. Een streep licht viel precies op de alkoof met het bed. Talawain, die anders niet veel om voortekenen gaf, beschouwde het als een aanwijzing. Hij ging nogmaals naar de wand. Het licht viel midden op de rode leempleisterlaag. Hij beklopte de wand rondom de lichtplek in de hoop een verborgen holte te vinden. Maar er was niets. Integendeel, deze wand leek zelfs bijzonder solide te zijn.


  De elf keek verbaasd. Waarom zou een wand steviger dan de andere zijn? Hij stapte de alkoof uit en klopte op het stuk wand daarnaast. De toon klonk doffer.


  Talawain pakte een mes van de werktafel en knielde op Rowayns bed. Voorzichtig begon hij met het lemmet in de leem te krassen. Algauw brak er een stuk uit en daaronder kwam lichtere, vastere pleisterkalk tevoorschijn. Op het stuk dat hij had vrijgemaakt, was een gestileerde palm tegen een okerkleurige achtergrond te zien.


  Opgewonden schoof Talawain het mes onder de breuk en wrikte nog meer leem van de muur. Er kwam een stippellijn tevoorschijn die door het oker liep. Hij volgde de lijn tot er nog meer palmen verschenen en vervolgens een groep huizen die door een muur waren omgeven. Daarnaast stond met zwarte letters op de pleisterkalk geschreven: Alalach.


  Talawain kende de stad van naam. Ze lag niet ver van de grens met Aram in een vruchtbare vlakte. Hij had Rowayns geheim ontdekt.


  Peinzend keek hij naar de wand en probeerde te schatten waar Isatami zich onder de rode pleisterlaag zou bevinden, wanneer de kaart op schaal was getekend. Alleen een nauwkeurige kaart zou hem werkelijk helpen bij zijn speurtocht. Hij zette het mes drie el links boven Alalach in de pleisterlaag en had al snel een gat in de deklaag gekrast. Eerst vond hij alleen heuvelland met hier en daar een ceder erin getekend, vervolgens stuitte hij weer op een stippellijn die beslist een karavaanroute moest voorstellen. Hij volgde die en legde een groep rode huizen bloot met middenin een ziggoerat, de grote trappenpiramide die boven Isatami uittorende.


  Talawain werkte urenlang en legde steeds grotere delen van de kaart bloot. Hij had geen idee waar hij naar het Huis des Hemels moest zoeken. Niet ver van de grens met Drusna was de berg Luma getekend, de berg waarop ooit de devanthar Anatu een paleis van maanlicht had gebouwd. Talawain had dit verhaal steeds als een van de vele legenden rond Išta beschouwd, want zij had Anatu in de strijd overwonnen en in de Gele Toren opgesloten. Maar wanneer Rowayn de berg op zijn kaart op een duidelijk herkenbare plek had getekend, moest hij bewijzen hebben gevonden dat dit paleis werkelijk bestond.


  Rowayns kaart was goud waard! Er stond van alles op, ook ertsmijnen, handelsroutes en de geheime nederzettingen van de smeden, waar de kostbare ijzeren wapens voor het leger van Luwien werden vervaardigd. En waar de ruimte het had toegelaten, waren zelfs buurrijken ingetekend. Zo was een deel van het noordelijke Aram te zien, tot aan de grote kopermijn Um el-Amand. Daar in de buurt bevond zich het Duistere Dal, dat door de devanthars werd bewaakt – ook deze plek ontbrak niet op Rowayns kaart.


  Het was diep in de nacht toen Talawain het Huis des Hemels vond. Het lag in een onherbergzame bergketen, ver in het noorden van Luwien, niet ver van de grens met Ischkuza. Een gouden ster met zeven stralen verried dat er zich een grote alfenster in het dal bevond. Maar deze weg zou hij niet kunnen nemen, dacht Talawain.


  Uitgeput liet hij zich op het bed van zijn dode vriend zakken dat vol brokken leem lag. Eindelijk was zijn speurtocht ten einde. Er zouden nog vele manen verstrijken tot aan het bloeien van de kersenbomen in de bergen. De winter was immers nog niet begonnen.


  Hij zou de kaart kopiëren, besloot Talawain. Het land dat achter de pleisterlaag verborgen had gezeten was het levenswerk van Rowayn geweest. Hij was gestorven zonder zijn geheim te kunnen doorgeven. Talawain was het hem verschuldigd dat deze kennis niet verloren ging. Ook moest de Hemelse Draak op de hoogte worden gebracht van het feest van de goden dat de komende lente in Selinunt zou plaatsvinden. Maar hoe moest hij het aanleggen dat de hemelslang hem weer naar hier liet terugkeren? Shaya betekende niets voor de grote draak.


  Te opgewonden om in te kunnen slapen en te uitgeput om door de tunnel naar zijn werkplaats terug te kruipen, dacht hij over zijn toekomst na en hij besloot iets te doen waarvan hij al lang had gedroomd.


  


  De held van een winter
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  ‘Eens temeer versloeg Arcumenna, de laris van Truria, onze dappere krijgers, want hij voerde oorlog zoals zijn onsterfelijke heerser steden bouwde. Een muur van schilden was zijn eerste aanvalslinie, daarachter stonden duizenden boogschutters die donkere wolken des doods op de dapperen van de wouden lieten neerdalen. Op de flanken van de schildmuur stonden de strijdwagens klaar om op te rukken wanneer de aanval in een pijlenregen doodliep. Arcumenna overwon legers die in aantal drie keer zo sterk waren als het zijne, want voor de mannen van Drusna is de oorlog een erezaak. Een duel waarin de betere zwaardvechter overwon. Maar eer is een armzalig schild tegen pijlen. Bij iedere slag stierven er honderden van ons nog voor hun bijlen en zwaarden de schilden van de vijand hadden geraakt. Drusna verloor zijn helden en grote stukken land, en uiteindelijk verloor het ook de moed om te strijden, want de dapperste jongemannen waren al lang geleden op de ontelbare slagvelden doodgebloed. Zo werd er een vrede gesloten die de Onsterfelijke Ansur dicteerde.


  Een vrede zou het einde van het sterven betekenen. De vrede die de Valesiërs Drusna oplegden, was echter van een heel andere aard. Ze plunderden voorraden zodat de honger iedere winter ook in de meest afgelegen dorpen in het woud intocht hield. En voor de lente kwam waren opnieuw vele mensen tot hun voorvaderen verzameld, hoewel de wapenen rustten. Toen er echter een tweede hongerwinter dreigde, stond er iemand op die Volodi van Drie Eiken werd genoemd. Hij stal het vee terug dat de Valesiërs gestolen hadden, en hij versloeg hun krijgers waar hij ze maar tegenkwam. Zijn buit deelde hij echter met royale hand uit en weldra had zich een heel leger om zijn banier verzameld.


  Maar toen de eerste sneeuw viel, verdween Volodi, alsof hij slechts een geest in de herfst was geweest die nu verdwenen was, net als de goudkleurige bladeren van de eiken. De Onsterfelijke Iwar had echter nieuwe moed gevat, want eindelijk was er een man gekomen die de Drusniërs had laten zien dat ze nog konden zegevieren. En Iwar trok op tegen de vazallen van de Onsterfelijke Ansur die in Drusna als vorsten regeerden en het land tot op het bot uitzogen, zodat hun heerser zijn Witte Stad kon bouwen. Iwar hief de ban op waarin Volodi was gedaan en waardoor de grootste held van Drusna vogelvrij was geworden. En hoewel het midden in de winter was, stuurde hij zijn boden naar alle windstreken om Volodi te zoeken en aan het volk te verkondigen dat hun held in de toekomst de kapitein van de lijfwacht in het koninklijk paleis was, en eerste raadgever van Iwar. Iedereen in de wouden moest weten dat er een nieuwe tijd was aangebroken.


  Niemand vermoedde op dat moment dat de Valesiërs hun val allang hadden gezet en dat besloten was dat degene die ze met hun zwaarden niet konden doden, in Selinunt zou sterven. De nacht voor het offerfeest, waarin alle Onsterfelijken bijeen waren gekomen, zou Volodi’s laatste nacht worden.
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  Een vriendschapsbezoek


  Arcumenna was zich maar al te zeer bewust van de blikken vol haat waarmee elk van zijn stappen werd gevolgd. En hij was dankbaar dat de Onsterfelijke Ansur een escorte van zijn paleiswacht had meegegeven. Te veel Valesiërs waren de laatste weken in Drusna vermoord en Arcumenna voelde er niets voor ook op deze lijst te komen staan waarop de verdienstelijke laris Alba bovenaan stond.


  De spijkerzolen van zijn laarzen dreunden in de maat met die van zijn lijfwacht toen ze door de smerige hal van het langhuis liepen dat de Onsterfelijke Iwar een paleis noemde. Het enige wat die hal onderscheidde van de smerige hutten vol luizen van zijn onderdanen waren de afmetingen en de kwistige versieringen met goud. Zo waren de zware eiken zuilen waarop de dakbalken rustten met bladgoud beslagen. Je moest een barbaar zijn om te denken dat het overdadig gebruik van goud elk gebouw veredelde. Hoe anders was het Witte Selinunt, dat zijn heerser, de Onsterfelijke Ansur, liet bouwen. Nog een paar weken en de stad zou voltooid zijn. De steen geworden droom van een groot heerser.


  Ze bleven staan voor de lichtgroene deur aan het eind van de hal. Twee stoere Drusniërs met onverzorgde baarden leunden daar op zware, dubbelblads bijlen. Alleen al van de aanblik kreeg Arcumenna het zuur in zijn mond. Wat die hier deden was een beetje rondlummelen in plaats van de wacht houden. En de linker van de twee stonk ook nog eens naar goedkope wijn. Hier in Drusna was alles smerig en verlopen. Wat haatte hij dit koninkrijk!


  ‘Ik ben Arcumenna, de laris van Truria, gezant van de Onsterfelijke Ansur van Valesia. Ik heb belangrijk nieuws voor jullie heer, de Onsterfelijke Iwar.’


  ‘Iwar is nu bezig,’ antwoordde de kerel die naar wijn stonk met een minachtende grijns. ‘Je zult straks terug moeten komen, Memma.’


  ‘Dat kan ik wel doen, maar is het verstandig de toorn van misschien twee Onsterfelijken tegelijkertijd te riskeren, alleen omdat je niet even naar je heerser wilde gaan om te vragen of hij wellicht tijd heeft voor een dringende aangelegenheid? Ik weet niet hoe het met de lankmoedigheid van je heerser is gesteld, wakkere krijger met de adem van gegiste druiven, maar de Onsterfelijke Ansur pleegt zijn ondergeschikten al voor geringere misstappen hun hoofd voor hun voeten te leggen.’


  De Drusniër keek hem uit kleine blauwe oogjes aan. Zijn wangen werden rood en boven zijn wenkbrauwen tekende zich een rimpel van woede af. ‘Ha? Wat zeg je? Kun je ook gewoon praten?’


  ‘Memma denkt dat Iwar kan gaan gillen als wij hem niet naar onze heerser brengen.’


  ‘Maar…’


  De tweede wachtpost maakte een kalmerend gebaar. ‘Laat hij het maar met Iwar uitvechten.’ Hij deed de deur open. ‘Maar je lijfwachten blijven hier. Die heb je daar niet nodig. Wij zijn hier immers als vrienden onder elkaar.’


  De ironie van de wachter beviel Arcumenna niet. Hij prentte het gezicht van de man, die een klein, rood litteken onder zijn linkeroog had, in zijn geheugen. Wanneer de gelegenheid zich voordeed, zou hij hem uit de weg laten ruimen. Deze krijger was intelligent en weerbarstig. Dergelijke mannen moest Iwar niet om zich heen hebben, die zouden in de toekomst alleen maar voor ergernis zorgen.


  De krijger leidde hem door een korte gang die voor een rode deur eindigde. Hij klopte hard. Van binnen klonk een ongearticuleerde kreet die de krijger kennelijk opvatte als een uitnodiging om de deur te openen.


  ‘Je bent welkom,’ zei hij met een spottend lachje.


  Arcumenna had nauwelijks een voet over de drempel gezet, toen een wijnkruik naast hem tegen de wand aan scherven vloog. ‘Ik wilde niet gestoord worden,’ gromde een dronken basstem. ‘Naar buiten met jullie!’


  Op een hoge leunstoel zat een kerel met een zwarte baard, zo groot als een beer. Twee struise blonde vrouwen stonden achter hem. De een krieuwelde in zijn volle haardos, terwijl de tweede nogal lusteloos op een harp tokkelde.


  Arcumenna knielde voor de Onsterfelijke Iwar neer. ‘Mijn gebieder, de Onsterfelijke Ansur, stuurt me met een dringende boodschap, Verhevene. Ik verzoek u mij te aanhoren.’


  Iwar knipperde met zijn ogen, alsof hij moeite had hem te onderscheiden. Kennelijk was de Onsterfelijke weer eens stomdronken. Arcumenna kon zich niet herinneren de heerser van Drusna ooit nuchter te hebben gezien. Geen wonder dat zijn koninkrijk naar de bliksem ging.


  ‘Je kunt blijven,’ bromde Iwar.


  ‘Ik verzoek u mij te verontschuldigen wanneer ik lastig ben, maar de aangelegenheid die wij te bespreken hebben, vereist een zekere discretie.’ Arcumenna hield ervan om zich in de taal van de barbaren zo deftig mogelijk uit te drukken. Daarmee wist hij zijn gesprekspartners steeds weer te overbluffen. Zijn uitspraak en zijn kennis van de grammatica waren volmaakt en toch sprak geen enkele Drusniër zoals hij.


  Iwar staarde hem een ogenblik aan alsof hij de gehoorde woorden opnieuw moest rangschikken om er een betekenis uit te halen. ‘Ga,’ snauwde hij plotseling tegen de vrouwen, die zich haastten het vertrek te verlaten.


  Een hand kwam zwaar op Arcumenna’s schouder neer. ‘Je zwaard en je dolk, Memma. Je hebt geen wapens nodig wanneer je met mijn heer spreekt. Je giftige tong is als wapen al gevaarlijk genoeg.’


  De Valesiër ging staan, maakte zijn wapengordel los en drukte die de lijfwacht in zijn handen. Ogenblikkelijk verliet de krijger het vertrek en sloot de deur achter zich.


  ‘Laat dan maar eens horen, Memma.’


  Arcumenna had moeite zijn woede te onderdrukken. Dat zelfs de Onsterfelijke hem aansprak met de spotnaam die men in heel Drusna voor hem gebruikte, was een onvergeeflijke belediging. Maar spot was het laatste wat de Drusniërs restte; al het andere hadden ze hun afgenomen, dacht de veldheer en zijn humeur verbeterde wat.


  ‘De Onsterfelijke Ansur vindt het vervelend dat er zo’n slechte verhouding tussen uw volk en het zijne bestaat.’


  Iwar schoot in de lach. Het was een luide, vreugdeloze lach. ‘Slechte verhouding? Noem de dingen toch gewoon bij hun naam. Tientallen krijgers van jullie zijn afgeslacht. Mijn belastinggaarders worden gedood wanneer ze zich met een escorte van minder dan honderd ruiters in de wouden wagen. Buitenposten zijn platgebrand en honderden lastdierladingen schatting die we opgehaald hebben, werden gestolen. Slechte verhouding… dat is absoluut geen getrouwe beschrijving van de gevoelens die er in mijn koninkrijk heersen.’


  ‘Maar sinds die Volodi verdwenen is, is het weer wat rustiger geworden,’ wierp Arcumenna tegen, die heel goed van de situatie in Drusna op de hoogte was. Twee weken geleden was hij uit de Gouden Stad teruggeroepen. Sindsdien had hij ontelbare uren doorgebracht met het bestuderen van verslagen over de opstand in Drusna en met het spreken met mannen die ooggetuige van de overvallen waren geweest.


  ‘Die kerel zal terugkomen.’ Iwar kwam een beetje wankelend uit zijn leunstoel overeind, liep naar de kleine tafel naast het rommelige bed en schonk zich een beker wijn in. ‘Ook iets? Goeie wijn, komt van de Aegilische Eilanden.’


  Hoezeer Arcumenna de zware rode wijn van de Aegilische Eilanden bij andere gelegenheden ook wist te waarderen, nu bedankte hij ervoor. Bij deze precaire missie was het belangrijk om een helder hoofd te houden. ‘De Onsterfelijke Ansur wenst niet te wachten tot het de bandiet behaagt weer op te duiken. Hij zou bijzonder blij zijn wanneer u alle inspanningen zou aanwenden om naar hem te laten zoeken, verheven Iwar.’


  ‘Nu, nu de winter net begonnen is?’ De Onsterfelijke zette de wijnbeker met een klap op tafel. ‘Heb je enig idee wat je daar van me vraagt?’


  ‘Met alle respect, niet ík vraag het u, maar de Onsterfelijke Ansur.’


  ‘Een man die zich in de winter in de wouden verstopt, is onvindbaar.’ Iwar maakte een vaag gebaar naar het gesloten venster. ‘Deze Volodi heeft daarbuiten meer vrienden dan ik. Niemand zal verraden waar hij zich schuilhoudt. Zou ik van plan zijn hem iets aan te doen, dan kost me dat mijn troon.’


  ‘Maar, maar…’ Arcumenna hief bezwerend zijn handen op. ‘Wie heeft het erover dat u deze rebel iets áán moet doen? De Onsterfelijke Ansur is zich volkomen bewust van de moeilijke positie waarin u zich bevindt. U moet Volodi niet straffen. Integendeel zelfs. Prijs hem in alle openheid voor wat hij heeft gedaan. En vervolgens benoemt u hem tot kapitein van uw lijfwacht. Nodig hem uit hier aan het hof te komen en zweer voor uw priesters dat u hem met uw leven zult beschermen, als een Valesiër zou proberen Volodi’s bloed te vergieten.’


  Iwar staarde hem aan en geloofde duidelijk zijn oren niet.


  ‘Natuurlijk zullen wij officieel tegen deze eerbewijzen protesteren, maar geloof me, dat zal niets te betekenen hebben. Het is de uitdrukkelijke wens van de Onsterfelijke Ansur dat u Volodi aan uw hof haalt en als uw beste vriend behandelt.’


  ‘En waarom zou ik dat doen?’ vroeg de heerser wantrouwend.


  ‘Uw volk zal u daarvoor op handen dragen. Maar dat is in zekere zin maar een bijkomstigheid… Wat werkelijk van belang is, is dat de kapitein van uw lijfwacht u begeleidt naar het feest van de goden in het Witte Selinunt. Daar zullen hij en zijn Zapotenpriesteres voor altijd verdwijnen. De Onsterfelijke Ansur heeft mij al het graf getoond dat voor hen beiden klaarligt. Een holte in het fundament van de tempel van de kleine goden. Niemand zal ze daar terugvinden. Ongetwijfeld zal Volodi onsterfelijk worden in de sagen van zijn volk. Ze zullen alle mogelijke onzin verzinnen, zoals altijd gebeurt wanneer iemand gewoon verdwijnt. Is hij eenmaal uit de weg geruimd, dan zal de opstand heel snel een stille dood sterven.’


  ‘Moet ik hem doden?’ De stem van de dronkenlap klonk huilerig.


  ‘Laten we het zo zeggen: zijn bloed zal niet aan uw handen kleven.’


  Over eer


  Talawain genoot van de snelle rit door het herfstwoud. De bomen hadden zich in een schitterende gouden kleur gehuld. Het kruidige aroma van rottend loof hing in de lucht en herinnerde eraan dat alle pracht in het lichte woud alleen maar een voorspel was tot de doodsslaap in de winter. Een plotselinge windvlaag stuwde een wolk van wervelende bladeren over de holle weg.


  Talawain boog zich dicht over de nek van zijn moor. De wind speelde met zijn loshangende haar. Het warme vel streelde zijn wang. Hij voelde het ruisen van het bloed onder het zijdezachte haar, de wilde hartslag van de hengst, die evenzeer van de uitgelaten rit genoot als hij. De smalle bosweg kwam uit op een open plek, waar een prachtig herenhuis stond. Maar hier was de natuur aan banden gelegd. Geen enkel gouden blad lag op het kort gemaaide gras dat veel te groen was voor deze tijd van het jaar. Maar misschien had hij ook te veel jaren doorgebracht in koninkrijken waar de genadeloze zon al het groen veel te snel liet vergelen.


  Vlak bij het huis stonden bloeiende kersenbomen. Nu voelde Talawain duidelijk het grote aantal bezweringen dat geweven was om de natuurlijke loop van de seizoenen ondergeschikt te maken aan de wil van de heer van het huis. Bijna was hij vergeten hoezeer zijn vader van dit soort spelletjes hield, hoeveel het voor hem betekende alles in zijn omgeving te beheersen. Het was een van de redenen geweest waarom hij meer dan een eeuw geleden naar het Blauwe Paleis was gevlucht. Indertijd had hij de tirannie willen ontvluchten. En nu was dit de enige plek in heel Alfenmark waar hij heen kon gaan. Overal elders zou hij worden tegengehouden. En uitgerekend zijn tirannieke vader, de schaduw die over zijn kindertijd lag, had deze macht voor altijd verloren. Daarom kwam hij hierheen. Talawain wist niet of Solaiyn hem zou helpen. Hij was er alleen zeker van dat de oude vorst hem niet meer in de boeien kon slaan.


  Kleine witte kiezels spatten onder de hoeven vandaan toen hij de teugels van zijn hengst inhield en overging tot een tragere draf. In de zuilengang van de linkervleugel van het herenhuis verschenen twee silenen – deugnieten met bokkenpoten, wilde baarden en diepgroene ogen waarin de ondeugd glinsterde. Een van de twee rende over het grindpad en greep de teugels van de moor. ‘Sta je me toe dat ik je paard meeneem, heer?’


  Talawain moest onwillekeurig lachen. Hem ‘heer’ noemen en tegelijkertijd tutoyeren was buitengewoon subtiel voor een sileen. Dat moest de invloed van zijn vader zijn die deze beide vechtersbazen ongetwijfeld net zozeer aan zijn wil had onderworpen als de natuur op deze open plek die zijn ouderlijk huis omgaf. Die twee waren nog niet in dienst van zijn vader geweest toen hij hier de laatste keer was. Dat moest… veertien jaar geleden zijn geweest. Ja, zoveel jaren waren verstreken, dacht hij ontsteld. De tijd was gewoon omgevlogen.


  ‘Wrijf hem droog en geef hem wat haver te eten,’ beval Talawain en hij liet zich uit het zadel glijden. Hij stapte de zuilengang in en wenkte de tweede sileen. ‘Breng me naar vorst Solaiyn.’


  De bokmens nam hem met een sombere blik op. ‘Ik denk dat de vorst niet in de stemming is om vreemden te ontvangen. Hij heeft zich teruggetrokken. Morgen ontvangt hij weer rekwestranten.’


  ‘Vertel hem dan maar dat zijn zoon Talawain de rekwestrant is, misschien is hij dan wat welwillender.’


  De sileen fronste zijn borstelige wenkbrauwen en bestudeerde hem argwanend. ‘Ben jij niet dood?’


  Talawain bekeek zichzelf lachend. ‘Kennelijk niet.’


  ‘Maar alle…’ De sileen zweeg, stond een ogenblik in tweestrijd en ging toen verder. ‘Natuurlijk zal je vader je ontvangen, jonge heer.’ Hij draaide zich om en snelde met klepperende hoeven naar de zuidelijke vleugel. Daar opende hij de deur van een lange gang en bleef staan. ‘Je vindt je vader in de kleine bibliotheek achter de danszaal. Op deze tijd van de dag zit hij altijd daar en kijkt uit over de zee. Misschien is het beter wanneer je meteen zelf naar hem toe gaat, jonge heer. Mij zou hij misschien niet geloven wanneer ik vertel dat je gearriveerd bent.’


  Naar het scheen was zijn vader nog tirannieker geworden dat de sileen zo bang voor hem was. De dienaar met zijn bokkenpoten maakte een buiging en Talawain stapte de dertig schreden lange gang in die langs de hele zuidvleugel van het huis liep en waar het licht overal vrij inviel. In nissen in de wand stonden beelden, werken van de beste beeldhouwers van Arkadië. Talawain ontdekte twee nieuwe beelden die er sinds zijn laatste bezoek bij gekomen waren. Een toonde een gebukte atleet die zijn beenspieren masseerde. De tweede een jager die zijn boog had laten zakken en in de verte tuurde. Beide waren naakte mannen.


  Meesmuilend herinnerde hij zich de opmerkingen van zijn beide kleine zusjes over die naakte mannen. Hoe ze met blozende wangen gegiecheld hadden. Als kind hadden ze hier soms verstoppertje gespeeld en zich daarbij achter de sokkels van de beelden gewrongen. Daarbij had zijn jongere broer een keer per ongeluk de vinger van een marmeren kobold afgebroken. Hun vader Solaiyn had hem daarvoor voor straf drie dagen zonder licht in het familiegraf opgesloten. Alle smeekbeden hadden hem niet van gedachten kunnen laten veranderen. Toen Asfahal zijn straf had uitgezeten, was hij veranderd. Nog dezelfde dag had hij van een van de lievelingsbeelden van zijn vader opzettelijk een hand afgehakt. Daarna had hij een paard gestolen en was voor altijd van huis weggelopen. Hij was pas zeventien geweest. Een kind nog, want elfen verlieten hun ouderlijk huis gewoonlijk pas als ze ergens in de vijftig waren om hun eigen weg te gaan.


  Talawain versnelde zijn pas. Plotseling waren de herinneringen die in hem opkwamen onaangenaam. Hij had zoveel verdrongen. Meer dan tien jaar had hij niet meer aan zijn vader en zijn broer en zusters gedacht. En nu kwam hij om een gunst vragen die niemand anders hem zou willen verlenen. Hij streek over de kaartenkoker van stevig leer die hij als een pijlkoker op zijn rug droeg.


  Toen hij de deur van de kleine bibliotheek bereikte, deed hij die open zonder eerst te kloppen. Zijn vader stond met zijn armen voor zijn borst gekruist bij een van de grote ramen die over zee uitkeken. Hij draaide zich niet om, hoewel hij beslist had gehoord dat iemand het vertrek was binnengekomen. Zijn zilverblonde haar, dat tot op zijn schouders hing, werd door een gladde gouden hoofdband in toom gehouden. Hij droeg een lange, ruimvallende kamerjas van fijne, flesgroene stof die er net zo uitzag als de kamerjassen die Talawain zich uit zijn kindertijd herinnerde.


  ‘Het verheugt me u in goede gezondheid aan te treffen,’ zei Talawain vormelijk. Een hartelijke begroeting was aan zijn vader verspild.


  Solaiyn keerde zich langzaam naar hem om. Hij trok zijn linkerwenkbrauw een eindje op. Of dat een teken van verrassing of afkeuring was, kon Talawain niet zeggen.


  ‘Ik zie dat je je eigen dood hebt gemist, mijn zoon.’ Hij knikte kort en het begin van een glimlachje speelde om zijn bleke lippen. ‘Gelukkig.’


  Het gevoel dat dat woord moest uitdrukken vond geen weerklank in de toon van Solaiyn.


  Het gezicht van zijn vader was smaller geworden sinds ze elkaar voor het laatst hadden ontmoet. Duidelijk tekenden zijn vooruitstekende jukbeenderen zich onder de marmerwitte huid af. Asfahal had vroeger altijd gezegd dat hun vader er zelf als een van zijn beelden uitzag, alleen was zijn hart nog harder dan steen.


  ‘Ik vrees dat ik niet helemaal begrijp wat u met mijn gemiste dood bedoelt, vader.’


  ‘Je bent dus net pas teruggekeerd,’ stelde Solaiyn zonder verdere verklaring nuchter vast. ‘Jullie overmoedige gepruts is met een vernietigende slag beantwoord.’


  ‘Waar hebt u het over?’


  ‘Over het onheil dat de elfen van het Blauwe Paleis over zichzelf hebben afgeroepen!’ Hij sprak op dezelfde toon als waarop hij Asfahal ooit had gezegd dat hij hem in het familiegraf zou opsluiten. ‘Omdat jullie de devanthars hebben getergd, hebben ze de laatste grens overschreden. Ze zijn naar Alfenmark gekomen en hebben het Blauwe Paleis vernietigd! Al die dwazen met wie jij samenspant, zijn dood. Zelfs de Hemelse Draak werd door de devanthars vermoord. En zo hebben ze, hoorde ik, ook definitief met de spionnen afgerekend die jullie naar Daia hebben gestuurd in jullie dwaze eigenwaan dat jullie voor de devanthars verborgen zouden kunnen blijven.’


  Talawain had het gevoel alsof de grond onder zijn voeten werd weggetrokken. Hij wankelde een stap achteruit en moest steun zoeken tegen de boekenplanken. ‘Dat kan niet waar zijn…’ stamelde hij. En toch verklaarde het alles. ‘De Hemelse…’


  ‘Hij werd in jullie onderaardse gewelven onder een berg rotsen begraven,’ ging zijn vader genadeloos verder. ‘Jouw hemelslangen hebben last van grootheidswaan. Alleen omdat de alfen het aan hen hebben overgelaten om zich om de schepping te bekommeren, zijn ze nog lang geen goden als de devanthars. Dat is net alsof mijn deurwachter zich plotseling als de bouwer en heerser van dit paleis zou beschouwen, alleen omdat ik de sleutel ervan aan hem heb toevertrouwd.’


  Talawain hief bezwerend zijn handen op. ‘Laat maar, vader. Houd op! Vele goede vrienden van mij zijn dood. Bespaar me uw sarcasme. Ik wil niet…’ Zijn stem brak. Het Blauwe Paleis vernietigd! Hij kon zich dat gewoon niet voorstellen. Zij waren de ogen en oren van de hemelslangen geweest. Hoe had het hun kunnen ontgaan dat de devanthars op hun vernietiging uit waren? Had zijn vader misschien gelijk? Waren ze te ijdel en te zelfingenomen geworden om de gevaren te zien die ze door hun daden over zich hadden afgeroepen?


  ‘Ga zitten.’ Zijn vader wees op de grote leunstoel voor de haard. ‘Je ziet eruit alsof je uitgeput bent. Zal ik je iets te drinken laten brengen?’ Zijn toon was nog altijd koel en afstandelijk en toch waren het de meest meelevende woorden die hij ooit van zijn vader had gehoord.


  Talawain liet zich in het zachte leer zakken. Hij staarde in de haard, naar de bij elkaar geveegde as en probeerde de wereld, waarin alles verloren was waarvoor hij de laatste tientallen jaren had geleefd, opnieuw voor zichzelf te ordenen.


  ‘Je zult weer vertrekken, nietwaar?’


  Talawain keek in het harde, magere gezicht van de oude elf. Pas nu zag hij de droefheid die daar de boventoon voerde: de rimpels, de verbittering en de eerzucht om in geen geval zijn gevoelens te laten blijken. ‘Ja, ik zal weer vertrekken. Ik ben hier omdat ik uw hulp nodig heb. Omdat u de enige bent die ik op dit moment kan vertrouwen.’


  Opnieuw speelde er een vaag glimlachje om Solaiyns lippen. ‘Ik had niet verwacht ooit zoiets uit jouw mond te horen. Dat ik de enige ben die je nog vertrouwt. Het klinkt alsof je net zo weinig vrienden hebt als ik.’


  ‘Mijn vrienden zijn dood. En degenen die nog leven, zullen me niet naar Daia laten teruggaan. Maar ik moet nog een laatste taak vervullen. Het is een erezaak.


  ‘Een erezaak?’


  Daar was die sarcastische toon weer die de kindertijd en de jeugd van Talawain en zijn broer en zusters had vergald.


  ‘Begrijp me niet verkeerd, jongen. Ik zal je niet tegenhouden. Ik zou alleen willen begrijpen waarom je gaat. Iedereen is weggegaan en bij je broer en zusters heb ik de gelegenheid voorbij laten gaan om hen te vragen waardoor ik hen heb verjaagd.’


  Talawain moest er weer aan denken hoe zijn vader bij het raam had gestaan toen hij binnengekomen was. Solaiyn zocht naar de weg die hem in de eenzaamheid had gevoerd. Wilde hij rechtsomkeert maken? Of wilde hij alleen begrijpen? Zijn vader moest op zijn minst zíjn leven kennen. Dat was hij hem schuldig. En weldra zou hij de laatste zijn die het zou kennen. Talawain was er zich maar al te goed van bewust hoeveel kans hij had om van zijn reis naar het Huis des Hemels terug te keren.


  En dus vertelde hij over zijn leven, zijn missies in dienst van het Blauwe Paleis, de vele jaren waarin hij als hofmeier van de Onsterfelijke van Aram het lot van een rijk, dat vele malen groter was dan Arkadië, mede had bepaald. Hij vertelde ook over het Blauwe Paleis, zijn vrienden daar en over de edelmoedigheid en de wijsheid van de Hemelse Draak. Het was het verslag van zijn leven.


  Voor de ramen was het allang donker geworden. Zijn vader had een vuur in de haard aangemaakt en een tweede zetel gehaald toen hij te moe was geworden om te blijven staan. Niet één keer had Solaiyn hem onderbroken, alsof hij bang was geweest dat een verkeerd woord de woordenstroom van zijn zoon zou kunnen laten opdrogen.


  Toen Talawain zijn verhaal beëindigd had, zaten ze lange tijd zwijgend bij elkaar en keken in het vuur. Het was een aangenaam, begripvol stilzwijgen. Een stilte die aan ieder ruimte voor zijn eigen gedachten liet.


  ‘Jij hebt een nuttiger leven geleid dan ik,’ zei zijn vader ten slotte. ‘Ook al heb ik weinig op met die gevleugelde tirannen, ik zal een van de hemelslangen opzoeken en hem de kopie van Rowayns kaart en je boodschap over de komende vergadering van de devanthars en de Onsterfelijken overhandigen.’


  ‘Dank u.’


  ‘Maar nu heb ik ook een verzoek aan jou. Wees je er heel goed van bewust waarom je gaat!’


  ‘Het is een erezaak,’ antwoordde Talawain en hij was meteen op zijn hoede. Het was een fijne avond geweest. Zou zijn vader alles uiteindelijk toch weer bederven?


  ‘Eer!’ zei Solaiyn spottend. ‘Eer is niet meer dan een sluier waarachter zich steeds duistere gevoelens verbergen. Begrijp me niet verkeerd, jongen, ik respecteer je moed, daaraan schijnt het je bepaald niet te ontbreken. Alleen aan verstand.’


  Talawain zuchtte en ging staan. Hoe had hij kunnen hopen dat zijn vader veranderd was? Het ontbrak hem inderdaad aan verstand! ‘Het is laat, ik wil me te ruste begeven.’


  Solaiyn pakte hem bij zijn arm en hield hem tegen. ‘Blijf. Ik… vergeef me, je kent mijn botte manier van doen. Maar zo mag het vandaag niet aflopen. Ik wil alleen maar dat je je werkelijke gevoelens onder ogen ziet wanneer je voor je laatste strijd naar de wereld van de mensenkinderen trekt. Het zal je sterker maken.’


  ‘En u hebt verstand van mijn gevoelens, vader?’


  ‘Geloof me, jongen, ik heb heel veel tijd gehad om over vals eergevoel na te kunnen denken en zoveel te betreuren wat ik in mijn leven heb gedaan. Eer is iets wat nog minder grijpbaar is dan de liefde. Iedereen verstaat er iets anders onder. De eer van een vrouw kan in een enkele liefdesnacht vergooid worden. Ik heb hetzelfde echter nog nooit over een man gehoord. In het ergste geval loopt zijn goede naam een beetje schade op wanneer hij zich op het liefdespad begeeft. Maar loopt een man voor een strijd weg, dan heeft hij zijn eer verloren. Een vrouw – zelfs een krijgsvrouw – vergeeft men dat. En hoe vaak, als er om de vermeende eer wordt gestreden, gaat het in werkelijkheid om duistere gevoelens? Om gekwetste ijdelheid, het verlangen naar wraak of iets anders… Wie voor een edele zaak opkomt, moet zich niet achter eer verschuilen maar noemt zijn reden om te vechten bij naam.’


  Het eerste moment was Talawain geërgerd en hij wilde al weggaan, toen hij besefte dat dit een vlucht zou zijn. Ditmaal zou hij vluchten voor het antwoord dat zijn vader verlangd had en niet voor de barse manier van doen van Solaiyn.


  Hij bleef zitten. Waarom viel het antwoord hem zo zwaar? Deed hij het werkelijk voor de Onsterfelijke Aaron? Hij zou een betere heerser zijn wanneer hij Shaya aan zijn zijde had. Of wilde hij op deze manier Kazumi wreken door Išta’s plannen te dwarsbomen? ‘Ik doe het, geloof ik, omdat Shaya haar leven niet mag verliezen, en ik de enige ben die dit nog kan verhinderen.’


  Zijn vader knikte. ‘Maar waar moet de prinses heen, wanneer jij haar redt? Ze kan nooit naar de Onsterfelijke terugkeren, want als ze herkend wordt is dat haar dood en ook deze koning Aaron zal in ernstige problemen komen. Naar haar volk kan ze ook niet terug. Heb je daar goed over nagedacht? Zou ze het leven dat je haar schenkt, werkelijk willen hebben?’


  ‘Ja.’ Natuurlijk was hij zich van deze problemen bewust. Nachtenlang had hij wakker gelegen en daarover nagedacht. En er was maar één enkele, vertwijfelde manier om dit dilemma op te lossen.


  Hij vertelde het zijn vader.


  Solaiyn keek hem geschokt aan. Nooit eerder had Talawain tranen in de ogen van zijn vader gezien. De oude elf trok hem naar zich toe, hield hem in zijn armen en wilde hem helemaal niet meer loslaten. ‘Jij bent een betere man dan ik ooit ben geweest, mijn zoon. Ik ben trots op je en tegelijkertijd ben ik vertwijfeld over datgene wat je van plan bent.’


  De laatste slag


  De Gouden Draak dook met een grote boog naar beneden en vloog nu vlak over het woelige water van de brede baai, waar de zwarte klippen zich als stenen wachters voor hem verhieven. Schuim spatte over zijn wijd gespreide vleugels en druppelde van zijn schubbenlijf omlaag. Woeste windvlagen grepen naar hem, alsof ze hem van zijn doel wilden wegtrekken: de ingang van de spelonk die niet ver boven de hoogwaterlijn in de rots gaapte. Op het laatste moment legde hij zijn vleugels tegen zijn romp, liet zich door zijn snelheid verder dragen en landde met vooruitgestoken klauwen op het natte basalt. Een beetje glibberend kwam hij ten slotte tot stilstand.


  Het rotsgesteente beefde onder de woeste branding die tegen de steile klippen beukte. Het was tot nu toe de ergste storm deze winter. Een dag die men zich nog lang zou heugen. Om allerlei redenen.


  De Gouden Draak kroop dieper de spelonk in, omlaag naar de uitgestrekte grot, waarin hij al zo vaak met zijn nestbroeders had vergaderd. Toen hij zijn plaats in de rotsnis innam en zijn blik in het rond liet gaan, moest hij vaststellen dat hij als laatste was gekomen. Zelfs Nachtadem, die zo vaak op hun bijeenkomsten had ontbroken, was aanwezig.


  Je hebt ongetwijfeld gegronde redenen dat je ons zo dringend voor deze vergadering bijeen hebt geroepen, opende de Lentebode hun samenzijn. Hij was hoffelijk en praktisch als altijd. De Gouden Draak zag aan zijn nestbroeders dat niet allen zo tolerant waren. Velen van hen verlieten hun schuilplaats in de winter slechts met tegenzin. Natuurlijk konden zij zich wapenen tegen de guurheid van het weer. Een woord van macht was voldoende om de kou op afstand te houden. Maar tegen de diep in hun binnenste gewortelde behoefte om in de winter onder rotsen weg te kruipen, hielp geen magie.


  Talawain, een meester van het Blauwe Paleis, is aan de vervolging van de devanthars ontkomen en kon ons een belangrijk bericht sturen, voor hij naar Daia terugkeerde om daar verder zijn plicht te doen. De Gouden Draak had weliswaar geen idee waarom Talawain naar Daia was teruggekeerd – dat was hem uit de verwarde gedachten van de oude Solaiyn niet duidelijk geworden, maar dat zou de bekentenis dat hij niet wist wat de elf daar deed, niet goedmaken. Hij zou hem als een held presenteren. Voor het offerfeest in de lente zal er in Selinunt in het koninkrijk Valesia een samenkomst van alle Onsterfelijken en devanthars zijn. Een gebeurtenis die tot dusver uniek is in de geschiedenis van de mensenkinderen. En een gelegenheid die zich geen tweede keer zal voordoen. Wij kunnen hen allemaal vernietigen en daarmee het tijdperk van de eeuwige vrede inluiden!


  Of het tijdperk van de broederstrijd, merkte de Smaragdgroene Draak op. Wij mogen de devanthars en hun Onsterfelijken niet vernietigen. Iedere kracht in de drie werelden heeft een tegenkracht nodig. Anders kan er geen evenwicht zijn. Wanneer de devanthars verdwijnen, zullen wij elkaar op een dag gaan bestrijden. Wij zijn roofdieren. Wij hebben een vijand nodig, anders gaan wij elkaar verslinden.


  Wat is dat voor een rare filosofie, wond de Vlammende Draak zich op. Hij was zo woedend dat de Gouden Draak duidelijk kon voelen dat het in de vergaderspelonk warmer werd. Ook al viel de Vlammende Draak hem bij, diens gedachten gingen met zoveel negatieve gevoelens gepaard dat het onaangenaam was om zijn stem in zijn binnenste te horen. Hij was heel anders dan de Smaragdgroene Draak die misschien wereldvreemd was, maar doordrongen van een harmonie, waardoor het aangenaam was naar zijn gedachten te luisteren.


  De staart van de Vlammende Draak sloeg met een scherpe knal tegen het gesteente van de brede nis waarin hij zat. Waarom komen de devanthars en de Onsterfelijken bijeen, denken jullie? Ze zijn van plan een aanval met tot dusver ongekend geweld tegen ons uit te voeren. En wij zouden de gelegenheid voorbij laten gaan om hen voor te zijn, broeder? Jullie hebben allemaal het verslag van Lyvianne en Bidayn gehoord. Jullie weten wat er op Nangog is gebeurd. En nu willen jullie wachten tot hetzelfde of misschien nog iets ergers in Alfenmark gebeurt? Zonder mij! Wij werden door de alfen aangesteld om deze wereld te beschermen. Ik neem deze plicht serieus!


  Voor mij maakt het een heel verschil of wij met behulp van onze drakenelfen oorlog op Nangog voeren, waar volgens de oorspronkelijke wet noch alfenkinderen noch mensen hadden mogen wonen, of dat we Daia direct aanvallen, merkte de Rode Draak op.


  De Gouden Draak was verrast dat zijn nestbroeder zich zo vredig opstelde, want hij kon ook een genadeloze strijder zijn.


  Laat ik een beeld schetsen van onze situatie zoals ik hem zie, zei de Gouden Draak rustig. Hij moest hun debat weer in de juiste banen leiden voor de mening van de vredelievenden onder hen de overhand kreeg. Stel je voor dat je door een gelukkig toeval hoort dat jullie vijanden een krachtige oorlogsspeer smeden. Een wapen dat elke wapenrusting kan doordringen. Jullie kunnen het wapen vernietigen voor het voltooid is, of jullie afwenden en hopen dat die speer nooit in jullie rug gestoken zal worden. Wat zouden jullie doen? Is het verstandig de ogen te sluiten voor het gevaar en erop te hopen dat onze vijand het wapen nooit zal gebruiken?


  Schilder ons niet af als argeloze dwazen, snauwde de Nachtblauwe Draak woedend en ontblootte zijn tanden. Waakzaam keerde de Gouden Draak zich naar hem. Zijn donkerblauw geschubde broeder was overdekt met littekens van talloze gevechten. Hij was de enige van zijn nestbroeders die hij ertoe in staat achtte een ruzie in gedachten opeens met klauwen en tanden te gaan uitvechten. Vinden jullie het niet vreemd, broeders, dat dit bericht ons bereikt, hoewel alle spionnen uit het Blauwe Paleis werden vermoord? Wie heeft het overgebracht? Waarom staat de bode niet hier voor ons, zodat we zijn gedachten kunnen lezen? Willen de devanthars ons in de val lokken? Of wil jij ons tot je speer maken, die wij de devanthars in de rug stoten, terwijl zij hun wonden nog likken? vroeg de Nachtblauwe Draak en hij verloor hem niet uit het oog.


  Het bericht werd overgebracht door Solaiyn, de vader van Talawain, een van de meesters van het Blauwe Paleis die jarenlang aan het hof van de Onsterfelijke Aaron zijn leven voor ons waagde. Talawain is boven elke twijfel verheven, broeder, zei de Gouden Draak kalmerend.


  En waarom is hij dan niet hier? hield de Nachtblauwe Draak vol.


  Als ik die oude elf goed heb begrepen, vecht Talawain een vete met de devanthar Išta uit. Hij wil iets doen wat haar schade zal berokkenen. Hij is al naar Daia teruggekeerd. Wij kunnen hem niet meer bereiken. Ik zie in het feit dat hij ons dit bericht stuurde een bewijs van zijn loyaliteit. Hij heeft het risico genomen dat hij door de devanthars ontdekt zou worden, toen hij via het Gouden Net naar zijn vader reisde. De Gouden Draak voelde zich steeds meer in het nauw gedreven en werd bij elk woord van de Nachtblauwe Draak woedender. Hij wist dat hij het hoofd koel moest houden, maar het liefst had hij zijn onbeschaamde broeder de keel doorgebeten.


  Maar waarom staat hij niet voor ons? hield de Nachtblauwe Draak vol. Wat heeft hij te verbergen?


  Niets! Het was de eerste keer dat Nachtadem zijn stem in hun gedachten verhief. Bijna onzichtbaar in de schaduw van zijn rotsnis, waren alleen zijn hemelsblauwe ogen duidelijk te zien. Het is toch duidelijk dat hij bang was dat wij hem niet meer zouden laten vertrekken als hij voor ons was getreden. Hij is de laatste levende meester van het Blauwe Paleis. De laatste die op de hoogte is van talloze geheimen die nu voor altijd verloren zijn gegaan. Talawain zal ons niet misleiden. Maar het zou kunnen dat de devanthars hem, zonder dat hij het in de gaten heeft, tot hun bode hebben gemaakt, omdat zij een val voor ons willen zetten. Mij lijkt het lichtvaardig dat zij zich buiten de Gele Toren allemaal op één plek willen verzamelen.


  Zij voelen zich op dit moment niet bedreigd, zei de Smaragdgroene Draak en hij voelde zich bedrukt.


  De Gouden Draak voelde dat zijn nestbroeder zich verplicht voelde zijn gedachten met hen te delen, hoewel hij deze aanval niet wilde.


  Onze strijd volgt sinds lange tijd eenzelfde patroon, ging de Smaragdgroene Draak verder. De ene partij brengt een slag toe. Vervolgens komt er een slag van de tegenpartij. De aanvallen wisselen elkaar af. Wij hebben de laatste slag toegebracht. Nu bereiden zij de hunne voor en ik moet het met mijn vlammende broeder eens zijn. Het schijnt dat zij een klap van tot dusver onbekende kracht willen geven. Een klap die een eind maakt aan onze strijd, omdat hij met een vernietigende wreedheid wordt toegediend.


  Nu horen jullie het, broeders, zelfs de vredelievendste onder ons heeft begrepen wat ons te wachten staat, triomfeerde de Vlammende Draak.


  Onze situatie is heel simpel. Nu had hij de kans de beslissing door te drukken, dacht de Gouden Draak en hij deed geen enkele moeite deze gedachte voor zijn broeders te verbergen. Wij hebben door een gelukkig toeval een unieke kans om onze vijanden te vernietigen. Vijanden van wie wij weten dat ze bijeenkomen om onze ondergang voor te bereiden. Als we niet toeslaan, geven we hun de gelegenheid Alfenmark ongekende schade te berokkenen. Laten we de aanval uitvoeren op een manier waardoor we niet in een hinderlaag lopen voor het geval dit een valstrik is. Laten we een drakenpad naar Selinunt openen, waar geen alfenster is. En laten we een allesvernietigende vuurzee op de stad en de devanthars neergooien.


  De gedachten van zijn broeders buitelden over elkaar heen. Voor het begrip ‘allesvernietigende vuurzee’ oogstte hij rijkelijke spot. Alleen de Vlammende Draak zweeg. De Gouden Draak wist wel beter en genoot van het concert van gevoelens toen hij verder uiteenzette wat zijn bedoeling was: Het was de manier waarop de devanthars hun grote bezweringen weven, waardoor de gedachte bij me opkwam iets soortgelijks te proberen. Jullie weten dat de macht van de magie zich verveelvoudigt met iedere devanthar die nieuwe draden in het web van de bezwering inbrengt. Het is ook mogelijk onze drakenadem te versterken, ja, hem tot iets heel anders te laten worden dan we tot dusver hebben gekend. De Vlammende Draak heeft me bij mijn pogingen geholpen. De resultaten waren verbazingwekkend! Wanneer we alle zeven onze vlammen op magische wijze tot één enkele straal bundelen, zal hij heel Selinunt vernietigen. Ja, het zou zelfs mogelijk zijn de bezwering zo vorm te geven, dat we het dal voor eeuwen vergiftigen. Dat daar een koud vuur blijft dat de mensenkinderen aanvankelijk niet voelen, dat hun huid verbrandt als de stralen van de zon en dat hen uiteindelijk doodt wanneer ze er zich te lang aan blootstellen. En zelfs wie slechts voor korte tijd op de plaats verblijft waar het koude vuur als een onzichtbare macht werkt, zal voortaan een gif in zich dragen dat hem langzaam zal doden.


  Wat voor nut zouden we van zo’n verraderlijke daad hebben? De Lentebode was geschokt en de Gouden Draak voelde dat deze daad al zijn broeders vreemd voorkwam, uitgezonderd de Nachtblauwe en de Vlammende Draak.


  Broeders, jullie moeten aan de toekomst denken! Wij scheppen een oord van bizarre schoonheid, een plaats zoals er geen tweede op de wereld van de mensenkinderen is. En het zal de plaats zijn waar de goden gestorven zijn. Ik zou niet willen dat daar een bedevaartsoord kwam waar men de martelaren gedenkt. Een plaats waaruit ze nieuwe kracht putten. Het dal moet vervloekt zijn! Het moet gemeden worden. Zo zullen ook hun goden sneller in de vergetelheid raken. De Gouden Draak voelde hoe na deze laatste argumenten de weerstand van zijn broeders begon af te brokkelen.


  En wat doen we als de devanthars daar niet zijn? vroeg Nachtadem. Alleen hij en de Lentebode waren nu nog tegen hem.


  Je weet dat we het voelen wanneer alle devanthars op een plek bij elkaar zijn. Er zat geen zwakke plek in zijn plan. De Gouden Draak had er dagenlang over nagedacht, elke mogelijkheid afgewogen. Zouden de devanthars niet in Selinunt zijn, dan zullen wij het drakenpad onmiddellijk weer sluiten. Wij willen immers niet dat ze voortijdig van ons nieuwe wapen horen.


  Maar je weet hoe vaag dit gevoel is, broeder! antwoordde Nachtadem scherp. ‘Vooral wanneer de afgrond tussen de werelden ons scheidt. Ze kunnen ergens in een omtrek van vele mijlen zijn. Zo ver zal je allesvernietigende vlammenstraal toch nauwelijks zijn vernietigingskracht ontvouwen?


  Ze moeten binnen een omtrek van honderd schreden zijn, moest de Gouden Draak toegeven. Anders zal de vlammenstraal ze vermoedelijk niet doden. Wij zullen een drakenelf moeten sturen die voor ons het doel markeert of ons een teken geeft om te stoppen als de devanthars niet gekomen zouden zijn.


  Ik neem aan dat ook dat al helemaal doordacht is. In de gedachten van Nachtadem was zijn onwil duidelijk te bespeuren. Zijn andere broeders luisterden gewoon maar. Hij had ze bijna voor zijn plan gewonnen.


  Niet alleen doordácht. Ik heb een mantel met magie geïmpregneerd. Onze drakenelf zal hem naar de plek brengen waar de Onsterfelijken en de devanthars zich zullen verzamelen. Het is voldoende wanneer hij die tot op honderd schreden nadert. Ligt de rode wolkant naar boven, dan betekent dat dat onze vijanden daar zijn. Zien we de hemelsblauwe voering, dan vallen we niet aan. Mijn magie zorgt ervoor dat het drakenpad zich precies boven de mantel zal openen.


  Je uitverkoren elf zal dan ook in de vlammen sterven, merkte de Smaragdkleurige Draak op.


  Nemen we dat risico niet bij elke missie waar we onze moordenaars op uitsturen? vroeg de Gouden Draak verbaasd. Waarom zouden ze zich druk maken over het lot van een enkele elf? Dit was toch het doel waarvoor ze de drakenelfen in het leven hadden geroepen. Ze zouden in hun dienst moorden en sterven.


  En wie van onze krijgers heb je voor de dood uitverkoren? vroeg de Rode Draak.


  De Gouden Draak voelde de onrust van zijn broeders. Niemand wilde een drakenelf opofferen voor een missie waarbij niet de geringste hoop bestond om het te overleven.


  Ik had aan Gonvalon gedacht. Hij heeft me verraden. Hij is de eerste drakenelf die zich tegen zijn hemelslang heeft gekeerd. Hij verdient de dood. Zijn voorbeeld mag geen navolging krijgen. Nu voelde de Gouden Draak algemene instemming. Wat waren zijn broeders toch voorspelbaar. Alleen Nachtadem bekeek hem vol argwaan.


  Gonvalon is geen drakenelf meer, maakte de Eerstgeschapene bezwaar. Hij hoeft niet te gaan als wij hem sturen. Hij heeft zich al een keer tegen je gekeerd, broeder, en ik ben het met je eens, dit verdient een strenge straf. Maar waarom zou hij je gehoorzamen, nu je zijn meester niet meer bent?


  Daarom geven we Nandalee de opdracht. Hij volgt haar als een brave hond. Hij zal overal gaan waar zij ook gaat. En je weet heel goed, broeder, dat zij het eigenlijke vergif onder de drakenelfen is. Zij heeft de neiging tot rebellie bij Gonvalon gewekt. Van Bidayn en Lyvianne weet ik dat ze onze bevelen in twijfel trekt.


  En toch heeft ze tot dusver elk van onze bevelen uitgevoerd, onderbrak Nachtadem hem.


  Wil je wachten tot ze opnieuw anderen verleidt om zich tegen ons te keren? merkte de Gouden Draak rustig op, want hij wist dat alle andere draken achter hem stonden. Wij hebben met haar een adder aan onze borst gekoesterd. De zilveren schaal heeft me geopenbaard dat de dag zal komen waarop ze je dood beraamt, broeder. En met Doodsbode heb je haar een zwaard laten kiezen dat zelfs voor ons gevaarlijk kan worden.


  Nachtadem had zijn zelfbeheersing verloren. Hij ontblootte zijn tanden. Je weet dat de Zilveren Schaal alleen de duistere bladzijden van de toekomst toont. Wij mogen de beelden die we zien niet vertrouwen.


  De Gouden Draak merkte hoe al zijn broeders zich definitief van Nachtadem afkeerden. Het ligt aan ons om ervoor te zorgen dat die duistere toekomst nooit aanbreekt. In dit geval is het werkelijk eenvoudig. Laten we Gonvalon en Nandalee als onze doodsboden uitsturen en de devanthars vernietigen.


  Allen stemden voor zijn voorstel. Alleen Nachtadem niet.


  In de schaduw van de Stierenkoppen


  Talawain richtte zich op uit de diepe stand van de zwaardvechter, boog voor zijn fictieve oefenpartner en schoof het zwaard met een vloeiende beweging terug in de schede. Hij was er zich goed van bewust hoe belachelijk zijn schermkunst was in vergelijking met die van de drakenelfen. Dat hij voor de mensenkinderen echter nog altijd een geduchte tegenstander was, was in de slag van Kush gebleken. Voor zijn plannen was het beter wanneer hij zonder bloedvergieten tot Shaya kon doordringen. Maar hij wilde op alles voorbereid zijn.


  Hij streek over de gevestknop van het zwaard. Het was een eersteklas wapen. Het afscheidsgeschenk van zijn vader. Hij ging recht staan en keek naar het noorden naar de Stierenkoppen. Een vreemde naam voor de hoge bergketen die het oosten van Luwien van de grasvlakten van Ischkuza scheidde. Hij was ver van hier door een alfenster gegaan en had lang over eenzame vlaktes gezworven, waarbij hij er steeds voor zorgde de mensenkinderen zo veel mogelijk uit de weg te gaan.


  Rowayns kaart had hem geholpen de weg te vinden. Talawain had hem net zo lang bestudeerd tot hij zich het beeld voor de geest kon halen met de ontelbare details die zijn vriend had opgetekend. Rowayn moest veel gereisd hebben. Daar had hij nooit over verteld.


  Drie dagen geleden was Talawain op een verlaten schaapherdershut gestuit en had daar zijn intrek genomen. Het was moeizaam geweest door de dikke laag sneeuw te trekken. En dan was hij niet eens het voorgebergte van de Stierenkoppen doorgetrokken. Zijn blik zwierf langzaam van top naar top van de grillige bergketen en bleef uiteindelijk gericht op een berg die met zijn bijna loodrechte wanden aan een toren deed denken. In de schaduw daarvan bevond zich het dal waarin het Huis des Hemels stond. Midden in de eenzaamheid, bijna onbereikbaar.


  Het zou een zware tocht worden daarheen. Talawain glimlachte. De jaren in het paleis hadden hem week gemaakt. Hij zou van de eenzaamheid gebruikmaken om zijn lichaam te trainen en zijn ziel voor te bereiden op dat wat hem daarboven wachtte. Er bleef hem nog rijkelijk veel tijd over.


  Soms dacht hij aan de Eerste Schrijver. De priester had hem een grote, fijn gelooide dierenhuid gebracht om daarop de voorstelling van de godin te schilderen, zoals afgesproken. Maar in plaats daarvan had Talawain de kaart van Rowayn daarop gekopieerd en was uit Isatami gevlucht. De tunnel naar het huis van Rowayn had hij weer zorgvuldig met aarde dichtgegooid en in de nacht van zijn vlucht in zijn eigen winkel brand gesticht om alle sporen uit te wissen. Zou de Eerste Schrijver in de problemen zijn gekomen omdat hij de vreemde schilder had vertrouwd? Een stuk perkament van deze grootte en kwaliteit was beslist zijn gewicht in goud waard. Maar de tempel was rijk. Ongetwijfeld zat de corpulente Eerste Schrijver momenteel in een gastenverblijf in Selinunt en had een ander geschenk gevonden.


  Het offerfeest was binnenkort. Over zes dagen al zou de vergadering van de Onsterfelijken en de goden plaatsvinden. Talawain zette de gedachte ver van zich af. Dit was zijn strijd niet meer. Herinneringen aan Aarons paleis in Akšu kwamen in hem op. Aan het fraaie huis met de kleine tuin waar hij zo lang had gewoond. Zou de kersenboom daar al bloeien? In de vruchtbare vlakten van Aram was het klimaat veel milder. Ongetwijfeld was de lente daar al aangebroken. Maar hier in de bergen zou de winter zijn heerschappij nog lang handhaven. Gisteren nog had het urenlang gesneeuwd.


  Tot de lente daarboven in het dal in de buurt van de rotstoren zijn intrede deed en de kersenbomen begonnen te bloeien, zouden nog weken verstrijken. Er restte hem nog veel tijd om zich op de bevrijding van Shaya voor te bereiden.


  Een gemakkelijke opdracht


  Met zekere stappen balanceerde Nandalee over de doorbuigende berkenstam die over een kleine bergbeek lag. Door het smelten van de sneeuw was de stroom zo gezwollen dat het kolkende, schuimende water bijna tot aan de onderkant van de stam reikte.


  Met een sprong kwam ze veilig op de andere oever. Ze keek achterom naar Gonvalon die net zo gemakkelijk als zij over de stam liep. Door de bijna zes manen die ze met hem in de bergen van de Jadetuin had doorgebracht, was ze haar vooroordelen over paleiselfen vergeten. In ieder geval wat hem betrof. Bijna elke dag had hij haar opnieuw verrast. Hij kon met uiterst bescheiden middelen in de wildernis kostelijke maaltijden tevoorschijn toveren, wist welke wortels en kruiden smakelijk waren en waar hij ze in de bergen kon vinden. Hij had een groot uithoudingsvermogen, net als zij. Alleen als jager overtrof ze hem, hoewel ook hij een bijna angstaanjagend talent bezat om een prooi geluidloos te besluipen.


  Maar bovenal was hij een attente kameraad. Ze was sprakeloos geweest hoe goed hij haar kende, hoe hij haar grillen met een glimlach verdroeg en het niet moe werd hele nachten met haar bij het kampvuur te praten. Hij had zoveel gezien, kende zoveel verhalen. Ze had duidelijk kunnen merken hoeveel goed het hem had gedaan over zijn tijd als drakenelf te spreken. Zijn duistere daden aan haar op te biechten. Ze had nooit over hem geoordeeld, maar gewoon naar hem geluisterd. Slechts één ding had haar soms flink dwarsgezeten. Hij was als minnaar gewoon te goed. Wanneer ze gemeenschap hadden, had ze ervan genoten, maar wanneer ze daarna af en toe slapeloos naar de sterren keek, had ze zich steeds weer afgevraagd hoeveel vrouwen haar wel zouden zijn voorgegaan. Daarover deed hij er het zwijgen toe of antwoordde nonchalant dat zij de enige was die zijn vertwijfelde speurtocht naar een volmaakte liefde tot een goed einde had gebracht.


  Gonvalon was de wild stromende beek veilig overgestoken en lachte uitdagend naar haar. ‘Jij dacht zeker dat ik een onvrijwillig bad zou nemen, zodat jij als mijn grote redster op kon treden.’ Hij kende haar zo goed!


  Samen zetten ze hun weg voort. Nandalee genoot van de koele, heldere berglucht. Het was een aangename afwisseling met de droge hitte van de Jadetuin en deed haar denken aan het land van haar jeugd. Het dichte sparrenbos op de helling links van hen had ook in Carandamon kunnen staan. In de schaduw, daar waar de zon nooit kwam, lag nog een beetje sneeuw.


  Op hun eerste dag hier in de bergen had ze voor Gonvalon een kleine sneeuwhut gebouwd, zoals ze het vroeger tijdens haar eenzame jachtexpedities zo vaak had gedaan. Ze waren hoog in de bergen, meer dan zeventig mijl van Selinunt af, door een kleine alfenster gestapt om geen aandacht te trekken. Gonvalon had de nacht klappertandend en bijna zonder te slapen in de sneeuwhut doorgebracht. En toch was het binnen duidelijk warmer geweest dan op de berghelling. De temperatuur in het sneeuwhuis had nauwelijks onder het vriespunt gelegen en ze waren goed beschut geweest tegen de ijzige winden. In die nacht had hij toch laten blijken dat hij een paleiself was. Nandalee moest glimlachen bij de herinnering daaraan. Ze zou hem er nog lang mee plagen wat een koukleum hij was.


  Ze passeerden een verlaten kampplaats. Een enkele blik op de as en de houtskool die een zwarte vlek binnen een kring van stenen was geworden, maakte Nandalee duidelijk dat dit kamp al voor de winter was verlaten. In de bergen waren houthakkers bezig geweest. Maar anders dan op Nangog waren ze verstandig te werk gegaan en hadden niet meer dan een vijfde van de bomen omgehakt. Nergens hadden ze een heel stuk gerooid, maar steeds een enkele boom gekapt. Zo bleven er voldoende wortels in de grond zitten om de aarde vast te houden die anders onvermijdelijk door de regen en de smeltende sneeuw weggespoeld zou worden, tot er slechts kiezelstenen of naakte rots overbleef. De mensenkinderen wisten dus ook hoe men verstandig met de schatten van de natuur om moest gaan.


  ‘Boven vanaf die bergkam zouden we Selinunt moeten kunnen zien liggen,’ verklaarde Gonvalon toen ze de zoom van het sparrenbos hadden bereikt. ‘Zullen we wedden dat de paleiself sneller boven is dan jij?’


  ‘Misschien over vijf eeuwen wanneer ik oud word voor mijn tijd en met een stok moet lopen!’ Ze keek langs de helling omhoog. Hij was betrekkelijk steil. Het lichtgroene lentegras, nog vochtig van de ochtenddauw, zou de klim niet makkelijker maken. ‘Wanneer ik win, moet jij de komende twee dagen mijn deken, de kleine pot en mijn proviand dragen.’


  ‘Je weet dat wij paleiselfen hele slechte pakezels zijn? Uiteindelijk zul je je spullen terug willen hebben, zodat ik je tempo bij het lopen bij kan houden.’


  ‘Zie ik er zo toegeeflijk uit?’ vroeg ze grijnzend. ‘Bovendien moet je wel een ezel zijn wanneer je met mij zo’n weddenschap wilt afsluiten.’ Na deze woorden zette ze het op een lopen.


  ‘Da’s gemeen!’ riep hij haar achterna en hij haastte zich om de achtervolging in te zetten.


  Uiteindelijk won hij de wedren met meer dan tien schreden voorsprong. Het had geleken of hij over het gras vloog, zo lichtvoetig was hij tegen de helling opgerend. Met een zucht liet Nandalee zich naast hem neervallen. Ze rustten op een paar schreden onder de top, opdat hun silhouetten zich niet tegen de lichte ochtendhemel zouden aftekenen.


  Haar kuiten brandden, ze ademde hijgend. Vandaag was ze gewoon niet in vorm. Al bij het opstaan was ze misselijk geweest. Misschien had ze een van de kruiden waarmee ze het avondeten op smaak had gemaakt, niet verdragen.


  ‘De ezel heeft vooraf vergeten te vragen wat jouw inzet bij de weddenschap was.’


  ‘Bedenk maar iets,’ mompelde ze, nog steeds een beetje buiten adem. Wat was er toch met haar aan de hand dat ze van een korte wedren tegen een helling op zo buiten adem kon zijn?


  ‘Na vijf dagen konijnenragout in alle culinaire varianten – gaar, halfgaar, aangebrand, met een paar sparrennaalden erin, of kruiden waarvoor elke geit die zichzelf respecteert zijn neus zou ophalen – zou ik blij zijn als we vanavond een avondmaal hadden waarin ik geen konijnenoor vind,’ zei Gonvalon en hij keek haar geamuseerd aan.


  ‘Wat is er aan te merken op konijnenoren?’


  ‘Ik ben bang dat je een paleiself moet zijn om dat te begrijpen.’ Hij kuste haar op haar voorhoofd. ‘Er moet toch iets anders zijn wat mijn grote jageres kan schieten?’


  Hij had makkelijk praten, dacht ze. Hij ging niet op jacht. Wat het wild in de bergen betrof, hadden de mensenkinderen zich duidelijk niet zo verstandig gedragen als met de bomen. Ze had wel naar sporen gezocht, maar er waren geen geiten of steenbokken, geen wolven of beren. Niets wat groter was dan een konijn had overleefd. En zelfs die waren moeilijk op te sporen. ‘Eten paleiselfen eekhoorntjes?’


  ‘Alles zonder hazenoren is welkom,’ antwoordde hij goedgemutst.


  Ze vroeg zich af of ze een haas zou schieten en de oren gewoon zou achterlaten wanneer ze hem vilde. Nandalee was er vrijwel zeker van dat hij het onderscheid niet zou merken wanneer ze het kleingesneden vlees braadde.


  ‘Kom, laten we de stad eens bekijken.’ Gonvalon kroop het laatste stuk van de helling op zijn buik omhoog.


  Ze wilde hem achternagaan, toen haar lichaam schokte van de kramp. Een gevoel alsof iets zich diep in haar binnenste vastklauwde. Ze drukte beide handen tegen haar lichaam, ademde oppervlakkig en vocht tegen de pijn, toen hij even plotseling weer verdween als hij gekomen was.


  Nandalee baadde in het koude zweet. Wat wás dit?


  ‘Alles in orde?’ Gonvalon liep gebukt naar haar terug. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Kramp in mijn kuit,’ bracht ze met moeite uit. ‘Het gaat alweer.’


  Hij knielde naast haar neer. ‘Welk been?’


  ‘Het linker.’


  Hij rekte bedreven de spieren op en masseerde toen haar kuit. ‘Beter?’


  Ze knikte en voelde zich schuldig dat ze tegen hem had gelogen. Hij zou dat nooit doen.


  ‘Kom, het is werkelijk mooi.’ Hij ondersteunde haar en samen klommen ze het laatste stuk omhoog, waarna ze in dekking gingen, zodat ze voor eventuele kijkers onder in het dal onzichtbaar bleven.


  De aanblik was adembenemend. Selinunt had de naam ‘Witte Stad’ dubbel en dwars verdiend. Alle gebouwen waren van marmer: paleizen, tempels, woonhuizen, het aquaduct, ronduit alles. Stralend als pasgevallen sneeuw lag de stad in het dal. Er waren geen simpele, onversierde huizen, alleen prachtige gebouwen. Daartussen kronkelden de straten als grote zwarte slangen die zich in het zonlicht spiegelden, alsof de platen graniet waarmee ze geplaveid waren, waren gepolijst. Eén boulevard die van de ingang van het brede dal lijnrecht naar het hart van de stad leidde, onderscheidde zich van alle andere. Hij was als de muren van de gebouwen met wit marmer bestraat. Ongetwijfeld was deze weg alleen voorbehouden voor de heersers.


  Waarheen Nandalee haar ogen ook richtte, alles wat ze zag was volmaakt van vorm. Zelfs de minder opzichtige daken, die in plaats van met marmer met dakspanen in een warme, oranjerode kleur gedekt waren, pronkten bij hun topgevels met goudbeslag. En niet alleen daar zag de elfin goud. Op enkele pleinen en bij de fonteinen die door het aquaduct gevoed werden, verhieven zich meer dan levensgrote beelden uit het edelmetaal die de heerser, gevechtsscènes, maar ook zeedieren en nimfen toonden.


  ‘Werkelijk mooi voor mensenwerk,’ bekende ze. ‘Waarschijnlijk zullen ze ons verbieden de stad met onze smerige laarzen te betreden.’


  ‘Als jagers vallen we beslist niet op.’ Gonvalon wees naar de lange rijen tenten die in het westen van de stad waren opgezet. Daarachter lagen kralen waarin vee stond. ‘Daar zullen ze morgen het eten klaarmaken.’


  Nandalee vroeg zich af op welke manier ze het beste in de stad konden geraken. Overal patrouilleerden wachters in bronzen harnassen met witte vederbossen op hun helmen en met lange, witte mantels. Haveloze mensen zoals zij beiden waren op het offerfeest morgen zeker niet welkom.


  ‘Met de fraaie mantel die Nachtadem me gegeven heeft, word ik heel zeker doorgelaten,’ zei Gonvalon met een eigenaardige, toonloze stem.


  ‘Ze zullen je als een dief beschouwen zoals je er nu uitziet. Ik begrijp niet waarom hij je die heeft meegegeven. Wij dragen deze sjofele kleren, hoewel je een mantel in je bagage hebt die onder de mensenkinderen een prins waardig zou zijn. Dat is niet logisch. Het beste kun je hem gewoon weggooien.’


  ‘Dat zou ik graag doen.’ Hij leek bedrukt. ‘Maar de geschenken van de hemelslangen te verguizen is niet verstandig. Zeker niet wanneer je toch al niet hoog bij hen in de gunst staat.’


  Nandalee besloot hier verder geen woorden aan te verspillen. In zijn bagage zat de mantel veilig verstopt. Ze zouden er geen problemen mee krijgen. ‘Zullen we afdalen en de stad van dichtbij bekijken?’ Ze wees naar de helling omlaag achter hen. ‘Ik geloof dat daarbeneden de weg loopt die de houthakkers en jagers het afgelopen jaar hebben gebruikt.’ Ze keek achterom naar het vredige berglandschap. Geen stad die ooit gebouwd was, kon concurreren met de schoonheid van de wildernis. Nandalee was blij dat Nachtadem hun zo’n gemakkelijke opdracht had gegeven en dat Gonvalon haar mocht begeleiden, ook al was hij geen drakenelf meer. Eindelijk had ze een opdracht waarbij het niet om dood en vernietiging ging.


  Ze kroop de helling weer af en ging staan. Gonvalon volgde haar. Plotseling trok hij haar tegen zich aan en kuste haar. ‘Ik houd van je!’ zei hij toen hij zich buiten adem weer van haar losmaakte. Hij had het met zo’n hartstocht gezegd dat het onder andere omstandigheden als een vertwijfeld afscheid geklonken zou hebben.


  Shaya’s nalatenschap


  Meteen toen de Moeder der Moeders binnenkwam, zag Shaya dat ze iets op haar hart had. De titel van de hogepriesteres in het Huis des Hemels leek eigenlijk niet zo goed te passen bij de jonge priesteres die voor haar stond. Kara vermeed het haar in de ogen te kijken.


  ‘Er is een boodschap van de Onsterfelijke Labarna gekomen,’ zei ze zacht. ‘Het gaat om…’ Ze deed een stap bij Shaya vandaan. ‘Het betreft de moord op jou.’


  Ondanks het onderwerp moest Shaya lachen. ‘De móórd op mij? Ik denk dat je de juiste geestelijke instelling mist om dit klooster te leiden. Ik offer me op voor het land. Dat is…’ Toen stokte ook haar stem. Ze had zich bij haar lot neergelegd en geaccepteerd dat er voor haar geen uitweg meer was. Maar daar ronduit over praten was een andere zaak.


  Ze trok aan de lange gouden ketting die verhinderde dat ze haar kamer verliet en liet de zware schakels door haar handen glijden. Het had iets rustgevends om het koele, gladde metaal te voelen.


  ‘Het is mijn schuld,’ zei de jonge vrouw met haar bolle wangen. ‘Ik heb de brieven van deze tempelschrijver uit Isatami nooit serieus genomen. Hij wond er zich voortdurend over op dat het tijdstip van je offer zo ondoordacht was gekozen. Ik had nooit gedacht dat hij iets kon bereiken! Labarna is erg op tradities gesteld. Hij verandert een aloud ritueel niet snel.’


  Shaya begreep er niets van. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Over je offerdood. Je dag zou gekomen zijn wanneer de kersenboom in onze tuin bloeit. Zo is het altijd geweest wanneer een prinses tijdens het Hemelse Huwelijk niet zwanger was geraakt. Maar deze priester vond dat dit veel te laat was voor een vruchtbaarheidsritueel, omdat de bloeiperiode in bijna heel het koninkrijk voorbij is wanneer die bij ons begint. Ik heb hem genegeerd en nooit geantwoord op de kleitabletten die hij ons stuurde…’ Kara’s stem stokte. Nu stroomden de tranen over haar wangen.


  ‘Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Deze tempelschrijver moet zich tot Labarna hebben gewend. Een uur geleden heeft een bode mij een bevel van de Onsterfelijke gebracht. Voortaan, te beginnen met dit jaar, zullen we niet meer op het bloeien van onze boom letten. Ik heb het bevel dat je lot op de dag van het offerfeest tijdens het middaguur bezegeld zal zijn. Hij heeft krijgers met de bode meegestuurd die ervoor moeten zorgen dat zijn bevel wordt uitgevoerd.’


  Shaya liep naar het venster, opende het en keek uit over de uitgestrekte kloostertuin. Het was een koude ochtend. Rijp lag over het land en nog altijd was niet alle sneeuw gesmolten. Shaya kon de grote kersenboom duidelijk zien. Het zou nog weken duren voor die bloeide. ‘Wanneer is het offerfeest?’


  De Moeder der Moeders antwoordde zo zacht dat Shaya haar niet verstond.


  ‘Wanneer?’


  ‘Morgen.’ Het woord werd slechts gefluisterd en toch trof het Shaya als een donderslag.


  Mórgen! Ze dacht dat ze zich op de dood had voorbereid, maar dat er nu van de korte tijd die haar nog restte weken gestolen werden, vervulde haar met een vlammende woede. En tegelijkertijd beroofde het haar van alle kracht.


  ‘Morgen,’ zei ze hardop, alsof ze iets van de verschrikkingen van het woord kon wegnemen wanneer ze het hardop uitsprak. Sinds haar vader haar weer naar het Zwervende Hof had ontboden om haar uit te huwelijken, had haar leven niets dan bittere onrechtvaardigheden gekend. Deze laatste klap was de zoveelste wreedheid in de lange reeks die het noodlot haar had beschoren. Ze rechtte haar rug, stond fier rechtop en vocht tegen de brok in haar keel. Ze was een krijgsvrouw, dat was het enige wat ze haar niet konden ontnemen. Ze zou niet huilen en niet langer in opstand komen. Ze zou zich schikken in haar lot.


  ‘Laat natte kleitabletten halen, Kara.’


  ‘Jij wilt verder werken? Op je laatste dag?’


  ‘We zullen het boek niet kunnen voltooien, maar in ieder geval zal ik je nog een paar belangrijke dingen over de alruinwortel kunnen vertellen. Het is een bijzonder geneeskrachtige wortel. Dit hoofdstuk moet in ieder geval nog afgemaakt worden. En dan is er nog iets: ik wil dat mijn naam niet met dit boek in verband wordt gebracht.’


  ‘Dat gaat niet.’ Kara leek ontstemd. ‘Het is toch bijna uitsluitend jouw kennis die daarin…’


  ‘Nee,’ onderbrak Shaya haar. ‘Ik heb me dit niet allemaal eigen gemaakt, zoals jij je kennis over kruiden en de heelkunde hebt verworven. Het was een geschenk. En daarom is het nu mijn geschenk aan jou. Bovendien moet je praktisch denken. Welke waarde zou een boek als dit hebben als het uit de griffel van een barbarenprinses is voortgekomen? De priesterstand zou het belachelijk maken. Na een paar jaar zou het al volkomen in de vergetelheid zijn geraakt. Niemand zou het kopiëren en doorgeven. Komt dit boek echter van de Moeder der Moeders in het Huis des Hemels, dan is het een heilig boek vol gezegende wijsheid.’ Shaya lachte zacht, bijna vrolijk. ‘Laten we de bekrompen priesters en genezers een poets bakken. Laat hen de nalatenschap van een prinses van de Ischkuzaia bestuderen.’


  Kara keek haar sceptisch aan. Shaya wist dat ze veel te eerlijk was voor een dergelijk bedrog, dus ging ze snel verder: ‘Iets niet zeggen is geen leugen, lieve vriendin. En denk er ook aan dat jij het was die alles hebt genoteerd. Het is dus werkelijk jouw boek. Maar op de eerste plaats is het mijn laatste wens dat je zo handelt. Je wilt iemand die ten dode is opgeschreven haar laatste verzoek toch niet weigeren?’


  De ogen van de priesteres vulden zich met tranen. Ten slotte knikte ze. ‘Ik haal de kleitabletten,’ zei ze zacht en ze verliet het vertrek.


  Shaya ging weer bij het venster staan. Ze hield van het uitzicht over het uitgestrekte dal. Het had haar tijdens de laatste weken vrede gegeven. Ze ademde de snijdend koude lucht van de wijkende winter met diepe teugen in. Ze bekeek de steile berg die als een reusachtige toren boven het dal uitstak. De wind liet de sneeuwvlokken rond zijn top dansen. Ze dacht aan Shen Yi Miao Shou, de heelmeester van de Zijderivier, die haar vader bijna een jaar geleden naar het Zwervende Hof had ontboden om haar maagdelijkheid te herstellen. In de nacht van zijn dood had hij haar zijn kennis over de heelkunde geschonken. Het was een magische nacht geweest en tot de dag van vandaag kon ze niet verklaren hoe dit precies in zijn werk was gegaan. Ze wilde het ook helemaal niet weten, want elk verklaard geheim beroofde de wereld een beetje meer van zijn toverachtigheid.


  Kara’s stappen klonken op de gang. Ze droeg een blad waarop ettelijke vochtige kleitabletten lagen en zette dat op de tafel in het midden van de kamer.


  ‘Ben je klaar?’


  De Moeder der Moeders trok een van de twee fraai gesneden ivoren griffels uit het etui aan haar gordel. ‘Laten we je nalatenschap voltooien.’


  Haar plechtige toon ontroerde Shaya. Ze kon haar niet aankijken of ze zou aangestoken worden door de droefheid waartegen de priesteres die haar vriendin was geworden niet eens probeerde te vechten.


  Shaya draaide zich om, keek naar de bergtop in de verte waar de wind omheen gierde en begon langzaam te dicteren. ‘De alruinwortel is doordrongen van magie en bijzonder geneeskrachtig. Hij lijkt qua vorm op het lichaam van een mens. Zijn bladeren zijn nietig. Hij groeit alleen op schaduwrijke plaatsen in het woud. Je hebt daglicht nodig om hem te vinden, maar de beste tijd om hem te oogsten is een nacht met volle maan. Wie overdag een alruinwortel vindt, moet er een rood touwtje om binden. Het touw boeit zijn magische kracht. Doe je dit niet, dan zal de wortel wegsluipen en in de nacht dat je hem wilt oogsten niet meer te vinden zijn.’


  Shaya wou dat ze een alruinwortel was en dat ze gewoon weg kon sluipen. Haar handen klemden zich om de vensterbank. Ze vocht tegen de zoete pijn in haar borst. Wat een kinderachtige gedachte, berispte ze zichzelf in stilte. Vervolgens vertelde ze rustig verder over de alruinwortel die zoveel ziekten kon genezen wanneer hij op de juiste manier werd gebruikt.


  Een bokaal wijn


  Iwar hield niet van die vervloekte bergen. En hij hield er niet van de afgrond tussen de werelden over te steken. Hij was de Onsterfelijke van Drusna en nu was hij uitgerekend in Valesia, het land waarvan de heerser hem van zijn laatste trots had beroofd. Iedereen hier wist dat! Als het mogelijk zou zijn, zou hij helemaal niet uit zijn tent komen om zich aan hun boosaardige blikken bloot te stellen.


  Wanneer hij eraan terugdacht, zou hij niet precies kunnen zeggen wanneer de ellende voor hem was begonnen. Had hij zich tot een oorlog laten verleiden? Aan de grens tussen Drusna en Valesia waren altijd al schermutselingen geweest. Veediefstallen, plundertochten en strafexpedities. Het was Arcumenna geweest die de regels van dit spel had veranderd. Steeds meer krijgers waren bij de strijd betrokken geraakt en Arcumenna overwon altijd. Dat was voordien nooit gebeurd. Uiteindelijk had Iwar geen andere keus gehad dan in te stemmen met een vredesverdrag waarbij zijn rijk nog erger geplunderd werd dan tijdens de veldtochten. Hij had de arbeiders gevoed die deze vervloekte Witte Stad hadden gebouwd waarin ze morgen feest zouden vieren. Hij wilde er niet bij zijn en toch moest hij wel. De Grote Beer, zijn devanthar, was overduidelijk geweest wat het feest betrof.


  Iwar trommelde met zijn vingers tegen het flesje dat Arcumenna hem net had gebracht. Nu moest hij de meest geliefde man in zijn koninkrijk vergiftigen, de kapitein van zijn lijfwacht, Volodi van Drie Eiken. Iedere Drusniër, van jong tot oud, kende zijn naam. Hij was in jaren de eerste geweest die de Valesiërs had overwonnen. Maar hij had het ook niet tegen Arcumenna op hoeven nemen, dacht Iwar wrang. Volodi’s overwinningen telden niet! Vervloekte nepheld! Hij had er genoeg van hem elke dag om zich heen te hebben. Om te moeten zien hoe hij voor iedereen aan het hof een stralende verschijning was.


  Iwar streek over zijn buik. Hij was dik geworden, dat was waar. Maar hij wist hoe je een buik weer weg zweette. Wanneer dit allemaal achter de rug was, moest hij eropuit trekken in de bossen. Eenvoudiger leven. Jagen, met de mensen op de akkers praten. Hij wist waar zijn onderdanen van hielden. Maar eerst moest Volodi verdwijnen. Hij had een plekje in ieders hart gestolen dat alleen hem, de Onsterfelijke, toekwam.


  Iwar trok de kurk uit het flesje en goot het in een kruik waar nog net genoeg wijn in zat om een bokaal vol te schenken. Nieuwsgierig snoof hij aan de wijn. Het was een lekkere, zware wijn van de Aegilische Eilanden. Hij rook fruitig. Dat was niets ongewoons. Arcumenna had hem uitgelegd dat het vergif pas over een paar uur zou werken. Volodi zou heel rustig inslapen en die vervloekte heks uit Zapote moest gewurgd worden. Vervolgens zou Arcumenna de beide lijken ’s nachts voor altijd laten verdwijnen.


  Omdat ook de Valesiërs Volodi uit de weg geruimd wilden hebben, zouden ze na zijn dood nog maar half zoveel schatting eisen. Iwar kon dat als een succes presenteren. Zijn onderdanen zouden weer van hem houden, omdat iedereen er voordeel van had als hij van een deel van zijn lasten werd bevrijd. Dan zouden deze vervloekte Volodi en zijn heks gauw vergeten zijn.


  Hij schudde nog een keer met de kruik. Arcumenna had gezegd dat het gif sterk genoeg was om daarmee twee stieren te doden. Dat moest voldoende zijn.


  ‘Wachter!’ bulderde hij. ‘Haal de kapitein voor me. Ik heb iets met hem te bespreken.’


  Iwar zette de kruik op tafel en daarnaast een gouden bokaal zoals hij zelf gebruikte. Hij vulde die uit de kruik. Dat zou die Volodi met zijn muggenverstand prachtig vinden: uit een gouden beker drinken als een Onsterfelijke. Toen pakte hij zijn eigen wijnbokaal en zette die helemaal aan het einde van de lange tafel, die de hele tent vulde. Ver weg van de bokaal met het gif.


  ‘Verhevene?’ Volodi stapte gewoon de tent binnen. Ieder ander wachtte buiten tot hij binnengeroepen werd. Wat haatte hij deze rotvent! Het was een kwelling geweest om hem de halve winter aan zijn hof te hebben!


  Een ijzige windvlaag trok door de tent. Ze hadden deze bijeenkomst in de zomer moeten houden. Iwar liet zich in zijn grote houten leunstoel zakken. De zetel kraakte licht onder zijn gewicht. Vroeger had hij dat niet gedaan.


  ‘Heer?’


  Dat was net iets voor Volodi. Uit eigen beweging iets tegen hem zeggen! Tegen hem, de Onsterfelijke! ‘Zijn de Zapoten er inmiddels?’


  ‘Nee, Verhevene. Zojuist is de Onsterfelijke van de Drijvende Eilanden met zijn gevolg aangekomen. De Zapoten ontbreken nog altijd. Maar morgen zullen ze zeker hier zijn.’


  ‘Waarom ben je daar zo zeker van, Volodi?’


  ‘Het is de wens van de goden dat we hier bijeenkomen, Verhevene. Niemand trotseert de goden. Zelfs die vervloekte slangenpriesters niet.’


  ‘Jouw vrouw is toch familie van dat priestergebroed, nietwaar?’


  Volodi’s gezicht verstrakte en zijn blik werd hard. ‘Zij is anders,’ zei hij beslist.


  ‘Men heeft mij verteld dat ze graag zwarte kippen de nek omdraait.’


  ‘Het zijn zwarte hanen, heer.’


  Iwar klakte met zijn tong. ‘Tja, die vrouwtjes en hun kuren. Zonder hen zou de wereld een saaier, vredelievender oord zijn.’ Hij pakte zijn wijnbokaal. Het zware goud voelde aangenaam koel aan. ‘Kom, drink met me, Volodi. Op de vrouwen.’


  Hij kon aan de kapitein zien dat deze geen zin had met hem te drinken. Maar het niet doen zou een grove belediging zijn.


  ‘Op de vrouwen!’ Volodi hief de bokaal plechtig op en dronk een slok.


  Zou dat genoeg zijn? Hij kon beter het zekere voor het onzekere nemen. Volodi was een sterke kerel. Hij mocht dit in geen geval overleven. ‘Jij hebt nog nooit een slag verloren, nietwaar? Zou je Arcumenna kunnen overwinnen?’


  ‘Met genoeg mannen beslist!’


  Afschuwelijk, deze zelfverzekerdheid. ‘Zou je voor mij tegen Arcumenna ten strijde trekken?’


  ‘Niets liever dan dat, Verhevene,’ zei de kapitein enthousiast. ‘Het wordt tijd dat we het Valesische juk afgooien.’


  ‘Van de zomer, Volodi. Van de zomer! Laten we daarop drinken. Op de vrijheid van Drusna!


  ‘Op de vrijheid van Drusna!’ herhaalde Volodi de toost vol vuur. En dit keer leegde hij zijn bokaal tot op de bodem.


  Mooi, dacht Iwar. Heel mooi! ‘Ik wil je verder niet van je plichten afhouden, kapitein. Wil je me onmiddellijk bericht sturen wanneer de Zapoten zijn aangekomen? Die wil ik graag eens bekijken.’


  De kapitein boog kort en verliet de tent.


  ‘Vaarwel, domkop,’ zei Iwar zacht en hij barstte in lachen uit. ‘Opnieuw is een groot man aan de drank ten onder gegaan.’ Hij stelde zich voor hoe Volodi vannacht tijdens zijn slaap gewoon zou sterven. Wat een jammerlijk einde voor een dappere krijger.


  De gerechtigheid van de Onsterfelijke


  Aaron stapte de grote rode tent uit en keek uit over het prachtige kamp dat zich over meer dan een mijl langs de rivier uitstrekte. Honderden boten lagen aan de oever afgemeerd en nog steeds kwamen er nieuwe aan. Nog geen uur geleden was de Onsterfelijke van de Drijvende Eilanden met een hele vloot glinsterende catamarans aangekomen. Elk van de schepen met dubbele romp had een hoog oprijzende dierenkop op allebei de voorstevens als boegbeeld. Blauwe reigers, een paar haaien, hagedissen, zoals Aaron nog nooit had gezien. Niet één boot leek op de andere.


  Nu sloegen de mannen van de eilanden hun kamp op. Ze bouwden hutten van rietmatten die ze hadden meegebracht. Een paar reusachtige krijgers keken zijn kant op. Ze leken zijn blikken gevoeld te hebben. Hun gezichten waren getatoeëerd. Donkerblauwe figuren kronkelden op een hazelnootkleurige huid.


  Aaron zwaaide naar hen. Ze zagen er vervaarlijk uit. Bij de grote parade zouden ze morgen zeker opzien baren.


  ‘Onsterfelijke, een momentje, alstublieft.’


  Aaron zou de stem uit honderden hebben herkend, krachtig maar een beetje schril. Het was de stem van zijn geweten die hem steeds herinnerde aan wat hij uitstelde. Hij behoorde toe aan Mataan. Met een zucht draaide Artax zich om. Mataan was tijdens de winter hersteld. Toch was hij nog maar een schaduw van zijn vroegere zelf. De imposante krijger was in een magere man veranderd. Hij had grijze plukken in zijn baard en zijn ogen lagen diep in hun kassen, met donkere kringen eromheen. Zijn voorhoofd werd doorsneden door diepe rimpels.


  ‘We moeten enkele voorvallen uit het kamp bespreken. Een onnozele hals van een stalknecht heeft de paarden natte lenteklaver te eten gegeven. De helft ervan heeft nu last van buikkrampen. U moet ze eens zien! Het is een jammerlijk gezicht. Ze laten zich op de grond vallen en kronkelen van de pijn, vele proberen zich in hun buik te schoppen. Bij de parade morgen zullen we heel wat strijdwagens niet kunnen gebruiken. Wat moet er met die stalknecht gebeuren? Hij heeft het aanzien van Aram ernstig geschaad! We zouden hem in een zak moeten naaien en in de rivier gooien.’


  Artax zuchtte. Hij bekrachtigde maar zelden een doodvonnis. ‘Hoe zit het met de stalmeesters? Dragen zij ook geen deel van de schuld? Waarom hebben zij niet beter opgelet wat voor voer de paarden kregen?’


  ‘Zij hebben ook een fout gemaakt,’ gaf Mataan toe. ‘Welke straf hebt u op het oog?’


  ‘Zijn ze al niet genoeg gestraft doordat ze de zieke paarden moeten verzorgen?’


  Mataan rolde met zijn ogen. ‘Dat kan zo niet! Het maken van fouten moet consequenties hebben, anders doet niemand meer zijn best.’


  ‘Maar is het niet beter succes te belonen in plaats van fouten te straffen?’ Ze hadden al vaak over dit onderwerp gediscussieerd. Mataan had de neiging eerder te straffen dan te belonen. Misschien omdat hij zich sinds zijn zware verwonding zelf door het leven gestraft voelde.


  Een strijdwagen kwam naderbij. Voorop prijkte een adelaar met wijd uitgespreide vleugels. Dat moest Ansur van Valesia, hun gastheer, zijn. Artax had hem gevraagd om met hem naar de Witte Stad te rijden om de omgeving te bekijken waar morgen de Onsterfelijken bij elkaar zouden komen. Tot dusver had de heerser zijn gasten de nieuwe stad nog niet binnengelaten, met het excuus dat er nog werkzaamheden voltooid moesten worden.


  Artax wist dat Langarm, de smid der goden, was gekomen om zelf de zaal klaar te maken waarin de Onsterfelijken bijeen zouden komen. Artax wilde weten wat hem wachtte. Van geheimzinnigdoenerij moest hij niets hebben.


  Hij keerde zich nogmaals naar Mataan. ‘De staljongen krijgt tien slagen met de roede op zijn voetzolen en ieder van de stalmeesters vijf, omdat ze niet goed toezicht hebben gehouden. Als deze fout nog een keer gemaakt zou worden, wordt een van hen in de leeuwenkuil van het paleis in Akšu gegooid.’ Hij meende dat niet echt. Sinds hij heerser was, hadden dergelijke terechtstellingen niet meer plaatsgevonden. Alleen een ongeluk – toen de haremvrouw Aya zelfmoord pleegde door in de leeuwenkuil te springen. De herinnering aan haar dood stemde Artax droevig. Aya was een van de drie haremvrouwen geweest die in zijn eerste nacht als Onsterfelijke het bed met hem hadden gedeeld. Waarschijnlijk had ze gehoopt dat ze daarna een van zijn favorieten zou worden. Maar hij had haar afgewezen en voelde zich sindsdien medeschuldig aan haar dood.


  ‘U bent te mild, Verhevene,’ mompelde Mataan geërgerd. ‘Zonder straffen valt er geen orde te handhaven. Let op mijn woorden.’


  ‘Ik zal over je opmerkingen nadenken, Mataan. Laat nu de straffen geven die we besproken hebben.’ Artax wenkte de strijdwagen die hij had laten inspannen en stapte op.


  Voor zover hij wist wachtte hem een smalle straat die uit een steile rotswand was gekapt. Hij pakte de korte zweep die opzij in de pijlkoker stak en liet die boven de hoofden van de beide schimmels knallen. Met een ruk zette de strijdwagen zich in beweging. Hij was blij dat hij een paar uur uit het kamp aan de rivier weg kon zijn. De heersers van de zeven grote rijken waren er nog lang niet aan toe eensgezind samen te werken. Het tentenkamp was meer een plek waar intriges en verraad beter gedijden dan nieuwe vriendschappen.


  De liefde van de laatste dag


  Gonvalon moest zich dwingen om niet voortdurend naar haar te kijken. Ze was zo mooi, zelfs in deze afgedragen kleren. Haar manier van bewegen, haar katachtige gratie, het flauwe, bijna spottende lachje dat altijd om haar lippen speelde. Hij kende haar zo goed. Een tel voor ze het deed wist hij dat ze haar hoofd in haar nek zou werpen om haar weerbarstige haren uit haar gezicht te krijgen. Ze zou ze moeten vlechten, een hoofdband dragen of ze misschien ook afknippen. Ze deed niets van dit alles. Ze hield van haar lange haar waarmee de wind speelde. En ze liet zich door niets en niemand in haar leven beperkingen opleggen. Dat gold ook voor haar haar.


  ‘Waarom kijk je zo naar me?’


  Hij wist dat geen enkele uitvlucht zou helpen. Toch wees hij langs haar heen naar een groot bouwwerk met zuilen. ‘Ziet er interessant uit, nietwaar? Wat zou dat kunnen zijn? De zoveelste tempel?’


  ‘Je kijkt helemaal niet daarheen. Je kijkt naar mij.’


  Hij glimlachte breed, vastbesloten van het moment te genieten. ‘Ja,’ bekende hij. ‘Eigenlijk interesseren al deze paleizen en tempels me niet. Het enige wat hier werkelijk mooi is, ben jij. Ik zou altijd naar je kunnen kijken, tot aan het eind van mijn levensdagen.’


  ‘Dat zal ik onthouden!’ De schalksheid straalde uit haar ogen. ‘Over een paar eeuwen zal ik je daar nog eens aan herinneren. Je kunt het best vast gaan nadenken over wat je dan gaat zeggen.’


  ‘Dat hoef ik niet,’ antwoordde hij en hij zou het liefst zijn tong hebben afgebeten. Wat zei hij toch allemaal! Ze mocht niets merken! Sinds de Duistere Draak hem drie dagen voor hun vertrek ontboden had om hem te vertellen wat er zou gebeuren, speelde hij komedie. Gonvalon gedroeg zich zo zorgeloos als hij kon, probeerde te genieten van elk ogenblik en wist toch dat weldra de laatste zandkorrel door de zandloper gevallen zou zijn. ‘Ik hoef er niet over na te denken, omdat ik het weet. Ik twijfel er geen moment aan dat mijn liefde tot mijn laatste snik onverminderd jou zal gelden.’


  Gonvalon merkte dat ze iets begon te vermoeden. Haar blik veranderde, werd vragender.


  ‘Maak je je zorgen over wat we zijn, Gonvalon? Omdat het ons werk is met de dood te dansen? Je denkt niet dat we over tweehonderd jaar nog in leven zullen zijn?’


  ‘Ik beleef elke dag met jou alsof het mijn laatste is.’ Hij keek omhoog naar de hemel. Ze hadden lang nodig gehad om in het dal af te dalen. Het middaguur was allang verstreken. Morgen om deze tijd… Hij zette de gedachte van zich af.


  Nandalee keek hem ontsteld aan. ‘Waarom zo somber?’


  ‘Maar dat ben ik toch helemaal niet. Je bent net mijn geheime recept op het spoor gekomen hoe ik de liefde onsterfelijkheid geef. Ze kent geen ochtend. Leeft van ogenblik tot ogenblik. Ze heeft genoeg aan haarzelf en draagt niet de last van het verleden of de toekomst. Het is de liefde van de laatste dag. Ze is zo bijzonder zoet, net als de laatste druiven die in een jaar geoogst worden.’


  Nandalee schudde haar hoofd. ‘En buitengewoon melancholiek. Zo kan liefde niet leven. Je houdt daarmee op, begrepen? Vanaf morgen gelden er andere regels!’


  Gonvalon legde plechtig zijn hand op zijn hart. ‘Beloofd, schoonheid.’ Hij was opgelucht dat er weldra een eind aan de leugens zou komen.


  Achter hen klonk een hoorn. Ruiters snelden langs de brede boulevard en verdreven de paar kijklustigen. Gonvalon trok Nandalee opzij. ‘Laten we gaan,’ fluisterde hij, maar Nandalee schudde haar hoofd. Soms was ze gewoon te nieuwsgierig! Het was verstandiger geweest pas na het invallen van de schemering te komen, wanneer zelfs het witte Selinunt in de schaduwen lag en ze minder opzien gebaard zouden hebben. Maar hij had Nandalee niet kunnen weerstaan toen ze aandrong. Welk gevaar loerde hier trouwens? In ieder geval dat ze als slecht geklede schooiers de stad uit gegooid zouden worden.


  Het was moeilijk geweest hier binnen te sluipen, maar toen ze de stad eenmaal binnen waren, lette niemand meer op hen. Overal werd nog gauw de laatste hand aan iets gelegd, bloemenslingers opgehangen of kleine reparaties uitgevoerd. Niemand nam notitie van de blonde jagers die door de stad slenterden. Hoewel de wegen naar de stad streng bewaakt werden, waren er in Selinunt zelf nauwelijks krijgers.


  Gonvalon had gehoord dat het kamp waarin de Onsterfelijken momenteel verbleven een paar mijl verderop langs de rivier lag. Pas morgen zouden ze in een grote parade de stad binnentrekken. Voor de poorten van de stad waren ook de paleiswachten samengetrokken. Die plek moesten ze in ieder geval mijden. En zodra ze ontdekt hadden waar de goden en de Onsterfelijken elkaar morgen zouden ontmoeten, zouden ze Selinunt ook verlaten. Hij wilde alleen zijn met Nandalee. Een laatste keer.


  Een groep krijgers, helemaal in goud en wit gekleed, reed voorbij. Een van hen blies opnieuw op zijn hoorn. Het was een lang aangehouden, plechtige toon, begeleid door de heldere, metalige klank van de hoefijzers op de marmeren platen waarmee de boulevard geplaveid was. Vonken schoten onder de hoeven vandaan. De krijgers keken grimmig in het rond en drie van hen kregen de elfen tegelijkertijd in de gaten. Ze wendden de teugel en reden langzaam op hen toe.


  Gonvalon vermoedde wel waar dat aan lag. Zij tweeën waren wijd en zijd de enigen met wapens, ook al waren de pezen van hun bogen niet gespannen en hingen ze aan riemen over hun schouder.


  ‘Wat moeten jullie hier?’ In de stem van de ruiter klonk afkeer. Een hoekige, blonde baard gaf zijn gezicht een onverzettelijke trek. Zijn ogen bleven verborgen in de schaduw van de bronzen helm waarop lange veren wuifden.


  ‘We bekijken deze mooie stad.’ Nandalee slaagde erin volkomen argeloos te klinken. Wie haar zag en hoorde, zou niet op het idee komen dat hij voor een moordenares stond die alle drie de krijgers die hen nu bekeken, binnen zes hartslagen zou kunnen doden.


  ‘Dat is toch zeker niet verboden?’ voegde Gonvalon er niet minder argeloos aan toe.


  De krijger schudde zijn hoofd over zoveel domheid. ‘Jullie maken dat jullie wegkomen. En wanneer jullie morgen hierheen komen, zijn jullie gewassen en netjes aangekleed. Zwervers zoals jullie twee zal de Onsterfelijke Ansur niet in zijn stad dulden. Jullie zijn…’


  Heldere klaroenstoten schetterden van een nabijgelegen dak en aan het eind van de boulevard verschenen zes strijdwagens. De twee voorste waren met goud beslagen en de wagenmenners waren in wit en purper gekleed. Achter elk van hen stak een gouden veldteken omhoog. Een adelaar met wijd uitgespreide vleugels en een gevleugelde zonneschijf.


  ‘We zullen meteen weggaan!’ zei Gonvalon haastig. Waarom waren die twee Onsterfelijken vandaag al hier? Ze hadden pas morgen mogen komen. Waar Onsterfelijken waren, konden ook devanthars in de buurt zijn. Het was een grote fout geweest dat ze zich niet onopvallender gekleed hadden. Maar hoe had hij kunnen vermoeden welke voorschriften hier golden? In elke andere stad van Daia waren de straten vol haveloze figuren zoals zij. Velen zagen er zelfs nog erger uit. Daar zouden ze gewoon in de menigte zijn opgegaan.


  Nandalee hield hem tegen. ‘Laten we kijken waar ze naartoe gaan. Zij zullen ons naar de plek brengen waar we heen willen. Herken je de man onder de gevleugelde zon?’


  Natuurlijk herkende hij de man met de enorme zwarte baard. Tenslotte hadden ze Aaron, de Onsterfelijke van Aram, al twee keer ontmoet, al was hij toen niet zo feestelijk gekleed als nu. Hij en de andere Onsterfelijke reden op nog geen vijf schreden van hen af op hun strijdwagens langs. Gonvalon boog zijn hoofd om niet herkend te worden. Haastig volgde Nandalee zijn voorbeeld, maar de twee heersers hadden even hun kant uit gekeken.


  De Onsterfelijken reden naar het gebouw dat Gonvalon al eerder was opgevallen. Rond, met een gouden koepel die gedragen werd door marmeren zuilen van twintig schreden hoog, stak het boven alle andere gebouwen uit. Het dak werd gedragen door een woud van zuilen dat het zicht op wat er binnen gebeurde belemmerde. Gonvalon schatte de doorsnee van het gebouw op zo’n honderd schreden. Hij had in de stad weliswaar grotere paleizen en tempels gezien, maar dit was het enige ronde bouwwerk.


  ‘Wie zijn dat? En waar gaan ze heen?’ vroeg Nandalee de krijger die hen nog altijd argwanend aankeek. Gonvalon zuchtte inwendig. Ze hadden er meteen vandoor moeten gaan. Hij wist dat ze deed alsof ze van niets wist om bevestigd te krijgen dat het gebouw voor hen de plek was waar morgen de samenkomst zou plaatsvinden, maar ze hadden nu niet meer hier moeten zijn. Niet in de buurt van de Onsterfelijken. Er was hooguit een handvol mensenkinderen die hen zouden kunnen herkennen en uitgerekend een van hen dook hier nu op! Vervloekte pech!


  ‘Je herkent je eigen heerser niet?’ antwoordde de krijger op Nandalees vraag. ‘Links zien jullie Ansur, de Onsterfelijke van Valesia en naast hem rijdt Aaron, de Onsterfelijke van Aram.’ De ruiter zei het met een eerbied alsof het levende goden waren en het gewoon heiligschennis was als je ze niet herkende.


  De heersers hielden de teugels in, klommen van de strijdwagens en bestegen de trappen van het ronde gebouw.


  ‘Dat is de Zaal van de Onsterfelijken,’ ging de ruiter trots verder. ‘De plek waar morgen tijdens het middaguur mensen en goden een verbond zullen sluiten om de demonen te bestrijden die zoveel onheil over onze wereld hebben gebracht. En maak nu dat jullie wegkomen. En vergeet niet wat jullie hebben gezien. Ik denk niet dat jullie ooit weer twee Onsterfelijken van zo dichtbij te zien zullen krijgen.’


  ‘Dank u, heer,’ zei Gonvalon onderdanig om een eind aan het gesprek te maken en hij trok Nandalee met zich mee. ‘Laten we zo snel als we kunnen van hier verdwijnen,’ siste hij zodra de ruiter buiten gehoorsafstand was. ‘Die zijstraat daar in, snel.’


  ‘Aaron heeft ons beslist niet herkend.’ Nandalee was volkomen rustig. Ze was veel te kalm naar zijn zin. Ze mochten de argwaan van de Onsterfelijken niet wekken. Niet vandaag! Ze wist immers niet waarom het ging.


  ‘Op Nangog droegen we helmen toen we langs Aaron gelopen zijn. Hij herinnert zich ons niet.’


  ‘En in de kristallen spelonk?’ wierp Gonvalon tegen. ‘Toen hadden we geen helm op. En je hebt een van zijn lijfwachten zijn arm afgehakt. Zo iemand vergeet je niet. Hij reed op geen vijf schreden afstand langs ons en heeft onze kant op gekeken!’


  Half verborgen in een zuilengang bij het begin van de zijstraat wierp Gonvalon een laatste blik op de beide heersers die op de bovenste treden van de Zaal der Onsterfelijken waren blijven staan. De elf had het gevoel dat Ansur hem over die grote afstand recht in zijn ogen keek. Daarnet al, toen ze op hun strijdwagens langs waren gereden, had de heerser hem en Nandalee met een blik vol haat bekeken.


  Ansur was een slanke, niet al te grote man met een smal gezicht. Zijn zwarte haar was rijkelijk met zilver doorschoten, maar in zijn grijze ogen brandde de hartstocht van de jeugd. Behalve deze ogen was zijn opvallendste kenmerk een dikke zwarte moedervlek vlak boven zijn bovenlip. Het had het gezicht van een geleerde kunnen zijn als die blik er niet was geweest. Dit was een man die over lijken ging om zijn zin door te drijven.


  En zij hadden zijn woede gewekt.


  Het plan van de goden


  Artax merkte hoe Ansur naar de beide haveloze zwervers keek die ook hem op weg naar de Zaal van de Onsterfelijken waren opgevallen. ‘Is er iets niet in orde, vriend?’


  ‘Die twee horen hier niet te zijn.’


  Er lag een woede in Ansurs stem die Artax misplaatst vond. Aangegaapt worden gebeurde toch elke dag? Hem was de baardeloze jager met het lange blonde haar, die het laatste zijn hoofd had gebogen merkwaardig vertrouwd voorgekomen. Zijn gestalte deed hem een beetje aan Datames denken, ook al had die een heel ander gezicht gehad.


  Ansur wenkte een van de wachters van onder aan de trap naar boven. ‘Daarginds…’ Hij zweeg. De gestalten waren verdwenen. ‘Daarginds waren twee haveloze vagebonden. Neem een paar mannen mee, zoek hen en zorg dat ze nooit meer op het idee komen om naar Selinunt te komen.’


  De krijger salueerde, rende de treden af en klom op zijn paard.


  ‘Wat was er met die twee?’


  ‘Wie de Witte Stad bezoekt, hoort zich passend te kleden. Ik wil hier geen zwervers! Dit is een oord van volmaaktheid. Het is me trouwens een raadsel hoe ze erin geslaagd zijn hier te komen.’ Plotseling glimlachte Ansur weer. ‘Neem me niet kwalijk. Soms ga ik helemaal op in details, waarde vriend. Ik wilde je over de geheimen van Selinunt vertellen. Ik had het geluk dat ik Langarm, de godensmid, enthousiast kon maken voor mijn visioen. Hij heeft me bij de bouw van de stad geadviseerd en op allerlei andere manieren geholpen. Kijk, hoe mooi dit dal ook is, het heeft ook een verborgen gebrek. Soms beeft de rots.’


  ‘Wat?’ Artax keek de Onsterfelijke verbijsterd aan. Onmiddellijk zag hij de beelden van de verwoeste Gouden Stad weer voor zijn geestesoog. ‘Je had me moeten vertellen…’


  ‘Geen zorgen, broeder.’ Ansur hief kalmerend zijn handen op. ‘Selinunt is veilig, want er is een tweede, verborgen stad. Omdat het water van de bronnen hier bitter is, gebruiken wij het aquaduct alleen om de sierfonteinen van water te voorzien. Ons drinkwater verzamelen we in reusachtige cisternen. De hele stad is daarop gebouwd. In plaats van de gebruikelijke fundamenten staan de bouwwerken hier op reusachtige zuilen die zich uit het water verheffen. Ze zijn bestand tegen aardbevingen. Het zal je beslist opgevallen zijn dat een paar wijken in de Gouden Stad veel minder door de ramp zijn getroffen dan andere. Ook die waren boven cisternen gebouwd.’


  Artax wou dat Ansur naar de Gouden Stad was gekomen om dit te vertellen. Bijna een half jaar waren ze nu al met de wederopbouw bezig. Deze wetenschap zou veel veranderd hebben. Hij moest zich beheersen om zijn ergernis niet te laten blijken. Hij mocht deze arrogante kerel niet.


  ‘Volg me, Aaron! Het was je eigen wens om de verrassing van morgen te bederven. Je moet de zaal van de helden zien.’


  Hun weg liep in een brede spiraal tussen de zuilen door tot ze in het heiligdom kwamen dat aan de devanthars was gewijd. Zeven gouden beelden stonden op hoge sokkels langs de wanden van het ronde tempelgebouw. In het midden was een brede trap. Ansur pakte een fakkel van de muur en snelde de trap af zonder de godenbeelden een blik waardig te keuren.


  Na twintig treden kwam de trap uit in een tunnel, die net als de zuilengang boven in een brede spiraal kronkelde. Ansur liep zo snel vooruit dat Artax nauwelijks de gelegenheid kreeg de kostbare fresco’s op de muren te bekijken. Hij vertraagde zijn tempo. Ansur moest eens aan de wetten van de gastvrijheid denken! Eigenlijk had de heerser van Selinunt de tijd moeten nemen om hem alles rustig te laten zien. Aaron zag op de fresco’s Nangog en de Gouden Stad op de helling van de Wereldmond, even verderop vlogen wolkenverzamelaars langs een strak blauw geschilderde hemel. Het waren beelden vol vrede en harmonie. Maar dat veranderde naarmate ze de gang verder volgden. Nu waren de devanthars afgebeeld, begeleid door mannen met zilveren gezichten die er allemaal hetzelfde uitzagen. En toen kwamen de draken. Ze vulden de hemel als een zwerm vogels en streden tegen een vloot wolkenverzamelaars. Nee…!


  Artax bleef staan en eindelijk vertraagde ook Ansur zijn tempo, kwam terug en lichtte bij met de fakkel, zodat hij het tafereel beter kon bekijken. Artax hield zijn adem in – op dit fresco streden de wolkenverzamelaars ook onderling met elkaar! Ruiters op gevleugelde paarden vlogen tussen de hemelschepen door. Een van de wolkenverzamelaars stond in lichterlaaie. Het schip dat hij droeg was half uit zijn tentakels gegleden. Honderden krijgers en wolkenschippers stortten hun dood tegemoet.


  ‘Dat is de voorstelling die onze goden van de toekomst hebben,’ zei Ansur ernstig. ‘Ze willen dat we het elke keer zien wanneer we hier bijeenkomen. Langarm is ervan overtuigd dat de demonen naar Nangog zullen komen. Hij zal ons de wapens geven om hen te overwinnen. En wij zijn de eersten aan wie hij ze zal geven. Kom!’


  Na een paar stappen kwam de tunnel uit in een koepelzaal, die grotendeels door een grote, ronde tafel in beslag werd genomen. Daarop lagen zeven zwaarden, met de punt naar binnen gericht, als de spaken van een wiel. Zeven grote stoelen met lage rugleuningen stonden rond de tafel. En achter elke stoel stond een wachter. Volkomen onbeweeglijk.


  De geschenken van de goden


  ‘Geschrokken?’ Dit keer klonk de stem van Ansur niet arrogant, maar verrassend meelevend. ‘Mij verging het net zo toen ik voor het eerst hier was. Wat je daar ziet, zijn onze nieuwe harnassen. En rond deze tafel moeten we van nu af aan bij elk offerfeest vergaderen. Hij is rond, zodat er geen ruzie kan ontstaan. Niemand heeft hier een voornamere plaats. We zijn allemaal gelijk. Maar kijk nu eens naar de harnassen. Langarm heeft ze gemaakt.’


  Aarzelend ging Artax naar de dichtstbij zijnde standaard met een harnas erop. Alle wapenrustingen waren helemaal wit, afgezien van de helmen. Hij bekeek een borstkuras van dik leer waarin een leeuwenkop was afgebeeld. Hij moest glimlachen. Het scheen dat hij zijn eigen harnas onmiddellijk had gevonden. Het borstpantser bedekte een hemd met lange mouwen dat erg leek op het hemd dat hij nu al had. Maar wat er op het eerste gezicht als dun leer uitzag, was een wapenrusting zoals er geen tweede bestond. Werd het leer getroffen, dan verhardde het onder de klap van het wapen. Geen lemmet dat door mensenhanden was gemaakt, kon erdoorheen dringen. Toen Leeuwenhoofd hem indertijd die wapenrusting bracht, had die hem verzekerd dat ook de meeste wapens van de demonen niets tegen dit pantser konden uitrichten.


  Een wapenrok bezet met vergulde stroken leer en een broek van leer, waarvan de pijpen in hoge laarzen verdwenen, completeerden de wapenrusting. Aan de schouderstukken was met twee gouden broches in de vorm van leeuwenkoppen een lange witte mantel vastgemaakt. Alleen de helm die bij het harnas hoorde vond Artax maar vreemd. Het was een maskerhelm, zoals de leeuwenhelm die hij nu bezat. Maar deze vertoonde een menselijk gezicht. Artax keek de kring rond. Alle helmen waren gelijk.


  ‘Waarom zien ze er allemaal hetzelfde uit?’


  ‘Ligt dat niet voor de hand?’ vroeg Ansur. ‘De goden willen dat het voor de demonen in de strijd moeilijker is een van ons gericht te doden.’


  ‘En waarom zijn ze allemaal even groot? Ik denk dat Iwar met zijn lichaamsbouw moeilijk in een van deze harnassen zal passen.’


  ‘Langarm heeft over alle wapenrustingen een magische bezwering uitgesproken. Ze passen zich aan hun drager aan. Ik veronderstel dat dat een voorzorgsmaatregel is voor het geval iemand van ons eenzelfde lot ondergaat als Muwatta. De wapenrusting kan gewoon gedragen blijven worden, wat voor man hem ook aan krijgt.’


  Dit idee beviel Artax niet. Het onderstreepte nog eens dat ieder van hen vervangbaar was. Hij liep de tafel rond en bekeek elk harnas. Ze verschilden inderdaad alleen maar in de afbeelding op het borstpantser. De adelaar van Valesia, de beer van Drusna. De derde wapenrusting vertoonde de kop van een everzwijn.


  Ansur achter hem lachte. ‘Dat is de humor van de goden. Deze wapenrusting is voor onze vriend uit Zapote. Voor dit volk zijn zwijnen onreine dieren. Ik veronderstel dat Langarm weinig met zijn broeder, de Gevederde Slang, opheeft.’


  ‘Is het je wel duidelijk wat er zal gebeuren?’ Verbijsterd keek hij naar de zwijnskop. Het zou sowieso al moeilijk genoeg zijn alle Onsterfelijken eenzelfde kant op te krijgen. Ze waren heersers en daarom niet gewoon zich naar anderen te richten. Nog afgezien van de oude vetes die er tussen hen waren.


  Ansur maakte een achteloos gebaar. ‘Hij hoeft hem maar aan te trekken, dan verschijnt die afzichtelijke slang weer op zijn borst.’


  ‘Maar dat zal hij niet doen! Hij zal die wapenrusting niet eens aanraken.’


  ‘O jawel, dat zal hij wel.’ Ansur straalde een zelfverzekerdheid uit die in het licht van deze groteske grap door niets te rechtvaardigen was. De Onsterfelijke klapte in zijn handen en riep luid: ‘Laat je zien!’ Hij hief de fakkel op en Artax, wiens ogen inmiddels aan het schemerduister gewend waren geraakt, kon zien dat er nog een paar gangen op de onderaardse koepelzaal uitkwamen.


  Ergens in het donker klonk een geluid als een slag van een hamer op een rots. Er volgde nog een slag, en nog een. In een ritme dat langzaam sneller werd kwam het geluid dichterbij. Weldra voelde Artax hoe de rotsbodem onder zijn voeten bij elke slag trilde. Zijn hand ging naar zijn zwaard.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Een speciaal geschenk voor jou,’ zei Ansur met een veelbetekenend lachje.


  De leeuw


  Artax trok zijn zwaard. Een bleekgroen licht speelde rond het behekste lemmet. Hij keek achterom naar de tunnel waardoor ze gekomen waren. Dacht erover om te vluchten. Het verschrikkelijke lawaai werd nu door alle muren weerkaatst.


  Toen klonk er een laatste gestamp. Een geweldige gestalte van goud en zilver trad in het schemerlicht van de koepelzaal – een zilveren leeuw met manen van goud en brede gouden vleugels op zijn rug. De leeuw was meer dan drie schreden hoog.


  Zijn ogen fonkelden stralend blauw. Hij had een edel voorkomen, niet de vraatzuchtige tronie van een roofdier.


  ‘Wat is dat?’ riep Artax geschrokken. Tegelijk werd hij door het schepsel gefascineerd. Het deed denken aan de zilveren leeuwen die voor de Onsterfelijken de magische poorten naar de gouden paden openden. Alleen was deze leeuw duidelijk groter en had hij ook vleugels. ‘Ik ben je strijdros, Aaron, Onsterfelijke van Aram,’ antwoordde het beest en keek op hem neer.


  Het metalen monster kon praten! Zijn stem werd begeleid door een merkwaardig geklik en gezoem. De gevleugelde leeuw sprak traag en plechtstatig.


  Nieuwsgierig kwam Artax dichterbij. Hij liep om de leeuw heen, die zijn kop draaide en hem nakeek. Het metalen monster was gezadeld. Van zijn rechterzijde hing een kleine, zilveren ladder omlaag. Om via een stijgbeugel in het zadel te klimmen zoals bij een paard was de leeuw veel te groot. Vol bewondering keek Artax nu naar de vleugels. Elke afzonderlijke veer was apart gemaakt en in de vleugel gezet. Hoeveel uur moest Langarm niet aan dit zonderlinge schepsel hebben gewerkt? Of kon de godensmid zo’n schepsel met de kracht van een enkele gedachte creëren?


  ‘Ieder van ons zal morgen zo’n gevleugelde leeuw krijgen,’ bracht de stem van de Onsterfelijke Ansur hem terug tot de werkelijkheid. ‘Maar laten we gaan. En alsjeblieft, geen woord over de dingen die je hier hebt gezien. Langarm wilde dat alleen jij werd ingewijd. Voor onze andere broeders moet het morgen ook een verrassing zijn.’


  Artax streek de leeuw over de fijne zilveren schubben waaruit het lichaam was opgebouwd. ‘Ik verheug me erop met jou langs de hemel te rijden.’


  De leeuw wierp een blik uit zijn gloeiende blauwe ogen op hem. ‘Ik zal je niet teleurstellen, heer. Ik weet dat je een groot krijger bent. Ik zal je naar nieuwe roem voeren.’


  Artax keek hem aan en dacht aan de fresco’s van de verschrikkelijke gevechten aan de hemel boven Nangog, die de wanden van de tunnel sierden. Hij wou dat hij met de leeuw gewoon maar kon vliegen. Hij wilde geen nieuwe roem. Hij wilde vrede.


  Met een beklemd gevoel ging hij achter Ansur aan, die hem terugbracht naar de tempel. Boven aangekomen liepen ze zwijgend door het zuilenwoud. Boven het dal hadden donkere wolken zich samengepakt. Een onweer kwam opzetten. Windvlagen rukten aan de mantels van de krijgers die de paarden van hun strijdwagens in toom hielden. De dieren schraapten onrustig met hun hoeven. Ze voelden de naderende storm.


  Artax keek de brede boulevard af naar de plek waar daarnet de twee jagers hadden gestaan. Toen ging hem plots een licht op. Nu wist hij waarom het gezicht hem zo bekend was voorgekomen. Sinds hij de heerser over Aram was, had hij geleerd gezichten te onthouden. Namen vergat hij nog altijd gemakkelijk, maar een gezicht zelden. Dat was geen jager. Het was niet eens een man en ook geen mens. Daar had de vrouwelijke demon gestaan die hij in de Kristallen Spelonk in de wouden van Nangog was tegengekomen!


  Vol onheilspellende voorgevoelens sprong hij op zijn strijdwagen, trok de zweep uit de pijlkoker aan de zijkant van de wagen en liet hem boven de hoofden van zijn geschrokken strijdrossen knallen. De krijgers sprongen opzij, toen sloegen de hoeven van de paarden de vonken uit de marmeren platen, terwijl hij over de boulevard voortjoeg.


  Hij moest de devanthars waarschuwen!


  Een laatste vergissing


  Wanneer Iwar ergens een hekel aan had, dan was het wel het feit dat iemand dacht hem bevelen te kunnen geven. De Valesiërs hadden hem op het slagveld overwonnen, maar waren meestal zo hoffelijk de goede omgangsvormen te respecteren en hun bevelen als verzoeken in te kleden. Deze Aaron van Aram had hem gewoon een bode gestuurd en hem onverwijld in de grote tent aan de voet van de weg over de pas ontboden. Wat verbeeldde die vent zich wel? Hij had gehoord dat Aaron in de Gele Toren tot de goden had gesproken. Was hij daarom meer dan hij? Wie wilde daar trouwens heen? Wanneer hij, Iwar, erom zou vragen, zouden de goden hem daar zeker ook ontvangen.


  Hij goot een bokaal vol wijn en dronk. Sinds een poosje had hij kloppende hoofdpijn en in zijn darmen rommelde het. Na het middageten had hij een kruik Valesische witte wijn gedronken. Een vergissing! Wijn moest rood zijn. Vervloekt bocht! Hoe had hij kunnen denken dat er uit Valesia iets goeds kon komen.


  De rode wijn was echter heerlijk. Hij nam nog een tweede bokaal en voelde zich meteen een stuk beter.


  ‘Verhevene!’


  Iwar kromp in elkaar. Volodi was weer gewoon zijn tent binnengekomen zonder eerst van buiten om toestemming te vragen. Was hij eropuit om hem met zijn broek op zijn enkels op zijn nachtspiegel te betrappen?


  ‘Heer, de Onsterfelijke Aaron verzoekt u nederig of u naar de vergadertent wil komen. Zonder uw gewaardeerde mening kan er geen verstandige beslissing worden genomen.’


  Iwar lachte. ‘Heeft die smeerlap uit Aram zich dus toch nog herinnerd hoe het hoort.’ Hij voelde zich een beetje duizelig, maar was afgezien daarvan erg tevreden. Ze hadden hem dus nodig. Nou, omdat hij in een goed humeur was, zou hij komen. Maar dat was zíjn beslissing. Hij was zo welwillend hen met zijn aanwezigheid te vereren.


  Iwar greep naar zijn rode mantel die over zijn met houtsnijwerk versierde troonzetel hing. Het was al donker en verrassend koud voor deze tijd van het jaar. Zo dicht bij een rivier je bivak opslaan was niet verstandig. Welke dwaas zou er op dat idee zijn gekomen? Elke ochtend als Iwar ontwaakte, deden al zijn gewrichten pijn. Dat kwam door de vochtige koude die vanuit de rivier opsteeg.


  Volodi sloeg het tentzeil bij de ingang opzij om hem naar buiten te laten gaan. Natuurlijk vergat die kerel te buigen, zoals het hoorde. Maar lang zou hij zich niet meer aan de kapitein van zijn lijfwacht hoeven te ergeren. Hij bleef vlak voor hem staan en keek hem in zijn gezicht. Hij zag een beetje bleek en had donkere kringen onder zijn ogen. Beefde hij? Iwar was er niet zeker van. ‘Ik heb gehoord dat deze Aaron de vrouwen en kinderen van zijn vijanden laat vermoorden, ja, zelfs al hun huispersoneel. Alle dienaren en slaven. Dat is volslagen immoreel.’


  ‘Men heeft u leugens verteld, Onsterfelijke.’


  Iwar schonk Volodi een afkeurende blik. ‘Zou ik ook zeggen wanneer ik daarbij zou zijn geweest. Kindermoordenaar.’


  ‘Dat is niet…’


  ‘Je mag verder je mond houden, kapitein, en mij gewoon naar de vergadertent escorteren.’


  Zwijgend liepen ze door het kamp. Iwar was een beetje kortademig. Opnieuw rommelde het in zijn darmen. Vervloekte Valesische wijn. Hij had het gevoel dat er behalve Volodi nog iemand in zijn buurt was. Natuurlijk wemelde het in het kamp van de mensen. Overal was men druk in de weer. Veel luiaards staarden hem na. Maar dat was het niet. Een keer dacht hij zelfs warme adem op zijn wangen te voelen. Haastig draaide hij zich om. Daar was niemand. Waren hier soms spoken?


  Eindelijk zag hij de tent. Hij was meer dan twee keer zo groot als die van hemzelf. Dat paste bij Ansur. Ongetwijfeld was deze protserige tent van de Onsterfelijke van Valesia. Die hoerenloper liet geen kans voorbijgaan om hem te blameren. Hij wees naar de gevleugelde marmeren leeuw van bijna vijf schreden hoog, die zich naast de tent verhief en samen met een even zo grote tweelingbroer het begin van de weg door de pas markeerde. ‘Dat is nou echt Valesisch. Te groot. Opschepperig! En dan hebben die beesten ook nog vleugels!’ Hij sprak zo hard dat men hem in de tent beslist moest horen, maar dat kon hem niet schelen. ‘Een leeuw met vleugels! Belachelijk. Die ziet er net zo indrukwekkend uit als een everzwijn met vleugels!’


  Toen Iwar de tent binnenstapte, heerst daar stilzwijgen. Allen keken hem aan.


  ‘Mooi dat je eindelijk komt,’ begroette Aaron hem koel en het drong langzaam tot Iwar door dat de nederige uitnodiging nooit uitgesproken was. Volodi had tegen hem gelogen om hem hierheen te lokken. Hij wierp zijn kapitein een duistere blik toe.


  ‘Zoals ik al zei,’ ging Aaron verder, ‘ben ik er vrij zeker van dat ik vandaag in de straten van Selinunt een vrouwelijke demon heb gezien met wie ik al een keer op Nangog te maken heb gehad. Dat betekent dat ze van onze bijeenkomst op de hoogte zijn! Dat is alleen mogelijk wanneer er nog steeds spionnen in ons midden verblijven en…’


  Iwar liet zijn blik door de tent dwalen. Behalve de Onsterfelijken waren ook enkele devanthars aanwezig. Hun aanwezigheid had altijd iets verontrustends en hij was blij dat hij dicht bij de uitgang stond.


  Het liefst was hij gaan zitten. Hij voelde zich zwak en een beetje misselijk. Er liep iets warms over zijn wangen. Net tranen… Hij tastte ernaar en keek naar zijn hand. Er zat bloed op zijn vingertoppen!


  Iwar sloot even zijn ogen. Dat was onmogelijk! Maar hij merkte hoe het uit zijn ogen drupte. En uit zijn neus. Het vloeide door zijn baard op zijn lippen.


  Niemand in de tent lette op hem. Ze keken allemaal naar Aaron, die nog altijd aan het woord was. Het scheen belangrijk te zijn. Hij kon de woorden van de Onsterfelijke niet meer volgen. Zijn hoofdpijn verdween. Misschien kwam dat door die bloedneus.


  Iwars knieën waren slap. Hij zakte naar voren, maar viel niet op de grond. Hij zag twee bloeddruppels duidelijk voor zich in de lucht hangen. Niets bewoog nog. Alle geluiden waren verstomd.


  Ik kan de loop van de tijd veranderen, Iwar, klonk een stem die hij lang niet meer had gehoord nu in zijn hoofd. De Grote Beer! Ik heb het moment tot de bloeddruppels op de grond vallen opgerekt, zodat ik nog even met je kan praten. Je hebt me teleurgesteld, Iwar. Maar zoals een liefhebbende vader blijft hopen dat alles goed komt met zijn zoon, kon ook ik je niets doen. Ik kon je zelfs begrijpen. Het was teleurstellend al deze gevechten te zien waarin moed niet meer telde. Te zien hoe onze krijgers werden afgeslacht en de oorlog een sommetje op een telraam werd. Ik kon begrijpen dat je was gaan drinken. En je moest vrede sluiten, want Drusna had te veel zonen verloren. Je wilde het beste voor je land. Zo hoorde een Onsterfelijke te denken.


  Iwar wilde iets zeggen. Hij wist dat hij alles verkeerd had gedaan. En hij wist ook dat de Grote Beer hem zelfs nu nog kon redden. Maar zijn lippen wilden niet bewegen. Het leek of ze vastgevroren waren. Alleen zijn verstand werkte nog. Heel duidelijk hoorde hij de stem van de devanthar.


  Ik was in je kamer toen je de overeenkomst met Arcumenna hebt gesloten. Zelfs toen heb ik niet opgehouden te hopen. Ik had gedacht dat de omgang met Volodi je zou veranderen, je nieuwe moed zou geven en je zou laten zien dat alles nog niet verloren was. Jullie samen hadden de Valesiërs uit het land kunnen verdrijven. Zelfs vanmiddag nog heb ik gehoopt… Ik dacht dat je het gif niet zou gebruiken. Toen hoopte ik dat je Volodi’s bokaal op het laatste moment zou omstoten. Ik was die koude luchtstroom die je hebt gevoeld. Net als nu was ik uit de tijd gestapt. Toen je hem wilde vergiftigen, heb ik de bekers verwisseld. Volodi is de hoop voor Drusna. Hij mocht niet sterven. Hij had ook jou weer een held kunnen laten zijn. Hij zou in jou de man weer hebben wakker geschud, die je vroeger ooit was. Maar je hebt anders besloten.


  Iwar sloeg met zijn gezicht voorover op de houten vloer van de tent. Hij voelde geen pijn. Nu hoorde hij kreten. De andere Onsterfelijken hadden gemerkt dat er iets met hem was. Iemand pakte hem bij zijn schouders en draaide hem om. Volodi!


  Hij keek op. Zag zijn verschrikte blik…


  Bloed vulde Iwars ogen en de wereld verdween achter een rode sluier.


  Over gezond verstand


  Volodi knielde naast de Onsterfelijke en wist niet wat hij moest doen. Iwar bloedde uit zijn ogen. Net als de Onsterfelijke Aaron op de piramide van de Zapoten. Het wit van zijn ogen was helemaal rood geworden. Nu druppelde er ook bloed uit zijn mondhoeken.


  ‘Hij is vergiftigd.’ Een machtige basstem dreunde door de tent. De Grote Beer, de devanthar van Drusna, was plotseling als uit het niets verschenen.


  Volodi keek op naar de reusachtige dierengestalte. De beer stond op zijn achterpoten en was zo dichtbij dat hij met een slag van zijn klauw Volodi’s hoofd van zijn schouders had kunnen slaan. En dat zou hij zo dadelijk beslist doen, dacht Volodi. Hij was de kapitein van de lijfwacht van de Onsterfelijke. Hij had het moeten voorkomen!


  ‘Hier in deze tent staat de man die het gif naar Iwar heeft gebracht. En naast hem staat de Onsterfelijke die hem dat bevolen heeft.’


  In de tent heerste een doodse stilte. De heersers van Daia en de weinige uitverkorenen die hen begeleid hadden, keken elkaar wantrouwend aan. Volodi twijfelde er niet aan wie de moordenaars waren. Maar hij had geen bewijzen. Hij kon alleen maar beschuldigend in Ansurs richting kijken.


  ‘Ik zal geen vete met Iwars moordenaars beginnen, maar zij moeten niet denken dat ik hen heb vergeven.’ Nu keek de Grote Beer naar Ansur en Arcumenna. ‘Het is mijn verstand dat me dwingt af te zien van datgene wat mijn hart me ingeeft. De Onsterfelijke Aaron heeft gelijk. In dit uur moeten we onze eenheid bewaren, want wij allen werden op Nangog aangevallen, en dat er in Selinunt een vrouwelijke demon is gezien, kan alleen maar betekenen dat de strijd voor onze vijanden nog niet voorbij is.’


  Volodi luisterde niet meer naar hem. Dat alles ging hem niet meer aan. Hij was alleen maar aan het hof van de Onsterfelijke gekomen omdat het een goede plek was geweest om te overwinteren. Hoewel hij Iwar niet had gemogen, was hij verdrietig over het einde van zijn heerser. Hij had het niet verdiend om op deze manier te sterven. Zijn dood was zo onbelangrijk dat er niet eens bloedwraak zou volgen. Zelfs de onbeduidendste vorst in Drusna mocht erop rekenen dat hij door zijn familie gewroken zou worden wanneer hij op deze manier de dood vond. Iwar had geen familie. De kinderen die zijn geliefden ter wereld hadden gebracht, had hij eigenhandig gedood. Hij had het beslist verdiend dat het slecht met hem was afgelopen…


  Volodi drukte de oogleden van zijn heerser toe en depte met diens mantel het bloed van zijn gezicht. Toen legde hij de mantel over hem heen en keek op. Ze praatten altijd nog en niemand lette meer op Iwar.


  Dat hoorde niet! Iwar was een rotvent geweest en Volodi had het verschrikkelijk gevonden dat hij hem moest dienen. Maar hij had als kapitein van de lijfwacht een eed van trouw afgelegd. Dat woog zwaarder dan sympathie. Het was zijn taak geweest dit hier te verhinderen. Daarin had hij gefaald. Maar hij kon hem op zijn minst wreken. Hij keek op naar Ansur. De Onsterfelijke droeg niet de wapenrusting die de goden hem hadden geschonken. Volodi dacht aan het einde van Muwatta. Onsterfelijk waren ze absoluut niet, deze grote heersers. Ze waren geen goden. Het enige wat men nodig had was een goed zwaard en vastberadenheid. Aan beide ontbrak het hem niet.


  Hij stond op.


  Dat laat je uit je hoofd! klonk een machtige stem in zijn gedachten. Wij zullen hem ooit wreken zoals het hoort, maar nu is het niet de plaats en de tijd daarvoor.


  Volodi liet de hand zakken die naar zijn zwaard had willen grijpen.


  ‘Zo gaat het niet,’ verklaarde de Grote Beer aan de vergadering. ‘Wij hebben een zevende Onsterfelijke nodig om beslissend te kunnen stemmen. Ik wil hetzelfde doen als mijn zuster Išta die nog in het uur van Muwatta’s dood de grootste krijger van Luwien tot zijn opvolger verhief. Volodi van Drie Eiken, van nu af aan ligt het lot van Drusna in jouw handen. Het volk kijkt naar je op. Je naam is sinds deze winter op ieders lippen. Jij zult het tij voor Drusna keren.’


  Volodi keek de beer verbijsterd aan.


  Doe je mond dicht, verdorie! Dat ziet er niet uit! En denk niet dat je met mij over deze beslissing kunt onderhandelen!


  ‘Nu zal jouw stem beslissen wat er morgen gaat gebeuren.’ Aaron had zich direct tot hem gewend. In zijn ogen las Volodi hoe blij hij over de beslissing van de Grote Beer was.


  ‘Ach, wat…’ Nu keken allen hem aan. En hij had niet geluisterd. Hij wist niet eens waarover ze stemden.


  De Onsterfelijke Aaron heeft een verstandig voorstel gedaan over de wijze waarop het feest morgen moet verlopen. Ansur is ertegen omdat het zijn plannen voor de plechtige inwijding van Selinunt doorkruist. Die nietsnut van een Zapoot gebruikt zijn hersens niet en stemt met Ansur mee omdat hij sinds die schermutseling in de tempel op Aarons ondergang uit is. Hij heeft overigens de hoop niet opgegeven jou toch nog ooit aan de Gevederde Slang te offeren. Dit getatoeëerde monster, de Onsterfelijke van de Drijvende Eilanden, stemt met de Zapoten mee omdat ze bondgenoten zijn. Madyas, de Onsterfelijke van Ischkuza, steunt Aaron alleen omdat hij liever in tenten dan in stenen huizen feestviert. Alleen Labarna gaat het om de zaak zelf. Hij steunt Aaron omdat hij vindt dat het de juiste beslissing is. Jouw stem gaat nu de doorslag geven, Volodi. Is het niet verbijsterend hoe weinig het gezonde verstand een rol speelt bij de eerste beslissing die jullie zeven heersers samen treffen?


  Volodi keek naar de arrogante heerser van Valesia. Hij had Drusna vernederd en Iwar vermoord. Nu had hij de kans voor Drusna en Iwar min of meer wraak te nemen. ‘Ik… eh…’ Het kostte hem geen enkele moeite om voor een heel leger ijzervreters te spreken en hun met luide stem bevelen voor de strijd toe te roepen. Maar dit hier was anders. Voor de Onsterfelijke en de goden te spreken… Hij wou dat hij een slok wijn had om zijn keel wat te bevochtigen. Zoals ze hem allemaal aankeken… Verdomme! Hij moest zorgen dat hij het achter de rug had.


  ‘Uit naam van Drusna stem ik met de Onsterfelijke Aaron, want zijn redenen zijn van belang.’ Weliswaar had hij niet gehoord wat Aaron had voorgesteld, maar naar het scheen speelden goede argumenten en gezond verstand sowieso maar een ondergeschikte rol wanneer er over het lot van de wereld werd beslist. En als hij heel eerlijk was, dacht ook hij momenteel meer aan Quetzalli dan aan de toekomst van Daia. Wat zou zij ervan denken? In ieder geval zou ze nooit meer in een Drusnische winter kou hoeven te lijden. Niet in het paleis van een Onsterfelijke!


  Het afscheid van een prinses


  De Moeder der Moeders had haar een valeriaandrankje aangeboden, zodat ze tijdens haar laatste nacht beter zou slapen.


  Kara was te aardig om dit klooster te leiden. Shaya maakte zich zorgen om het toekomstige lot van de jonge priesteres. De oude Tabitha was ongetwijfeld beter geschikt geweest om de terechtstelling van prinsessen uit te voeren. Hopelijk sloeg de Onsterfelijke Labarna nieuwe wegen in. Ze had bij haar gesprek het gevoel gehad dat het ritueel van het Hemelse Huwelijk ook hem niet beviel, maar van het hof van haar vader herinnerde ze zich dat het vasthouden aan oude tradities deel uitmaakte van het fundament van de heerschappij.


  Shaya glimlachte over zichzelf. Hier zat ze nu op haar bed, geboeid met een zware gouden ketting waarvan de band haar enkel de hele winter tot bloedens toe had geschuurd, en ze maakte zich zorgen over de toekomst van haar cipier.


  Ze keek op toen ze een schrapend geluid hoorde. Het venster werd van buitenaf geopend en een slanke gestalte glipte zacht haar kamer binnen. Slechts een kleine vlam van een olielamp verlichtte de ruimte, maar haar ogen waren aan het zwakke licht gewend. Ze zag de nachtelijke bezoeker heel duidelijk. Hij was een jongeman met blond haar tot op zijn schouders. Hij droeg zijn zwaard op zijn rug gegespt, zoals de piraten die Aaron tot zijn lijfwacht had gemaakt het deden.


  Aaron… Hij was haar dus niet vergeten. Maar ze kon niet met deze man meegaan. Haar vlucht zou het einde van Aaron betekenen. Voor hen beiden was er geen hoop. Het was haar lot morgen met doorgesneden keel te sterven en op een brandstapel gecremeerd te worden. En toch deed het haar goed deze krijger te zien. Ze had zich in Aaron vergist, tegen beter weten in had hij haar nooit opgegeven. Nu was zij het die verstandig moest zijn.


  ‘Prinses Shaya?’ fluisterde de indringer. ‘Niet schrikken, ik ben een vriend van Aaron. U bent niet in gevaar. Ik ben hier om u te redden.’


  ‘Ik ben wakker. Ik zie je en mijn leven duurt nog te kort om ergens bang voor te zijn. Ik verheug me dat je gekomen bent en toch zal ik niet met je meegaan. Vertel Aaron dat ik van hem houd. En omdat dat zo is, heb ik geen andere keus dan hier te blijven.’ Ze boog haar hoofd. Haar laatste woorden echoden na in haar binnenste. Nee, dat mocht niet het laatste zijn wat Aaron van haar te horen kreeg. Ze stak haar kin naar voren. ‘Vergeet dat laatste… Zeg hem alsjeblieft alleen dat ik van hem houd.’


  De krijger keek haar vreemd aan en hoewel hij nog een baardeloze jongeling was, lag er op dit moment een glans in zijn ogen alsof ze reeds alle verschrikkingen en wonderen van deze wereld hadden gezien. ‘Ik begrijp nu waarom hij van u houdt. En laat niet alle hoop varen. Ik zal u redden, prinses, want ik ben niet wat ik lijk te zijn.’


  Ze draaide de pit van de olielamp hoger en keek hem onderzoekend aan. Tegelijkertijd weigerde ze nog ergens op te hopen. Niemand kon haar redden. Eén ding was echter eigenaardig. ‘Hoe wist je dat ik morgen al terechtgesteld ga worden?’


  ‘Ik wist het niet. Ik denk dat we beiden geluk hebben gehad.’ Hij glimlachte, maar zijn ogen keken verdrietig. ‘Het was gewoon voorbestemd dat we elkaar op tijd zouden treffen. Eigenlijk zou ik pas gekomen zijn als de kersenboom bloeide. Ik heb het eind van de winter in een hut op drie dagmarsen van hier afgewacht. Toen het weer beter werd, dacht ik dat het een goed idee zou zijn de weg omhoog naar het klooster vast te verkennen. Toen ik het verborgen dal vond, zag ik dat achter de tuin een brandstapel werd gebouwd. Vele weken te vroeg. Toen wist ik dat het lot beschikte dat ik u zou vinden, prinses Shaya.’


  Opnieuw voelde ze dezelfde zoete pijn in haar borst als op het moment dat Kara haar verteld had dat ze eerder moest sterven. Wat was het? Vergeefse hoop? Vertwijfelde liefde? ‘Ik kan niet met je meegaan.’ Nu viel het al moeilijker standvastig te blijven, hoewel ze precies wist wat voor ellende er uit haar vlucht zou voortvloeien.


  ‘Wilt u hier eens naar kijken?’ Hij streek zijn haar naar achteren, zodat een eigenaardig vervormd oor tevoorschijn kwam. Het was lang en smal en liep spits toe, als het oor van een dier. ‘Ik ben wat jullie mensenkinderen een demon noemen. Wijzelf noemen ons elfen.’


  Shaya haalde sissend adem. Voor dit oor konden vele verklaringen zijn. Ze dacht aan de demonen waartegen ze ooit in de wouden van Nangog had gestreden. Hij leek een beetje op hen, zonder baard en zo slank. Toen schudde ze vastbesloten haar hoofd. Zijn beweringen waren absurd! ‘Aaron zou nooit een demon sturen om mij te redden.’


  ‘Dat klopt. Ik heb hem vele jaren trouw gediend en toch is hij er nooit achter gekomen wie ik in werkelijkheid was. Ik was zijn hofmeier Datames.’


  Het werd steeds gekker! Ze geloofde er geen woord van. Dit kon gewoon niet kloppen. De demonen waren vijanden van de mensen, de hofmeier Datames had Aaron goede diensten bewezen.


  ‘Ik merk dat ik met sterkere argumenten moet komen. Wilt u eens op mijn neus letten. Die leek me altijd al een beetje spits en te lang.’ Hij sloeg zijn handen voor zijn gezicht, mompelde iets wat Shaya niet verstond en scheen zijn neus daarbij te masseren. Toen hij zijn handen liet zakken, geloofde ze hem. Zijn neus was nu kleiner en meer gedrongen geworden, bijna net als haar eigen neus.


  ‘Dat is…’ Ze strekte haar hand uit, maar waagde het toen toch niet hem aan te raken.


  ‘Dat is de oplossing van alle problemen, prinses, want vandaag zal degene die u bent gewoon in lucht oplossen. Prinses Shaya zal voor eeuwig uit deze wereld verdwijnen.’


  ‘Je wilt mijn gezicht veranderen?’ Ze keek de demon wantrouwend aan. Had Išta hem misschien gestuurd? Was dit een valstrik? Maar welke valstrik had op de avond voor haar dood nog zin?


  ‘U kunt me vertrouwen, prinses.’


  Zijn stem klonk zo warm en vriendelijk dat ze geneigd was in te stemmen. Maar hoorde dat ook niet bij het geïntrigeer van de demonen? Ze konden iemand meesterlijk om de tuin leiden. En ze gaven niets zonder een duistere prijs te laten betalen. ‘Wat verlang je van mij wanneer je mijn gezicht verandert en mij redt? Moet ik daarvoor mijn ziel verkopen?’


  Een ogenblik lang keek hij haar verbijsterd aan. Toen begon hij zacht te lachen. ‘Ja, ik ken de verhalen die jullie mensenkinderen over ons vertellen. Zie ik er werkelijk uit als een afgezant van de machten der duisternis?’


  Shaya bekeek hem met een gezicht waarop geen enkele uitdrukking lag. Natuurlijk zag hij er niet zo uit… Maar was hij daarom juist niet verdacht? Demonen waren gewiekste misleiders. Ze waren nooit dat wat ze beweerden te zijn. Hij leek ongevaarlijk en vriendelijk. Nee… Haar blik gleed naar zijn zwaard. Helemaal ongevaarlijk zag hij er niet uit.


  ‘U moet een beslissing nemen, prinses Shaya. Wat hebt u te verliezen? Blijft u hier, dan zult u sterven. Komt u met me mee, dan zult u een nieuw leven beginnen.’ Hij glimlachte opnieuw. ‘En ik beloof u, ik zal u niet van uw ziel beroven.’


  Mocht ze hem boos gemaakt hebben, dan liet hij dat in ieder geval niet merken. Sinds bijna een jaar hadden goden en Onsterfelijken haar leven gestuurd. Ze was geen meester meer over haar beslissingen geweest en iedere keer wanneer ze zich in haar lot had geschikt, was ze een eindje dieper in de ellende gekomen. Misschien had men wel haar hele leven lang tegen haar gelogen! Misschien waren de devanthars het duister en de demonen het licht. En wat had ze nog te verliezen? Morgen zou ze sterven…


  Aarzelend knikte ze. ‘Ik dank je voor je aanbod. Ik zal met je meegaan. Wil je mijn gezicht veranderen?’ Ze kon hem zijn opluchting duidelijk aanzien. Geen spoor van achterbaksheid op zijn gezicht. Hij wilde haar werkelijk helpen.


  ‘Een goede beslissing, meesteres. Laten we beginnen. U moet ook een andere haarkleur kiezen. Alleen dat zal uw voorkomen al ingrijpend veranderen. Laten we beginnen! Vertelt u me eens, hoe wilt u eruitzien?’


  ‘Een grotere neus zou mooi zijn,’ antwoordde ze nog een beetje aarzelend, maar haar hart was wild gaan kloppen. Ze had zich bij haar einde neergelegd en nu zou ze toch nog aan de dood ontkomen! ‘Grotere, rondere ogen als de vrouwen in het westen zou ik ook graag hebben,’ zei ze koket. ‘En mijn jukbeenderen…’


  ‘Ik moet u waarschuwen, prinses, deze veranderingen doen pijn. We moeten met overleg te werk gaan. Te veel veranderen is niet nodig en ook niet goed.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze teleurgesteld en ze bedacht dat ze ook graag wat langer zou zijn. Niet veel. Een of twee duim. Haar benen waren te kort en krom, omdat ze te veel in het zadel had gezeten.


  ‘U wordt omgeven door een aura die magisch begaafde schepsels zoals de devanthars kunnen zien. Iedere bezwering die ik weef, laat een spoor achter. In ieder geval een poosje, tot uw veranderde uiterlijk uw nieuwe natuur is geworden. Over een paar manen kunnen zelfs uw goden niet meer zien wie u eenmaal was.’


  Shaya aarzelde, toen besloot ze naar hem te luisteren. Hij wist het beslist beter dan zij. Het veranderen van haar haarkleur veroorzaakte alleen een licht geprikkel in haar hoofdhuid. Heel anders was het met haar neus. Het voelde aan alsof hij gebroken werd. Ze vocht tegen de pijn, maar kon niet verhinderen dat de tranen in haar ogen sprongen. Toen ook nog haar ogen veranderd waren, zag ze zelf af van verdere magische wijzigingen. Ze wou dat er een spiegel was. Wat had ze haar nieuwe gezicht graag gezien.


  ‘U bent nog altijd erg knap,’ zei de demon, alsof hij haar gedachten kon lezen. Hij was erg meelevend en attent. Een man zoals hij had ze nog nooit ontmoet. Hij had bijna iets vrouwelijks. Nu knielde hij ook nog voor haar neer!


  Opnieuw mompelde hij wat voor zich uit en haar voetboei sprong open. Voorzichtig verbond hij de schaafwonden rond haar enkel, vervolgens keek hij lachend op. ‘Nu moet u alleen nog andere kleren aantrekken, prinses, dan kunt u uit deze gevangenis ontsnappen.’


  ‘En hoe zit het met jou?’


  ‘Ik wacht hier op uw moordenaars, prinses. En wanneer ze komen om u te halen, zal ik hen uitnodigen voor een dans die ze niet zo snel zullen vergeten. Bloedplassen en tovenarij zullen hen ervan overtuigen dat hier een echte demon was, die u heeft verslonden en daarna trek had in nog meer mensenvlees.’


  ‘Je vertelt hun dat je mij verslonden hebt?’


  ‘Niet zo kalm als ik het u net heb gezegd, prinses. Geloof me, ik kan erg overtuigend zijn. En we hebben een verklaring nodig voor wat er van u geworden is. Zoek een veilige schuilplaats ergens hoog tussen de rotsen en kijk hoe ik afscheid van het klooster neem.’ Zijn stem klonk nu zachter. Melancholiek. ‘We treffen elkaar daarna bij mijn schuilhut in de bergen.’


  Hij beschreef haar de weg naar de schaapherdershut waarin hij de afgelopen weken had gewoond. Daar moest ze op hem blijven wachten. Toen Shaya de kleren aantrok die hij voor haar had meegebracht, keerde hij zich hoffelijk om. Ten slotte legde hij zijn zwaard in haar handen. ‘Neem dit mee, prinses, ik weet dat u daar goed mee om kunt gaan. Het is een fraai bronzen wapen. Niets bijzonders, maar betrouwbaar. Zodra u in streken komt die dichter bevolkt zijn moet u het tegen een dolk ruilen. Een vrouw met een zwaard trekt te veel aandacht.’


  ‘Maar hoe ga jij zonder wapen strijden? Labarna heeft een paar mannen van zijn lijfwacht gestuurd om toezicht te houden als ik geofferd word. Dat zijn ervaren krijgers!’


  ‘En ik ben een demon,’ zei hij vastberaden en zijn ogen werden hard. ‘Denkt u werkelijk dat een handjevol mensenkinderen mij kan tegenhouden?’


  Nu leek hij absoluut niet vrouwelijk meer en ze was blij dat hij haar niet vijandig gezind was. Ze dacht aan de Kristallen Spelonk in de wouden van Nangog, waar ze tegen de demonen hadden gevochten. Hij had gelijk, hij zou geen zwaard nodig hebben om de mannen van Labarna te overwinnen.


  ‘Ik zal langs een andere weg uit het dal vluchten dan u, prinses. Onze achtervolgers mogen ons niet samen zien. Daarom ontmoeten we elkaar pas bij de schaapherdershut.’ Hij drukte haar de hand. ‘Ik vond het een eer om met u kennis te mogen maken. U bent waarlijk een prinses onder de mensendochters.’


  Hoewel hij haar had geholpen, was ze blij dat ze aan zijn gezelschap kon ontsnappen. Hij had haar opnieuw angst aangejaagd toen ze een ogenblik lang de meedogenloosheid achter zijn hoffelijke, vrouwelijke manier van doen had zien oplichten. Hij had haar geholpen, maar hij bleef een demon. Ze mocht hem niet al te zeer vertrouwen. Ze maakte een korte buiging.


  ‘Ik dank je,’ zei ze kortaf. Toen klom ze met kloppend hart uit het venster de heldere sterrennacht in. Vanuit het noorden woei een ijzige wind door het dal. Al haar zintuigen waren gescherpt, net als laatst bij haar vlucht die ze afgebroken had. Ze hoefde niet bang meer te zijn dat ze Aaron schade zou berokkenen. Prinses Shaya bestond niet langer. Ze was aan een nieuw bestaan begonnen.


  Het verraad


  Nandalee luisterde naar de geluiden van de nacht. Ze had bijna niet geslapen. Het regende. Zacht gedruppel op stenen en bladeren en de wind die af en toe rond de rotsen huilde, waren de enige geluiden die ze hoorde.


  Gonvalon lag onbeweeglijk tegen haar aangevlijd. Zijn adem ging rustig. Kon hij slapen? Nandalee foeterde nog steeds op zichzelf dat ze in de stad niet voorzichtiger waren geweest. Ze hadden daarheen gemoeten! Het was hun missie geweest uit te zoeken waar mensen en goden bij elkaar zouden komen. Een vreemde opdracht… Het zou hun dagen kosten om naar Alfenmark terug te keren. Wat had deze kennis achteraf nog voor nut? Misschien moesten toekomstige vergaderingen aangevallen worden.


  Klonk daar een geluid? Ze hield haar adem in. Nee, niets. Alleen wind en regen. Aan de ruiters die hen in het begin achtervolgd hadden, hadden ze gemakkelijk kunnen ontsnappen. Maar in de avondschemering, toen ze in de bergen boven de stad waren teruggekeerd, waren er andere schepsels gekomen. De devanthars zelf hadden op hen gejaagd! Ze hadden hun toevlucht in een rotsspleet achter dicht struikgewas gezocht. Een schuilplaats die in het donker eigenlijk onvindbaar was, tenzij iemand het Verborgen Oog bezat. Nandalee was er zich maar al te zeer bewust van geweest hoe verraderlijk haar aura was. Zij was magisch begaafd. Haar aura verschilde wezenlijk van die van alle andere schepsels in de wijde omtrek. Daarom had Gonvalon haar bevolen zo diep mogelijk in de spleet te kruipen en was toen beschermend voor haar gaan liggen, zodat zijn aura de hare overlapte.


  Nu was alles rustig. Een paar uur nog, dan zou het licht worden. Ongetwijfeld zouden de devanthars zich dan geheel op de bescherming van de stad concentreren en niet langer in de bergen op jacht gaan.


  Ze merkte hoe Gonvalon zich bewoog. Hij maakte zich uit haar omarming los, draaide zich om en kuste haar. In het zwakke licht kon ze hem nauwelijks onderscheiden. Zijn gezicht was een vlak vol schaduwen. Teder streelde zijn rechterhand over haar nek. ‘Wat er ook gaat gebeuren, ik houd van je,’ fluisterde hij en hij drukte op hetzelfde moment op een punt in haar nek. Een felle pijn flitste tot in de punten van haar tenen. Wat had hij…? Ze wist wat hij had gedaan, ook al wilde ze het niet geloven.


  Aylin, de meester in het ongewapend vechten die haar de eerste dag in het Witte Paleis zo’n ongenadig pak slaag met een houten zwaard had gegeven, leerde dit geheim. Maar niet aan leerlingen. Slechts enkele uitverkoren meesters waren op de hoogte van de zenuwpunten waar een lichte druk voldoende was om een onverdraaglijke pijn of een verlamming te veroorzaken.


  ‘Het spijt me, Nandalee. Ik weet dat je dit als verraad zult beschouwen, maar weldra zul je ontdekken dat deze daad door liefde is ingegeven. De taak van vandaag moet ik alleen verrichten. Ik ben bang dat de hemelslangen ons hebben verraden. Na alles wat ik met de Gouden Draak heb meegemaakt, vertrouw ik hem niet meer. Wanneer ik me vergis, ben ik voor zonsondergang weer terug en laat ik je woede over me heen komen. En zo niet…’ Hij zweeg. Zocht naar woorden. ‘En wanneer ik niet terugkom, was het beter zo.’


  Ze voelde zijn vertwijfeling. Ze was niet woedend. Ze wilde hem tegenhouden, want hij zou een domheid begaan!


  ‘Maak je om mij niet bezorgd. Door de daad van Matha Naht ben ik geen magisch begaafd wezen meer. Deze ene keer zal dat voor mij een voordeel zijn. De devanthars kunnen mij, anders dan jou, niet waarnemen wanneer ze hun Verborgen Oog openen.’ Hij klonk helemaal alsof hij zich met deze woorden zelf moed wilde inspreken.


  Gonvalon kroop uit hun schuilplaats, zocht op de berghelling een paar stenen zo groot als een hoofd en stapelde die voor Nandalee op om haar dekking achter de struik te verbeteren. Nog een keer kwam hij naar haar terug en kuste haar. Toen ging hij er bij het laatste licht van de sterren vandoor.


  Shaya’s dood


  Er moest iets misgelopen zijn. Uren lag Shaya nu al tussen de rotsen verstopt en hield het dal in de gaten. Het was overduidelijk dat dit in het Huis des Hemels geen dag als alle andere was. Alle priesteressen droegen hun oranjegele feestgewaad. Een kleur die eruitzag alsof ze de nog verre zomer met geweld wilden oproepen.


  Shaya keek naar de brandstapel die vlak bij een altaar uit eenvoudige grijze steen was opgericht. De hele ochtend hadden de priesteressen de bomen en struiken in de tuin met bonte zijden linten versierd. Drie keer waren ze in een lange rij biddend rond het klooster getrokken en hadden daarbij lange wierookstokken verbrand om de geesten van de winter te verdrijven. Plotseling klonk er zo’n luide gongslag dat hij zelfs hoog in de bergen nog duidelijk te horen was. Shaya wist van Kara dat die het begin van de ceremonie aangaf. Maar hoe konden ze beginnen? Ze zouden de demon in haar kamer toch allang ontdekt moeten hebben! Wat was er gebeurd? Deze ceremonie kon niet plaatsvinden!


  Onder de poort van de tempel verscheen een processie, met voorop Kara, de Moeder der Moeders. Achter haar kwamen de krijgers van Labarna in hun bronzen harnassen die de zon fel weerspiegelden. Helderrode vederbossen zwaaiden op de helmen. Ze waren met speren gewapend en droegen grote schilden van koeienhuid. Tussen hen liep een vrouw in het wit. Ze was een hoofd kleiner dan haar bewakers en leek een beetje verloren. Shaya’s adem stokte. Daar beneden liep zij! De demon had haar gedaante aangenomen!


  Hij had tegen haar gelogen! Van het begin af aan moest het zijn bedoeling zijn geweest in haar plaats naar het offeraltaar te gaan. ‘Prinses Shaya zal voor altijd uit deze wereld verdwijnen,’ had hij tegen haar gezegd. Het was de waarheid geweest, ook al had zij de woorden heel anders opgevat.


  Zij zou niet onzichtbaar worden en hij was nooit van plan geweest het sprookje te vertellen van een demon die prinsessen verslond. Haar verdwijning uit de wereld zou voor meer dan honderd getuigen plaatsvinden. Ze slikte, vocht tegen haar tranen. Het was te laat om nog iets te verhinderen. Zelfs wanneer ze uit haar schuilplaats opstond en de met rotsblokken bezaaide helling afrende, zou ze de offerplaats niet meer op tijd bereiken.


  De demon was gekomen om haar zijn leven te schenken! Wanneer Shaya voor zoveel getuigen stierf, zouden er nooit meer twijfels de kop opsteken. Hij had alles nauwkeurig doordacht. Niemand had de demon zien komen. Niemand had gezien hoe zij uit het venster was geklommen. Iedereen zou hetzelfde verhaal vertellen: dat de krijgsprinses met trots opgeheven hoofd, zonder enig teken van angst, naar de offersteen was gegaan.


  Kara liep naar de valse Shaya, omhelsde haar en nam afscheid. Vervolgens ging de demon op de offersteen liggen. Labarna’s krijgers hielden zijn armen en benen vast, hoewel hij geen enkele weerstand bood.


  Plechtig kreeg Kara het offermes aangereikt. Ze ging naast het altaar staan. Driemaal hief ze het gouden mes op en drie keer liet ze het weer zakken. Ze kon het niet over haar hart verkrijgen. Een man van middelbare leeftijd, een beetje gedrongen en in het feestgewaad van een Ištapriester, maakte zich los uit de groep gasten die kennelijk met de krijgers van Labarna was meegekomen. Hij pakte het mes van de Moeder der Moeders af, hief het naar de hemel en sprak kennelijk een paar plechtige woorden. Toen schoot het mes naar beneden. Met één haal sneed hij de keel van de prinses door. Bloed spatte in het rond en doorweekte het witte gewaad.


  Hete tranen stroomden over Shaya’s wangen. Niet in staat haar ogen af te wenden keek ze toe hoe zij stierf. Ze schokte van het snikken.


  Het bloed stroomde door een gootje en druppelde in een gouden ketel die onder aan het altaar stond. Nog altijd hielden de krijgers de elf vast. Shaya zwoer dat ze het woord demon nooit meer zou gebruiken. Demonen waren monsters van de nacht. Schepsels zonder ziel die alleen kwaad konden doen. Maar daarbeneden had een wezen van het licht zijn leven voor haar gegeven, alleen in de hoop dat de wereld een betere plaats zou worden als zij nog niet stierf.


  ‘Dank je, Datames,’ fluisterde ze en ze werd zich ervan bewust dat ze niet eens zijn echte naam kende. ‘Je had een grote ziel.’


  Een witte zijden doek werd over het gezicht van de dode gelegd. De priesteressen tilden het lichaam van het altaar en droegen het naar de brandstapel.


  De Ištapriester ging met een brandende fakkel naast de brandstapel staan. Kara kwam bij hem, zei iets tegen hem en pakte hem ten slotte duidelijk tegen zijn wil de fakkel af. Een jonge priesteres kwam uit de tempel aanlopen. Op haar armen droeg ze een plank die met een linnen doek bedekt was. Shaya zag meteen wat het moesten zijn: de kleitabletten waarop Kara gisteren had neergeschreven wat ze haar over de geneeskrachtige eigenschappen van de alruinwortel had gedicteerd.


  Voorzichtig legde de Moeder der Moeders de kleitabletten op de borst van het lichaam. Ze zouden in het crematievuur gebakken worden. Opnieuw klonk de luide gong. Kara hield de fakkel bij het hout dat met olie was doordrenkt en weldra werd het lichaam door de vlammen omhuld. De wind liet het vuur dansen en joeg de gloeiende vonken hoog de lucht in.


  Shaya was opgehouden met huilen. Vrede was in haar binnenste neergedaald en het gevoel van een vrijheid die ze nooit had gekend. Ze was niemand in deze wereld nog iets schuldig en kon voor het eerst in haar leven doen wat ze wilde.


  De groep getuigen van het offer verspreidde zich langzaam. Als eerste vertrok de Ištapriester. Alleen Kara bleef tot ver in de middag. Uiteindelijk haalde ze de kleitabletten met twee stokken uit de gloeiende kolen en legde ze op het altaar om af te koelen. Shaya wachtte tot de avondschemering en keek toe hoe ten slotte ook de laatste gloed van de brandstapel doofde. Toen verliet ze haar schuilplaats en liep over de bergkam haar nieuwe leven in.


  De laatste oorlog


  Langzaam verbreidde zich de onrust onder de mensenmenigte voor de Zaal van de Onsterfelijken. Het geroezemoes van duizenden stemmen werd steeds luider. Velen, zoals Gonvalon, hadden al uren op het plein gestaan. Steeds weer vielen er korte regenbuitjes. De zon had zich deze dag nog helemaal niet laten zien.


  Vandaag had de elf de stad niet binnen hoeven sluipen. Hij droeg een witte tuniek, rode sandalen en de mantel die de Duistere Draak hem had gegeven. Zijn haar baarde hem zorgen. Hij had het die ochtend zwart geverfd. De regen zou de verf er spoedig uit spoelen en de mantel en de schouders van de tuniek daarmee doorweken. Op een zeker moment zou in die koude nattigheid ook de valse baard losraken die aan zijn wangen kleefde. Niemand die hem gisteren had gezien, zou hem vandaag nog terug kennen. Maar wanneer de regen zijn vernietigende werk nog langer voortzette, zou het al snel duidelijk worden dat er met hem iets niet in de haak was.


  ‘Nu zul je gauw de goden zien,’ probeerde een jonge moeder naast hem haar jengelende dochtertje te kalmeren. Het blonde meisje was hooguit zeven en jammerde dat ze niet meer kon staan.


  ‘Er zijn maar weinig mensen die ooit een god in levenden lijve zien. Dat brengt geluk! Je leven zal onder een goed gesternte staan en voorspoed en tevredenheid kennen.’


  Gonvalon keek naar de lucht. Dichte, loodgrijze wolken dreven over het dal. De zon was niet te zien. Het was nu al zo donker als bij de schemering. De elf stelde zich voor hoe ongeduldig de hemelslangen nu op zijn teken wachtten.


  Plotseling verscheen een groep krijgers tussen de zuilen van de feesthal. Ze zetten zilveren klaroenen aan hun lippen en lieten een groet schallen die alle gesprekken op het uitgestrekte plein liet verstommen.


  Ansur stapte tussen de krijgers naar voren en daalde enkele treden van het prachtige gebouw af.


  Gonvalon drong naar voren. Hij wilde geen woord missen van wat de mensenzoon zei. De elf negeerde de elleboogstoten en vloeken van de mannen en vrouwen, langs wie hij zich naar voren drong. Ten slotte was hij geen vijf schreden meer van Ansur verwijderd, toen deze zijn armen spreidde en begon te spreken. ‘Burgers van Valesia!’ De stem van de mensenzoon was krachtig. Aan de eerste woorden kon Gonvalon al merken dat de heerser een geoefend redenaar met een goed ontwikkelde stem was.


  ‘De goden zijn onder jullie!’ Ansur pauzeerde en genoot zichtbaar van het gefluister in de mensenmenigte.


  ‘Tijdens de nacht zijn de Onsterfelijken en de goden al bijeengekomen in de hal waar jullie nu naar kijken. Zoals jullie weten, waren het de demonen van Alfenmark die al het ongeluk over Nangog brachten en ook ons een hongerwinter bezorgden.’ Hij keek op de menigte neer. ‘Ik zie jullie uitgemergelde gezichten, ik zie de holle ogen van jullie kinderen. Ik weet hoezeer jullie hebben geleden.’


  Er was iets anders dan gisteren, dacht Gonvalon. Weliswaar had hij Ansur gisteren niet horen spreken, maar deze warme, vriendelijke stem kon hij niet in overeenstemming brengen met de hatelijke blikken van de vorige dag. Ook schenen de gelaatstrekken een beetje veranderd. Maar de moedervlek boven de bovenlip was er nog steeds.


  ‘Wij zullen oorlog tegen de demonen voeren!’ riep hij. ‘Wij zullen hen van Nangog verdrijven! En dan zullen wij met het zwaard in de hand hun wereld binnenvallen.’ Zijn stem sloeg nu over en steeds hartstochtelijker werden de gebaren die zijn woorden begeleidden. ‘Wij zullen hun ook eens laten voelen wat het betekent om gebrek te lijden. Ook zij zullen weten hoe het voelt om een kind in slaap te wiegen wiens buik pijn doet van de honger. En wanneer we voor de laatste slag tegen hen aantreden, zullen we geen genade kennen. Zij waren het die de oorlog zijn begonnen. Wij zijn kinderen van de vrede. Maar zij hebben onze woede gewekt en wanneer wij iets beginnen, brengen wij het ook ten einde. En eindigen zal het pas wanneer we op het slagveld over het laatste lijk van de laatste demon zijn gestapt.’


  Luid gejubel steeg op. De menigte drong naar voren en de wachters aan de voet van de trap konden de enthousiaste Valesiërs slechts met moeite tegenhouden. Ansur klom nog een paar treden verder naar beneden. Hij zwaaide naar zijn onderdanen. Gonvalon kon hem nu heel duidelijk zien. De moedervlek… Hij moest dichterbij komen! Hij drong zich nog verder door de menigte naar voren. ‘Heil, Ansur Demonendoder,’ riep hij uit volle borst en hij zwaaide zodat de heerser hem in de gaten zou krijgen. ‘Wreek onze dode kinderen!’


  Ansur keek op hem neer. En op dat moment zag Gonvalon het duidelijk. De moedervlek welfde niet. Hij was op het gezicht geschilderd. Een toneelspeler was gekomen om voor het volk de heerser te spelen!


  Ansur draaide zich om, klom een stuk de brede marmeren trap op en gaf de klaroenblazers een teken. Snel zetten ze hun instrument aan hun lippen en lieten opnieuw een kort trompetgeschal horen.


  Het lawaai op het plein verstomde. ‘Het wordt de laatste van alle oorlogen waarover de goden en de heersers vergaderen en we zijn het er nog niet over eens hoe we de demonen zullen bedwingen. De beraadslagingen zullen nog tot de avond duren. Maar daarna zullen de Onsterfelijken en de goden hand in hand op deze treden hier staan en jullie, mijn Valesiërs, jullie zullen de eerste getuigen van dit nieuwe verbond zijn. Heb nog enkele uren geduld. Dit is een dag waarover men over honderdmaal honderd jaar nog zal spreken. En jullie zullen ooit vol trots aan jullie kleinkinderen vertellen: ik was er getuige van toen de krijgsraad van goden en Onsterfelijken heeft besloten hoe de vijanden van de mensheid uitgeroeid moesten worden!’


  Een luid gejubel steeg op toen de valse Ansur zich na deze woorden omdraaide, de trap op klom en tussen de zuilen verdween.


  Ook Gonvalon trok zich terug. De woorden hadden hem diep verontrust. Ook al was het Ansur niet die daarboven had gestaan, hij twijfelde er niet aan dat de redenaar had gezegd wat de Onsterfelijke dacht. Deze oorlog mocht niet beginnen!


  Toen de Duistere Draak hem had verteld over het plan van de hemelslangen om de Onsterfelijken en de devanthars allemaal tegelijk te vernietigen, had hij dat een goed plan gevonden. Het scheen het enig juiste te zijn. Maar vandaag zou dat niet lukken. Gonvalon was er zeker van dat de heersers en de devanthars niet in deze hal krijgsraad hielden. Ze hadden zich op een andere, geheime plek teruggetrokken. Hij moest de hemelslangen het teken geven niet aan te vallen!


  Hij keek om zich heen en liep toen naar het noorden. De meeste mensen drongen zich in de tegenovergestelde richting naar de tenten, waar iedereen gratis eten en drinken kreeg.


  De mantel op een dak uitspreiden, zoals de Duistere Draak had voorgesteld, zou niet lukken. Overal stonden krijgers. Het was niet mogelijk op een van de daken te komen zonder dat zij het merkten. Maar hij had die ochtend een klein plein in de buurt van de zuilenhal gezien, een eindje de helling op. Daar zou hij het teken geven dat de hemelslangen niet moesten aanvallen.


  De Duistere Draak zou teleurgesteld zijn. Hij was er zo zeker van geweest dat ze de devanthars vandaag zouden vernietigen. Hij had Gonvalon herhaalde malen ingeprent dat hij het signaal voor de aanval moest geven door de blauwe voering van de mantel naar boven naar de hemel te leggen. Zou er geen aanval uitgevoerd moeten worden, dan moest de mantel zo worden neergelegd dat de rode kant naar boven wees. Gonvalon had er twee keer naar gevraagd of hij het goed had begrepen. De keus van de kleur voor de aanval was hem vreemd voorgekomen. Had hij zijn bevelen van de Gouden Draak gekregen, dan was het beslist zo geweest dat de kleur van het bloed het teken was om met het werk van de vernietiging te beginnen. Maar de beide nestbroeders verschilden van elkaar als dag en nacht. Dus was het logisch dat de Duistere Draak een andere betekenis aan kleuren hechtte.


  Het was weer gaan regenen. Gonvalon haastte zich. Over een paar uur zou hij weer bij Nandalee zijn. Het weerzien zou niet vreugdevol worden. Voor zover hij haar kende zou het een paar dagen duren tot ze hem zou vergeven voor wat hij had gedaan. En vervolgens zou ze hem niet met rust laten tot hij haar had geleerd waar ze het zenuwknooppunt kon vinden dat elfen kon verlammen.


  Hij zocht zijn toevlucht in de zuilenhal bij de markt. Een paar kooplieden hadden hun kraam hier droog opgesteld en verkochten sieraden en kostbare stoffen. Gonvalon vroeg zich af hoe deze stad moest overleven. Tot dusver had hij nergens een boer gezien die fruit en groente te koop aanbood. Hoe mooi Selinunt op het eerste gezicht ook leek, de stad was uiteindelijk toch niets meer dan steen geworden grootheidswaan.


  Gonvalon liet de doornatte mantel van zijn schouders zakken. De regen zou niet ophouden. Hij kon de zaak maar beter afhandelen in plaats van nog langer te wachten. Snel stapte hij het kleine plein op en spreidde met een zwaai de mantel uit, zodat de rode zijde naar boven wees. Het was hem niet helemaal duidelijk hoe de hemelslangen konden zien wat hij deed. Twijfelend keek hij opnieuw naar de grauwe hemel. Toen zocht hij in de zuilengalerij bescherming tegen de regen.


  ‘Zou het niet makkelijker zijn de mantel naar een wasvrouw te brengen?’ vroeg een goudsmid, die met verbazing had toegekeken naar wat hij deed.


  ‘Ik ben een vrek,’ antwoordde Gonvalon kort. Hij had geen zin in een gesprek verwikkeld te raken. Aan de andere kant… Hij bekeek de waren die de handelaar op een donkerblauwe doek had uitgespreid. Misschien kon hij Nandalee met een mooi sieraad wat gunstiger stemmen. Hij glimlachte. Eindelijk gunde het lot hem een gelukkige liefde. De stad zou niet ten onder gaan en hij had zijn leven geschonken gekregen. Hij zou naar Nandalee terugkeren en hij wilde niet met lege handen bij haar komen.


  ‘Kijk eens! De goden vegen de wolken van de hemel!’ klonk een stem vol kwezelachtige ontroering. Ondanks de regen verlieten enkele handelaren de bescherming van de zuilengalerij en keken naar de lucht.


  Na een korte aarzeling stapte ook Gonvalon het kleine plein op om het zeldzame fenomeen beter te kunnen zien. Een gat dat aan een lange tunnel deed denken was precies boven hen in de wolken verschenen. Het was net of ze in het oog van een wervelstorm stonden, dacht Gonvalon. Bliksems flikkerden langs de binnenzijde van de tunnel en de veelvoudig gevorkte schichten grepen vandaar tot ver in de loodgrijze wolken. Nooit eerder had de elf zo’n natuurverschijnsel aan de hemel gezien. Warme wind stroomde door de tunnel op het kleine plein neer. Hij droeg een vertrouwde, aangename geur met zich mee. De geur van draken.


  Dat was niet mogelijk! Hij had toch het teken gegeven níét aan te vallen! Helemaal aan het eind van de tunnel verscheen licht en een ogenblik leek het alsof een groot wit oog op Selinunt neerkeek. Gonvalon keerde zich af. Hij liep zoals hij nog nooit in zijn leven had gelopen om in de zuilenhal dekking te zoeken, toen vanuit de hemel een licht vlamde, zo fel dat alles door zijn schijnsel werd uitgewist.


  Het verbond van de Onsterfelijken


  De regen trommelde op het dak van de vergadertent. Vanaf de nabije rivier dreven nevelsluiers door het tentenkamp. Allen verkeerden in een gedrukte stemming en in de tent werd al uren alleen maar geruzied. Ze zouden het nooit met elkaar eens worden, dacht Artax teleurgesteld. De devanthars had hij van zijn ideeën kunnen overtuigen, bij de Onsterfelijken zou hij falen. Zijn droom dat ze allemaal volgens een gezamenlijk plan zouden handelen was vanochtend in de vergadertent in rook opgegaan.


  ‘Hoe kom je erbij dat een van jouw kattenkrijgers evenveel waard is als tien ruiters van mij?’ Madyas, de Onsterfelijke van de uitgestrekte grasvlakten van Ischkuza, was rood van woede.


  ‘Jouw paardenneukers kunnen niet vechten,’ antwoordde de Onsterfelijke van Zapote minachtend. Ook hij droeg een helm als zijn jaguarkrijgers en zijn gezicht bleef in de schaduw achter de roofdierslagtanden verborgen. ‘Ik weet hoeveel paardmannen mijn krijgers op de zandvlakte overwonnen hebben.’


  ‘De hoogvlakte van Kush bedoel je?’ Madyas lachte. ‘Daar hebben mijn ruiters helemaal niet gestreden, jij kattenbreintje!’


  ‘Het maakt geen verschil of krijgers zich door paarden laten trekken of erop zitten,’ merkte de Zapoot arrogant lachend op. ‘Mannen die samen met paarden strijden zijn niets waard!’


  ‘Dat wil ik zien! Nu meteen. Laat een van jouw katten het tegen tien van mijn ruiters opnemen. Wij zullen…’


  Wit licht bleekte de kleuren uit de wereld. Artax hield beschermend zijn arm voor zijn ogen. Overal in het kamp klonk geschreeuw. Een plotselinge stormwind rukte aan de tenten. Paarden hinnikten. Tentstokken werden versplinterd.


  Artax wierp zich op de grond uit angst dat de stormwind hem met zich mee zou kunnen sleuren. Knipperend opende hij zijn ogen. Ze deden pijn en hij zag slechts vaag. Een schaduw trok over hem heen. Iets zweepte in zijn gezicht. De tent! De wind had hem meegesleurd.


  Vanaf de weg door de pas klonk een gesis alsof een leger slangen uit de hemel was gevallen. Madyas riep om zijn paard.


  Artax’ ogen herstelden zich van de felle lichtflits. Hij kon weer iets duidelijker zien. Alle devanthars die net nog gedeeltelijk verveeld, geamuseerd of geërgerd naar de ruzie van de Onsterfelijken hadden geluisterd, waren verdwenen.


  Bijna alle tenten van het legerkamp waren tegen de grond gesmeten. Zowel mens als dier had zich tegen de grond gedrukt om de woeste rukwinden te weerstaan. Nog altijd was de wind buitengewoon sterk. Hij woei langs de weg over de pas naar Selinunt omhoog en een ogenblik lang had Artax het absurde idee dat in de Witte Stad een reusachtig dier zat en dat de wind zijn adem was.


  De onderkant van de donkere wolken achter de bergen werd door een flakkerend rood licht gekleurd.


  ‘Selinunt brandt!’ riep Ansur ontsteld. ‘Mijn stad gaat in vlammen op. Ik moet de pas op. Ik moet…’


  Als uit het niets dook de devanthar met de adelaarskop op en pakte de heerser vast. ‘Jij gaat daar niet heen.’ Hij keek in het rond. ‘Geen van jullie. Het vuur van de hemelslangen is over Selinunt neergedaald. Niemand daar heeft het overleefd. De stad heeft opgehouden te bestaan. En als we daar waren geweest, waren we met haar ten onder gegaan.’ Hij keek Artax met zijn vogelogen aan. ‘Ik dank je voor je twijfel, Onsterfelijke Aaron. Jij hebt ons allemaal gered.’


  ‘Maar we moeten de brand blussen,’ stoof Ansur op. ‘We moeten redden wat er nog te redden valt, zodat we de stad opnieuw…’


  ‘Daar valt niets meer te redden!’ De devanthar schreeuwde de woorden in vertwijfelde woede. ‘Zelfs de stenen zijn gesmolten. En in het vuur zit een gif dat ik niet ken. In dit dal zal nooit meer een stad staan en het zal eeuwen duren voor het gif vervlogen is.’


  De een na de ander verschenen ook de overige devanthars weer op de houten vloer. Dat was het enige wat van de vergadertent was overgebleven. Op hun gezichten tekenden zich schrik en woede af, voor zover ze menselijk genoeg waren dat Artax er gevoelens op kon aflezen.


  Artax kwam overeind. De aanblik van de brandende horizon maakte hem sprakeloos. Pas een half jaar geleden was de Gouden Stad verwoest. Nu Selinunt…


  ‘Deze ramp had elk van onze steden kunnen treffen,’ zei de reusachtige Labarna en Artax zag verrast dat er tranen in de ogen van de heerser over Luwien stonden. ‘Wanneer ze hier konden komen, kunnen ze overal komen.’


  ‘Wanneer zulke vlammen op de wouden van Drusna neerkomen, zullen ze honderden mijlen in het rond alles verbranden,’ stamelde Volodi.


  ‘Wij kunnen niet meer ieder voor zich heersen,’ verhief Artax zijn stem. ‘Er is geen veilige plek op deze wereld meer. Wanneer we niet eindelijk ophouden met onze kinderachtige ruzies, zullen we het onderspit delven.’ Hij legde plechtig zijn hand op zijn borst. ‘Elke vete wordt opgeschort tot we de slangen van de hemel vernietigd hebben. Dat zweer ik op mijn hart.’


  De ene Onsterfelijke na de andere herhaalde deze eed. Toen werd het stil.


  Selinunt had moeten branden voor ze tot samenwerking hadden kunnen komen, dacht Artax geschokt. Hopelijk was het de laatste stad die door de demonen van Alfenmark werd verwoest. Hij dacht opnieuw aan de fresco’s die hij in de tunnel naar de koepelzaal had gezien. De slag aan de hemel van Nangog. En hij wist dat zijn wens niet in vervulling zou gaan.


  De tijd zal het leren


  De stad was onherkenbaar.


  Nandalee had drie dagen nodig gehad om uit haar verstarring te ontwaken. En hoe langer dat had geduurd, hoe zekerder ze had geweten dat er iets verschrikkelijks moest zijn gebeurd. Reeds in de middag nadat Gonvalon was vertrokken, was er een woedende storm opgestoken, die een deel van het struikgewas voor haar schuilplaats had meegesleurd. Twee dagen had de glans van een brand de onderzijde van de grijze regenwolken rood laten opgloeien. Ze was bijna waanzinnig geworden omdat ze tot onbeweeglijkheid was veroordeeld en enkel in haar schuilplaats had kunnen liggen. Waar was Gonvalon? Waarom kwam hij niet? Hoe vaker ze die vraag stelde, hoe meer ze voor het antwoord ging vrezen.


  Toen ze zich eindelijk weer had kunnen bewegen, was ze zonder een keer te rusten naar de stad beneden gelopen.


  Maar nu wist ze niet meer wat ze moest doen. Hulpeloos keek ze om zich heen, niet in staat om ook maar één gebouw te herkennen. Doden had ze slechts buiten de stad gevonden. Hier was niets. De straat waardoor ze liep was in zwart glas veranderd. En ondanks de beschermingsbezwering die ze had geweven, voelde ze de hitte door de zolen van haar laarzen. Haar huid kriebelde alsof er mieren over liepen. Haar ogen traanden.


  Ze bekeek de resten van een witte zuil waaraan parels van gesmolten steen kleefden. Hij zag eruit als een reusachtige kromme kaars.


  ‘Gonvalon!’ riep ze uit volle borst, hoewel ze wist dat ze geen antwoord zou krijgen. Ze had Selinunt door haar Verborgen Oog bekeken. Hier was geen leven meer.


  Een warme luchtstroom streek langs haar rug. Daar was een vertrouwde geur. Ze draaide zich om. Achter haar stond de Duistere Draak tussen half gesmolten muren van huizen, waarvan de vensters als verwrongen ogen naar haar keken. Hij had een elfengedaante aangenomen.


  ‘Dat had niet mogen gebeuren,’ zei hij bedrukt. ‘Ik heb geprobeerd het te verhinderen… Ik was er zo zeker van dat ze elkaar hier zouden ontmoeten. Ik heb tegen Gonvalon gelogen welke kant van de mantel hij ons moest tonen, omdat ik niet wilde dat dit zou gebeuren. Ik was er zo zeker van dat ze hier zouden zijn…’


  Nandalee begreep geen woord van wat hij zei. ‘Wat was er met de mantel?’


  ‘Mijn broeders hadden in de vergadering besloten dat met deze mantel het signaal gegeven zou worden of ze wel of niet zouden aanvallen. Lag de rode kant naar boven, dan zou dit het teken voor de aanval zijn. Maar ik heb tegen Gonvalon gelogen. Hij kreeg van mij te horen dat blauw het signaal zou zijn. Ik deed het omdat ik er volkomen zeker van was dat de Onsterfelijken en de devanthars hier zouden zijn. Ik wilde niet dat de stad werd verwoest. Ik wilde een andere manier zoeken. En ik wilde ook niet dat gij…’ Hij keek haar strak aan.


  Nandalee voelde zich onbehaaglijk onder die blik. ‘Wat is er met Gonvalon gebeurd?’


  De Duistere Draak schudde zijn hoofd. ‘Hij was hier toen het vuur kwam,’ zei hij zonder enig medeleven. Toen keek hij zoekend om zich heen en wees ten slotte naar een vierkant van zuilen op de helling. ‘Daar bij die markthal heeft hij de mantel neergelegd. Hij kan niet ver gekomen zijn, dame Nandalee. Houd maar op met zoeken, gij zult hem niet vinden.’


  Maar Nandalee liep al over de straat van zwart glas. Tweemaal viel ze, krabbelde weer overeind en liet niet toe dat de Duistere Draak haar aanraakte. Ze kwam op iets wat ooit een klein plein moest zijn geweest, klom over omgevallen zuilen die met de ondergrond versmolten waren en keek zoekend om zich heen.


  De Duistere Draak bleef steeds naast haar. ‘Hier kan niets zijn. Er is niet eens as overgebleven. Gij moet nu met mij meegaan, dame Nandalee. Dit is een gevaarlijke plek.’


  Nandalee wilde er niet van horen. Ze wilde niet onder ogen zien wat toch zo duidelijk waar moest zijn. Steeds weer schudde ze haar hoofd, terwijl haar blik rusteloos over de ruïnes gleed. Er waren geen verkoolde balken, geen stof, geen as. Alleen gesmolten gesteente.


  Zo kon hij toch niet gestorven zijn. Gewoon weggevaagd. Gonvalon, de zwaardmeester van de Gouden Draak, de beste schermer van Alfenmark. Spoorloos verdwenen…


  Haar blik bleef op een plek rusten. Daar was een donkere vlek. Een schaduw. Alleen op deze ene zuil. Alle andere waren vlekkeloos wit. Ze klom over treden die als half gesmolten was in elkaar waren overgelopen. De schaduw had een vorm. Hoe langer ze ernaar keek, hoe meer ze een slanke man herkende. Hij was zo groot als Gonvalon was geweest. Ze strekte haar hand uit. De zuil was nog altijd heet. Dat was geen roetvlek. De schaduw was in de steen gebrand! Voor altijd!


  ‘We zullen nooit weten of hij het is,’ klonk de stem van de Duistere Draak bezwerend achter haar.


  Nandalee drukte haar hand stevig tegen de zuil. Ze wist het! De hitte verbrandde haar hand, maar door de pijn heen kon ze hem voelen. Hij had voor de zuil gestaan toen het vuur gekomen was.


  ‘Gij moogt niet langer blijven, dame Nandalee. Hier is een gif, overal. Gij merkt het niet, maar het is u al aan het aantasten. En niet alleen u. Gij zijt zwanger.’


  Ze trok haar hand weg van de zuil. De binnenkant zat vol bloedblaren. Maar ze voelde niets. De pijn die in haar hart woedde, overstemde elk ander gevoel.


  ‘Kom mee!’ De Duistere Draak pakte haar bij de arm en leidde haar weg.


  Nandalees ogen stonden vol tranen. Ze kon niets meer zien, had geen kracht meer. Het was goed dat hij gekomen was. Zonder hem zou ze voor de zuil in elkaar zijn gezakt. Ze moest nu aan haar kind denken.


  Omdat ze niet in staat was zich te bewegen, was er na een poosje in haar schuilplaats in de rotsspleet een rust over haar neergedaald, die haar anders vreemd was. Ze had naar haar binnenste geluisterd. Had zichzelf op een heel nieuwe manier gevoeld. Ze had gevoeld hoe haar hart klopte, hoe haar bloed door haar aderen stroomde. En toen had ze van het nieuwe leven geweten dat nu in haar groeide. Want ook dat had ze kunnen voelen. Een beweging diep in haar.


  De Duistere Draak sprak een machtswoord en het was alsof ze in een afgrond omlaag werd gezogen. De grond onder haar voeten was verdwenen. Ze viel. Een hartslag lang. Toen stond ze weer vast op haar benen.


  Droge, warme lucht omhulde haar. Nandalee knipperde de tranen weg. Ze waren in de Jadetuin. Nachtadem had een drakenpad geopend. Een van die vluchtige wegen die met geweld door de structuur van de ruimte werden gebaand en slechts zelden langer dan een ogenblik bleven bestaan.


  Ze keek naar de bergen die de Jadetuin omringden. De laatste paar manen had ze samen met Gonvalon elke top en elk dal verkend. Ze was daarbuiten gelukkig geweest. Ze zou niet hierbeneden in de tuin blijven. Wanneer ze niet meer met hem samen kon zijn, wilde ze minstens op de plaatsen zijn waar ze samen gelachen hadden. Daar zou voor altijd iets van hem blijven leven. In ieder geval voor haar.


  Nachtadem legde zijn hand op haar buik.


  Ze duwde hem weg. ‘Daar heb je het recht niet toe!’ siste ze tegen hem. ‘Dat is het kind van Gonvalon! Jij zult het nooit aanraken!’


  ‘Gij draagt twee kinderen onder uw hart, dame Nandalee,’ zei hij kil. De pupillen in zijn hemelsblauwe ogen versmalden zich tot smalle streepjes. ‘Het zouden ook mijn kinderen kunnen zijn.’


  Ze wist dat hij gelijk had. En toch kon ze de gedachte niet verdragen. Ze was niet bij haar volle verstand geweest toen zij elkaar hadden liefgehad. De rook en de pijn hadden haar bedwelmd, haar buiten haarzelf geplaatst. Hij had daar misbruik van gemaakt. En wat de roodrug in de savanne haar ooit had geprofeteerd, was uitgekomen – ze had Gonvalon verraden.


  ‘Hoe zou een elfin ooit een kind van een hemelslang kunnen ontvangen,’ stoof ze tegen hem op. ‘Het zijn de kinderen van Gonvalon. Het kan niet anders.’


  ‘De tijd zal het leren,’ zei hij met een geforceerde kalmte en ze kon voelen dat er nog iets was wat hij haar niet wilde zeggen.


  Had hij Gonvalon welbewust de dood in gestuurd? Hoewel Nachtadem voor haar stond in de gedaante van een elf, zag ze alleen nog maar het monster in hem. En voor het eerst kon ze zich voorstellen dat ze ook hem zou verraden.


  


  


  Epiloog


  Drie manen later in het paleis van de Onsterfelijke Aaron in Akšu


  Aaron schoof zijn bord van zich vandaan. Hij had nauwelijks gegeten.


  Zo kon het niet blijven duren, dacht Ashot verontrust. Aarons gezicht was al sterk vermagerd en iedere keer als Ashot hem aandachtiger bekeek, ontdekte hij nieuwe witte haren in de baard van de Onsterfelijke.


  ‘Moet ik u iets anders laten brengen, Verhevene?’ vroeg Mataan en Ashot kon aan de vissersvorst zien dat deze net zo bezorgd was als hij.


  ‘Nee, ik heb geen honger meer.’


  Aaron was pas een uur geleden in het paleis teruggekeerd. Hij had de andere Onsterfelijken ergens op de wereld ontmoet. Sinds de brand in Selinunt hielden ze geheim waar en wanneer ze samen vergaderden. Zelfs Ashot, de commandant van zijn lijfwacht, was er niet van op de hoogte.


  Aaron had hem al na de laatste bijeenkomst van de heersers toevertrouwd dat ze weer over onbelangrijke kleinigheden met elkaar waren gaan ruziemaken. Ashot wist hoe vertwijfeld zijn vorst was. Hij zag de wereld ten onder gaan en wist dat hij dat niet kon tegenhouden, hoezeer hij ook zijn best deed.


  ‘U moet het ons niet kwalijk nemen wanneer het eten u niet smaakt, heer,’ zei Mataan rouwmoedig. ‘Er heeft in de paleiskeuken een… een incident plaatsgevonden, terwijl u weg was.’


  ‘Een incident?’ Aaron hief geprikkeld zijn hoofd op. ‘Is het niet voldoende dat er incidenten aan de grens tussen Valesia en Drusna zijn? Of dat kleine incident in de vergadertent van de Onsterfelijke, toen Iwar werd vergiftigd? Nu zijn er ook nog incidenten in mijn keuken. Wat voor de donder is daar gebeurd?’


  ‘Ik wilde u daar eigenlijk niet mee lastigvallen, heer. U kunt misschien beter gaan rusten…’


  ‘Dat ga ik niet! Het zal me een genoegen zijn minstens één keer een incident te kunnen beslechten. In mijn paleiskeuken zou ik dat toch moeten kunnen klaarspelen, nietwaar? Dus vertel.’


  Ashot keek Mataan smekend aan. Nog nooit had hij Aaron wegens een kleinigheid zo opgewonden gezien. Wanneer hij nu een oordeel velde, zou het geen rechtspreken zijn maar bloedvergieten.


  ‘Vooruit!’ donderde Aaron tegen de hofmeier.


  ‘Bij uw lijfkok Mahut werd de arm uit de kom getrokken. Het zal nog dagen duren voor hij weer kan werken.’


  ‘Hem werd in de keuken een arm uit de kom getrokken? Hoe kan dat?’


  ‘Het gebeurde toen hij wilde voorkomen dat er nog een amfoor op het hoofd van uw voorproever aan scherven werd geslagen.’


  ‘Heb ik een voorproever?’


  ‘Mataan en ik dachten dat dat misschien niet zo onverstandig was na het einde dat de Onsterfelijke Iwar heeft gevonden,’ mengde Ashot zich in het gesprek en oogstte daarmee een geërgerde blik van de Onsterfelijke.


  ‘Ik heb dus een voorproever zonder dat ik dat weet.’ Aarons vingers trommelden op de leuning van zijn stoel. Dat was geen goed teken, dacht Ashot.


  ‘Over die voorproever zullen we het later nog wel hebben. Nu zou ik graag weten wie er amforen op zijn hoofd aan scherven heeft geslagen.’


  ‘Het was de jonge vrouw die het afval uit de keuken wegbrengt. Ze heeft nog vier andere keukenhulpen neergeslagen voor ze door de paleiswacht in de cel werd gestopt.’


  Aarons ogen fonkelden van woede toen hij zich tot Ashot wendde. ‘Overal op de wereld regeert de domheid en nu worden er in mijn keuken ook nog oorlogen uitgevochten. Was jij het niet, Ashot, die me een poosje geleden hebt gevraagd of deze oorlogen niet eens eindelijk konden ophouden? Waarom er altijd weer een nieuwe slag geleverd moest worden? En nu is de onvrede ook in mijn huis doorgedrongen. Is het al algemeen bekend dat ik mijn paleiswacht moet alarmeren om een keukenmeisje in toom te houden?’


  Ashot schraapte verlegen zijn keel. ‘Dat weet ik niet, Verhevene.’


  ‘Ik wil haar zien. Ze moet me in mijn ogen kijken wanneer ik haar vonnis vel. Ze moet vandaag nog gestraft worden. Haal haar hier!’


  Ashot verliet de vertrekken en stuurde een wachter om het keukenmeisje te halen. Het duurde niet lang voor ze werd voorgeleid. Ze had een dichtgeslagen oog en een gespleten lip. Onder het lopen hinkte ze een beetje, maar ze wist zich rechtop te houden en het ene oog dat ze nog open kreeg, was voldoende om Ashot een blik als een dolkstoot te schenken. Haar jurk was gescheurd. Ze hield hem met een hand op haar linkerborst bij elkaar. Beschaamd leek ze hem niet.


  ‘Je moet je nederig tonen tegenover de Onsterfelijke, vrouw. Hij is erg boos op je.’


  Nu leek ze geschrokken. ‘Word ik voor de Onsterfelijke gebracht? Maar het was toch een kleinigheid…? Niets waar de Onsterfelijke zich om…’


  ‘Hij heeft erover gehoord en hij is woedend. Kniel deemoedig voor hem neer, gedraag je en alles zal goed aflopen.’ Weliswaar maakte ze niet de indruk dat ze wist wat deemoed was, maar misschien zat er een flintertje gezond verstand in haar hoofd. Voor de vechtpartij had ze er knap uitgezien. Misschien iets te pezig. Maar wanneer ze genoeg te eten kreeg… ‘Laten we gaan! Je moet voor de Onsterfelijke neerknielen wanneer hij met je praat. Zo luidt de hofetiquette.’


  Aaron leek nog altijd boos toen ze samen zijn kamer binnenkwamen.


  Veel te zelfbewust liep de jonge vrouw tot vlak voor de heerser, knielde toen omstandig neer en boog zo diep naar voren dat haar voorhoofd bijna de vloer raakte. Ashot bad dat ze zich zou gedragen en ging naast Aarons troon staan.


  ‘Jij hebt mijn lijfkok dus op je geweten,’ zei de Onsterfelijke bars. ‘Hoe heet je?’


  ‘Kirum.’


  ‘En waar kom je vandaan?’


  ‘Uit Nari.’


  Aaron zuchtte en keek Ashot aan. ‘Uit Nari komt de laatste tijd niets dan ellende, nietwaar, Ashot?’


  Kirum hief haar hoofd op, knikte en zei zonder dat haar iets gevraagd was: ‘Ja, ik heb gehoord dat u onze satraap Eleasar een mes in zijn lijf hebt gestoten nadat hij u had verraden.’


  Ashot sloot zijn ogen en bad een schietgebed tot Leeuwenhoofd. Zo was het niet gegaan. Deze vrouw riskeerde haar leven door zo te praten.


  ‘Ik zou hetzelfde hebben gedaan,’ ging ze verder en ze negeerde de duistere blikken van Ashot.


  Plotseling moest Aaron glimlachen. ‘Nou, dan mogen Mahut en mijn voorproever wel van geluk spreken dat ze geen mes tussen hun ribben hebben gehad.’


  ‘Er was er net geen onder handbereik,’ zei ze zo droog dat Ashot niet zou kunnen zeggen of het een grap was of dat ze het ernstig meende.


  Aaron lachte. Dat had hij sinds lang niet meer gedaan.


  ‘Waarom was die ruzie?’


  ‘Die vervloekte voorproever had me tussen mijn dijen gepakt. Toen hij dat de eerste keer deed, heb ik hem gezegd dat ik hem zijn hersens in zou slaan als hij dat nog eens zou proberen.’


  Mataan schraapte zijn keel. ‘De man heeft zeven getuigen dat dit verhaal niet klopt.’


  Opnieuw glimlachte Aaron. ‘Ik veronderstel dat deze getuigen allemaal keukenkrijgers zijn die tijdens de strijd iets hebben opgelopen?’


  ‘Dat zou kunnen,’ gaf Mataan toe. ‘Ik zal het nagaan.’


  Kirum had zich nu helemaal opgericht. Ze waagde het de Onsterfelijke recht in het gezicht te kijken en hem een samenzweerderig lachje te schenken, alsof ze handlangers waren.


  Op Aarons voorhoofd verscheen een boze rimpel.


  Had ze haar hoofd nog maar een paar tellen voorovergehouden, dacht Ashot vertwijfeld. Nu was alles verloren. Dienaren mochten de Onsterfelijke niet in de ogen kijken. Normaal kon het Aaron niet zoveel schelen, maar bij de stemming waarin hij nu verkeerde…


  ‘Jij…’ begon de heerser toornig. Toen werden zijn ogen groot. ‘Je hebt daar een heel eigenaardig litteken onder je sleutelbeen.’


  Ashot volgde de blik van zijn vorst. Kirum was vergeten haar gescheurde jurk verder bij elkaar te houden. Duidelijk was een lelijk rood litteken onder haar sleutelbeen te zien dat een beetje aan een gestileerde zon deed denken.


  ‘Hoe kom je aan die verwonding?’ Aarons blik was dramatisch veranderd. Alle woede was verdwenen. Hij leek tussen hoop en vrees te zweven. Wat ging er in hem om?


  ‘Je zou kunnen zeggen dat het een bijzonder grote doorn was die me daar heeft verwond, Onsterfelijke.’


  Ashot kromp inwendig in elkaar. Wat was dat voor een jammerlijk leugenverhaal?


  Vreemd genoeg werd Aaron niet boos. Hij stond op van zijn troon, stapte op haar toe, legde zijn hand op haar voorhoofd en betastte haar haarlijn met zijn vingers.


  Ashot keek naar Mataan. De hofmeier was net zo verwonderd als hij.


  ‘Toen je je hier hebt verwond, moet je wel gebloed hebben als een rund,’ zei hij met zachte stem.


  ‘Precies wat ik zei,’ bevestigde ze met een lachje.


  Ashot durfde zijn ogen nauwelijks te geloven. Het was ongelooflijk hoezeer Aaron binnen enkele ogenblikken was veranderd. Plotseling leek alle bitterheid uit hem verdwenen te zijn. Zijn ogen straalden zoals Ashot nooit eerder had gezien. En dit keukenhulpje keek de Onsterfelijke aan op een manier alsof ze elkaar al jaren kenden. Dat getuigde van een levensgevaarlijke roekeloosheid, maar Aaron leek het te accepteren.


  ‘Ik dacht dat mijn leven tot as verbrand was.’ De Onsterfelijke scheen volkomen vergeten te zijn dat hij niet alleen was met dit keukenhulpje.


  ‘Mij is verteld dat deze as een rijke oogst zal opleveren,’ antwoordde Kirum.


  Ashot begreep geen woord van wat die twee zeiden. Maar dat was ook niet belangrijk. Hij was net getuige geweest van een wonder. Met haar ene, niet dichtgeslagen oog, haar lachje en een paar raadselachtige woorden was zij er kennelijk in geslaagd de Onsterfelijke te betoveren. Aaron zag er gelukkig uit!


  Plotseling leek de Onsterfelijke zich bewust te worden van de verbaasde blikken. Hij schraapte zijn keel. ‘Ik denk dat mijn paleiskeuken geen geschikte plek voor Kirum is. Misschien kan ze beter de leeuwenkuil beheren of mijn lijfwachten leren hoe ze moeten vechten. Mataan, zorg ervoor dat ze in een nette kamer wordt ondergebracht en laat haar wonden door een heelmeester verzorgen.’


  ‘En haar straf?’ vroeg de hofmeier.


  ‘Ze mag het paleis niet verlaten,’ zei Aaron ernstig. ‘Voorlopig is dat genoeg.’


  Het was aan Mataans gezicht te zien dat hij niets meer van de wereld begreep. Maar hij was verstandig genoeg om zijn mond te houden. Misschien verheugde ook hij zich in stilte dat hun heerser zijn lach had teruggevonden.


  ‘Je kunt gaan, Kirum. Ik zal me over een passende straf voor jou beraden. Misschien zal ik je op een trommel laten dansen.’


  Ashot kromp ineen. Wat was dat voor een barbaars idee? Van deze straf had hij nog nooit gehoord. Hij kende alleen een knuppel die op een rug danste.


  Dit keer zweeg het meisje. Ze glimlachte alleen en verliet met Mataan de vertrekken van de Onsterfelijke.


  ‘Vandaag is het een heerlijke dag,’ zei Aaron, weliswaar zacht, maar hij meende het duidelijk uit de grond van zijn hart. ‘Ga naar de keuken en geef elk van die vechtersbazen daar een zilverstuk. Maar maak ze meteen duidelijk dat ik ze met twee zilverstukken beboet wanneer ik hoor dat ze dit verhaal verder vertellen.’


  ‘Uw wens is mij een bevel, Onsterfelijke!’


  


  Appendix


  Dramatis Personae van de Drakenelfen-saga


  De devanthars en andere wezens die aan goden gelijk zijn


  ALFEN – De scheppers van Alfenmark. Hun motieven zijn ondoorgrondelijk voor hun schepsels. Ze trekken zich steeds verder uit hun wereld terug en zien naar het schijnt af van een groot deel van hun macht.


  DEVANTHARS – Wereldscheppers, net als de alfen. Door de alfen en de meeste van hun kinderen als de belichaming van het kwaad beschouwd. Zij heersen over Daia, de wereld van de mensen, en geven richting aan het lot van de daarop levende volkeren. Zij houden van verandering, in tegenstelling tot de alfen die naar de volmaaktheid streven en deze toestand dan voor altijd willen handhaven.


  


  ANATU – Devanthar die een relatie had met de Purperen Draak, een van de hemelslangen, en hem verleidde naar Daia te komen. Išta wilde niet dat er een eind kwam aan de vijandschap tussen draken en devanthars. Daarom, zo vertelt de legende, doodde ze de draak en liet Anatu in een kerker opsluiten.


  EVERMENS – Ook wel mensever. Naam die de mensen aan een van de devanthars gaven omdat hij dikwijls in de gestalte van een wezen verschijnt dat half everzwijn, half mens is. (Zie ook het boek De elfen).


  GEKETENDE GODIN, DE – Andere benaming voor Nangog.


  GEVLEUGELDE GODIN, DE – Andere benaming voor Išta.


  IŠTA – Een van de namen van de mensen voor de Gevleugelde Godin. Ze wordt in Luwien als oppergodin vereerd. Išta onthoofdde de Onsterfelijke Muwatta na de Slag van Kush en verhief in zijn plaats Labarna tot Onsterfelijke en heerser over Luwien.


  GROTE BEER, DE – Devanthar van het rijk Drusna, verschijnt meestal in de gestalte van een beer. Is de mentor van de Onsterfelijke Iwar en later ook van diens opvolger.


  LANGARM – Devanthar die zich meestal in een gedrongen, behaarde gestalte vertoont. Een begenadigde smid die de harnassen en wapens van de Onsterfelijken vervaardigt.


  LEEUWENHOOFD – Devanthar die het koninkrijk Aram beschermt. Treedt als mentor van de Onsterfelijke Aaron op.


  LEVENDE LICHT, HET – Devanthar van het rijk Valesia, verschijnt in de gestalte van een vlam of een man met een arendskop. Treedt als mentor van de Onsterfelijke Ansur op.


  MENSEVER – Zie evermens.


  NANGOG – In de scheppingsmythe van de dwergen van Alfenmark een reuzin die door de devanthars en de alfen samen werd geschapen. Zij creëerde de werelden van de mensen, de alfenkinderen en een derde wereld voor zichzelf en haar kinderen. Werd voor de voltooiing van haar werk door de alfen en devanthars met een machtige toverban geketend en van haar hart beroofd. Ook de Geketende Godin genoemd.


  REGENBOOGSLANGEN – Een andere naam voor de hemelslangen, de machtige eerstgeschapen draken die als stadhouders voor de alfen fungeren. De naam houdt verband met het feit dat ze allemaal een andere kleur hebben. Als men de draken mag geloven, dan zijn de regenboogslangen de oudsten van hen. Ze noemen zich ook de eerstgeschapenen en beweren dat zij de eerste wezens waren die door de alfen werden geschapen, nadat Nangog haar werk had voltooid.


  RUSSA – Berggod. Ook de Bliksemslingeraar genoemd. Wordt door de herdersstammen van Garagum vereerd en dikwijls in een gevleugelde zon afgebeeld. De herders en jagers van Garagum geloven dat de zielen van de doden waarvan het vlees door een adelaar verslonden werd, tijdens onweersnachten met Russa op de stormwinden rijden.


  STORMROEPSTER, DE – Devanthar, verschijnt meestal in de gestalte van een verleidelijke, mooie vrouw met slangenhaar. Heerst over de winden, is vrij en wispelturig en aan geen van de zeven grote rijken verbonden. Verleent haar gunsten even gemakkelijk aan stervelingen als ze die weer ontneemt.


  VLEESSMID, DE – Alf. Hij heeft een voorliefde voor het scheppen van chimeara’s (bastaardwezens) zoals de minotaurussen of de lamassu’s (schepsels met een stierenlichaam, adelaarsvleugels, baardige hoofden en magische capaciteiten).


  WITTE WOLF, DE – Devanthar, verschijnt meestal in de gestalte van een witte wolf. Treedt als mentor van de Onsterfelijke Madyas op.


  De draken


  DRAKEN – Een verzamelnaam voor verschillende drakensoorten. De hemelslangen, de oudsten onder de draken, zijn de stadhouders van de alfen. Aan hen hebben zij hun wereld toevertrouwd in de hoop dat ze zich als wijze heersers zullen ontpoppen. De overige draken staan lager in de rangorde. Zijn de hemelslangen intelligente schepsels met grote macht, enkele andere soorten zijn weinig meer dan bijzonder gevaarlijke roofdieren.


  


  DUISTERE DRAAK, DE – Andere naam voor Nachtadem. Een elf met ogen zo blauw als de winterhemel is een van de gestalten die de oudste draak, Nachtadem, aanneemt wanneer hij zich onder de elfen begeeft.


  EERSTGESCHAPENE, DE – Een benaming waarmee de hemelslangen Nachtadem, de oudste onder hen, aanduiden.


  GOUDEN DRAAK, DE – Hemelslang. Belichaamt macht en schoonheid in een volmaakte harmonie. Zijn schubben glinsterden oorspronkelijk met warme gele kleurschakeringen, maar zijn door hemzelf met een gouden glans verfraaid om aan zijn esthetische eisen te voldoen. Zijn jaloezie op de eerstgeschapene is net zo grenzeloos als zijn eerzucht.


  HEMELSE DRAAK, DE – Hemelslang met glinsterende, lichtblauw gekleurde schubben; staat bekend als de meest wijze van de acht. De Hemelse Draak kwam om bij de aanval van de devanthars op het Blauwe Paleis.


  HEMELSLANGEN – Als men de draken mag geloven dan zijn de hemelslangen de oudste onder hen. Ze beweren dat zij de eerste wezens zijn die door de alfen werden geschapen.


  LENTEBODE, DE – Hemelslang (de laatstgeborene van hen). Zijn schubben glinsteren in alle kleurschakeringen van het lichte lentegroen; staat bekend als kalm en pragmatisch.


  NACHTADEM – Hemelslang, oudste draak van Alfenmark. Velen beschouwen hem ook als hun koning. Verblijft in de Jadetuin en neemt maar zelden aan de bijeenkomsten van de andere hemelslangen deel. De laatste proef die iedere nieuwe drakenelf moet ondergaan is een ontmoeting met Nachtadem die in de harten van de elfen kan lezen.


  NACHTBLAUWE DRAAK, DE – Hemelslang. Houdt ervan zich als een roofdier te gedragen, waarbij hij zo ver gaat dat hij overwonnen vijanden verslindt. Geldt als de meest oorlogszuchtige van de acht.


  PURPEREN DRAAK, DE – Hemelslang. Hij behoorde tot de eerstgeschapen draken. In het Gouden Net ontmoette hij de devanthar Anatu. Zijn liefde voor haar kostte hem het leven.


  RODE DRAAK, DE – Hemelslang. Geniet met volle teugen van het leven, neemt af en toe de gedaante van een elf aan en stort zich dan in liefdesavonturen waarvoor zijn nestbroeders geen enkel begrip kunnen opbrengen. Verrassend vaak geneigd tot wreedheid.


  SMARAGDGROENE DRAAK, DE – Hemelslang. Hij streeft naar de onderlinge harmonie van de hemelslangen en probeert hen compromissen te laten sluiten. Vaak is hij degene die met het compromis komt waar de anderen zich bij neerleggen.


  VLAMMENDE DRAAK, DE – Hemelslang waarvan de kleur van de schubben kan variëren van eigeel tot karmozijnrood; heeft de naam opvliegend, haatdragend en wankelmoedig te zijn. Kan binnen een paar ogenblikken van mening veranderen en verdedigt ieder nieuw standpunt weer met dezelfde vurige heftigheid.


  ZOMERGOUDEN DRAAK, DE – Andere naam voor de Gouden Draak.


  ZONNEWIND – Een draak die tot de roodruggen behoort. Zijn jachtgebied is de uitgestrekte savanne van Bainne Tyr. Hij maakt de fout Nachtadem uit te dagen.


  ZWEVENDE MEESTER, DE – Naam van de elfen voor de draak die de uitverkorenen de kunst van het magieweven leert. Hij had de reputatie dat hij zich zonderling gedroeg en vaak een wispelturige wreedheid aan de dag legde. Een van zijn eigenaardige gewoontes was dat hij graag als een vleermuis ondersteboven aan een rotsplafond hing. De Zwevende Meester stierf door de hand van Nyr, Hornbori en Galar.


  De elfen


  ELFEN – Het laatste volk dat door de alfen is geschapen. (Volgens de elfen.) Ze zijn ongeveer zo groot als mensen, hebben een slanke lichaamsbouw en langwerpige, spits toelopende oren. De meesten van hen hebben magische krachten. Zodra ze volwassen zijn, lijken ze niet meer te verouderen. De meesten van hen leven weliswaar ‘slechts’ enkele eeuwen, maar velen bereiken ook een leeftijd van ver boven de duizend jaar. De zielen van de elfen worden wedergeboren, tot ze hun bestemming vinden en opgaan in het maanlicht.


  DRAKENELFEN – Elfen in dienst van de hemelslangen. Worden door de draken geselecteerd en zijn vaak buitenstaanders of zelfs uitgestotenen uit hun clan. Ze komen als leerling in het Witte of Blauwe Paleis. Wanneer ze hun opleiding en alle testen met succes afronden, worden ze meesteres of meester, die opdrachten uitvoeren voor de hemelslang aan wie ze trouw hebben gezworen.


  


  AILYN – Drakenelf en meesteres in het Witte Paleis. Zij is het meest ervaren van allen. Uitstekende zwaardvechtster met ongelooflijke reflexen. Zij is ongeëvenaard in de ongewapende vechtsport.


  ALVIAS – Lange tijd hofmeester van Emerelle, de eerste koningin van Alfenmark. Ook beroemd vanwege zijn verzameling geschriften uit de tijd van de Derde Trollenoorlog. Opvallend is dat hij vooral belangstelling heeft voor teksten waarin de heerschappij van de elfen bekritiseerd wordt.


  ASFAHAL – Zoon van Solaiyn en broer van Talawain. Heeft de naam dat hij een gokker en levensgenieter is.


  BIDAYN – Leerling in het Witte Paleis. Kent Nandalee uit de tijd dat ze samen bij de Zwevende Meester waren. Begaafde magieweefster met weinig talent voor het zwaardvechten. Sinds haar eerste missie als aankomende drakenelf overdekt met ontsierende littekens. Zij is een beschermeling van Lyvianne.


  ELEBORN – Leerling in het Witte Paleis. Staat bekend als dromerig en maakt kunstwerken uit water en licht. Later zal hij een van de grote elfenvorsten van Alfenmark worden. Heeft trouw gezworen aan de Hemelse Draak. Sluit zich onder de naam Mikayla in de gestalte van een Drusniër bij de tinmunters aan en wordt wagenmenner van Volodi.


  GALAWAYN – Elf uit de groep bannelingen uit Valemas. Draagt de titel Hoeder van de Geheimen en is een van de belangrijkste geleerden in de bibliotheek van Iskendria.


  GONVALON – Drakenelf en lange tijd meester in het Witte Paleis. Een uitstekende zwaardvechter die snel zijn hart verliest tot hij Nandalee leert kennen. Hij weet niet dat hij de zoon van Lyvianne is, die hem ooit buiten heeft gezet. Zijn naam betekent letterlijk vertaald Winterkind. Heeft trouw gezworen aan de Gouden Draak.


  LYVIANNE – Drakenelf en meesteres in het Witte Paleis. Lerares van Bidayn. Hangt erg radicale ideeën over de vervolmaking van het elfenvolk aan. Heeft trouw gezworen aan de Gouden Draak.


  MANAWAYN – Legendarische eerste meester uit het Witte Paleis. De elfen geloven dat hij zich met zes andere meesters in de eenzaamheid heeft teruggetrokken om terug te keren als Alfenmark in gevaar verkeert. Inderdaad zijn de zeven meesters door de hemelslangen naar Nangog gestuurd, waar ze in de strijd tegen de Gevederde Slang het onderspit hebben gedolven. Manawayn werd door Išta levend in een steen opgesloten.


  NANDALEE – Leerling, later drakenelf in het Witte Paleis. Behoort tot de clan van de Windzwervers van het Normirga-elfenvolk in Carandamon, aanvankelijk leerling en later geliefde van Gonvalon, vriendin van Bidayn. Doodde de zoon van de trollenkoning Bromgar en werd uit haar clan uitgestoten. Heeft een uitgesproken talent voor magie, maar ziet zichzelf op de eerste plaats in de rol van jageres. Wint het vertrouwen van Nachtadem, de oudste onder de draken. Volgens een voorspelling van de Gouden Draak is zij degene die Nachtadem ooit zal doden.


  NODON – Drakenelf en belangrijkste elf in de Jadetuin. Beroemd om zijn heelmeesterkunst. Is als zwaardmeester de gelijke van Gonvalon. Een eeuwenlange rivaliteit tussen beide krijgers leidde ertoe dat de draken ervoor zorgden dat beiden zich nooit op dezelfde plek ophielden. Heeft trouw gezworen aan Nachtadem.


  NYLLAN – Een elf uit het Blauwe Paleis, die in de Luwische havenstad Ugara een specerijenhandel drijft. Nyllan heeft nauwe banden met allerlei handelaren en scheepskapiteins die dit handelscentrum bezoeken en is daardoor uitstekend geïnformeerd over wat er in het koninkrijk gebeurt. Vriend van Talawain.


  ROWAYN – Een elf uit het Blauwe Paleis die in de Luwische tempelstad Isatami een werkplaats als bottensnijder heeft. De mensen kennen hem als Zidanza. Hij heeft nauwe banden met de priesterstand die zijn belangrijkste bron voor inlichtingen vormt. Vriend van Talawain.


  SAYN – Leerling van de Zwevende Meester. Kwam tijdens zijn opleiding op een raadselachtige manier om het leven. Het blijft onduidelijk in hoeverre Nandalee medeschuldig was aan zijn dood.


  TALAWAIN – Meester in het Blauwe Paleis. Hij is een van de succesvolste spionnen van de hemelslangen in de wereld van de mensen en is als Datames opgeklommen tot hofmeier van de Onsterfelijke Aaron, heerser over Aram. Later raakt hij deze positie door machinaties van Išta kwijt.


  TALINWYN – Leerling in het Witte Paleis. Door Gonvalon opgeleid. Wordt bij de uitverkorenen opgenomen. Op haar eerste missie moest zij de Onsterfelijke Aaron doden, maar daarbij komt zij zelf om het leven.


  De mensen


  AARON. EEN VAN DE ZEVEN ONSTERFELIJKEN – De Verlichte, heerser over alle zwartharigen. Reiziger tussen de werelden. Koning der koningen. Heerser over Aram. Een tocht met zijn paleisschip langs de hemel van Nangog werd hem noodlottig (zie Artax). Beschermeling van de devanthar Leeuwenhoofd.


  ABIR ATAŠ – Hogepriester van het rijk Aram. Was voordat Artax Aarons plaats innam een van de invloedrijkste hoogwaardigheidsbekleders in het gevolg van de Onsterfelijke Aaron. Abir is een buitengewoon eerzuchtige man en kan het nauwelijks verkroppen dat Leeuwenhoofd meer omgang met Aaron heeft dan met de hoogste priester van zijn cultus. Het is Abirs droom van Aram een Godsrijk te maken. Zijn eerzucht om de macht van de priesterstand te versterken kost hem zijn leven. Mentor van Barnaba.


  ALBA – Valesiër die de Drusnische belastingontvangers begeleidt om hun te vertellen welke belastingen geïnd moeten worden om aan Valesia door te geven. Heeft op Drie Eiken een arbeidsongeval.


  ALMITRA – Een vrouw die Artax tijdens zijn bestaan als eenvoudige boer in Belbek heeft bedacht. Almitra heeft nooit werkelijk bestaan, wat hem er niet van weerhield ook zijn vrienden over haar te vertellen.


  AMUR – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  ANSUR. EEN VAN DE ZEVEN ONSTERFELIJKEN – Heerser over Valesia. Voert jarenlang strijd aan de grens met Drusna, die Arcumenna, de laris van Truria uiteindelijk voor hem beslist. Bouwt vele decennia lang aan het Witte Selinunt, dat de mooiste stad op Daia moet worden. Beschermeling van de devanthar die door zijn priesters het Levende Licht wordt genoemd.


  ARAPUR DE WIJZE – Chroniqueur uit de eerste jaren van de Donkere Tijd. Hogepriester in Isatami. Als verslaglegger van het verleden heeft hij de naam tendentieus te zijn, maar door de over het algemeen gebrekkige overlevering is hij een onmisbare bron. Zijn standaardwerk is De grote oorlog, een beschrijving van de oorlog der werelden in eenendertig delen.


  ARCUMENNA – Laris (vorst) van Truria, een briljante krijgsheer. Later stadhouder van het rijk Valesia in de Gouden Stad, waar hij de dood van Leon wil wreken en met de Zijden Droom tegen Kolja samenspant.


  ARIKAN – Kapitein in het leger van de Onsterfelijke Aaron die na de slag op de vlakte van Kush de verschrikkingen van de dag met veel wijn probeert te vergeten.


  ARIMASPU – Vorst van de Ischkuzaia, jarenlang de trouwste dienaar en raadsheer van de Onsterfelijke Madyas. Een oude krijgsheer met één oog.


  ARTAX – Een boer uit Belbek en ooit een goede vriend van Narek en Ashot. Wordt na de verrassende dood van Aaron door de devanthar die Leeuwenhoofd wordt genoemd in Aaron veranderd en neemt diens plaats in zonder dat men het merkt. Artax beschikt over het volledige geheugen en alle vaardigheden van Aaron, maar probeert een eigen, rechtvaardiger manier van regeren in te voeren. Koestert een hopeloze liefde voor Shaya, die zijn liefde weliswaar beantwoordt, maar aan de Onsterfelijke Muwatta is uitgehuwelijkt voor het ritueel van het Hemelse Huwelijk.


  ASA – Valse naam die de elf Gonvalon in de Gouden Stad gebruikt om zich als zogenaamde kapitein van de Kushieten toegang tot de archieven van de tempel van de Gevleugelde Zon te verschaffen.


  ASHIRA – Een pokdalige jonge vrouw, masseuse en hoer in het legerkamp van Aram. Dat ze het hart van hofmeier Datames niet onberoerd laat, wordt haar noodlottig.


  ASHOT – Een verarmde boer uit Belbek. Sluit zich samen met Narek aan bij het leger van de Onsterfelijke Aaron om op de hoogvlakte van Kush slag te leveren. Klimt na de slag op de vlakte van Kush op tot kapitein van de Kushieten, de nieuwe lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron.


  AYA – Een van de drie concubines die de Onsterfelijke Aaron in de nacht na zijn val uit de hemel uitkiest om met hem het bed te delen. Later probeert Aya de hofmeier Datames te chanteren. Een noodlottig besluit.


  BAIDUR – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  BAMIYAN – Jager uit de bergen van Garagum die op zoek gaat naar de verdwenen wondergenezer Barnaba en daarbij de xana Ikuška ontmoet. Jongere broer van Masud. Sterft als hij de Onsterfelijke Aaron bij de strijd om de Steenhorst het leven redt.


  BARNABA – Een jonge priester uit Aram, vertrouweling van Abir Ataš. Stamt uit de provincie Nari, waarin zijn vader het ambt van hogepriester en satraap bekleedt. Als gevolg van de priestervervolging door de Onsterfelijke Aaron vlucht hij naar een onherbergzaam dal in de provincie Garagum, waar hij onder de bergstammen al snel de reputatie van wondergenezer en Heilige Man krijgt. Droomt er al sinds zijn kindertijd van een xana te ontmoeten. Maar zijn geluk met de xana Ikuška duurt maar kort en hij wordt na zijn vlucht in de Nieuwe Wereld de Eerste Priester van Nangog.


  BESSOS – Satraap van die helft van Garagum die tot het gebied van Aram behoort. Een trotse man die op de rechten van zijn adellijke geboorte staat. In tegenstelling tot zijn overgrootvader, die nog een nomade uit de bergen was en deel uitmaakte van de Steenraad.


  BOZIDAR – Vorst uit Drusna die in het Geestenwoud een noodlottige ontmoeting met de elfin Lyvianne heeft. Broer van Volodi, zoon van Ilja.


  DATAMES – Hofmeier van de Onsterfelijke Aaron. De loyale vertrouweling begeleidt Aaron ook op zijn lange reizen en bekommert zich dan om de organisatie. In werkelijkheid is Datames de elf Talawain en een van de meesters in het Blauwe Paleis. Hoewel hij een spion is, koestert hij een oprechte sympathie voor de mensen.


  DOJAN – Hondenopzichter in dienst van de grootgrondbezitter Manasse. Hij zorgt ervoor dat een paar landarbeiders en dienaren van Manasse in de loop der jaren kunnen vluchten, onder wie de latere courtisane Zarah. Wordt uiteindelijk verraden door de dienares Hanna, als haar vlucht mislukt. Hij behoort tot de mensen die in een chimaera (monsterdier) veranderen omdat ze door een Groene Geest bezeten zijn. Zijn lichaam versmelt met een bloedhond.


  EIRIK – Een Drusniër uit het merenland in het noordoosten van dit mensenrijk. Hij ontmoet Volodi als beiden gevangenzitten in de tempelstad van de Zapoten en is net als de veldheer voorbestemd om aan de Gevederde Slang geofferd te worden.


  ELIAS – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  EURYLOCHOS – Vroegere stuurman op het schip van Aigolos, die door Volodi in een duel werd gedood. Een van de mannen van Kolja.


  FEDOR VAN BERENVOORDE – Jonge rebel uit Drusna die Volodi voor de vrijheidsstrijd tegen de Valesiërs weet te winnen.


  GATHA – Sjamaan. Een van de aanvoerders van de bergstammen en lid van de Steenraad. Verklaart dat Barnaba een Heilige Man is en verschaft hem zo een belangrijke positie bij de bergstammen.


  GRISHA – Drusniër, oudere schildknaap van de vorst Ilja, de heer van het landgoed Drie Eiken.


  HANNA – Dienares van de grootgrondbezitter Manasse, wier vlucht mislukt en die tijdens folteringen haar helper, de hondenopzichter Dojan, verraadt.


  HORATIUS – Kapitein uit het gevolg van de veldheer en Valesische stadhouder op Nangog, Arcumenna. De eenogige krijger staat bekend om zijn trouw en dienstklopperij.


  ILJA – Een van de vele kleine vorsten in Drusna. Heerst over het landgoed Drie Eiken alsmede over de omliggende gehuchten en wouden. Vader van Volodi en Bozidar.


  ILMARI – Hoofd van de spionnen op Nangog, die hun bevelen regelrecht van Muwatta ontvangen en aan hem verslag uitbrengen. Hij is Muwatta door dik en dun trouw en zal nooit kritiek op diens handel en wandel hebben. De krijgers van Aaron kennen hem onder de naam Lamgi.


  IWAR. EEN VAN DE ZEVEN ONSTERFELIJKEN – Heerser over Drusna. Hij is gebroken door de nederlagen in de grensschermutselingen met Valesia. Hij voelde zich door zijn devanthar, de Grote Beer, in de steek gelaten en sloot daarom een oneervolle vrede met de Valesiërs die zijn land zware schattingen lieten betalen. Omdat hij op het slagveld geen successen boekt, probeert hij zijn tanende macht door intriges te handhaven.


  IZEL – Een priesteres van de Zapoten, die tot taak heeft op straat in de Gouden Stad rijzige blonde mannen te verleiden. Die moeten haar naar de tempeltuinen van de Zapoten volgen om daar te eindigen als offer aan de Gevederde Slang. Zij lokt Eleborn naar de tempeltuinen.


  JONAH DE RODE – Valse naam die de elf Gonvalon voor zijn metgezel Nodon verzint. Hij beweert dat Nodon de scherprechter van de Kushieten is.


  JORAM – Zogenaamde oudere broer van Zarah. Raakte gruwelijk verminkt door een ongeluk in de mijnen. Kolja gijzelt hem om Zarah gehoorzamer te maken.


  KARA – Aanvankelijk priesteres, later Moeder der Moeders in het Huis des Hemels, het eenzame klooster in de bergen, waarin Shaya na het Hemelse Huwelijk met Muwatta op haar offerdood wordt voorbereid. Kara verzorgt de kruidentuin van het klooster.


  KAZUMI – Concubine in het legerkamp op de vlakte van Kush die zowel de satraap Mataan als de hofmeier Datames met haar gunsten vereert. Kazumi komt uit een van de grote steden aan de Zijderivier. Wordt het slachtoffer van Išta.


  KIRUM – Valse naam waaronder Shaya als keukenhulp in het paleis van Aaron dient.


  KOLJA – Naast Volodi gelijkberechtigde aanvoerder van de tinmunters en kapitein in de lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron. Leidt de huizen van plezier van de tinmunters. De vroeger zo beroemde vuistvechter in de kuststeden langs de Aegilische Zee sloot zich kortstondig aan bij de piraten in dienst van Muwatta. Het gezicht van de vroeger beroemde vuistvechter is door de talloze gevechten verminkt. Zijn linkerarm verloor hij in een veldslag op Nangog. Sindsdien draagt hij een prothese van verhard leer waarin hij een mes verbergt.


  KYDON – Stuurman aan boord van het rode schip dat de stadhouder van Valesia in de Gouden Stad tot zijn beschikking heeft.


  LABARNA. EEN VAN DE ZEVEN ONSTERFELIJKEN – Aanvankelijk kapitein in de lijfwacht van Kurunta. Een reus van een krijger die gewapend met een enorme knots ten strijde trekt. Na de strijd op de hoogvlakte van Kush en de terechtstelling van Muwatta wordt hij tot nieuwe Onsterfelijke van Luwien verheven.


  LAMGI – Spion en huurmoordenaar van de Onsterfelijke Muwatta. Dringt het legerkamp van Aaron op de vlakte van Kush binnen. Zijn werkelijke naam is Ilmari. Krijgt later van de Onsterfelijke Aaron de opdracht de Wolkenstad, de basis van de hemelpiraat Tarkon IJzertong op te sporen.


  LEE – Eigenaar van een eettentje op het Slangenplein in de Gouden Stad. Zijn specialiteiten zijn gefrituurde schorpioenen en een babbelzieke mond. Hij komt oorspronkelijk uit een van de grote steden aan de Zijderivier. Waarschuwt Eleborn voor de verlokkingen van de Zapotenpriesteressen.


  LEON – Komt uit Truria en is in de Gouden Stad een grote concurrent van Kolja op het gebied van de prostitutie. Delft het onderspit in de bendeoorlog.


  LILLUMA – De naam die de elf Nyllan in zijn rol als specerijenhandelaar in de Luwische havenstad Ugara draagt. Nyllan is een spion in dienst van het Blauwe Paleis.


  LUMA – Kapitein in de tempelwacht van de tempel van de Gevleugelde Zon in de Gouden Stad op Nangog.


  MADYAS. EEN VAN DE ZEVEN ONSTERFELIJKEN. Grootvorst van Ischkuza. Herder van de Kudden, Licht van de Zon, Zoon van de Witte Wolf, vader van Shaya. Beschermeling van de devanthar de Witte Wolf.


  MAHUT – Persoonlijke kok van de Onsterfelijke Aaron in diens paleis in Akšu.


  MALNIGAL – Tempelbewaakster in het Huis des Hemels, een eenzaam klooster in de bergen, waarin Muwatta’s uitverkorenen op het Hemelse Huwelijk worden voorbereid.


  MANASSE – Grootgrondbezitter die oorspronkelijk uit Aram komt en uitgestrekte landerijen aan de Grote Rivier bezit, niet ver van de Gouden Stad. Hij is berucht vanwege de onmenselijke manier waarop hij zijn landarbeiders en dienaren behandelt. Ook Zarah en haar broer waren ooit in zijn dienst.


  MASUD – Jager uit de bergen van Garagum. Oudere broer van Bamiyan. Sterft aan een bloedvergiftiging.


  MATAAN – Satraap van Taruad, een klein eiland in het rijk Aram. Een van de naaste vertrouwelingen van Aaron. Een bescheiden man die de pracht en praal aan de grote hoven verafschuwt en liever met zijn vissers uitvaart de zee op. Redt Aaron in de strijd om de Steenhorst het leven, maar raakt daarbij zwaargewond en neemt als hofmeier de taken van de verbannen Datames over.


  MEMMA – Spotnaam van de Drusnische rebellen voor de Valesische veldheer Arcumenna.


  MIKAYLA – De valse naam die de elf Eleborn aanneemt als hij zich als Drusniër bij de tinmunters aansluit.


  MILA – Drusnische boerin, woont op het landgoed Drie Eiken onder de heerschappij van vorst Ilja. Heeft veel kinderen.


  MUWATTA. EEN VAN DE ZEVEN ONSTERFELIJKEN – Aartskoning van Luwien. Een heerser met veel ambitie, pion van Išta in haar strijd tegen Aaron. Toen haar plannen in de slag van Kush mislukten, onthoofdde ze hem.


  NAREK – Boer uit het dorp Belbek, die zich samen met Ashot bij het leger van de Onsterfelijke Aaron aansloot en in de slag op de hoogvlakte van Kush als held sneuvelt. Ooit de beste vriend van Artax die lang geleden wegtrok om in den vreemde zijn geluk te zoeken.


  NECAHUAL – Zapoot. Aanvoerder van de jaguarmannen die in de slag op de hoogvlakte van Kush aan de zijde van de Onsterfelijke Aaron strijden. Broer van de priesteres Quetzalli.


  NORAM – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  OBALIT – Slaaf die in de Gouden Stad het huishouden van Datames, de hofmeier van het paleis in Akšu, bestiert.


  ORMU – Jager met een rode baard, lid van een van de bergstammen in Garagum, jongste lid van de Steenraad. Legt na de slag in Kush zijn ambt neer en sluit zich aan bij de pas opgerichte Kushieten, de lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron, waarin hij snel tot de rang van kapitein opklimt.


  QUETZALLI – Zapoot. Priesteres die jonge, goudblonde mannen verleidt haar de tempel in te volgen, waar ze aan de Gevederde Slang worden geofferd. Eerst geliefde, later vrouw van Volodi. Zuster van Necahual.


  RABAL – De naam die zijn klanten gegeven hebben aan de eigenaar van een eettentje op het Slangenplein in de Gouden Stad. Hij komt oorspronkelijk van de Drijvende Eilanden. De ladingmeester Usia is een van zijn stamgasten.


  RADIK VAN RADENBERG – Jonge rebel uit Drusna die aan de zijde van Volodi tegen de bezetters uit Valesia vecht.


  SAKUR – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  SHAYA – Zevenendertigste dochter van Madyas, grootvorst van Ischkuza; zuster van Subai, lange tijd commandante van de paleiswacht van de stadhouder Kanita in de Gouden Stad. Verliefd op Artax, die haar liefde in de gestalte van de Onsterfelijke Aaron beantwoordt (en van wiens geheim ze niets weet). Na het Hemelse Huwelijk met de Onsterfelijke Muwatta zal ze in het Huis des Hemels de offerdood sterven omdat ze niet in verwachting is geraakt.


  SHEN YI MIAO SHOU – Een oude, maar begenadigde heelmeester van de Zijderivier. Wordt door de Onsterfelijke Madyas aan diens hof ontboden waar hij Shaya een bepaalde behandeling moet laten ondergaan, iets wat ook hemzelf helemaal niet bevalt. Vlak voor zijn dood draagt hij al zijn kennis aan Shaya over.


  SUBAI – Jaloerse oudere broer van Shaya. Op macht beluste zoon van de Onsterfelijke Madyas. Stadhouder in de Gouden Stad.


  ŠUTARNA – De naam die de elf Talawain aanneemt als hij als schilder in de tempelstad Isatami woont.


  TABITHA – Als Moeder der Moeders meesteres over het Huis des Hemels, een eenzaam klooster in de bergen, waarin Muwatta’s uitverkoren maagden op het Hemelse Huwelijk en hun offerdood worden voorbereid. Afgunstig, wraakzuchtig en wreed. Krijgt van Shaya een levenslange straf.


  TARAK – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  TARKON IJZERTONG – Aanvoerder van de hemelpiraten op Nangog die door de Groene Geesten zou worden gesteund. Werd in een gevecht met de Onsterfelijke Aaron gedood, maar de hardnekkige geruchten blijven de ronde doen dat hij uit de dood zou zijn opgestaan. Zijn schuilplaats, de legendarische Wolkenstad, zou onvindbaar zijn. Sluit een verbond met de priester Barnaba.


  TUWATIS – Een van de hogepriesters van Išta in haar tempel in de Gouden Stad. Hij draagt de titel Bewaker van het Diepe Gewelf, is verantwoordelijk voor de archieven van de tempel, maar ook voor de duistere geheimen ervan, tot hij Lyvianne ontmoet.


  USIA – Ladingmeester van een van de ankertorens in de Gouden Stad, die in de buurt van de tempeltuinen van de Zapoten staat. Was vroeger wolkenschipper tot hij bij een ongeluk zijn rechterhand verloor.


  VADIM – Drusniër, oudere wagenmenner van vorst Ilja, de heer van het landgoed Drie Eiken. Babbelziek. Zit onder de pantoffel van zijn vrouw, die alle belangrijke beslissingen neemt.


  VOCCIO – Loods uit Valesia op de wolkenverzamelaar Wind boven regenbezwangerde horizon in het lenteochtendlicht, waarop de prediker Barnaba de Gouden Stad verlaat.


  VOLODI – Vorstenzoon uit Drusna, een van de naaste vertrouwelingen van de Onsterfelijke Aaron. Erenaam: ‘Die boven de adelaars loopt’. Broer van Bozidar. Vroeger een van de piraten in dienst van Muwatta die de tinvloten van Aram tot zinken brachten en die aanvankelijk niet geheel vrijwillig in dienst van Aaron traden. Samen met Kolja klimt hij op tot aanvoerder van de tinmunters. De blonde reus had ooit een kortstondige, hartstochtelijke en heilloze relatie met de Zapotenvrouw Quetzalli, die later zijn vrouw wordt. Wordt na zijn terugkeer in zijn vaderland naar aanleiding van machinaties van de Valesiërs kapitein van de Onsterfelijke Iwar.


  ZARAH Ook bekend als de Zijden Droom. Zij is de beroemdste prostituee in de Gouden Stad. Stadhouders en vorsten behoren tot haar klanten. Kolja denkt dat hij haar wat volgzamer kan maken door haar oudere broer Joram te gijzelen. Hij dwingt haar voor hem te spioneren. Zarah is een van de invloedrijkste aanhangsters van de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  ZIDANZA – De naam die de elf Rowayn in zijn rol als bottensnijder in de Luwische tempelstad Isatami draagt. Rowayn is een spion in dienst van het Blauwe Paleis.


  De dwergen


  DWERGEN – De dwergen, in oude sprookjes ook Twergen of Getwergen genoemd, zijn een van de oudste volkeren van Alfenmark. Ze zijn ongeëvenaard in de mijnbouw en wonen onder de aarde of de bergen. Daar voelen ze zich veilig voor de draken, met wie ze sinds lange tijd in vijandschap leven. Sinds de draken de Diepe Stad hebben vernietigd, smeden enkele dwergen plannen voor de vernietiging van de gevleugelde tirannen. Zij verachten de elfen, want ze zien in hen gewillige dienaren van de draken.


  


  AMALASWINTHA – Een even rijke als invloedrijke dwergenvrouw uit de Diepe Stad, die op aandringen van de raadsheer Skorri geheel eigen wegen bewandelt om voor haar volk de sleutel tot de kunst van het magieweven te bemachtigen. Overleeft de ondergang van de Diepe Stad en wordt door Eikin naar de Toren van Glamir verbannen.


  ARBINUMJA – Naam die Nandalee gebruikt als ze zich voor een dwerg uit de IJzeren Zalen uitgeeft.


  EIKIN – Vorst, de Oude in de Diepte van de IJzeren Zalen.


  FRAR – Baby uit de Diepe Stad. Werd door de elfin Nandalee gespaard en aan de hoede van de dwergen Nyr, Hornbori en Galar toevertrouwd. Zij hebben hem de naam Frar Drakendood gegeven. Overleefde als een van de weinigen de ondergang van de Diepe Stad. Bijnaam: Draupnir (dwergs voor ‘druppelaar’).


  GALAR – Onderzoeker, smid en alchemist uit de Diepe Stad die door een tomeloze nieuwsgierigheid wordt gedreven, maar wanneer de omstandigheden het van hem eisen, grijpt hij ook naar de strijdbijl. Vond het schiettoestel uit, waarmee de Zwevende Meester werd gedood. Zoekt naar het middel om dwergenhuid met behulp van drakenbloed onkwetsbaar te maken. Eén keer is hem dat door een toeval gelukt – helaas alleen bij zijn door hem weinig gewaardeerde kornuit en geldschieter Hornbori. Samen met Hornbori, Nyr, Frar en Amalaswintha naar de Toren van Glamir verbannen.


  GLAMIR – Smid uit de IJzeren Zalen. Heeft in de Zee van de Zwarte Slakken een toren gebouwd, waarin hij zijn eigenzinnige onderzoeken verricht. In de strijd tegen de Smaragdspinnen verloor hij zijn rechterbeen, zijn rechterarm en zijn rechteroog.


  HORNBORI – Zondagskind uit de Diepe Stad. Uiterlijk geknipt voor de hoofdrol in elk dwergenepos, maar helaas weinig moedig en niet de slimste. Desondanks zorgen zijn uiterlijk en zijn zelfbewuste optreden bij drinkgelagen er steeds weer voor dat hij met de eer van de heldendaden van anderen gaat strijken. Beschermeling van Galar, vriend van Nyr. Samen met die twee en Frar en Amalaswintha naar de Toren van Glamir verbannen.


  NYR – Geschutmeester uit de Diepe Stad. Bij zijn volk beroemd omdat hij de drakenbliksem heeft ontwikkeld, een wapen dat gedemonteerd kan worden en de drakenjacht aanzienlijk vergemakkelijkt. Vriend van Galar.


  OUDE IN DE DIEPTE, DE – Vaak gebruikte titel voor een dwergenvorst. Soms, zoals in de Diepe Stad, gebruikt geen dwerg nog de echte naam van de vorst, maar noemt men alleen nog zijn titel als men het over hem heeft.


  Alfenkinderen en anderen


  ALFENKINDEREN – Verzamelnaam voor alle volkeren die door de alfen geschapen zijn (elfen, trollen, kobolds, kentauren, enz.)


  


  BLOESEMFEEËN – Een andere naam voor weidefeeën. Schepsels die nauwelijks een vinger lang zijn en een elfachtig uiterlijk en vlinder- of libellenvleugels hebben.


  GAZALA’S – Zieneressen die op verzoek van de eerstgeschapene, de draak Nachtadem, zijn geschapen. De gazala’s hebben smalle, langgerekte gazellehoofden met buitengewoon opvallende, ver naar achteren gebogen en gedraaide hoorns. Ze hebben de naam wispelturig te zijn, wat ook kan liggen aan het feit dat ze de grote piramide in de Jadetuin nooit mogen verlaten.


  GROENE GEESTEN – Schepsels van de reuzin Nangog. Het zijn de zielen van de wezens die ze nog had willen creëren voor ze door de devanthars en de alfen werd betoverd. Men zegt dat ze nog slechts enkele tellen van hun belichaming waren verwijderd. Zij zijn de lichaamsloze beschermgeesten van de wereld Nangog.


  KOBOLDS – Een verzamelnaam voor een hele groep verschillende volkeren of stammen zoals bijvoorbeeld de lutins of de holden. De kobolds reiken ongeveer tot aan de knie of de heup van een mens. Vele kobolds hebben magische krachten. De meesten staan bekend als uitstekende ambachtslieden. Andere alfenkinderen gebruiken de kobolds graag als dienaren of slaven. Men vertelt dat ze een eigenaardig gevoel voor humor hebben en een uitgesproken neiging om anderen poetsen te bakken.


  PEGASUS – Gevleugeld paard. Pegasi leven in de steppen van Bainne Tyr. Een pegasus vangen en als rijdier africhten is een van de afsluitende proeven voor leerlingen van het Witte Paleis die tot drakenelf bevorderd willen worden. Bestaat er eenmaal een band tussen een elf en een pegasus, dan blijft die voor de rest van hun leven bestaan.


  SILENE – Oorspronkelijk uit Dailos stammende alfenkinderen, hebben bokkenpoten en een bovenlichaam dat eerder op dat van een mens dan dat van een elf lijkt. Hoewel ze de naam hebben opstandig en drankzuchtig te zijn, werd het aan de vorstenhoven van Arkadië mode silenen als staljongens te werk te stellen.


  TROLLEN – Het krijgszuchtigste volk van Alfenmark. Meer dan drie schreden lang, met een gespierde lichaamsbouw en een grijze huidskleur die wel wat op die van rotsstenen lijkt. Trollen durven geen metaal aan te raken.


  WOLKENVERZAMELAARS – Reusachtige schepsels die langs de hemel van Nangog zweven. Ze doen een beetje denken aan een octopus, alleen hebben ze veel meer dan acht tentakels. De grootste van deze schepsels bereiken een rompdoorsnede van meer dan tweehonderd schreden. Met behulp van de devanthars is het de mensen gelukt een paar van de wolkenverzamelaars te vangen. Ze bouwden schepen en vliegplatforms die met touwen en netten aan de reusachtige rompen werden vastgemaakt. Of wolkenverzamelaars intelligente wezens zijn, wordt betwist. Na een poosje schijnen ze de hemelschepen en hun bemanningen als deel van hun eigen lichaam te beschouwen.


  XANA’S – Waternimfen met voorspellende gaven die uit Alfenmark naar de Andere Wereld werden verbannen, omdat ze volgens de hemelslangen te opstandig waren en tegen anderen te vrijmoedig over mogelijke toekomsten spraken.


  Andere schepsels


  ARANI – Een grote meerval die in de muskietenmeren van Bainne Tyr leeft en door de kobolds die daar vissen als een god wordt vereerd. Zijn naam betekent vertaald ‘de Bode’ en de kobolds geloven dat de meerval in nachten zonder maan, wanneer hij over het land kronkelt met zijn lichaam, boodschappen voor de alfen in het buffelgras schrijft.


  F IRAZ – Sjamaanse uit het volk van de gazala’s. Ze woont in de rotsoase die als de Jadetuin bekendstaat en maakt deel uit van de orakels van Nachtadem.


  IKUŠKA – Een xana uit Alfenmark die naar de mensenwereld is gevlucht. Woonde eeuwenlang verborgen in een vijver in de bergen van Garagum tot ze daar op een dag de priester Barnaba ontmoet. Werd op bevel van de sjamaan Gatha door de jagers van Garagum gedood.


  MATHA NAHT – Bezielde vlierboom. Matha Naht is doortrokken van duisternis. Zwart als haar schors is ook haar magie. Wanneer ze er heil in ziet, heult ze met de elfin Lyvianne, die door haar in de leer van de bloedmagie werd onderwezen. Beroofde Gonvalon van zijn magie en werd door Nachtadem in haar oorspronkelijke vorm vernietigd.


  NACHTVLEUGEL – De pegasus van Gonvalon. Een zwarte hengst.


  SATA – Kobolddienares op de Blauwe Ster van de Zanger die bij haar soortgenoten aan boord van het hemelschip hoog in aanzien staat.


  STERRENOOG – De pegasus van Nandalee. Een moor.


  UCHUNGU – Een grote meerval die in de muskietenmeren van Bainne Tyr leeft en door de kobolds die daar vissen als een god wordt vereerd. Zijn naam betekent vertaald De Driftkop, want hij heeft al ettelijke vissers en jagers gedood.


  WIND BOVEN REGENBEZWANGERDE HORIZON IN HET LENTEOCHTENDLICHT – Naam van de wolkenverzamelaar waarop de prediker Barnaba de Gouden Stad verlaat. De loods aan boord is Voccio.


  WINTERHORIZONBLAUW BOVEN DE ZEE VAN DE ZILVERRUGGEN – Naam van de wolkenverzamelaar waarop Nandalee en haar metgezellen reizen. Hij vindt het goed als ze hem gewoon Winterblauw noemen.


  Plaatsen


  AEGILEN/AEGILISCHE EILANDEN – Archipel op Daia die ruim honderd wijd verspreide eilanden telt. Berucht piratennest. De eilanden liggen als stenen tuinen midden in zee, ze zijn begroeid met ceders, zo oud als de wereld en rijk aan prachtige wijnbergen.


  AKŠU – Paleisstad van Aaron, de grootvorst van Aram.


  ALFENPAD, ALFENSTER – Zie woordenlijst.


  ALALACH – Luwische stad dicht bij de grens met Aram.


  ANDERE WERELD – Naam van de alfenkinderen voor de mensenwereld.


  APAMEI – Een middelgrote stad in het koninkrijk Aram. Ze ligt niet ver van Belbek. Daar wordt, onder andere, een zure wijn verbouwd die alleen in de streek wordt gedronken.


  ARAM – Een van de zeven grote rijken van de mensenwereld, geregeerd door de Onsterfelijke Aaron, die de titel heerser over alle zwartharigen draagt. De vlag van het rijk toont een gevleugelde zon. Tijdens de strijd op Kush worden ook vaandels met een gouden leeuw meegevoerd.


  ARKADIË – Machtig elfenvorstendom beroemd om zowel zijn schoonheid als de kille arrogantie van zijn heersers, die als buitengewoon achterbaks en gewetenloos bekendstaan.


  BAINNE TYR – Stamland van de pegasi in Alfenmark, ook wel het Melkland genoemd. Hier hebben zich ook ettelijke grote koboldstammen gevestigd, die zich bezighouden met veeteelt op de uitgestrekte steppen. Midden in de steppe bevindt zich een strook woestijnlandschap waarover de hemelslangen een magische ban hebben uitgesproken. In dit onherbergzame oord leggen de drakenelfen hun laatste proeven af. Daar bevindt zich ook de met legenden omweven Jadetuin.


  BELBEK – Klein dorp in de provincie Nari in het koninkrijk Aram. De geboorteplaats van Artax.


  BLAUWE PALEIS, HET – Naast het Witte Paleis het enige instituut waar elfen tot dienaren van de hemelslangen worden opgeleid. In het Blauwe Paleis ligt het accent van het onderricht op de ontwikkeling van de magie. De leerlingen klimmen doorgaans niet op tot drakenelfen, maar werken als spion op Daia en Nangog.


  CARANDAMON – Elfenvorstendom in Alfenmark. De hoogvlakte, die met eeuwig ijs is bedekt, wordt omringd door reusachtige bergketens. Carandamon is het oorspronkelijke vaderland van het Normirga-elfenvolk. Het ligt ten westen van Snaiwamark, het koninkrijk van de trollen.


  DAIA – Antieke naam voor de mensenwereld. Hij komt vooral voor in de oudere geschriften van Alfenmark.


  DEVA KUSH – Gebergte in het zuidelijk deel van de beide provincies Garagum op Daia. Veel mensen geloven dat de bergen, die zich tot ver boven de wolken verheffen, de woonplaats van de devanthars zijn. In de dalen wordt de kushplant verbouwd die dromen schenkt waarin iemand dichter bij de goden kan komen. De bergen zijn ook beroemd om de bijzonder grote turkooizen die men hier kan vinden.


  DIEPE STAD, DE – Dwergenstad in het noorden van Arkadië op Alfenmark. De vaderstad van de helden Galar, Nyr en Hornbori, de dwergenbaby Frar en de dwergenvrouw Amalaswintha. Werd door de draken volledig verwoest uit wraak voor de moord op de Zwevende Meester.


  DRIE EIKEN – Klein landgoed in Drus. Ook de naam van het vorstendom dat de gehuchten en wouden eromheen omvat. Hier regeert vorst Ilja, vader van Bozidar en Volodi.


  DRIJVENDE EILANDEN – Archipel ver in het westen op Daia. Hier bevindt zich het meest afgelegen grote mensenrijk.


  DRUS, OOK WEL DRUSNA – Een van de zeven grote rijken op Daia, de mensenwereld. Vaderland van de huurlingen Volodi, Kolja en Eirik. Wordt door de Onsterfelijke Iwar geregeerd.


  GALVELUN – Provincie in Alfenmark. Hier ligt de dwergenstad IJzeren Zalen. Berucht vanwege de bruingeschubde draken die in de wouden leven.


  GARAGUM – De naam van twee provincies op Daia. De provincies grenzen aan elkaar en maken respectievelijk deel uit van de rijken Aram en Luwien. Vertaald betekent Garagum de Zwarte Woestijn. (Zie ook Deva Kush).


  GEBROKEN WERELD – Latere naam voor Nangog. Een oud slagveld, de plaats waar de alfen tegen de devanthars hebben gestreden en hen hebben vernietigd. Tijdens die oorlog werd de wereld uiteengerukt. De puinhopen zweven wijd verspreid door het Niets.


  GEELWATER – Machtige stroom op Nangog, die de Messengrassteppe in tweeën deelt en in de Zee van de Zilverruggen uitmondt.


  GELE TOREN, DE – Een met sagen omweven paleis van de devanthars, dat verborgen tussen de hemelhoge bergen aan de grens van Garagum zou liggen. Er wordt verteld dat de devanthar Išta daar het hoofd van de Purperen Draak heen bracht, nadat ze hem had vermoord. En daar vervaardigden de devanthars voor Anatu, de geliefde van de Purperen Draak, een gevangenis uit de schedel van de hemelslang. En soms voert de wind haar geweeklaag mee tot ver over de Zwarte Woestijn. Hier mag Aaron als eerste Onsterfelijke de devanthars toespreken.


  GOUDEN POORT, DE – Naam van de grote alfenster in de Gouden Stad op Nangog. Deze alfenster is bijna onafgebroken geopend. Hij is de overlaadplaats voor alle karavanen die Nangog verlaten.


  GOUDEN STAD, DE – Buitengewoon fraaie stad en gemeenschappelijke residentie van alle zeven grootvorsten, de Onsterfelijken van Daia, op de wereld Nangog.


  GROTE RIVIER – Machtige stroom op Nangog. Op de oever ervan verheft zich de Gouden Stad.


  HARTLAND – Centrale provincie in Alfenmark.


  HUIS DES HEMELS – Afgelegen bergklooster in het koninkrijk Luwien. Hier worden de maagden die voor het Hemelse Huwelijk zijn geselecteerd op het grote feest in de tempelstad Isatami en dikwijls ook op hun offerdood voorbereid. Hier zit ook Shaya gevangen.


  IJZEREN ZALEN, DE – Dwergenstad in het noordwesten van de wouden van Galvelun. In haar vermomming als de dwerg Arbinumja zegt Nandalee dat ze uit de IJzeren Zalen komt. Daar regeert de Oude in de Diepte Eikin.


  ISATAMI – Oeroude tempelstad in het koninkrijk Luwien. Op de ziggoerat van Isatami wordt elk jaar tijdens de midzomernacht het feest van het Hemelse Huwelijk gevierd. Daarbij had de Onsterfelijke Muwatta gemeenschap met Shaya. Isatami ligt op een afgelegen hoogvlakte, niet ver van een grote alfenster.


  ISCHKUZA – Een van de zeven grote rijken op de wereld van de mensen, geregeerd door de Onsterfelijke Madyas. Grootvorst is de titel van de heerser over het uitgestrekte steppeland en een vaandel met een paardenhoofd is zijn standaard. De bewoners van het rijk worden Ischkuzaia genoemd.


  JADETUIN – Naam van een rotsoase midden in Bainne Tyr. De oase wordt omgeven door een strook betoverde woestijn. De Jadetuin is de residentie van de eerstgeschapen hemelslang Nachtadem. Midden in de oase verheft zich een piramide waarin de gazala’s, de orakels van Nachtadem, zich verbergen.


  KUSH – Hoogvlakte en toneel van de beslissende veldslag tussen Aram en Luwien. Hoog in de bergen in de buurt van de grens tussen de beide provincies Garagum gelegen. Voor de slag vooral bekend vanwege de gelijknamige plant die hier wordt verbouwd. Aaron noemt zijn nieuwe lijfwacht naar deze plaats van zijn overwinning: de Kushieten.


  LUMA – Mythische berg die in het rijk Luwien gelegen zou zijn. Op de top zou zich het paleis van de devanthar Anatu bevinden, dat geheel uit maanlicht is geschapen. Anatu zelf is door Išta vermoord.


  LUWIEN – Een van de zeven grote rijken op de wereld van de mensen, geregeerd door de Onsterfelijke Muwatta. Het is het eerste mensenrijk waarin op grote schaal ijzererts wordt gewonnen, waardoor het tot de sterkste militaire macht uitgroeit.


  MELKLAND – Andere naam voor Bainne Tyr.


  MESSENGRASSTEPPE – Uitgestrekte steppe op Nangog, waardoor de machtige Geelwater stroomt. Midden in de steppe ligt de stad Naga die door de Luwiërs is gesticht.


  MULAWA – Een van de hoogste bergen in de provincie Garagum op de wereld van de mensen. Op zijn helling ligt op een enkele staande rotspilaar een van de plaatsen die de bergstammen de tafel van de hemel noemen. Een ‘begraafplaats’ voor hun doden.


  NAGA – In de Messengrassteppe aan de Geelwater op Nangog. Beter bekend als de stad van de dode kinderen, naar een tragedie die plaatsvond toen de satraap daar honderden kinderen naar de stad liet brengen, opdat die een wat vriendelijker aanzien zou krijgen.


  NANGOG – De wereld die door de gelijknamige reuzin werd geschapen, zonder dat de devanthars en de alfen haar toestemming hadden gegeven. Nangog is een holle wereld waarin de gelijknamige reuzin door een magische banspreuk gevangen wordt gehouden. Na hun overwinning op haar sloten de alfen en de devanthars een overeenkomst, waarin is bepaald dat hun kinderen deze wereld nooit mochten betreden. Zo werd Nangog een vervloekt oord dat bij latere generaties alleen nog als de Gebroken Wereld bekend zal staan.


  NARI – Is een provincie in het koninkrijk Aram en ook de hoofdstad en daarmee de residentie van de satraap.


  NIETS, HET – De grote leegte tussen Alfenmark, Nangog en Daia, de wereld van de mensen. In Het Niets bevindt zich het Gouden Net van de alfenpaden.


  PLEIN VAN DE DUIZEND TONGEN – Plein in de Gouden Stad waar veel talen worden gesproken. Het heeft zijn naam te danken aan de tolken die hier werken.


  PURPEREN ZEE – Zee op Nangog, die paars oplicht wanneer men hem van boven, bijvoorbeeld vanuit een hemelschip, ziet. Gelegen ten zuidwesten van de Wereldmond.


  SELINUNT – Ook wel het Witte Selinunt genoemd. Een paleisstad die de Onsterfelijke van Valesia in een afgelegen dal liet bouwen. Selinunt werd uitsluitend uit kostbare materialen opgetrokken. De paleizen en tempels waren van vlekkeloos wit marmer, de daken met bladgoud verfraaid. In Selinunt sloten de zeven Onsterfelijken hun verbond om de strijd tegen de alfenkinderen aan te gaan. Het werd door een aanval van de hemelslangen volledig verwoest.


  SEPANO – Rivier die via een grote delta in de Purperen Zee op Nangog uitmondt.


  SLANGENRUG – Bergketen op Nangog, gelegen ten noorden van de Wereldmond, beroemd vanwege zijn goudvondsten.


  SNAIWAMARK – Landstreek hoog in het noorden van Alfenmark, gekenmerkt door uitgestrekte toendravlakten. Snaiwamark is ooit door de alfen aan de trollen geschonken en staat bekend als hun stamland.


  STEENHORST, DE – Afgelegen kleine vesting in de bergen van Garagum. Daar levert Aaron zijn laatste gevecht tegen de opstandige satrapen Bessos en Eleasar.


  STIERENKOPPEN, DE – Een bergketen op Daia, in het oosten van het koninkrijk Luwien, vlak bij de grens met Ischkuza. Hier ligt het Huis des Hemels verscholen.


  TAFEL VAN DE HEMEL – Tafelberg in de bergen van Deva Kush. Daar vinden de doden van de bergvolkeren hun laatste rustplaats.


  TANTHALIA – Klein eilandkoninkrijk ten zuidwesten van Arkadië.


  TINKUST – Kust die ver in het westen in de buurt van de Zeelong ligt. Beroemd om zijn tinmijnen. De tinvloten van het koninkrijk Aram varen hier regelmatig heen.


  TOREN VAN GLAMIR, DE – Een toren die op een rif in de Zee van de Zwarte Slakken ligt. Bij de normale waterstand van de zee zinkt de toren helemaal weg in het water. Hier zijn de dwergen van de IJzeren Zalen onder leiding van de smid Glamir op zoek naar een van de grote geheimen van Alfenmark.


  TRURIA – Vorstendom in het rijk Valesia. Gelegen aan de grens met het grote rijk Drus. Arcumenna, de laris (vorst) van Truria staat bekend als geniale veldheer en is de schrik van zijn buren.


  UGARA – Belangrijke Luwische havenstad, kruispunt van veel handelsroutes. Ook een belangrijke marinebasis.


  UMBARIT – Mijnstad op Nangog, ten westen van de Wereldmond.


  UM-EL-AMAD – Naam van een grote kopermijn en de daarbij behorende mijnstad die door schachtovens wordt omgeven. De nederzetting is gelegen in de satrapie Nari in het koninkrijk Aram. De naam stamt uit het plaatselijke dialect en betekent Moeder van Alle Zuilen.


  URAT – Een van de koninklijke residenties van Aaron van Aram. Berucht als het oord waarheen de haremdames werden gestuurd in wie de heerser geen interesse meer had. De kapitein van de paleiswacht van Urat zorgde er ook voor dat vele vrouwen voor altijd verdwenen.


  VALESIA – Een van de zeven grote rijken op de mensenwereld, geregeerd door een Onsterfelijke. Gelegen ten zuiden van Drus.


  VERBRANDE LAND, HET – Latere naam voor Bainne Tyr.


  VOORGEBORCHTE – De zielen van de elfen gaan naar het voorgeborchte tot ze opnieuw herboren zullen worden. Alle andere zielen lossen gewoon op.


  WITTE PALEIS, HET – Naast het Blauwe Paleis het enige instituut waaraan elfen tot dienaren van de hemelslangen worden opgeleid. In het Witte Paleis ligt het accent van de opleiding op de kunst van het zwaardvechten, hoewel ook de kunst van het magieweven verder wordt ontwikkeld. Alleen de beste leerlingen van het Witte Paleis worden tot drakenelfen bevorderd.


  WERELDMOND, DE – Een reusachtige krater, meer dan honderd mijl in doorsnee, waarvan de diepte onpeilbaar is. Op de helling van de vulkaan ligt de Gouden Stad. Een zwakke, warme wind stijgt uit de diepte van de krater op en zorgt voor een ongewone thermiek. De mensen gebruiken deze unieke situatie om hun vorsten en helden, aan zweeftoestellen gesnoerd, in de krater bij te zetten. De lijken worden door de droge, warme lucht gemummificeerd en zweven soms jarenlang rond tot ze uiteindelijk tegen de rotswand te pletter slaan of in de afgrond storten.


  WINDLAND, HET – Uitgestrekt steppelandschap in het noorden van Alfenmark, ten zuiden van Carandamon en Snaiwamark. Land van de kentauren.


  WINTERSTEIN – Naar een witte rots genoemde plaats in Drusna op Daia.


  WOLKENSTAD – Ligt op Nangog. Eigenlijk een hele agglomeratie van steden waarover weinig bekend is. Ze liggen ten westen van de Purperen Zee tussen tafelbergen die zich hoog boven de rimboe verheffen. Hier bevindt zich de schuilplaats van de hemelpiraat Tarkon IJzertong.


  ZAPOTE – Een van de zeven grote rijken op de mensenwereld, geregeerd door een Onsterfelijke.


  ZEE VAN DE ZILVERRUGGEN – Zee op Nangog waarin de Geelwater uitmondt.


  ZEE VAN DE ZWARTE SLAKKEN – Een grote onderaardse zee in Alfenmark, gelegen ten zuiden van de dwergennederzetting die bekendstaat als de IJzeren Zalen. Hier bevindt zich de Toren van Glamir.


  ZIJDERIVIER – Oorspronkelijk de grensrivier van Ischkuza. De stadstaten die daar lagen werden door de Onsterfelijke Madyas veroverd.


  ZWERVENDE HOF, HET – Benaming voor het koninklijk hof van de Onsterfelijke Madyas, de heerser over het rijk Ischkuza. Het hof bestaat voor een deel uit reusachtige wagens en uit grote joerten die op platforms met wielen zijn neergezet. Dit kamp dat het koninklijk hof wordt genoemd, beweegt zich voortdurend over de uitgestrekte steppen van Ischkuza en verblijft niet langer dan drie dagen op dezelfde plek.


  ZWEVENDE ZAAL – Plaats waar de wolkenschippers in de Gouden Stad bijeenkomen.


  Verklarende woordenlijst


  AAL – Benaming van de dwergen voor de primitieve duikboten, waarmee ze de onderaardse rivieren en meren bevaren. De boot wordt voortgedreven door een krukas die in de lengte door de romp loopt en door alle opvarenden, met uitzondering van de stuurman, met spierkracht wordt bewogen.


  ADELAARRIDDERS – Gevreesde krijgers van de Zapoten die een verenkleed dragen en zich met een adelaarshelm tooien. Men zegt dat enkelen van hen echt kunnen vliegen.


  ALFEN – De scheppers van de wereld Alfenmark. Hun motieven zijn voor hun schepsels ondoorgrondelijk. Ze trekken zich steeds verder uit hun wereld terug en zien kennelijk af van een groot deel van hun macht.


  ALFENKINDEREN – Verzamelnaam voor alle volkeren die door de alfen zijn geschapen (elfen, kobolds, trollen, kentauren, enz.).


  ALFENPADEN – Een netwerk van magische paden dat volgens de overlevering door de alfen geschapen is. Het verbindt Alfenmark, Nangog en Daia met elkaar.


  ALFENSTER – Snijpunt van twee tot zeven alfenpaden. Bij alfensterren kan men de alfenpaden betreden en via deze zelfs op andere werelden komen.


  ALWORTEL – Wortel met bijna magische geneeskracht uit de wereld van de mensen.


  APSARA’S – Waternimfen die wonen in het Lotusmeer in het uiterste zuiden van Alfenmark. Men zegt dat zij hun geheimste wensen met een roodbruine kleurstof, gewonnen uit het sap van dinkostruiken, op hun lichaam schrijven. Wie dit geheimschrift kan ontraadselen, blijven ze trouw tot de weg in het maanlicht de weggevoerde voor altijd van de zoekende scheidt. (Zie ook het boek Elfenridders – Het Fjordland).


  BANDAG – Roodbruin sap dat uit de wortels van de dinkostruik wordt gewonnen. De alfenkinderen, vooral de Maurawans, gebruiken dit sap om er hun lichaam mee te beschilderen.


  BARIJNSTEEN – Doorgaans honingkleurige stenen die een warm, nooit uitdovend licht verspreiden.


  BLAUWE STER, DE – Een wolkenschip waarop een alf die door de alfenkinderen de Zanger wordt genoemd, langs de hemel trekt.


  BOLA – Gevaarlijk werpwapen bestaande uit twee kogels aan de beide uiteinden van een touw.


  BUFFELGRAS – Gras dat wel twee schreden hoog kan worden en in de savanne van het Melkland (Bainne Tyr) groeit. In de droge tijd vliegt het gemakkelijk in brand.


  CLANLOZEN – Een benaming van de elfen voor diegenen die in dienst van de hemelslangen treden. Dikwijls gaat het bij de drakenelfen om uitgestotenen. Wanneer dit niet het geval is, leggen ze een eed van trouw af aan een draak die sterker is dan welke band met een clan ook.


  DEMONEN – Verzamelnaam van de mensen voor alle schepsels van Alfenmark.


  DEMONENOREN – Door mensen gebruikte benaming voor elfenoren.


  DEVANTHARS – Wereldscheppers zoals de alfen. Door de alfen en de meesten van hun kinderen als de belichaming van het kwaad beschouwd. Ze heersen over Daia, de wereld van de mensen, en manipuleren het lot van de volkeren. Ze houden van verandering en staan daardoor lijnrecht tegenover de alfen die naar volmaaktheid streven om deze toestand vervolgens voor altijd te handhaven.


  DRAKEN – Een verzamelnaam voor verschillende drakensoorten. De oudste draken zijn de hemelslangen, de stadhouders van de alfen. De overige draken staan lager in de rangorde. Zijn de hemelslangen intelligente wezens met veel macht, ettelijke andere soorten zijn weinig meer dan bijzonder gevaarlijke roofdieren.


  DRAKENPAD – Door draken geschapen wegen tussen de werelden, vergelijkbaar met de alfenpaden, maar veel gevaarlijker en alleen door draken en enkele uitverkoren schepsels te openen.


  EERSTGESCHAPENE – Naam die de hemelslangen aan Nachtadem, de oudste draak op Alfenmark, hebben gegeven.


  GEESTENWOUD – Benaming voor de Heilige Bossen van de Drus, een van de grote volkeren op Daia. De Drusniërs zetten hun doden bij in de bomen van deze bossen en geloven dat men in de windorgels die tussen de takken zijn gehangen de stemmen van de voorvaderen kan horen fluisteren.


  GETWERGEN – Andere benaming voor het volk van de dwergen. Wordt vaak in sprookjes en sagen over dit opstandige volk gebruikt.


  HEMELHOEDERS – Elitesoldaten op de paleisschepen van de Onsterfelijke Aaron, heerser over Aram.


  HEMELSCHIP – Door wolkenverzamelaars gedragen, op schepen gelijkende constructies. Ze worden voornamelijk voor het graantransport op Nangog gebruikt. Enkele zijn tot oorlogsschepen of ook zwevende paleizen voor de Onsterfelijken omgebouwd. Op al deze schepen groeit een boom in een grote bak aarde, die de verbinding tussen het schip en de wolkenverzamelaar vormt.


  HEMELSE HUWELIJK – Vruchtbaarheidsritueel, uitgevoerd door een maagd en de Onsterfelijke Muwatta van Luwien.


  ISCHKUZAIA – Volk van stepperuiters op Daia. De Ischkuzaia zijn het heersende volk in een van de zeven rijken. Ze worden als barbaren beschouwd die zogenaamd mensenoffers zouden brengen en voor hun vorsten gruwelijke dodenriten celebreren. Als krijgers heten ze onoverwinnelijk te zijn, zolang ze vanaf de rug van hun paard strijden.


  JAGUARMANNEN – Gevreesde krijgers van de Zapoten die een jaguarvel en een helm in de vorm van een jaguarkop dragen en hun huid zwart verven. Tijdens de strijd gebruiken ze klauwstokken.


  LUWIËRS – Bewoners van Luwien, een van de zeven grote rijken op Daia, de mensenwereld.


  MAURAWANS – Elfenvolk dat in het hoge noorden van Alfenmark woont. Beroemd om zijn boogschutters. De maurawans hebben de naam onberekenbaar, geslepen en eenzelvig te zijn. Zelfs trollen bedenken zich wel twee keer voor ze een voet in de wouden van dit strijdbare elfenvolk zetten. Twee bekende maurawans zijn Tylwyth en Cullayn.


  ONSTERFELIJKEN – Titel van de zeven grootvorsten die over de mensenwereld heersen en voor de devanthars de strijd om Nangog voeren.


  PADEN VAN DE ONSTERFELIJKEN – Alfenpaden tussen Nangog en Daia.


  ROEPER, DE – Alarmhoorn op een wolkenschip.


  ROODRUG – Een drakensoort die meer dan twintig schreden lang kan worden. In Alfenmark komt hij onder andere in Bainne Tyr voor en jaagt daar op het grof wild van de savanne.


  SATRAPIEËN – Benaming voor de provincies in Aram en Luwien waar een satraap, een hoogvorst, aan het hoofd staat.


  SIKKELZWALUW – Het wapen van het gilde van de hemelloodsen op Nangog.


  SMARAGDSPINNEN – Een soort zeespin, waarvan het lichaam zo groot wordt als een mijnpaard. Men vindt ze alleen in de Zee van de Zwarte Slakken in de buurt van Glamirs Toren. Ze hebben iets te maken met het geheim waarnaar de dwergen van de IJzeren Zalen daar op zoek zijn.


  STEENRAAD – Een raadsvergadering van verdienstelijke mannen uit de bergstammen van Garagum. De raad bestaat uit slechts negen mannen. Ieder van hen draagt een dolk waarvan het heft uit het bot van de wijze Zarud werd vervaardigd. Zij beslissen in kwesties die voor de wilde stammen belangrijk zijn.


  TAFEL VAN DE HEMEL – Naam die de bewoners van Garagum aan hun begraafplaatsen geven. Het zijn hoge, vlakke rotsen waarop de doden door vogelroepers worden bijgezet.


  TINMUNTERS, DE – Een elite-eenheid in het leger van de Onsterfelijke Aaron. Deze troep huurlingen bestond oorspronkelijk uit piraten die zich op de Aegilische Eilanden aan Aaron hadden overgegeven. Later werden ook andere huurlingen ingelijfd. Hun aanvoerders zijn Volodi en Kolja.


  VERBORGEN OOG – Alle schepsels van Alfenmark hebben het Verborgen Oog, maar slechts weinigen weten zich het vermogen eigen te maken om het te gebruiken. Wie zijn Verborgen Oog opent, kan het magische karakter van de wereld zien, de lichtende krachtlijnen die door alles en iedereen heen lopen.


  WINDZWERVERS – Naam van een elfenclan bij het volk van de Normirga, waaruit onder andere Nandalee stamt.


  ZAPOOT – Bewoner van het Godsrijk Zapote op de mensenwereld Daia.


  ZEEVORST – Andere naam voor zeezwerver.


  ZEEZWERVERS – Ook walvisherders of zeevorsten genoemd. Reusachtige zeemonsters. De bovenste helft van hun lichaam lijkt op een kraken en de onderste heeft iets vaag menselijks. Hun twee benen zijn zo groot als torens.


  ZIGGOERAT – Tempel in de vorm van een trappenpiramide. Komt zowel in Luwien als Aram voor. Het beroemdst is de ziggoerat van Isatami, waarop de Onsterfelijke Muwatta tijdens het midzomerfeest het Hemelse Huwelijk consummeert.


  ZILVERLEEUWEN – Bergleeuwensoort die in Alfenmark zeer veel voorkomt.


  ZILVEREN LEEUWEN, DE – Deze schepsels werden door de devanthar Langarm gebouwd. Daarbij gebruikte hij stukjes van het hart van Nangog en schiep hij wezens die niet levend maar ook niet dood waren. Ze fungeerden voor de mensen als gids op de alfenpaden en hebben de macht een poort in een alfenster te openen. Later schiepen de devanthars ook gevleugelde leeuwen, waarop de Onsterfelijken in de Slag om Nangog ten strijde trokken.


  ZWARTE SLAKKEN – Een slakkensoort uit de dwergenholen die een groot onderaards meer op Alfenmark de naam Zee van de Zwarte Slakken heeft bezorgd. Op deze slakken, die in het water leven, wordt door de dwergen van de IJzeren Zalen gejaagd. Zij winnen er een bijzonder duurzame zwarte kleurstof uit.


  ZWARTHOORNBUFFEL – Grote buffelsoort die in Alfenmark in het savannegebied van Bainne Tyr voorkomt.


  ZWARTMANEN – Leeuwensoort die in Alfenmark in het savannegebied van Bainne Tyr voorkomt.


  


  woord van dank


  Men zegt wel dat het applaus het brood van de kunstenaar is… Maar waarvan leven de auteurs dan die het grootste deel van hun tijd in de eenzaamheid van hun ivoren toren achter hun computer zitten? Voor mij waren het de vele mails, tweets en gunstige kritieken. Ook al reageer ik zelden, ik lees bijna alles wat me via mijn homepage www.bernhard-hennen.de of mijn facebookpagina www.facebook.com/bernhard.hennen wordt gestuurd. En het zijn deze vriendelijke woorden die mijn brood zijn en die me de kracht geven mijn werk te doen. Daarvoor wil ik iedereen bedanken die me in het verleden een paar regels heeft geschreven.


  Wie het eerst en onmiddellijk getroffen worden als ik last heb van een ‘schrijfhumeur’ zijn de leden van mijn gezin, Xinyi, Melike en Pascal. Zij zorgen ervoor dat ik de bekoring van deze wereld niet uit het oog verlies wanneer ik van mijn lange reizen naar Alfenmark, Daia en Nangog terugkeer.


  Trouwe metgezellen op mijn queeste naar de Geketende Godin waren: Karl-Heinz, de Heer van de vergeten komma’s en de bewaker van de innerlijke samenhang van het elfenuniversum. Elke, die er onder andere voor zorgde dat elk zadel op de juiste plaats lag en Babette, die prompt het antwoord op alle paardenvragen wist.


  Een heel bijzonder geschenk kreeg ik van Maite Itoiz met haar fantastische muziek en haar vermogen dromen werkelijkheid te laten worden. Zij zorgde ervoor dat de Drakenelfen als rockopera ten tonele werd gebracht op de Fantasy- & Middeleeuwendagen in Saarbrücken.


  Mijn bijzondere dank gaat ditmaal uit naar Martina Vogel die mij als redactrice begeleidde en met veel sympathie in de magische werelden dook, maar toch nooit de vermeende kleinigheden uit het oog verloor die een verhaal beter maken.
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